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	ZÁPADNÍ AFRIKA, OSTROV BIOKO, ROVNÍKOVÁ GUINEA 
STŘEDA 2. ČERVNA, 16:30

	Nicholas Marten věděl, že je sledují. Ale nedokázal říct, kdo to je a kolik jich je. Podíval se na otce Willyho Dorhna, zda by mu nedal odpověď. Ale vysoký vychrtlý osmasedmdesátiletý kněz, jenž se narodil v Německu, neřekl ani slovo. Pokračovali dál, zanořili se do hustého porostu, překonávali úzké a prudké potůčky a drželi se stezky, která byla zarostlá a sotva viditelná. Jako had se kroutila deštným pralesem.

	Nyní se stočila nahoru a oni museli vystoupat výš. Bylo horko, určitě sto stupňů (stupně Fahrenheita, cca 38 °C – pozn. překl.), snad i víc. Vlhkost to ještě zhoršovala. Marten si utřel pot z krku a čela, potom se ohnal po hejnu komárů, kteří je pronásledovali, jen co vyšli. Každý kousek oblečení se na něj lepil. Bylo to, jako když máte silný parfém a nejde se ho zbavit. Hlasitý pokřik tropických ptáků pronikal korunami stromů, které téměř zakrývaly slunce. Byl mnohem pronikavější, než si myslel, že by vůbec nějaký přirozený zvuk mohl být. A otec Willy stále – chtěl, aby mu říkal Willy – nic neříkal a jen šel dál po stezce, kterou tak dobře znal za to půlstoletí, co na ostrově žil.

	Nakonec promluvil. „Pane Martene, vůbec vás neznám,“ řekl, aniž by se na něho podíval. V Rovníkové Guineji byla úředním jazykem španělština, ale on mluvil s Martenem anglicky. „Brzy se budu muset rozhodnout, zda vám mohu důvěřovat. Doufám, že to pochopíte.“

	„To chápu,“ řekl Marten a stoupali dál vzhůru. Minuty míjely a potom zaslechl hřmění, které si neuměl zařadit. Pomalu sílilo, až začalo přehlušovat ptactvo a nakonec se z něj stalo silné burácení. Pak si to uvědomil. Vodopád! Během pár vteřin zahnuli po stezce a zastavili před kaskádou vodopádů, které bouřily kolem nich zahaleny v mlze a poté mizely v džungli tisíc stop pod nimi. Willy se dlouho díval na tohle show a potom se obrátil na Martena.

	„Můj bratr mi říkal, že přijedete, abych vás čekal,“ řekl a překřikoval hřmění vody. „Ale on se s vámi nikdy nesetkal. Nikdy s vámi nemluvil. Takže nemám jak zjistit, zda jste ten muž, o kterém mi vyprávěl, nebo někdo jiný.“

	„Všechno, co vám můžu říct, je,“ řekl Marten, „že mě požádali, abych za vámi přijel. Abych si vyslechl, co nám chcete sdělit, a potom zase jel domů. Moc toho nevím, jen to, že si myslíte, že jsou tady nějaké problémy.“

	Kněz si Martena pečlivě prohlížel, stále si jím nebyl jist. „A kam je to vaše ‚domů‘?“

	„Město v severní Anglii.“

	„Jste Američan.“

	„Byl jsem. Přestěhoval jsem se. Mám britský pas.“

	„Jste reportér.“

	„Zahradní architekt.“

	„Tak proč poslali vás?“

	„Přítel, kterého nepřímo zná váš bratr, mne požádal, abych jel.“

	„Jaký přítel?“

	„Také Američan.“

	„Tak on je reportér.“

	„Ne, politik.“

	Willy se zadíval dlouze Martenovi do očí. „Ať jste kdokoliv, budu vám muset důvěřovat, protože se obávám, že můj čas se už neúprosně zkracuje. A navíc tady není nikdo jiný.“

	„Můžete mi důvěřovat,“ řekl Marten a rozhlédl se kolem. Byli tam zcela sami, ale pořád měl pocit, že je někdo sleduje.

	„Už odešli,“ řekl Willy potichu. „Muži z místního kmene. Jsou to dobří přátelé. Chvíli nás sledovali, dokud jsem je neujistil, že jsem v pořádku. Také zajistí, aby sem za námi nikdo jiný nepřišel.“ Náhle sáhl do svého kněžského šatu a vytáhl obálku. Otevřel ji, vytáhl z ní několik složených listů a držel je neotevřené v ruce. „Co víte o Rovníkové Guineji?“

	„Moc ne. Jen to, co jsem si přečetl v letadle. Je to velice malá a chudá země, kterou vede diktátorský prezident Francisco Tiombe. V posledních deseti letech zde objevili ložiska ropy a –“

	„Francisco Tiombe,“ skočil mu naštvaně Willy do řeči, „je hlavou kruté a nelítostné rodiny, která se považuje za královskou, ale to nejsou. Tiombe předchozího prezidenta, svého vlastního bratrance, zabil jen proto, aby získal moc a bohatství, které bude plynout z pronájmu ropných ložisek. A bohatý on je, extrémně bohatý. Nedávno si koupil v Kalifornii sídlo za čtyřicet milionů amerických dolarů, a to je jen zlomek toho, co má po celém světě. Problém je, že se o to bohatství nechce podělit se svým lidem, který je víc než chudý.“ Willy se rozohnil.

	„Nemají vůbec nic, pane Martene. Těch pár pracovních míst, která se jim nabízejí, jsou za penny na den; pak také ještě mohou prodávat tu trochu zeleniny, kterou vypěstují, nebo ryby, které uloví. Nezávadná pitná voda má cenu zlata a také se tak prodává. Je-li v některé vesnici elektřina, tak chvíli jde a potom jsou bez proudu. Většinou jsou ale bez proudu. Lékařská zařízení jsou k smíchu. Školy skoro ani neexistují. Ti lidé nemají žádnou naději na slušné živobytí.“ Willyho oči provrtávaly Martena. „Lidé jsou naštvaní. Šíří se násilí a zhoršuje se to. Vládní jednotky na to reagují krutostí, opravdu, strašně krutě. Zatím se to týkalo jen pevniny a na Bioku byl klid, ale všude se šíří strach a lidé se obávají, že se to dostane i sem. Zároveň sem přichází hodně nových pracovních sil na ropná naleziště. Většinou jsou z americké ropné společnosti AG Striker. Je to, jako kdyby se tu dělo něco velkého nebo se něco mělo stát, ale nikdo neví, co to je. A kvůli násilí si Striker najal strážce ze soukromé agentury s názvem SimCo, zajišťující ochranu svých lidí i majetku.“

	Najednou Willy pozvedl ty listy, které předtím vytáhl z obálky, a jeden po druhém je otevřel. Byly to barevné fotografie vytištěné z počítače a v pravém dolním rohu bylo vyznačeno datum. Na první fotografii byl zachycen vstup do areálu ropných nalezišť. Pozemky byly obehnány plotem s ostnatým drátem. U vchodu stála ozbrojená stráž.

	„To jsou místní muži, měli štěstí, že tu práci sehnali, vycvičili je a smí hlídat pro najatou agenturu. Když se pozorně podíváte“ – Willy přejel ukazováčkem po fotografii, aby ukázal na dva svalnaté bělochy s vojenským sestřihem, na sobě měli těsná černá trička, maskáče a sluneční brýle – stáli v pozadí – „tito dva ze SimCo je cvičili. Tady jsem je na počítači zvětšil.“ A ukázal Martenovi druhou fotografii.

	Byli vidět zřetelně. První byl velký a svalnatý a měl zvláštní ploché uši, které sotva vyčnívaly z hlavy. Ten druhý byl hubený, šlachovitý a o poznání vyšší.

	„Skoro sedmdesát let jsem amatérským fotografem. Po celou dobu jsem držel krok s moderní technologií. Mám digitální fotoaparát. Když byla zavedena elektřina, nahrál jsem si fotografie do počítače a vytiskl si je. Místní lidi jsem také mnoho o fotografii naučil.“

	„Tomu nerozumím.“

	„Jednou večer mne zdejší mladík poprosil, zda bych mu foťák nepůjčil. Už jsem mu jej půjčoval i předtím, tak jsem to udělal i teď. Byl jsem zvědavý, co chce fotit, tak jsem se ho zeptal. ‚Velký pták v džungli,‘ řekl. ‚Přilétá brzy ráno, skoro každý den, pokaždé na jiné místo. Vím, kde to bude zítra.‘ A jaký druh velkého ptáka? chtěl jsem vědět. Řekl: ‚Pojďte se mnou a uvidíte.‘ A tak jsem šel.“

	Willy rozložil třetí poskládaný papír. Byla to fotografie neoznačené vojenské helikoptéry, která za úsvitu přistává v pralese. Ve dveřích bylo vidět několik mužů, jak pomáhají vykládat bedny a podávají je místním lidem. Ti je obratem skládají na nákladní vůz.

	Willy ukázal Martenovi další fotografii. Zvětšenina dvou mužů z helikoptéry.

	„Stejní muži, kteří hlídali u brány,“ řekl Marten.

	„Ano.“

	Willy sklouzl prstem na další papír a rozložil ho: počítačem zvětšený záběr na nákladní vůz a jeho korbu, kde kontrolovali dodávku.

	V jedné bedně byly jasně vidět pušky, ve druhé munice, v další byl tucet nebo víc tři nebo čtyři stopy dlouhých předmětů, které vypadaly jako ruční odpalovače raket, a v těch ostatních mohly být rakety samotné. V pravém horním rohu byl další muž, běloch v těsném černém tričku a maskáčích, který byl také dobře vidět. Byl vysoký, měl krátké vlasy, ostře řezané rysy a byl o dobrých deset let starší než předchozí dva muži.

	„Zbraně jsou AK-47. Místní lidé jsou z kmenů Fang a Bubi, kteří se účastní narůstajících příprav na povstání proti vládě. Už bylo zabito přes šest set lidí, hlavně místních, ale i několik lidí od ropy.“

	„Chcete tím říct, že stejní lidé, kteří byli najati, aby bránili zájmy ropné společnosti, dodávají zbraně na vzpouru proti nim samotným?“ Marten byl udiven.

	„Vypadá to tak.“

	„Proč?“

	„Pane Martene, to není na mně, abych to vysvětloval. Ale myslím, že to je důvod, proč jste sem přijel. Zjistit to.“ Najednou Willy vytáhl ze saka zapalovač. „Přestal jsem kouřit, už je to třicet dva let, čtyři měsíce a sedm dní. Ale zapalovač mě stále uklidňuje.“ Palcem přejel po horní části. Cvaklo to a vyšlehl plamínek. O pár sekund později papírové fotografie začaly hořet. Willy je hodil na zem a díval se, jak se mění v popel. Potom se podíval na Martena.

	„Je načase, abychom se vrátili zpět. Mám večerní bohoslužbu.“ Rychle se otočil a vedl Nicholase Martena zpět po pěšině dolů, odkud přišli.

	Zhruba po dvaceti minutách došli na konec cesty. Už viděli prašnou cestu, po které stoupali od vesnice, a věžičku Willyho malého dřevěného kostela, jež čněla nad úroveň stromů. Nad hlavami jim ve větvích poskakovala opice. Za ní další. Obě se zastavily a podívaly dolů na muže a nahlas pokřikovaly. Tropičtí ptáci jim vřeštěli jako odpověď a najednou se zdálo, že celý deštný prales ožil. Náhle vše ustalo. O pár vteřin později začalo hustě pršet. Do půl minuty z toho byl přívalový déšť.

	To už byli na konci pěšiny a napojovali se na cestu, která se už změnila v bláto. Poprvé, co odešli od vodopádů, Willy promluvil.

	„Důvěřoval jsem vám, pane Martene, protože jsem musel. Nemohl jsem vám ty fotografie dát, protože nevím, na koho narazíte, až se rozejdeme. Doufám, že si budete dobře pamatovat, co jste viděl a co jsem vám řekl. Vezměte si ty informace s sebou a opusťte Bioko tak rychle, jak jen to bude možné. V Berlíně mám bratra. Je to velice schopný muž. Až se setkáte s ním nebo vaším americkým přítelem politikem, všechno jim to řekněte. Snad se bude dát ještě něco udělat, než bude příliš pozdě. Z důvodů, které já neznám, pane Martene, se tady chystá účelová válka. A bude toho ještě víc, s ní přijde velké krveprolití a neskutečné utrpení. O tom jsem přesvědčen.“

	„Padre! Padre!“ ozvaly se náhle odněkud vyděšené hlasy dětí. Muž vzhlédl a viděl dva místní chlapce, bylo jim tak deset dvanáct let, jak utíkají nahoru k nim po blátivé kluzké cestě.

	„Padre! Padre!“ volali znovu unisono. „Padre! Padre!“ Ve stejný okamžik se z vesnice za nimi ozvala střelba z automatické zbraně.

	„Ach bože, ne!“ vykřikl Willy a běžel chlapcům naproti tak rychle, jak jen mu to jeho staré tělo dovolovalo. V tu chvíli projel ohybem cesty nákladní vůz s otevřenou plošinou plný ozbrojenců. Hned za ním byl druhý vůz. Marten vyběhl za ním, byl to běh o život. Otec Willy měl tušení, co se bude dít, protože se najednou otočil dozadu s očima rozšířenýma strachem.

	„Ne!“ zařval. „Utíkejte zpátky! Řekněte jim, co jste viděl! Utíkejte! Do džungle! Utíkejte a zachraňte si život!“
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	Marten váhal, potom se otočil a utíkal, hnal se tropickým lijákem zpět na pěšinu, po které před pár okamžiky sestoupil s otcem Willym. O chvíli později se vnořil do vzrostlých kapradin a otočil se zpět.

	Z toho, co viděl, se mu udělalo zle. První vojenský náklaďák zastavil v místě, kde otec Willy doběhl oba chlapce. Ihned vyskočili vojáci. V tu chvíli si Willy stoupl před chlapce, aby je chránil. Praštili ho pažbou pušky do hlavy. Chlapci vykřikli, jak padl k zemi a snažil se ještě s vojáky rvát. Jeden z vojáků ale praštil pažbou do tváře i jednoho z chlapců. Další dva uhodili toho druhého: jeden do tváře a druhý zezadu do hlavy, až spadl. Potom byla tři bezvládná těla naložena na korbu vozu. Ten druhý vůz objel první a dojel až na místo, kde se otec Willy a Marten rozdělili. Zastavil. Ihned vyskočilo dvacet nebo víc vojáků a hnali se nahoru po pěšině k místu, kde se Marten schovával.

	„Ježíšikriste!“ vydechl a zběsile vyběhl ze svého úkrytu zpět na pěšinu do džungle. Měl před nimi náskok alespoň tři sta yardů. Po chvíli si uvědomil, že za sebou v blátě nechává stopy. Rozhlédl se doleva, potom doprava, musel se rychle rozhodnout, opustil pěšinu a vrhl se do hustého porostu. Jeho náhlá změna směru překvapila opice a ptáky a spustili povyk ve větvích stromů nad ním.

	Běžel dál. Třicet stop, čtyřicet, padesát. Pak se krátce zastavil. Nic před ním nebylo, jen neproniknutelný deštný prales, hustý jako závěs. Znovu se rozhlédl. Nebylo kam jít, mohl se jen vrátit zpět.

	Byl na půli cesty zpět k pěšině, když je uslyšel přicházet. Pohybovali se rychle a mluvili španělsky.

	Náhle zmlkli a zvuky jejich pohybu utichly. Opice a ptáci zmlkli také. Marten je následoval. Kromě dešťových kapek nebylo slyšet nic. Zadržel dech. Byli blízko a poslouchali. Couval zpět, očima sledoval listí před sebou, cítil nasáklou půdu pod nohama. Potom uslyšel něčí výkřik a místo, kde sešel z pěšiny, se zaplnilo muži. Už mají jeho stopu.

	Marten se otočil a vrhl se do změti rostlin před sebou. Déšť zhoustl a tlumil tak křik jeho pronásledovatelů. Přelezl tlející kmen a prodral se visícími šlahouny okolo. Bušení jeho srdce přehlušilo vše ostatní. Neměl šanci a věděl to. Nechť je bůh při něm, až ho najdou.

	Déšť a bláto znemožňovaly stopování. Uklouzl a padal někam dolů, pak se zastavil a ohlédl se zpět. Zřetelně viděl první muže. Byli tři. Maximálně čtyřicet stop za ním. Velcí silní černoši v maskáčích. Ostrými mačetami si prosekávali cestu před sebou. Pak ho jeden zahlédl a oni se na něj zadívali.

	„Tam je!“ zařval ve španělštině a rozběhli se za ním.

	Ty oči – vražedné a nelítostné – a to odhodlání v nich bylo to nejděsivější, co kdy Marten v životě viděl. V tu chvíli mu bylo jasné, že pokud ho dostihnou, tak ho nejen zabijí, ale přímo rozsekají na malé kousky hned na místě.

	Běžel dál, džungle kolem něj byla hustá jako síť a vypadalo to, že se přidala na stranu nepřítele. Za ním se ozvalo víc výkřiků a potom ticho. Rychle se přibližovali.

	„Panebože,“ vydechl. „Panebože!“

	Na plicích ho pálilo, nohy bolely. Rozběhl se, pak se ohlédl zpět, byl to spíš instinkt než cokoliv jiného. Pak mu ale náhle země pod nohama zmizela. Letěl dolů po strmém břehu, jen v rychlosti míjel stromy, kapradí, divoké víno a listí všeho druhu. Snažil se zarazit patami nebo jakkoliv zpomalit. Zároveň se také pokoušel chytit něčeho, co by zastavilo jeho pád. Ale nic tam nebylo. Nasáklá půda byla tak kluzká, jako kdyby to byl led. Jel ještě rychleji. A ještě rychleji.

	Najednou se mu kolem pravé paže omotal šlahoun divokého vína a on se ho pevně chytil. Cuklo to s ním a on se zastavil, tváří k obloze. Chvíli tam ležel s pralesem nad hlavou. Zhluboka se nadechl a podíval se dolů. Nohy mu visely ve vzduchu. Uvědomil si, že se zastavil na poslední chvíli – byl už na hraně a spadl by bůhví kam. Vzpomněl si na kaskádu vodopádů, u kterých byl před necelou hodinou s otcem Willym. Jak se dívali, když mizely tisíc stop pod nimi v džungli. Pokud byl znovu na tom samém místě, tak byl na pokraji smrti.

	Hruď se mu zvedla a on vydal srdceryvný křik, napůl v úděsu a napůl jako pocit osvobození. Někde vysoko nad sebou slyšel hlasy vojáků. Byly hrubé, drsné a zněly naléhavě. Neměl ani zdání, jak hluboko spadl nebo zda tam byla nějaká pěšina, po níž by k němu došli, anebo zda nemají lana, po kterých by k němu slanili.

	Podíval se nalevo a spatřil další šlahoun. A za ním další. Pokud by po nich mohl přešplhat po kraji útesu či kopce, nebo co to bylo, možná by na druhé straně našel pevnou půdu pod nohama. Pokud by se mu to podařilo, mohl by utéct do džungle a tam se schovat, než se setmí. To nebude trvat podle jeho odhadu více než dvě hodiny.

	Zhluboka se nadechl a pevně se chytil vína. Znovu se nadechl a zhoupl se k dalšímu úponku rostliny. Dosáhl na něj a pevně se ho chytil; jakmile se ujistil, že ho udrží, tak pustil ten první. Znovu to celé několikrát opakoval. A teď to viděl – hranu rokle, do které málem spadl. Začalo pršet ještě víc. Netušil, zda jsou vojáci ještě pořád nad ním.

	Znovu se nadechl a zhoupl, skoro už dosáhl na okraj, ale pak se zase smekl zpět. Znovu se utvrdil v pevnosti vína a vymrštil se. Tentokrát se přiblížil ještě víc, ale nestačilo to. Znovu a už to skoro měl, prsty se mu zadřely o křoviny, které kraj rokle lemovaly, než se opět zhoupl zpět.

	„To musíš dál,“ povzdechl si a znovu se zhoupl. Tentokrát se dostal ještě o kousek dál. Byly tam keře. Natáhl se, chňapl po nejbližší rostlině a – náhle ucítil prudké cuknutí, jak se víno vyrvalo z půdy. Na chvíli tak visel ve vzduchu; potom se na něj sesypala sprška kamení a bláta a po zádech padal někam do prázdna.

	Sám sebe slyšel, jak při pádu řve. Na chvíli si pomyslel, že vidí vodu, bystřinu, která se prořezává džunglí hluboko pod ním. Pořád padal a padal. Potom do něčeho narazil a všechno kolem něj zčernalo.
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	Míjely vteřiny nebo minuty nebo dny, než Marten znovu otevřel oči a vzhlédl. Byl živý, tedy alespoň si to myslel, mokrý a mohl se hýbat. Nad ním noční obloha a alespoň podle toho mála, co mohl přes husté koruny stromů vidět, byla jasná a plná hvězd. Potom si uvědomil, že je v nějaké řece a ta ho unáší po proudu dál. Vzpomněl si na otce Willyho, na fotografie a na vojáky, na šílený útěk džunglí, na pnoucí se šlahouny rostlin, na jejich uvolnění a pád do hlubin. A to, na co narazil a pak upadl do bezvědomí, byla řeka; voda, tak úžasně měkká a hebká, když ji pijete nebo se v ní koupete, a tvrdá jako beton, když na ni dopadnete z velké výšky. A teď tak neúprosná, když v ní chcete někam směřovat. Co nyní musí udělat, je doplavat k jednomu či druhému břehu, tam se pořádně prohlédnout a zjistit, zda je skutečně naživu, nebo je to jen nějaký druh posmrtného snu a to, kde se snaží proplouvat, není řeka, ale podsvětí.

	ČTVRTEK 3. ČERVNA, 00:12

	Marten se podíval na podsvícené hodinky. Nějak se mu podařilo doplout ke břehu a ve tmě se na něj vyškrábat. Netušil, jak daleko se dostal. Jediné, co slyšel, byl rychlý tok vody opodál. Dlouhou dobu tam jen tak ležel a oddechoval. Pomalu a rozvážně zvedl pravou ruku, potom levou. Jednu nohu a za chvíli druhou. Každý pohyb bolel, ale jak si troufal odhadnout, nic nebylo zlomeného. Pohnul celým tělem. Potom ucítil škubání na pravé noze, jak byla odřená od kolena až po kotník. Levý loket a předloktí byly sedřené také. Stejně tak i čelo u kořínků vlasů. Kraťasy a košile byly potrhané, ale dalo se v nich ještě chodit; cestovní taštička s pasem a malou peněženkou, které nosil na krku, byly stále na svém místě. A na nohou měl i teď pohorky, i když úplně celé promočené.

	Posadil se a poslouchal. Chtěl zjistit, zda ho vojáci nějak nemohli sledovat. Jestli jsou blízko ve tmě a přibližují se k němu hustou džunglí, která lemuje břeh řeky. Neslyšel nic, jen vzdálené skřehotání nočních ptáků. Znovu se podíval skrze stromy nahoru. A stejně jako předtím uviděl hvězdnou oblohu. Uvědomil si, že nemá ani ponětí, kde se nachází nebo kam teče řeka, zda na východ nebo na západ, na sever nebo na jih.

	Jak věděl, tak Bioko je ostrov v Guinejském zálivu. Což znamená, že ať už ho unáší jakákoliv řeka, která se případně vlije do další, nakonec stejně musí skončit v moři. Pokud by mohl plout po proudu a dostat se až na pobřeží, tam by našel nějakou vesnici, pronajal by si loď, která by ho odvezla na sever do hlavního města Malaba a do hotelu Malabo, kde si nechal své věci a odkud by mohl zjistit osud otce Willyho. A potom by co nejrychleji vypadl na letiště a honem do Evropy.

	Marten se s námahou postavil na nohy a ušel přibližně dvacet yardů zpět ke břehu řeky. Snažil se odhadnout směr toku a podél ní se vydal do temnoty směrem, kde si myslel, že bude moře.
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	ÚSTŘEDÍ SIMCO MALABO, 00:23

	Vždy puntičkářský přesný Conor White seděl v malé potemnělé kanceláři, která sloužila jednak jako dočasné ústředí jeho společnosti a jednak, mnohem méně často, jako obytná místnost pro jeho soukromí. Před ním svítila obrazovka počítače, čekal na čas nula nula dvacet pět, kdy jeho společnost ve Virginii bude schopna bezpečně přijmout e-mail, který se právě chystá odeslat.

	00:24

	White při čekání poklepával prsty. Večer před tím vypadl proud kvůli bouři, která se ostrovem přehnala; přihnala se na jihu, pak se stočila zpět do moře a poté se o pár hodin později vrátila na ostrov na severní části. V SimCo ihned nahodili generátor. Když znovu proud naskočil, generátor vypnuli. Nic z toho nebylo nové pro Conora Whitea, prezidenta a CEO společnosti SimCo, výkonného muže soukromé bezpečnostní agentury, která má v oblasti Rovníkové Guineje čtyři sta mužů a v Iráku sedmdesát. Je mu pětačtyřicet, je svalnaté postavy, šest stop vysoký, hezkého vzhledu a s tmavými krátce sestřiženými vlasy. Stále by ještě mohl být vzorem pro profesionálního bodyguarda. Bývalý plukovník britské SAS – Speciál Air Service Regiment – založil svou první bezpečnostní agenturu o osm let dříve v Nizozemsku – Argosy International. Svou firmu propagoval jako „vojenskou bezpečnostní službu“ a nabízel „operativní podporu legitimních vlád a společností po celém světě.“. Od té doby z Argosy vybudoval firmu s tisíci zaměstnanci s pěti pobočkami v pěti zemích.

	Před více než rokem prodal na naléhání Josiaha Wirtha a Loyala Truexe ze dne na den svůj podíl v Argosy. Josiah je prezidentem a výkonným ředitelem texaské ropné a energetické společnosti AG Striker; Loyal býval rangerem v americké armádě a je zakladatelem a šéfem společnosti Hadrian Worldwide Protective Services, která je světově největší soukromou vojenskou a bezpečnostní agenturou. Krátce nato založil v Bristolu v Anglii společnost SimCo LLC, jejíž služby se zúžily na „poskytování ochrany velkým společnostem, které podnikají v oblastech rozvojových zemí.“. Ani ne o měsíc později podepsala společnost SimCo dlouhodobý kontrakt se společností AG Striker, na jehož základě pro ně bude zajišťovat služby v Rovníkové Guineji. O deset dní později podepsal White další smlouvu s Hadrianem, která pro něj zajišťovala stejné služby v Iráku, kde byl Hadrian hlavním dodavatelem služeb pro AG Striker. Ten zde operoval pod záštitou amerického ministerstva obrany.

	Byl to právě Loyal Truex z Hadrianu, komu chtěl Conor White poslat naléhavý a tajný pozdní e-mail a čekal na něj. Někdo jiný by možná byl nervózní z toho, co má podat v hlášení, ale on nebyl. Byl prostě uprostřed války, která byla nejen smrtící a komplikovaná, ale v posledních dnech také dost nepředvídatelná. Navíc byl, a stále ještě je, dobře vyškolený profesionální voják. Jednal vždy, jak bylo třeba.

	00:25

	White stiskl na klávesnici tlačítko se znakem libry. Okamžitě mu před ním vyskočila na obrazovce zpráva: VÁŠ LXT JE AKTIVOVÁN. ZADEJTE PROSÍM OSOBNÍ KÓD:

	Jeho prsty vystartovaly a naťukaly požadovaný kód. Na obrazovce se objevilo slovo UZAMČENO. To znamenalo, že linka mezi Conorem Whitem, SimCo/Malabo, Rovníková Guinea a Loyalem Truexem, Hadrian/Manassas ve Virginii je zabezpečena.

	Okamžitě začal vyťukávat: Máme tady potenciální problém. Existují fotografie našich chlapců, jak vykládají zbraně a předávají je povstalcům.

	Uplynuly dvě vteřiny, než Truex odpověděl.

	Fotografie?

	CONOR WHITE: Ano, a dost zřetelné. Nebyl by problém zjistit si, kdo ti hoši jsou, kdyby po tom někdo šel. Na některých jsem taky. Několik z nich jsem viděl osobně, jsou tištěné na počítači. Fotili je minulý týden. Všechny jsou označené datem.

	LOYAL TRUEX: Byly ty fotky nějak distribuovány?

	CW: Nikomu, pokud víme. Ty kopie přinesli na ropná pole místní chlapci a chtěli je prodat.

	LT: A kdo to fotil?

	CW: Starý německý kněz v Bioku. Armáda ho už dostala, je v kómatu. Jeho dům prohledali, našli tu tiskárnu a zničili ji. Našli i ten digitální fotoaparát. Ale měl už jenom ten. Paměťová karta v něm byla nová. Ta stará s fotografiemi chybí.

	LT: A co když ty fotografie někomu poslal e-mailem?

	CW: V jižním Bioku není internetové spojení, takže kdyby je chtěl poslat, musel by to udělat přes nějaký vládní úřad v Malabu, přes Striker nebo SimCo. To jsou jediná místa s IT spojením. A to se nestalo.

	LT: A co přes mobil?

	CW: Měl jen jeden mobil a ten byl starý. Neměl foťák. A navíc na jihu stejně není síť.

	LT: Mohl odfaxovat vytištěné kopie.

	CW: V jeho kanceláři sice fax našli, ale byl rozbitý. Ve vesnici jsou ještě další dva, oba jsme zkontrolovali. Jeden se nepoužil v posledních šesti měsících, ten druhý ve třech měsících. Oba jsme zničili. Majitelé obou jsou už teď také mrtví. Ještě pátráme po možných dalších přístrojích v okolních vesnicích. Navíc jsme také získali záznamy od místní telefonní společnosti. Co jsme doteď našli, tak za posledních šest týdnů neodešel žádný fax ani obrázek přes mobil mimo Guineu. Místní to pod naším dohledem kontrolují číslo po čísle. Podle mého názoru nic neodešlo, oblast je moc zaostalá.

	LT: A co běžná pošta? Mohl je poslat.

	CW: Pošta z jihu je velice nepravidelná. Sběr pošty jde stejně na centrálu v Malabu. Mohli bychom to ale vystopovat jen tehdy, pokud by to poslal doporučeně, ale to neudělal. A pokud by je poslal normálně, tak bychom je neměli šanci dohledat.

	LT: To je kritické – získejte a zničte jakékoliv fotografické záznamy. Papírové, elektronické, jakékoliv. TO NEJDŮLEŽITĚJŠÍ – najít, zajistit a zničit PŮVODNÍ PAMĚŤOVOU KARTU. Najděte a zničte jakýkoliv počítač v okolí, který by mohl mít fotografie. DÁLE – najít a zajistit KAŽDÉHO, kdo ty fotografie mohl vidět. Zjistěte, kdo co ví, kdo s kým mohl mluvit, a podle toho jednat. Pokud by se to provalilo, tak si na nás v Guineji posvítí Ryderova komise, což se hned obrátí i na Irák. UDĚLEJTE, CO JE TŘEBA, A UDĚLEJTE TO HLAVNĚ RYCHLE. PLAŤTE, COKOLIV BUDE POTŘEBA. NEZANECHAT ZADNĚ STOPY. Nic z toho se nesmí dostat na veřejnost.

	CW: Jak už jsem psal, akci jsme rozběhli.

	LT: O všem mne informujte.

	Tím Loyal Truex skončil, zanechal Conora Whitea samotného, aby nabral dech ve svém přechodném SimCo domě.

	„Dobrá,“ řekl nakonec s přízvukem britské střední třídy.

	Loyala Truexe znal od první války v Zálivu, kdy britské SAS a američtí rangers pronikali hluboko za nepřátelskou linii, aby získali informace o sovětských řízených střelách Scud. Byli tři noci a čtyři dny schovaní v malé jeskyni mezi funěním velbloudů z velkého kontingentu národní gardy Saddáma Husajna, kde by sebemenší chyba nebo nedostatek disciplíny znamenaly ztráty na životech.

	Po vstupu Hadrianu do Iráku po vypuknutí druhé války v Zálivu pracoval na sebe a několikrát i pro Truexe. Od té doby respektoval nejen jeho vůdčí schopnosti a logické myšlení, ale také plně chápal příkazy, které od něj dostával: najít a zajistit každého, kdo ty fotografie mohl vidět. Udělejte, co je třeba. Plaťte, cokoliv bude potřeba. Nezanechat žádné stopy. V překladu to znamená: najděte všechny možné příjemce fotografií, přesvědčte je ukázkou síly, zlomte odpor, získejte fotografie; následně, pokud bude třeba, je zabte.

	Conor White vypnul počítač. Práce bylo hodně, byla složitá a komplikovaná. Ale dalo se to zvládnout. „Dobrá,“ řekl si ještě jednou, vstal a vyrazil směrem k ložnici, která byla v zadní části.
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	Úsvit.

	Nicholas Marten se probral z hlubokého spánku, jak mu něco malého přeběhlo po tváři. Instinktivně zvedl ruku a odehnal to, ať už to bylo cokoliv. Znovu začal dřímat, když ucítil stejný pohyb na hlavě. Znovu to odehnal, ale probralo ho to. Rozhlédl se kolem. Běhaly po něm stovky malých červených a šedých krabů. Po rukou, nohou, po trupu, byli všude. Zařval a vyskočil, plácal po všem, co se mu pohybovalo po těle. Rychle začal couvat a sledoval kraby, jak se rozbíhají všemi směry. Vtom ale narazil na nějakou stěnu. Zakymácel se. Kolem sebe viděl samé dřevěné kůly, vybíhající z temnoty, nohy se mu bořily do písečného bláta. Na chvíli si pomyslel, že je to nějaké primitivní vězení a mříže jsou ze dřeva. Pak si ale uvědomil, že mu nohy omývá voda a za chvíli se zase vrací zpět. Hned se rozhlédl kolem, aby viděl tváře jeho smějících se věznitelů. Uviděl ale jen další dřevěné tyče a své okolí. Potom pochopil. Ty tyče byly kořeny stromů. Uviděl písečný mokřad zarostlý mangrovy. A voda, která mu omývala nohy a zase se vracela, byl příliv. Krabi jen hledali nějaké výše položené místo, na kterém by se schovali před stoupající vodou. On byl nejpříhodnějším objektem.

	To, kde se teď nacházel, byla pro něj naprostá záhada. Jak se v noci dostal do mangrovů – zda šel, plazil se nebo plaval –, neměl ani tušení. Jediné, co věděl, bylo, že řeka je sladká, ale on je teď ve slané vodě. Což znamenalo i vzhledem k přílivu, že se nachází poblíž pobřeží.

	Pohnul se a snažil se vyprostit ze svého vězení. Jak sám věděl, tak mangrovy rostou v místech, kde by ostatní stromy těžko přežily – v místech prosáklých slanou vodou. Jsou to právě jejich vysoké kořeny, které sůl extrahují, aby ji potom přes listy vyloučily. Ačkoliv kořeny zachraňovaly rostlinu, aby přežila, tak právě ty teď komplikovaly život Martenovi, protože byly všude kolem něj. Ať už si vybere jakoukoliv cestu, byť i špatnou, bude se jen nořit hloub do bažin a třeba ani nenajde cestu zpět. Na druhé straně se blíží příliv, který ho pozvedne do korun stromů, a pak už nebude kam dále jít. Byl tam on a tisíce krabů a hadů a bůhví čeho dalšího a všechno se to snažilo uniknout před stoupající vodou.

	Znovu se zadíval na stoupající vodu, odkud přichází a kam se zase vrací. Příliv přece přichází z moře a vrací se do něj. Pokud se tedy k moři chtěl dostat, už znal správný směr. Jen neměl ani tušení, jak daleko to je nebo jak dlouho to bude trvat.

	Rychle se otočil a šel směrem proti přílivu. Krčil se, skláněl, motal, někdy i plazil, probojovával si cestu přes bláto, kraby a mangrovy deset minut, potom patnáct minut a pak ještě dalších patnáct. Za tu dobu stoupla hladina od kotníků až po kolena. S rozbřeskem viděl jen mangrovy a malé kraby, kteří šplhali po jejich kořenech vzhůru.

	Potom do něj něco tvrdě narazilo. Otočil se a viděl velký kus plovoucího kmenu stromu. Stejně jako vše ostatní byl pokryt kraby. Chtěl ho odtlačit, ale najednou hrůzou ztuhl. Do větví stromu byly zamotány těla místní ženy a tří malých dětí, tomu nejstaršímu bylo nejvýš pět let. Všichni čtyři měli podříznutá hrdla a z jejich ran a zas do nich zpět lezli hladoví krabi a nesli si svou lidskou kořist.

	Příliv na něj znovu ten kmen vrhl. Rychle uskočil stranou. Žena byla mrtvá, děti byly mrtvé, už se pro ně nedalo nic udělat, mohl za ně jen odříkat modlitbu; přemýšlel, zda nebyly z vesnice otce Willyho a zda je neznal. Panebože, co si ti lidé navzájem dělají? A nedělají to lidé ze SimCo ještě horší?

	Pomalu se obloha rozjasňovala a koruny mangrovů nad jeho hlavou se tak zdály ještě hustší. Už bylo vedro a ve vzduchu byla cítit vlhkost. Kolem něj se začali rojit komáři a Marten je za chůze plácal. Měl hlad, žízeň a stále větší obavy. S tím vším, co věděl, se pustil do zdolávání mokřin. Ještě to mohly být dlouhé míle, než se mu podaří dostat k moři. Přemýšlel, zda není blázen, že to chce přejít. Jak to může trvat dlouho, než se mu podlomí nohy nebo ztratí směr a bude se zase vracet? Anebo zapadne do pohyblivých písků, o kterých ví, že jsou tady všude kolem.

	Zastavil se a ohlédl zpátky. Vracet se zpět může být stejně tak zrádné jako pokračovat vpřed. I kdyby se vrátil k řece, musel by hledat cestu, jak se odtud dostat. Ale nejdůležitější bylo vyvarovat se vojáků. Ne, musí věřit svému instinktu a jít dál cestou proti přílivu.

	Po deseti minutách protnuly větve nad jeho hlavou první sluneční paprsky. Po dalších deseti dopadly i na jeho tvář. V tu chvíli věděl, že jde na východ. To znamená, že směřuje k východnímu pobřeží Bioka. Po půlhodině se zastavil a rukou si zastínil oči. Oddechl si. Přes stromy uviděl oceán, jak se jeho nízké vlny valily pod oblohou bez mráčků.

	„Ano! Ano!“ vykřikl radostí i úlevou.

	Mokrý, k smrti znavený, hladový, potlučený, otrhaný a žíznivý; cokoliv udělal, jakkoliv to udělal, jakkoliv daleko došel, podařilo se mu přejít nekončící mangrovové vězení a dostal se ven z mokřin. V tu chvíli měl pocit, že v životě nezažil nic lepšího než tento pohled na písečnou pláž a vlnící se moře před ním.

	Na chvíli si jen sedl a odpočíval. Potom se postavil a podíval doleva, směrem k severu. Zhruba půl míle od sebe uviděl prohnilý trup nákladní lodi, nyní pohřbený v písku. Jediné, co z něj zůstalo, je záď a kousek přídi spojené něčím, co dříve bývalo paluba. Za troskami se táhly míle pláží. Nikde ale neviděl žádné stopy po lidském obydlí. Žádná vesnice, žádní rybáři, žádné zakotvené lodě. Nebyl tam nikdo, kdo by mu mohl dát vodu a jídlo nebo mu pomoct dostat se na severní cíp ostrova Bioka a do Malaba. Vše, co dokázal, bylo, že překonal nekonečné bludiště mangrovů a že se nakonec dostal na dlouhé neobydlené a pusté pláže. To by mu přineslo stejný konec jako ten les před tím. Polož jednu nohu před druhou a pohni sebou.

	Podíval se na hodinky.

	Ráno 07:48.

	Podíval se na jasnou oblohu, zhluboka se nadechl a vyrazil vpřed.
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	11:27

	„Podívejte!“ vykřikl čtyřiadvacetiletý Luis Santiago španělsky. Díval se přes vysokou trávu někam směrem k oceánu. Jeho společníci Gilberto, Rosa a Ernesto ho hned následovali.

	„Marito!“ zavolala přes rameno Rosa na jejich vedoucí skupiny, která se skláněla nad kapotou jejich věkem sešlé toyoty umazané od bláta a nad mapou se radila se dvěma místními průvodci.

	„Co je?“ volala zpět ve španělštině.

	„Muž na pláži.“

	Marita se otočila a podívala tím směrem.

	„Tam.“ Luis ukázal směrem k písečným dunám.

	Marita Lozano si zastínila oči. Napoprvé ho neviděla, až za chvíli – po pláži se na kraji ve vodě prochází osamělý muž. Stáli po straně rozblácené cesty dobrých padesát yardů od pobřeží a on je asi přes vysokou trávu neviděl. Šel pomalu a občas se rozhlížel, asi aby se zorientoval. Potom zase šel dál nejistým krokem a trochu se motal. Nakonec klopýtl, spadl a zůstal ležet.

	„Rychle!“ vykřikla Marita. „Rychle! Rychle!“

	A skupinka vyrazila k němu.

	Nicholas Marten usínal a zase se probouzel. Myslel, že vidí tvář krásné ženy, která se na něj dívá dolů. Potom ji vystřídal mladík s čutorou v ruce a snažil se zvednout ho a dát mu napít vody. Potom uviděl dva silné černochy v uniformách, kteří se ho pokoušeli postavit na nohy. Potom všechno zmizelo a byl zpátky v Anglii, v poledne přijel autem z půjčovny na velký venkovský statek Fifield nedaleko Oxfordu. Na modré obloze byly bílé nadýchané obláčky, kolem stromy a trávníky Fifieldu s jasnou zelení počátku léta.

	Chvíli nato kolem něj chodily zástupy mužů v tmavých oblecích a slunečních brýlích; hned následovaly úsměvy, potřásání rukou a pak tam byl vysoký elegantní muž se stříbrnými vlasy, kterého přátelsky nazýval „bratránek Jack“. Ten stejný muž, který mu říkal „bratránek Harold“. Ten samý muž, jenž věděl to, co vědělo jen málo dalších lidí na světě, že byl před pár lety detektivem elitního policejního sboru v Los Angeles a vyšetřoval podivné okolnosti mnoha vražd a dalších hrůz. Tenkrát se jmenoval John Barron. Z obavy před smrtelnou pomstou temných sil uvnitř LAPD (Los Angeles Police Department – pozn. překl.) si změnil jméno na Nicholas Marten a se svou sestrou odletěli hledat do Evropy nový život – ona jako guvernantka v bohaté rodině ve Švýcarsku; on nejprve jako student zahradní architektury na univerzitě v Manchesteru v severní Anglii a později jako zahradní architekt a zaměstnanec na plný úvazek v uznávané firmě Fitzsimmons and Justice v tomtéž městě.

	V krátkém sledu potom seděli Marten a bratránek Jack v oranžérii na panství a nosili jim oběd: skotského lososa, irské brambory, francouzské fazole, italské bílé víno, španělskou minerální vodu a další kulinářské umění napříč mnoha zemí.

	Dokonce i ve snu se Marten usmíval. „Bratránek Jack“ nebyl obyčejný bratránek, on to vůbec nebyl jeho příbuzný. Ale byl mu tak blízký, jak jen člověk může být druhému člověku; muž, který mu zachránil život a jehož život zase zachránil on během téměř týdenního pobytu ve Španělsku zhruba před šestnácti měsíci. Byl to také muž, u kterého nečekal, že by ho ještě někdy znovu viděl. „Bratránek Jack“ byl John Henry Harris, prezident Spojených států amerických.

	Brzy ráno ve stejný den odešel Marten z domu v Manchesteru, nasedl do letadla do Londýna, vzal si z půjčovny auto a jel na venkov. Prezident Harris byl v Anglii na návštěvě a měl se setkat s britským premiérem, ale udělal si čas, aby se ve volném čase sešel někde v ústraní se svým dávným přítelem. To setkání, jak Marten dobře věděl, ale nebylo jen tak bezdůvodné. Jejich španělské dobrodružství začalo v Barceloně, potom pokračovalo v klášteře v Montserratu a bylo dost nebezpečné, takže návrh, aby se sešel s „bratránkem Jackem“ sám ve Fifieldu, krásném, ale osamělém místě, mu dávalo dost důvodů pro to, aby si domyslel nějaké potíže.

	„Chceš vědět proč?“ zeptal se ho prezident, když skončili se vzpomínkami a zdvořilostmi.

	„Ano,“ usmál se Marten opatrně. „Chci vědět proč.“

	„Slyšel jsi o německém spisovateli Theo Haasovi?“

	„Ten, co získal Nobelovu cenu? Jistě. Četl jsem ho; i o něm. Je to skvělý, vzpurný osmdesátiletý potížista.“

	„Ano,“ řekl prezident a usmál se, „to teda je. Nicméně před třemi dny byl ve Washingtonu a setkal se tam s jedním ze svých nejskalnějších fanoušků, Joem Ryderem z New Yorku. Ryder je předseda Vládní kontrolní komise, která je hlavním vyšetřovacím orgánem v americkém Kongresu.“

	„Já vím,“ řekl Marten a také se usmál. „V Manchesteru funguje internet stejně jako jinde ve světě. Chci mít přehled, co se tam děje. Nezapomínám na to, kde jsem vyrostl.“

	„Potom bys také mohl vědět, že se Ryder zaměřil na miliardy dolarů, které utrácíme v Iráku. Především se zajímá o peníze, které utrácí texaská ropná společnost jménem AG Striker a jejich hlavní subdodavatel, soukromá bezpečnostní agentura s názvem Hadrian. Obě pracují na bázi dlouhodobých státních zakázek a za své služby dostávají miliony dolarů z kapes amerických daňových poplatníků, velká část peněz je ale vykazována velice nejasně a neodůvodněně.

	Ryderova práce je vyjasnit ty náklady, ale nemůže, protože dohody jsou ‚tajné‘.“

	„Ale ne pro tebe.“

	„Ne, pokud bych zatlačil.“ Prezident odložil vidličku a napil se minerálky. „Veřejnost očekává, že bude jejich prezident informován, ale já nechci píchat do vosího hnízda, dokud to nebude jisté.“

	Marten na něj zíral. „Co tím naznačuješ?“

	„Theo Haas během schůzky s kongresmanem Ryderem naznačil, že se děje něco mezi Hadrianem a AG Strikerem, co je mimo rámec Iráku. Má se to týkat ropných zájmů Strikeru v Rovníkové Guineji.“ Prezident Harris si sáhl do saka a vytáhl složený papír.

	„Joe Ryder mi dal toto.“ Podal to Martenovi. „Je to kopie dopisu, který dostal Haas od svého bratra, otce Willyho Dorhna, německého kněze, jenž žije na ostrově Bioko, který je součástí Rovníkové Guineje. V tom dopise otec Willy popisuje změny, jež v zemi poslední dobou viděl. Jsou to hlavně občanské nepokoje na pevnině, na které vláda reaguje velice brutálně ozbrojenými silami, a má tak obavy, že se brzy vše přenese i na Bioko. V tu stejnou dobu tam přijíždí stále víc lidí ze společnosti Striker, a tak si přizvali britskou bezpečnostní agenturu SimCo, aby je chránila.“ Prezident se odmlčel. „Přečti si to sám.“

	Marten si ho pozorně prohlížel, potom usrkl vody a podíval se na dopis. Přečetl si ho a podal zpět.

	„A co to má společného se mnou?“

	Prezident Harris se na něj zpříma podíval. „Poté, co Haas dostal ten dopis, dal si tu práci a zjistil, že SimCo neexistuje déle než něco málo přes rok. Během té doby firma podepsala dva dlouhodobé kontrakty, jeden na poskytování služeb společnosti Striker právě v Rovníkové Guineji a druhý na totéž jako subdodavatel pro Hadrian v Iráku.“

	„Naznačuješ možné vztahy mezi Strikerem, Hadrianem a SimCo v Iráku i Rovníkové Guineji?“

	Prezident přikývl. „To si myslí Haas. Omluvil se Ryderovi, že jako spisovatel možná všechno zveličuje, a také že ví, že kontroluje situaci Strikeru i Hadrianu v Iráku. ‚A není možné, příteli, že daňový poplatník zatáhne nevědomky i to, co se děje v Africe?‘“

	„Máš na mysli, že SimCo je zástěrkou Hadrianu v Rovníkové Guineji?“

	„Možná.“

	„To není nelegální.“

	„Ale je od té doby, jak se Haas obává, že to platí nevědomky daňoví poplatníci.“

	„Striker je velice úspěšná společnost, která má v Iráku už tak dost problémů. Proč by chtěli ještě někam expandovat?“

	„Nevím, co dělají, ale chtěl bych to zjistit,“ prezident si kousl do lososa, zapil to minerální vodou a potom se podíval zpět na Martena. „Nemusí to být vůbec nic. Všechno může být úplně legální. Na druhou stranu události nabraly v Guineji rychlý spád, dochází ke krveprolití, a pokud se Striker a Hadrian rozhodly na tom nějak profitovat s penězi daňových poplatníků, chtěl bych to vědět. V této fázi zatím není nutné zatahovat do toho CIA ani nikoho jiného. Pokud bychom to udělali, mohli bychom se do něčeho namočit, protože v obou společnostech mají dobré přátele v Pentagonu i CIA. Navíc by to mohlo prosáknout do médií a my bychom to potom museli urychleně řešit.“

	Marten na něj zíral. „Doufám, že si nemyslíš to, co si myslím, že si myslíš.“

	„Joe Ryder navrhuje, abychom tam vyslali někoho nezávislého na vlastní pěst, aby se tiše rozhlédl a omrkl, co se tam děje. Někoho, kdo ví, co dělá, a kdo se pokusí sejít se s otcem Willym a dá nám vědět, co se děje, pokud se tam vůbec něco děje.“ Marten pozvedl ruce a chtěl protestovat. „Pane prezidente, jsem tím velice poctěn, ale myslím, že se pro tento úkol nehodím.“

	„Otec Willy byl v Rovníkové Guineji padesát let.“ Prezident ignoroval jeho připomínku a napíchnul si jemně ukrojený plátek irské brambory. „Pokud někdo ví, co se tam děje, tak je to on; a z jeho dopisu vyplývá, že je toho dost.“

	„Ale stejně,“ bránil se zase Marten, „Theo Haas má jen o něj obavy a chce, aby se o něj někdo postaral. Anebo jak sám řekl, je spisovatel a vidí příběh tam, kde vlastně vůbec nic není. Nemá svou špatnou pověst jen tak pro nic za nic.“ Prezident Harris se zašklebil. „Můj šestý smysl mi napovídá, že máš pravdu. Pravděpodobně to skončí tím, že si užiješ týden plně placené dovolené na rajském ostrově.“

	Marten odložil vidličku a podíval se na něj. „Ale běž, bratránku, na to by sis mohl najít někoho jiného.“

	„Tak spolehlivého a důvěryhodného jako ty?“

	„Jsou stovky, snad i tisíce lidí tak spolehlivých a důvěryhodných, jako jsem já. A možná i spolehlivějších a důvěryhodnějších.“

	Prezident vzhlédl a očima se setkal s Martenovýma. „Možná, drahý příteli, ale já je neznám.“
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	BIOKO, 12:20

	Marten cítil, jak se mu ostré sluneční světlo mihlo po tváři. Po vteřině to strašně poskočilo, jeho tělo vylétlo vzhůru, ale bylo něčím zastaveno a zase se vrátilo zpět. V tu chvíli se probudil a v mlžném snovém oparu viděl, jak jeho rány a odřeniny na pravé noze a levé ruce jsou zabandážované. V ten okamžik to znovu poskočilo a on si uvědomil, že jede v nějakém autu. Byl vylekaný, vzhlédl a uviděl nad sebou tu nejkrásnější ženu, jakou kdy viděl. Měla středně dlouhé tmavé vlasy zastrčené za uši, mírně zvednutý nosík, oslnivě zelené oči; byla drobná, sexy a rozpustile se smála, ale vypadalo to velice přirozeně.

	„Ta cesta je samý výmol,“ řekla angličtinou s přízvukem. „Spal jste. Byl jste dost unavený.“

	Marten se snažil to otupění setřást a rozhlédl se kolem. Byli na zadním sedadle v otlučené a zablácené Toyotě Land Cruiser, která se rychle řítila po vymleté a špinavé cestě. Vepředu seděli dva mladí uniformovaní černoši, jeden řídil a druhý byl vedle něj. Marten se ohlédl přes rameno. Druhý Land Cruiser jel v těsném závěsu za nimi. Byl stejně tak špinavý a zastříkaný od bláta. Napravo viděl otevřené mokřady, skrz které prosvítalo slunce. Nalevo pak byly příkré kopce, jejichž svahy se ztrácely v husté mlze.

	„Jmenuji se Marita Lozano.“ Mladá žena se na něj usmála. „Jsem lékařka. Moji společníci v autě za námi jsou studenti medicíny. Přijeli jsme do Bioka z Madridu, abychom vzdělávali lidi v jižní části Bioka ohledně AIDS. Jak asi víte, vypukla tam občanská válka. Armáda nám nařídila, abychom se ihned vrátili do Malaba.“

	„Armáda?“ Marten náhle zpozorněl.

	„Před chvílí zastavili naše auto a přikázali nám, abychom jeli za nimi.“

	Marten se podíval dopředu přes dva uniformované řidiče a špinavé zablácené přední sklo. Uviděl terénní vůz guinejské armády asi tak třicet yardů před nimi. Uvnitř seděli vojáci v uniformách a jeden stál u automatické zbraně umístěné na střeše.

	Marten se ohlédl dozadu na Maritu. „Viděli mě?“

	„Ano,“ přikývla. „Vypadalo to, že si myslí, že jste jedním z nás, a já jsem je při tom nechala. Prostě jsem řekla, že jste unavený a usnul jste.“

	„Nechtěli žádnou identifikaci?“

	„Jen moji. Naši průvodci jim řekli, kdo jsme a co tady děláme.“ Něžně se usmála a on zase uviděl to sebejisté lišáctví jako předtím. „Vím, že vás zastihly na jihu boje a že jste utekl vojákům, a tak mne napadlo, že byste nechtěl, aby se vás na něco vyptávali.“

	„A jak jste to všechno mohla vědět?“ zeptal se nedůvěřivě Marten. Instinktivně se podíval na průvodce a potom zpět na Maritu.

	„Sám jste nám to řekl. Mně a mým kolegům, průvodcům také. Viděli jsme vás, jak jdete po pláži. Zakopl jste, upadl a už jste nevstal. Když jsme se k vám dostali, tak už jste byl pěkně vyčerpaný a příliš dehydrovaný. Také jste byl dezorientovaný a vystrašený, když jste viděl naše průvodce v uniformách. Samozřejmě jste nemohl vědět, kdo jsme.“

	Marten si ji pozorně prohlížel. „Co jsem vám přesně řekl?“

	„Že se jmenujete Nicholas Marten, jste Angličan, pracujete jako zahradní architekt a na Bioko jste přijel studovat místní flóru. Řekl jste nám, že jste potkal kněze, který vás vzal do deštného pralesa, aby vám ukázal rostliny, které jste hledal. Do jeho vesnice jste se vrátili ve chvíli, kdy tam vypukly nepokoje, přijely nějaké náklaďáky a kněz vám řekl, abyste utíkal, tak jste to udělal.“ Marten se na ni nedůvěřivě podíval.

	„Vy si nepamatujete, co jste nám říkal, že?“ zeptala se mile.

	„Ne.“

	„Mě nezajímá, jestli je to pravda.“ V tuto chvíli na jejím chování nebylo nic milého, nebyl tam ani ten záblesk lišáctví.

	„Je to pravda. Přesně jak jsem říkal.“

	„Dobrá. Budete to opakovat, až dorazíme do Malaba.“

	„Co tím myslíte, opakovat?“

	„Až tam přijedeme, tak se nás armáda bude vyptávat. Tak to říkali. To je důvod, proč chtěli, abychom jeli za nimi.“

	„Tím my myslíte i mě?“

	„Ano.“

	Poslední věc, o kterou stál, bylo, aby se ho vyptávali vojenští vyšetřovatelé. Netušil, kolik toho vědí o jeho setkání s otcem Willym anebo o fotografiích a snaží se teď chytit nejen jeho, ale kohokoliv, komu je mohl ukázat nebo o nich povědět. Jsou tak brutální, spustili válku a udělají cokoliv, jen aby dostali tolik informací, jak jen je možné, o všem, co se děje kolem, a cokoliv o tom, kdo zásobuje zbraněmi povstalce. Otec Willy žil s místními už dlouho, a tak bude hlavním podezřelým. A vojáci s ním Martena viděli a on se otočil a utíkal pryč, když běželi vojáci za ním. Jen tahle samotná diskuze bude dostatečně dlouhá a pravděpodobně i nepříjemná, možná dokonce i fatální.

	Náhle se podíval na Maritu. „Nechci vám to komplikovat. Proč jste jednoduše neřekla řidiči, aby mě v nějaké zatáčce vyklopil? Oni to neuvidí a tak mě budete mít z krku a nebudete muset nic vysvětlovat, až se zjistí, že jsem nebyl ve vaší skupině hned od začátku.“

	„Pane Martene, oni vědí, kolik nás tady je. Když bude jeden chybět, budou to chtít vysvětlovat a nakonec z toho bude ještě víc nepříjemností. A i kdybychom zastavili a vy jste utekl, kam byste tady šel? Do deštného pralesa? Jak dlouho byste byl schopen se tam schovávat? Tohle je ostrov, pane Martene, a nijak pohostinný, jak už jste určitě zjistil. Ať už je vaše osobní situace jakákoliv, bude lepší vyřešit ji spíše dříve než později.“

	„Pro vás možná,“ řekl kategoricky Marten.

	„Ano, pro mě ano.“

	Marten se podíval ven. Věděl, že má pravdu a že nejlepší bude čelit tomu, co má přijít, a snažit se vyšetřovatele oblafnout. Zavolat prezidentovi a použít číslo, které mu Harris dal a na které může volat dvacet čtyři hodin denně, se nezdálo jako dobrý nápad. Tohle nebyly Spojené státy, Anglie ani Evropa. Pokud by se dožadoval možnosti telefonovat, tak by se v lepším případě dočkal výsměchu, v horším spíše fyzického násilí. Možná ještě něčeho horšího. Obrátil se k ní zpátky. „Dobře. Udělám, jak mi radíte.“

	„No a z toho důvodu…“ Marita se ušklíbla a čtverácký úsměv se jí zase vrátil, „mi tu historku budete muset znovu vyprávět a přesně tak, jako před tím. Abych si to dobře zapamatovala, než se setkáme s vojáky.“

	Marten se nad její odvahou usmál. Byla zde nádherná mladá doktorka na nějaké misi milosrdenství či za vzděláním, nebo obojí dohromady, a to uprostřed chudého a špinavého regionu v džungli, aniž by znala všechna úskalí světa kolem ní, a i přesto se dokáže usmívat. Takové lidi často nepotkáváme.

	12:42
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	MALABO, HLAVNÍ MĚSTO ROVNÍKOVÉ GUINEJE, 16:18

	Conor White stál sám pod výklenkem veřejné budovy, aby se skryl před lehkým deštěm, a sledoval ulici na konci bloku. Pořád přecházeli nějací lidé. Většinou to byly místní ženy a děti; zdálo se, že jejich muži jsou někde jinde. Běloši, Američané, Evropané a Jihoafričané většinou lidé z ropné společnosti nebo s tímto obchodem alespoň jiným způsobem propojeni na ulici také nebyli, buď ještě byli někde za obchody, anebo se už sešli v baru v hotelu Malabo, kde většina z nich trávila volný čas. Pro ně nebylo Malabo ani celý ostrov Bioko, dříve španělský Fernando Pó, ani Rio Muni, tj. pevnina Rovníkové Guineje, místo pro civilizované lidi. Kdyby nepracovali v ropném byznysu nebo se na něm alespoň nesnažili vydělat, tak by tady v tom zatraceném pekle vůbec nebyli.

	16:22

	White vytáhl z kapsy kapesník, přejel si s ním krk a potom si otřel čelo. Bylo horko a vlhko jako vždy, bylo devadesát pět stupňů Fahrenheita, když před deseti minutami opustil svou klimatizovanou mobilní kancelář a noclehárnu v jednom.

	Sousedství byl takový kočkopes starých koloniálních budov v různých stadiích rozpadu. U většiny už se drolilo podloubí, okenice byly poničené a rozbité a vstupní dveře vypadaly, jako by je dělali pěkní lajdáci. Všechny domy měly šikmou střechu z vlnitého plechu a většině už hrozilo prorezavění skrz naskrz. Podle něj byly budovy postaveny někdy ve třicátých nebo čtyřicátých letech minulého století, byly z bílého betonu a měly dvě nebo tři patra. Nebylo pochyb, že kdysi byly elegantní a dobře udržované, a to určitě až do roku 1968, kdy Rovníková Guinea získala nezávislost po sto devadesáti letech španělské nadvlády. Následovala řada tvrdých diktátorských režimů, která uvrhla zemi do marastu nepředstavitelného bohatství pro pár vyvolených a hluboké bídy pro zbytek. Budovy byly obydleny tou druhou skupinou, a nejen že nebyly vůbec udržované, ale byly vymalovány úděsnou kombinací barev, která se k sobě vůbec nehodila. Jeden dům byl vybledlý žlutý se stejně vybledlým růžovým balkonem, další byl jednotvárný bílý s jedním podloubím světle modrým a druhým pískově oranžovým; další budova byla jasně růžová s lososovými okenicemi na jedné straně a zářivě zelenými na straně druhé.

	Conor White byl už ve světě tolikrát, že si to ani nepamatoval, ale nikde neviděl tak bezútěšnou atmosféru plnou úpadku a rozkladu se zoufalou bídou jako v Malabu, nebo alespoň v té části Malaba, kde právě teď stál.

	16:30

	Jeho oči opět zabloudily na konec bloku.

	Pořád nic.

	Měli přijet ve čtyři dvacet pět. Kde jsou? Proč se opozdili? Věděl, že může jednoduše zavolat vysílačkou. Stačí sáhnout do saka a stisknout knoflík. Říct v SimCo, co chce, a do třiceti vteřin bude znát jejich přesné souřadnice a korigovaný, téměř přesný čas příjezdu. Ale to on neudělal. Nebyl důvod, aby dával najevo svou netrpělivost, a už vůbec ne svému dispečerovi.

	16:33

	Deset stop od něj se procházel kohout po kraji cesty, kokrhal kolem uschlé palmy a potom se slepě pustil napříč rozbitou asfaltovou cestou. Nebezpečně nízko nad ním se mezi dvěma železnými telefonními sloupky pohupovaly dráty elektrického vedení shozené silným větrem.

	16:34

	White se znovu podíval na cestu. Za rohem se vynořil starý pán a mířil k němu. Za ním byla ulice prázdná. K čertu s trpělivostí. Už sahal po vysílačce. Potom – Byli tady, vyjeli za rohem a mířili k němu – zablácené armádní humvee s automatickou zbraní na střeše těsně následované dvěma zablácenými Toyotami Land Cruiser a za nimi druhé armádní humvee, které se k nim připojilo, když vjeli do města.

	White se zase schoval do podloubí, aby ho neviděli, jak ho míjeli. Za pár vteřin už stáli před oprýskanou dvoupatrovou budovou naproti přes ulici. Armádní vojáci vyskočili z vozů a hnali se otevřít dveře u Land Cruiserů. Během chvíle už byli cestující z obou vozů vysazeni a vedeni do budovy. Dohromady jich bylo osm. Čtyři byli španělští studenti medicíny, o kterých věděl. Zná jejich jména, čísla pasů i adresy doma v Madridu. Další dva byli místní průvodci v uniformách. Sedmá byla mladá doktorka z Madridu, jejíž osobní údaje také má. Tu poslední osobu chtěl moc vidět a byla důvodem, proč vlastně přišel a na koho čekal. V tuto chvíli o něm nic nevěděl. Věděl jen to, co viděl. Robustní pohledný běloch třicátník, asi šest stop vysoký, štíhlý a má tmavé vlasy. To je ten muž, kterého vojáci viděli s otcem Willym Dorhnem, a ten stejný muž, který jim v pralese utekl. O něho měl skutečně zájem. Je to někdo, kdo by mohl vědět o fotografiích, které kněz udělal, a o paměťové kartě z foťáku, jež zmizela s nimi.

	White se s ním chtěl sejít osobně a udělat si z něj nějaký dojem, než se dostane do rukou armádních vyšetřovatelů. Pokud armáda nezíská informace, které potřebuje, bude to muset udělat sám. Z jeho vlastní zkušenosti věděl, že je lepší získat informace o zajatci dříve, než se o vás vůbec dozví. A obzvlášť v situaci, kdy o něm vůbec nic neví. To vám dává náskok, můžete si udělat obrázek o tom, jak se chová, jaké jsou jeho postoje, jak je na tom fyzicky i psychicky, pokud byste se museli postavit proti němu. Není to mnoho, ale je to víc, než ví o vás ten druhý.
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	16:47

	V místnosti bylo příšerné vedro.

	Vojáci na uniformách neměli žádné cedulky se jmény, jen zlaté dubové listy na epoletách. Jediné, co si Marten dokázal domyslet, bylo to, že je to vysoce postavený důstojník armády Rovníkové Guineje. Byl velký a dobře stavěný, vysoký přes šest stop a určitě měl alespoň dvě stě padesát liber na váhu. Strašidelná kmenová jizva pokrývala levou polovinu jeho obličeje a podobnou jizvu měl i na pravém předloktí. Celkem vzato vypadal spíše jako válečník z místního kmene než vojenský oficír. Ale nic z toho se nedalo srovnat s jeho očima. Tmavě hnědé a krvežíznivé, stejně jako měli ti muži, kteří se za ním hnali v deštném pralese. Vražedné a naprosto nemilosrdné. Byly branou do věznitelovy duše a zároveň i něčím, z čeho bude mít Marten strach po zbytek svého života.

	„Mluv do mikrofonu,“ přikázal mu hlubokým hlasem se silným přízvukem, pot se mu leskl na čele a držel těsně před Martenem starý typ mikrofonu od kazetového přehrávače. „Uveďte vaše jméno, povolání a bydliště. A potom nám popište, co se stalo včera, když jste byl na jihu Bioka.“

	Martena posadili na rovnou židli do středu špatně osvětlené místnosti. Vlasy měl propocené, pot mu stékal v čúrcích po krku a obličeji na košili. Nalevo od něj stáli potichu dva silní důstojníci v uniformách. Za nimi stáli další dva muži v uniformách a hlídali dveře. Muži u dveří byli evidentně řadoví vojáci, nikoliv důstojníci, byli mladí, ostražití a nedočkaví. Oči měli upřené na Martena. Vypadali skoro až nažhaveně, aby Marten něco udělal a oni mohli ihned zakročit.

	Všichni měli na sobě stejné propocené zelené maskovací uniformy, nohavice od kalhot volně splývaly přes vysoké šněrovací boty. Všichni také měli tmavě červené barety s nějakým žlutočerným odznakem vepředu. Nejvyšší důstojník a další dva měli u sebe ruční zbraně, zatímco ti dva u dveří drželi automaty.

	Místnost byla sama o sobě prostorná, na podlaze bylo poničené linoleum. Hned za dveřmi byl starý dřevěný stůl a podél něj byly vyrovnány zrezivělé kovové kuchyňské židle. Stěny byly omítnuté, ale s fleky od vody; vymalováno už bylo hodně dávno, a to na nepříjemnou zelenou. To málo světla, které v místnosti bylo, pocházelo od tří žárovek zavěšených od stropu na holých drátech a od díry v okenici u jediného okna, které v místnosti bylo. Ze stropu visel nad Martenovou hlavou větrák, jenž se jen líně otáčel a vířil těžký vzduch.

	I přes to všechno ale nejvíce upoutal Martenovu pozornost kozel přivázaný za nohu ke stolu, který si spokojeně žvýkal pomuchlané noviny. Ať už to byl mazlíček nebo maskot regimentu či talisman pro štěstí, anebo k tomu byl jakýkoliv jiný důvod, tak jeho přítomnost se mu zdála dost divná i na takto děsivém místě.

	„Pane, mluvte do mikrofonu,“ znovu zazněl příkaz. Tentokrát ale v jeho hlase zazněla netrpělivost. „Uveďte vaše jméno, povolání a bydliště. A potom nám popište, co se stalo včera, když jste byl na jihu Bioka.“

	Marten zaváhal, potom spustil. Jak sám věděl, nejlepší bude dělat to, co oni chtějí. Musí dělat, co žádají. „Jmenuji se Nicholas Marten,“ řekl jim to, co měl říct už o pár chvil dříve, když ho přivedli do místnosti, vyfotili ho a prohlédli, sebrali mu mokrý pas, peněženku i taštičku, kterou nosil schovanou na krku. Hned nato po něm chtěli, aby jim řekl své jméno, co dělá a odkud pochází. „Jsem zahradní architekt. Žiji v Manchesteru, severní Anglie.“

	Obezřetně pak pokračoval se zbytkem a vyprávěl jim příběh, stejný, jako předtím po cestě říkal i Maritě. Bylo to strhující vyprávění a v hlavě se mu začalo skládat asi ve chvíli, kdy ho honili vojáci po pralese a on si byl jist, že už ho dostanou. Jednoduché detailní vysvětlení, kdo je a co dělá na Bioku.

	„Přijel jsem sem na pět dní, abych si prostudoval tropické rostliny, které si chce jeden z našich klientů nasadit ve svém skleníku. Den, kdy jsem přiletěl do Bioka, si můžete ověřit v mém pase. Během zdejšího pobytu jsem si našel hotel Malabo. Pořád tam ještě mám své věci.“ Marten se odmlčel a jakoby náhodně se rozhlédl kolem, aby se podíval, jak na vyprávění ostatní reagují. Zda jsou v klidu. Zda mu uvěřili. Co se stalo, když skončil. Nikdo nic neříkal. Vojáci na něj tiše zírali, nic se nezměnilo.

	Marten si odkašlal a pokračoval. „Když jsem byl na jižní části ostrova, potkal jsem kněze, který se mi představil jako Willy Dorhn. Vyptával se mě na mé cesty, a když jsem mu řekl důvod, slíbil mi, že mi ukáže tropickou vegetaci, jakou jsem ještě neviděl. Později, když jsme se vraceli, zaslechli jsme z jeho vesnice střelbu. Otec měl o své lidi obavy, a tak běžel za nimi. Byl jsem tam, když přijely armádní nákladní vozy. Když je uviděl, ohlédl se zpět a myslím, že v jeho očích byl strach. Křičel na mě, ať utíkám jako o život. Tak jsem to udělal. Neměl jsem ani tušení, co se děje, ale jeho hlas a strach v očích mluvily za vše. Běžel jsem do džungle a vojáci se hnali za mnou. Krátce nato jsem uklouzl na útesu a zřítil se dolů do řeky. Voda mne odnesla daleko. Byla noc, a když jsem se ráno probudil, tak jsem byl u moře. Byl jsem ztracený, hladový a žíznivý. Nemohl jsem dělat nic jiného než jít, a tak jsem šel. Později mě našla španělská lékařka se svými studenty.“ Marten se odmlčel a podíval se přímo na nejvyššího. „A zbytek už znáte.“

	„Proč jste se bál armády?“ zeptal se chladně.

	„Pokud jste cizincem v odlehlé zemi, jako je tato, a uslyšíte střelbu a kněz, který je s vámi a říkal vám, že zde slouží už padesát let, na vás bude volat, ať utíkáte pryč, uděláte to. Nemusím vám snad říkat, že Afrika je plná povstání, občanských válek, krveprolití a nájezdů armád ze sousedních zemí. Nevěděl jsem, kdo byli ti muži v uniformách. A tak jsem utíkal.“

	Důstojník na něj chvíli zíral a zdálo se, že mu chce odpovědět, když vtom se rozlétly dveře a dovnitř vešel voják s jestřábí tváří, šedými vlasy a stejným maskovacím oblečením, jako měli ostatní. Muži u dveří ihned zbystřili. Ve stejnou chvíli vešli další dva muži v uniformách. Jeden nesl skládací židli, kterou si rozložil blízko Martena. Voják s jestřábí tváří se na něj podíval a potom si na tu židli sedl.

	Důstojník se ihned obrátil na Martena. „Žádám vás, abyste uvedl vaše jméno, povolání a bydliště. A potom nám popište, co se stalo včera, když jste byl na jihu Bioka.“ Tentokrát to nebyla formální žádost jako předtím, byl to příkaz.

	„Samozřejmě,“ řekl trpělivě a zdvořile Marten a byl si plně vědom toho, jak přítomnost jestřábího muže všechny změnila. Měl tmavou pleť, ale bylo zřejmé, že to není Afričan jako všichni ostatní. Vypadal jako Hispánec s ostře řezanými rysy a byl starší než ten první. Bylo mu alespoň padesát, možná šedesát. Nicméně na jeho uniformě nebyly jiné znaky než symboly armády Rovníkové Guineje. Nebyly na ní žádné služební výložky, dubové listy ani hvězdy či pruhy, ani žádné znamení hodnosti. Bylo zřejmé, že je to vysoký důstojník, plukovník, nebo dokonce i generál. Kdo to byl anebo proč tam byl, to Marten netušil. Ale to nic neměnilo na skutečnosti, že mu přikázali všechno vyprávět znovu a on si dával pozor, aby nic nevynechal.

	„Jmenuji se Nicholas Marten. Jsem zahradní architekt. Žiji v Manchesteru na severu Anglie. Přijel jsem sem na pět dní, abych…“

	Po celou dobu, co Marten mluvil, si ho ten jestřábí muž pozorně prohlížel. Díval se mu do očí, prohlížel si jeho ruce, jeho pohyby, a dokonce i jeho polohu nohou, jako kdyby snad měly říct něco jiného, než co Marten vypráví.

	Po celou dobu ho Marten ignoroval, díval se na prvního důstojníka a vše vyprávěl nyní už jako velice dobře známou historku. Když dokončil, posadil se, oči pořád na důstojníkovi a modlil se, aby to byla jen zkouška, které uvěřili a pustí ho domů.

	„Děkujeme,“ usmál se důstojník a Marten si oddychl. Udělal vše, co po něm chtěli, srdečně a zdvořile. Spolupracoval do posledního písmene. Problém byl, že mikrofon tam stále byl, jen pár palců od jeho tváře. Co by ještě tak mohli chtít?

	Náhle vojákův úsměv zmizel a naklonil se k němu blíž. „Kde jsou ty fotografie, které ti dal kněz?“

	„Co?“ Přistihli Martena nepřipraveného. Jak mohli vědět o fotografiích otce Willyho? To nebylo možné; nebyl tam kromě jeho a otce nikdo jiný.

	„Ty fotografie, které vám otec Dorhn dal.“

	„Nevím, o čem to mluvíte.“

	„Ty fotografie, které vám otec Dorhn dal,“ zopakoval důstojník.

	„Otec mi žádné fotografie nedal.“

	Důstojník se na něj hodnou chvíli jen tak potichu díval. Potom přejel pohledem jestřábího muže a opět skončil na Martenovi. „Postav se, prosím.“

	Marten se nepohnul.

	„Vstaň. Sundej si šaty.“

	„Moje šaty?“

	„Začínám být netrpělivý.“ Důstojníkovi krvežíznivé oči visely na Martenových. Jeho tvář se třpytila potem. Jeho kmenová jizva přes půl obličeje vypadala děsivěji než před tím.

	Marten pomalu vstal. Už ho před tím prohledali a nic nenašli. Co to s ním ksakru chtějí dělat?

	Rozhlédl se po místnosti. Každý, snad i včetně toho kozla, se na něj díval. Najednou mu to vedro přišlo nesnesitelné a chvíli se mu zdálo, že by mohl omdlít. Potom se probral. Pokud je chce přesvědčit o tom, že o fotografiích nic neví, tak bude muset dělat vše, co mu přikážou, a bude to muset dělat bez drzosti a strachu.

	„Dobře,“ řekl nakonec. A jeho ruka se pohnula směrem ke košili. Jeden po druhém rozepínal knoflíky, potom si ji sundal a hodil na stranu. Bez zaváhání si rozepnul pásek i poklopec a sundal si i kalhoty.

	Důstojník ho netečně pozoroval a potom pokývl a ukázal na spodní prádlo.

	Tak to chcete taky, pomyslel si Marten. Dobrá, dostanete je taky. Rychle si je sundal a hodil na podlahu.

	Stál tam teď nahý s hromádkou oblečení u nohou. Osamělý bílý muž uprostřed parné zchátralé místnosti, uprostřed parného a zchátralého města, obklopen sedmi černými africkými bojovníky a jedním jestřábím vojenským oficírem, jehož národnost nezná, a kozlem.
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	17:18

	„Kde jsou ty fotografie, které ti dal kněz?“ znovu se zeptal. „Nevím, o čem to mluvíte,“ řekl klidně Marten. „Otec mi žádné fotografie nedával. A jak vidíte, nic neschovávám.“

	„Schováváš, co je tady uvnitř!“ Důstojník ho náhle ťuknul svým tlustým prstem do čela. „Co je ve tvé hlavě.“ A podíval se na dalšího důstojníka za sebou.

	V okamžiku ten muž vykročil vpřed. Marten zahlédl úšklebek a záblesk v jeho očích. Věděl, co se bude dít a že se tomu nedá nijak zabránit. Snažil se co nejlépe se chránit. Nepomohlo to. Dostal vysokou botou kopanec přímo do genitálií. Marten zařval a podlomily se mu nohy, začal zvracet, dávit se a kašlat. Točila se mu hlava. Ta bolest byla nesnesitelná, přicházela jakoby odnikud a zároveň byla všude. Dlouhou chvíli tam jen tak klečel, oči zavřené, lapal po dechu a modlil se, aby to už skončilo.

	Konečně otevřel oči. Uviděl důstojníka, jak dřepí před ním, jen pár palců od jeho tváře.

	„Chci ty fotografie,“ sykl. „Ty fotografie a paměťovou kartu, na kterou byly foceny. Kde jsou?“

	Marten v jeho očích viděl čistou zášť. Zdali to bylo proto, že byl bílý nebo že nedostal informace, které potřeboval, nebylo důležité. Důstojník a ti ostatní tady i předtím – vojáci, kteří pažbami tloukli otce Willyho a ty dva chlapce do hlavy, i ti, kteří ho honili v pralese – nebyli ani tak vojáci jako spíše zabijáci. Lidský život pro ně nic neznamenal. Chtěli dostat, co potřebují, nic víc. Zrovna teď potřebovali informaci, kde jsou fotografie a paměťová karta z fotoaparátu otce Willyho, ale to on nevěděl. Tak zaprvé neměl ani zdání, jestli fotografie a karta stále existují. I kdyby ano, tak neměl tušení, kde by mohly být. Zadruhé – nemohli vědět, že fotografie viděl, a tak si to jen domýšleli. To znamená, že musí pokračovat ve své verzi, protože pokud by zjistili, že lže, tak by ho mučili tak dlouho, dokud by to neprozradil. A ve chvíli, kdy by jim řekl pravdu o tom, co viděl, okamžitě by ho potom zabili.

	Marten se zadíval na důstojníka. „Nevím nic o fotografiích ani fotoaparátu, ani paměťové kartě,“ zašeptal. Zároveň děkoval bohu, že měl otec Willy dost důvtipu a fotky hned na cestě spálil, než aby mu je dával.

	„Uvidíme.“ Důstojník zkřivil tvář a vstal.

	17:22

	Důstojník došel ke stolu, něco z něho vzal a vrátil se zpět. Byla to trubička, možná tak dva palce v průměru a dvě stopy dlouhá a z jednoho konce vedly dvě elektrody. Byl to zastaralý typ vysokonapěťového bodce na dobytek.

	„A do prdele,“ zabručel si Marten pro sebe.

	Náhle ho nějaké ruce draply a už ležel na zádech na podlaze a důstojník stál nad ním. Dal Martenovi přístroj těsně k obličeji a stiskl knoflík. Elektrody začaly prskat a bylo vidět modré světélkování, jak proud probíjel. Důstojník se ušklíbl a dal mu přístroj k přirození.

	„Fotografie a kartu a můžeš odejít.“

	Tak leda do pekla, pomyslel si Marten. Brzy by zjistili, že jim nemůže dát to, co po něm požadují. A bez ohledu na to, v jakém by byl stavu, kdyby jim řekl po pravdě, co se stalo, tak by stejně neměli jinou možnost než se ho zbavit. Jediné, co mohl dělat, je snažit se získat trochu času, aby vymyslel, jak se z této situace dostat.

	„Nevím nic o žádných fotografiích ani kartě,“ zašeptal. „Nic.“

	„Ne?“

	„Ne.“

	Koutkem oka uviděl Marten nějaký pohyb. Otočil hlavu. Kozel byl hned za ním. Jeden voják ho držel za hlavou. Druhý ho zvedl za ocas. Důstojník mu přitiskl elektrody ke genitáliím a stiskl knoflík. Hlasitý zvuk praskání vysokého napětí byl přehlušen divokým řevem kozla, jak se jeho genitálie a svaly kolem kroutily v děsivých křečích. Kozel řval a kopal kolem sebe, snažil se uvolnit z ocelového sevření vojáka, který ho držel za hlavu. To nebylo dobré. Muž byl velice silný. Důstojník se na Martena usmál, potom zvířeti opět strčil elektrody mezi nohy a stiskl tlačítko. A potom znovu. K smrti vyděšené zvíře řvalo a svíjelo se v agónii. Potom divoce vykoplo nohama, vyrazilo mu tak přístroj z ruky a uvolnilo se ze sevření vojáka, který ho držel za hlavu. Kozel vyskočil, táhl za sebou zadek a k velkému pobavení vojáků se motal po místnosti a hledal únikovou cestu. Nakonec se celý rozechvělý schoval pod stolem. Potom k němu voják, který ho držel, poklekl, jako kdyby ho chtěl uklidnit. Ale místo toho vytáhl zbraň a střelil ho mezi oči.

	„Cewa,“ řekl důstojník španělsky. Večeře. Zvedl elektrody z místa, kam je kozel odkopl, a šel s nimi k Martenovi.

	Marten sledoval očima přístroj, potom důstojníka. „Kdybych to věděl, řekl bych vám to,“ řekl s vypětím všech sil, které mu ještě zbyly. „Ale já to nevím.“

	„To není uspokojivá odpověď, pane Martene. Ale zatím je ještě brzy. Hodně brzy. Ale myslím, že to nebude dlouho trvat, dokud se vám vaše paměť zase nevrátí.“ A pomalu mu přejížděl elektrodami mezi nohama.

	V tu chvíli pozvedl jestřábí muž ruku. Důstojník Martena hned nechal a šel k němu. Mluvili rychle a tiše. Když skončili, důstojník přikývl a vrátil se k Martenovi.

	„Obleč se,“ řekl.

	Marten se podíval na toho druhého muže, potom zpět na důstojníka.

	„Obleč se,“ řekl znovu.

	Martenem projela vlna úlevy, ale netroufl si dát to najevo z obavy, že to byla jen součást hry. Nechat ho myslet si, že je všemu konec, a pak spustit všechno nanovo. Tiše vstal a začal se pomalu oblékat. Nejdříve spodky, potom kalhoty a nakonec košili. Po celou dobu si pozorně prohlížel jestřábího muže a přemýšlel o tom, co řekl důstojníkovi a co bude následovat.

	Důstojník se podíval na dva mladíky, kteří byli na stráži u dveří. Muž hned vzal ze stolu taštičku s Martenovým pasem a podával mu ji.

	„V deset večer letí letadlo do Paříže.“ A důstojník mu vracel jeho pas. „Budete tam.“

	Marten na něj nevěřícně zíral, potom se rozhlédl po místnosti, chtěl vědět, co budou dělat, zda to není nějaký trik. Ale bylo tam ticho.

	„Děkuji,“ řekl nakonec pokud možno co nejzdvořileji a vyrazil ke dveřím. Když k nim došel, ten druhý mladý voják mu je otevřel.

	Marten mohl přijmout ten dar a co nejrychleji odejít. Místo toho se ale ve dveřích zastavil a otočil se na důstojníka.

	„Co se stalo s knězem?“ zeptal se tiše.

	„Je mrtvý.“ Odpověď prořízla ticho v místnosti.

	Marten ta slova očekával od důstojníka, ale místo toho přišla od jestřábího muže. To byl jediný okamžik, kdy se na něj podíval a kdy se jejich oči setkaly.

	„Byli tam ještě dva malí chlapci…“

	„Také mrtví.“ Muž zopakoval odpověď, jeho hlas byl chladný. „Každý z knězovy vesnice je mrtvý. Je to tragédie, že nikdo neví, kde by ty fotografie mohly být. Jistě by si někdo mohl zachránit život, svůj nebo někoho jiného – matky… nebo otce… nebo dítěte…, jen kdyby je měli. Tak by to bylo jednoduché.“

	Marten nic neříkal. Potom se podíval na důstojníka, otočil se a vyšel ven ze dveří.

	17:40
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	HOTEL MALABO, 18:30

	Nicholas Marten stál v malé sprše, která byla stejně jako toaleta nacpaná v rohu jeho pokoje. Hlavu zakloněnou dozadu, oči zavřené a nechal si vodu stékat po těle. Stále nemohl uvěřit tomu, že ho z výslechu propustili a smí odletět z Bioka. Zároveň si také vzpomněl, s jakou bravurou mu jestřábí muž vylíčil masakr ve vesnici.

	Kolik lidí ve vesnici žilo? Šedesát? Osmdesát? Možná i víc. Přemýšlel, co bylo na fotografiích pro armádu tak cenného, že si dává tolik záležet a obětuje tolik životů, jen aby je získala.

	Jediná odpověď, která ho napadla, bylo to, že je chtějí získat, aby okolnímu světu mohli dokázat, že zahraniční síly podporují rebely a jejich zásahy proti nim jsou tak uvážené a omluvitelné. Za tvrdé postihy jsou totiž velice často kritizováni skupinami hlídajícími lidská práva, Spojenými národy a bezpočtem zemí. A pořád mu nešlo z hlavy, pokud stále nenašli fotografie a chtějí je získat za každou cenu, proč zastavili vyšetřování a nechali ho jít?

	Jednou z možných odpovědí by mohl být stav jeho pokoje, když se do něj vrátil. Někdo ho velice důkladně prohledal. Všechny jeho osobní věci byly rozházené, postel svlečená a nábytek vzhůru nohama. Nenašli fotografie u něj ani v jeho pokoji, ale to mu nedává odpověď na to, proč ho nechali jít a jednoduše ho nezabili a nepohřbili v deštném pralese. Protože tam by žádnou mrtvolu nikdy nikdo nenašel, ať už by patřila komukoliv. Špatná komunikace mezi nimi? Snad. Dobrá vůle? Ne od mužů, jako jsou tihle, obzvlášť když na vlastní oči viděl, co se stalo knězi i těm dvěma chlapcům, a potom jak se vychloubali ohledně vyplenění vesnice. To znamená, že ho propustili z nějakého jiného důvodu. Ale neuměl si vysvětlit, z jakého.

	19:10

	Právě se oholil a oblékl si čistou košili, džíny a sportovní sako; zavazadla si nechal u recepce a vyrazil do hotelového baru. Kráčel nesměle, varlata ho stále bolela po zákroku důstojníkova „specialisty“. Co si nejvíce přál, bylo dát si gin s tonikem, nebo si to objednat rovnou dvakrát či třikrát, aby zapomněl na bolest. Potom odtud zatraceně rychle vypadnout a sednout v deset na letadlo do Paříže. Ale to pořád nebylo jisté. V poslední půlhodině se odnikud vynořila bouře a déšť i vítr se tu proháněly pořád dokola. Světlo zablikalo a zhaslo, potom znovu naskočilo. Na recepci ho varovali, že letiště může být uzavřeno.

	„Na jak dlouho?“ zeptal se bělocha ve středních letech, který tam stál.

	„Podle toho, jak dlouho bude bouře trvat, seňore. Možná hodinu, den nebo týden.“

	„Týden?“

	„Někdy ano,“ zazubil se.

	„Jestli se letiště zavře, tak se postarejte o to, že budu mít pokoj. Nechci spát v lobby ani jednu noc, natož celý týden.“

	„Ale to nevím, jestli bude možné, seňore.“

	„Nevíte?“

	„Ne, seňore.“

	Marten sáhl do saka, vytáhl ruličku bankovek a podal mu jednu s hodnotou deset tisíc franků, což byla měna Guineje a rovnalo se to zhruba dvaceti americkým dolarům. „Teď už to víte.“

	„Ale jistě, seňore. Pokud se letiště uzavře, budete zde mít pokoj.“

	„Dobře.“

	Marten odešel a zachvěl se. Poslední věc, o kterou by stál, bylo trávit tady další hodiny, natož dny nebo týdny.
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	19:15

	Hluk a kouř z cigaret ho praštily do uší a do nosu ve chvíli, kdy vstoupil do baru hotelu Malabo. Byla to rozlehlá místnost s ratanovým nábytkem a byla narvaná zápaďáky, hlavně lidmi ze SimCo a AG Strikeru. Všichni ze SimCo vypadali jako drsňáci, hodně pili, kouřili, na sobě měli černá trička s krátkým rukávem, maskáčové kalhoty a vyholené hlavy. Vypadali jako váleční veteráni ze všech možných zemí světa a ze všech možných válek. Zaměstnanci Strikeru vypadali jako lidé z vrtů – muži od vrtaček, mechanici, technici a tak podobně. Většina z nich měla na sobě stále ještě pracovní oblečení umazané od oleje i potu, lehkou kombinézu s velkým logem AG Striker na zádech a na rozdíl od SimCo to nebyli jen samí muži.

	Čtyři ženy, které vypadaly jako kancelářské úřednice, seděly u nedalekého stolku a povídaly si, deštníky složené a zavěšené přes opěradla židlí. Čas od času se podívaly po někom z mužů. Měly na sobě těsné šaty podobné uniformám a vysedávaly u dlouhého mahagonového baru nebo na levných ratanových stoličkách a koukaly po jakémkoliv muži, kterého by zaujaly.

	A potom tam byl ten zbytek. Byli to většinou muži ve věku mezi dvaceti až do pozdní šedesátky. Většina z nich měla tropické obleky s košilí rozepnutou u krku. Někteří mladší měli na sobě džíny nebo khaki kalhoty a golfové tričko se sportovním sakem. Podle řeči by je odhadoval na Evropany nebo Jihoafričany. V okruhu dvaceti stop zaslechl Marten angličtinu, němčinu, africká nářečí, španělštinu a italštinu. Ze zkušenosti z jeho nedávné práce jako vyšetřovatele u losangeleské policie je tipoval na hejsky a rychlokvašky – gambleři, manipulátoři a gauneři ze všech možných oborů podnikání –, kteří vyplují na povrch vždy tam, kde se nabízejí rychlé peníze k výdělku. A během posledních dnů, jež tady prožil, by si troufl říct, že těch tady bude hodně. Obchoduje se se zbraněmi, drogami, lidskými životy a informacemi – v celku nebo po kouscích – prostě s čímkoliv, co se dá prodat se ziskem.

	Marten se protáhl kolem mohutného muže v propoceném bílém obleku a snažil se najít nejkratší cestu k baru, když uviděl Maritu s jejími studenty namačkané u malého stolku v rohu. Když ho uviděla, usmála se na něj a zamávala. Zašklebil se a pokývl na pozdrav. Od té doby, co je rozdělili a jeho odtáhli k výslechu, nikoho z nich neviděl. Byl rád, že je propustili a že jsou v pořádku. Obešel dva pracovníky AG Strikeru, kteří se o něčem dohadovali, a zamířil k jejich stolu.

	„Měli jsme o vás strach, pane Martene,“ řekla mu Marita, jak došel k jejich stolu. „Posaďte se.“

	„Jsem v pořádku, děkuji.“ Udělali mu místo a on se opatrně posadil. „A co vy? Jste všichni v pořádku?“

	„Jsme v pohodě,“ řekla Marita a potom se podívala na své mladé společníky. „Sí?“

	„Sí,“ pokývli všichni souhlasně.

	Ty čtyři znal jenom jménem: štíhlý a věčně se smějící Luis; Rosa s dětskou tváří a mírnou nadváhou, která vypadala jako výkonná sekretářka s velkými brýlemi a v olivově zelených šatech; tichý, buclatý a příliš vážný Gilberto; a nakonec Ernesto – vysoký, společenský, s bujnou rudou kšticí a do barvy nosil i rudé tenisky značky Converse. Zde, v této přecpané hlučné a zakouřené místnosti, obklopeni drsnými hráči z naprosto odlišného světa, už nevypadali jako budoucí doktoři, ale spíše jako děti, které by ještě měly být doma a chodit na střední.

	„Sebrali nám naše věci z hostelu, kde jsme byli ubytovaní,“ dodala Marita, „a potom nás dovezli sem s tím, že nás v devět vyzvednou a hodí na letiště. Řekli nám, že musíme dnes večer odletět z ostrova. Z toho, co nám řekli, jsem pochopila, že poletíme společným letadlem s vámi.“

	„Do Paříže.“

	„Ano.“

	Marten se usmál. „To je ale šťastná náhoda.“ Žádná náhoda, pomyslel si. Z toho, co se dozvěděl na recepci v hotelu, tak je to jediné letadlo za dva dny a armáda se jich chce za každou cenu zbavit a poslat je pryč z ostrova. Rozhlédl se kolem stolu. Nikdo nevypadal, že by s ním špatně zacházeli. Ale stejně, vyptávali se jich a on chtěl vědět, co řekli, ať už to byl kdokoliv. Chtěl vědět, jestli na ně vytáhli dotazy ohledně fotografií a zda oni o tom vůbec něco vědí. Otočil se na Maritu. „A na co se vás ptali?“

	„Prohlédli nás a potom chtěli informace. Většinou o vás. Jak to, že cestujeme společně. Co o vás víme. Ty věci, které jste nám říkal.“

	„A co jste jim řekli?“

	„Jistěže pravdu. Že jsme vás viděli jít po pláži, potom jste zkolaboval a my jsme vám šli na pomoc. A potom co jste nám řekl,“ Marita se tajnůstkářský usmála, v očích jí blýskaly jiskřičky rošťáctví a potom mu skoro doslova vypověděla, co jim říkal na pláži a co si opakovali v Land Cruiseru po cestě do Malaba. „No a potom se nás zeptali, co děláme v Bioku, ale na to jsme už měli papíry od úřadů, kdy jsme sem přiletěli, takže to bylo v pořádku.“

	„To je vše, co chtěli? Nic víc?“

	„Ne.“

	„Neptali se na kněze?“

	„Ne. Proč?“

	Marten zakroutil hlavou. „Ale nic.“ Zdálo se, že téma fotografií nepřišlo na přetřes. Možná byli spokojeni s tím, co jim řekl on, a věřili, že vzdálenost mezi vesnicí otce Willyho a pláží, kde ho našli, je příliš velká na to, aby byli tajně smluveni a někde si fotografie tajně předali. Pokud to tak bylo, tak pak se jich na ně nemuseli ptát. Nebylo třeba upozorňovat někoho na jejich existenci, pokud to nebylo nutné; to by mohlo věci později jen komplikovat, když by vyvstal nějaký problém, například s médii nebo zvědavými reportéry.

	Najednou si Ernesto projel rukou své rudé vlasy. „Byla tam ještě jedna věc,“ řekl anglicky. „Když jsme si vyzvedli naše zavazadla, tak všechna byla prohrabaná včetně našich lékařských zásob. Ale nic nechybělo. Ale proč to udělali, to nikdo z nás neví.“

	Marten se pousmál. „Nic si z toho nedělejte, moje věci prohrabali taky. A co hledali, to taky nevím.“ Takže hledali fotky. Nebyli tak hloupí. „Zdá se, že mají revoluci pevně v rukou a nechtějí si nechat ujít jedinou příležitost.“

	V tu chvíli vehnal poryv větru dešťovou spršku přímo na okno za nimi. O chvíli později se otřásla celá budova. Světla znovu zablikala, až skoro zhasla, ale potom zase znovu naskočila.

	„Budeme mít štěstí, pokud se odtud dnes v noci vůbec dostaneme,“ řekla Marita se špatně skrývanými obavami. Nechtěla tady zůstat trčet stejně tak jako Marten. Tolik věcí by se ještě mohlo zvrtnout. „Právě jsem na to myslel,“ řekl Marten.

	Něco na straně zaujalo Maritinu pozornost a otočila se, aby se podívala. Marten ji následoval a viděl vysokou atraktivní ženu, jak šla davem směrem k nim. Bylo jí něco mezi třiceti a čtyřiceti lety, měla moderní sestřih po ramena, tmavé vlasy, bílé lněné volné kalhoty a ve stejné barvě top bez rukávů. Bylo vidět, že je zvyklá, že ji podřízení poslouchají.

	Šel s ní pohledný muž ve světle hnědém obleku a světle modrou košilí, u krku rozepnutou. Vypadal starší než ona, měřil přes šest stop, měl tmavé nakrátko sestřižené vlasy a vypadal, že je v dobré kondici. I jeho obestírala aura autority. Bylo to střihem jeho šatů a tím, jak držel tělo: ramena dozadu, hruď vypnutá; plynulé pohyby a jeho vzhled aristokrata. To byly rysy, které znal Marten od některých svých klientů v Manchesteru. Bylo tam ještě něco jiného; a to vzalo Martenovi dech. Byl to jeden z mužů ze SimCo, které viděl na fotografiích otce Willyho, jak překládají v džungli zbraně.

	„Tuším, že jste pan Marten,“ řekla ta žena, jak k nim došla.

	Marten se na ni s obavami podíval. „Ano, proč?“

	„Jmenuji se Anne Tidrow. A toto je Conor White.“

	„Co pro vás mohu udělat?“

	„Jsem členkou představenstva ropné společnosti AG Striker,“ řekla Anne Tidrow. „A pan White je šéfem bezpečnostní agentury, kterou jsme si najali, aby tady na Guineji zajišťovala bezpečí pro naše zaměstnance. Dozvěděli jsme se, že vás na jihu ostrova zastihlo povstání a že tam zabili německého kněze. A protože Striker má po celém Bioku mnoho zaměstnanců, máme přirozeně obavy o jejich bezpečí. Cokoliv nám můžete říct k tomu, co jste viděl nebo zažil, tak nám pomůže lépe ochránit naše lidi.“

	„Všechno jsem musel dopodrobna vylíčit u armádního výslechu. Proč se nezeptáte jich?“

	„Bohužel nám armáda tyto informace nesděluje, pane Martene,“ řekl Conor White s jasným britským přízvukem. „Mohl byste nám prosím věnovat chvíli vašeho času? A v soukromí, pokud by vám to nevadilo. V místnosti je příliš mnoho uší a my bychom neradi vytvářeli atmosféru strachu tam, kde není třeba mít obavy. Nebo kde alespoň doufáme, že to není potřeba.“

	Marten zaváhal. To je situace, kterou si stěží kdy dokázal představit. Šéf bezpečnostní agentury, muž, který je na fotografiích zachycen, jak předává rebelům zbraně, stojí před ním a ptá se ho na detaily povstání a co o něm ví. A ta žena s ním, členka představenstva ropné společnosti, zajde dokonce tak daleko, že se ho ptá na otce Willyho, i když ne jménem. Možná jim armáda informace neposkytuje, ale Conor White bez pochyb o fotografiích ví, a možná ví i to, že Marten strávil o samotě nějaký čas s mužem, který je pořídil. To znamená, že on stejně jako armáda předpokládá, že Marten ví, kde ty fotografie jsou, a bude je chtít získat tak rychle a potichu, jak jen to bude možné. To vysvětluje, proč je tady Conor White. Ale co Anne Tidrow?

	Bylo zajímavé přemýšlet o tom, proč vůbec na Bioku byla, a to sama a s Whitem. Trošku pochyboval, zda ona o fotografiích ví, ale proč by ji White bral s sebou a riskoval tak, že se o nich dozví další člověk? Takže proč se ona snaží chránit SimCo, firmu, kterou si najali, aby chránila ona je? Je to stejná otázka, kterou položil otci Willymu.

	„Přišel jsem sem a doufal, že si dám gin s tonikem,“ řekl Marten konečně. „Narazil jsem tady na přátele, ale číšník se ještě neobjevil.“ „Gin s tonikem zní dobře,“ řekl White. „Tak se po něm poptáme u baru, ne?“

	Marten přikývl. „Proč ne?“
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	Conor White je vedl do rohu baru, kde nebylo tolik lidí. Bylo tam relativně ticho a zdálo se to i dostatečně daleko od „uší“, o kterých předtím hovořil. Barman byl Asiat v letech s tmavým tupé a vypadal, jako kdyby tady pracoval od dob, kdy budovu postavili. Přišel k nim, White objednal pití a mezitím přitáhl ošuntělou ratanovou barovou stoličku pro Anne Tidrow.

	„Děkuji,“ řekla a usmála se.

	„Jak znáte mé jméno a to, že mě na jihu zastihlo povstání? Kdo vám to řekl?“

	„Moji lidé,“ odpověděl White za ni. „Často sledujeme armádní rádiovou komunikaci. To nám pomáhá udržovat si přehled o tom, co se v zemi děje.“

	„Pomůže, ale jen do té doby, než vás chytí.“

	White se ušklíbl. „Pane Martene, jsme dost šikovní na to, abychom to nedopustili.“

	Barman donesl nápoje a White je podával ostatním.

	Anne Tidrow si vzala svou sklenici a podívala se na Martena. „Možná byste nám mohl říct, co jste tam během bojů zažil. Co se dělo, co jste viděl.“

	„Nebyl jsem přímo ve středu dění.“ Marten vzal svou sklenici a zhluboka se napil. „Co si pamatuji, jsou dva malí místní chlapci, kteří k nám běželi v dešti po rozblácené cestě a křičeli na otce Willyho Dorhna, to je ten kněz, o kterém jste mluvila. O několik minut později jsem slyšel z vesnice střelbu. Potom se objevila armádní vozidla plná vojáků. To první zastavilo u otce Dorhna a chlapců. Vojáci vyskákali.

	Jeden udeřil otce pažbou pušky a srazil ho k zemi. Možná to nevíte, ale byl to starý člověk. Druhý voják udělal to samé těm dvěma malým chlapcům. Jednomu po druhém. Později jsem se dozvěděl, že všichni tři jsou mrtví. A vojáci z druhého auta běželi za mnou.“ Marten se odmlčel; potom se zadíval na ni a jejich oči se setkaly. „Co víc ještě chcete vědět?“

	„Byl jste předtím v té vesnici?“ Nyní kladl otázky Conor White. „Myslím tím, zda jste tam byl někdy dříve, ještě než přijeli rebelové.“

	„Nikdy jsem neřekl, že přijeli rebelové. Potkal jsem otce Willyho několik hodin předtím a on mě vzal do deštného pralesa, aby mi ukázal místní rostliny. Jsem zahradní architekt. To je také důvod, proč jsem na Bioku. Abych se podíval po místní flóře kvůli některým klientům u nás doma. To bylo až potom, kdy jsme sešli dolů a blížili se k vesnici, potom to všechno začalo. Otec mi řekl, ať utíkám, tak jsem to udělal.“

	„Byl jste u něj v kostele? Nebo u něj doma?“

	„Proč?“

	„Pan White se jen snaží zjistit, co se dělo, než zaútočili rebelové.“ Anne Tidrow usrkla ze sklenice a položila ji zpět na bar.

	„Vy mi pořád říkáte, jak zaútočili rebelové. Ale já jsem rebely neviděl. Jenom vojáky.“

	„Ale vy jste byl v jeho kostele a u něj doma,“ stále na něj naléhal White.

	„Narazili jsme na sebe v jedné části vesnice, jestli je to to, co chcete vědět.“ Marten se mu úmyslně zahleděl zpříma do očí. „Nejdřív to byli ti rebelové. Teď se mě už podruhé ptáte, zda jsem byl u něj v kostele nebo doma. Co se to snažíte zjistit?“

	„Zda nepodporoval vzpouru. Zda jste neviděl něco, co by tomu mohlo nasvědčovat.“

	„Ne, nic takového jsem neviděl.“

	„Možná by vás zajímalo, že v poslední době prudce narůstá násilí. Armáda tvrdě potlačuje podezřelé vzbouřence a jejich rodiny, včetně starců, žen a dětí, a potom do základů vypálí jejich vesnice. Jako reakce na to zase lidé útočí na vojáky. Je to tedy pro nás nebezpečné mít v těchto oblastech naše lidi, a to jak naše, tak zaměstnance Strikeru.“

	„A proč je neodvezete?“

	„Protože kdybychom to udělali, tak bychom se možná nedostali zpět na docela dlouhou dobu. Striker tady má velké investice, takže to teď moc nepřipadá v úvahu.“

	„Dobrá, to je váš problém, ne můj.“ Marten přejel očima z Whitea na Anne Tidrow. „Pokud vám to nebude vadit, měl jsem teď docela náročné dny. Chci jít za svými přáteli ke stolu, abychom byli pohromadě, až pro nás přijedou vojáci, aby nás odvezli na letiště. Možná o tom nevíte, ale armáda nás vykopla z této země. Odlétáme v deset do Paříže, tedy za předpokladu, že to poletí. Ať tak či onak, máme před sebou ještě dlouhou noc.“

	Náhle projelo místností silné zahřmění. Všichni ihned ztichli. Dokonce i bouře se zdála tišší. Anne se podívala na Conora Whitea.

	Vzápětí se Ve dveřích objevila čestná stráž černých afrických vojáků, kteří měli na sobě modro-zlaté uniformy a bílé rukavice. Každý z nich držel pozlacenou AK-47.

	Znovu se ozval silný úder na buben. Okamžitě do místnosti vešlo dalších osm vojáků v uniformách a zastavili se. Jeden měl před sebou velký buben. Ostatní drželi pozlacené trumpety. Jako na povel je všichni společně přiložili k ústům a zahráli něco, co znělo skoro jako fanfára.

	„Přichází prezident Tiombe,“ řekl tiše Conor White. „Přichází sem kdykoliv, když má náladu.“

	Marten se podíval ke dveřím. Bubeník a trumpetisté ustoupili stranou a černý Afričan v elegantně střižené vojenské uniformě vešel dovnitř. Byl stejně tak široký jako vysoký a vypadal spíše jako klaun než jako král válečník nemilosrdné armády. Na chvíli se rozhlédl po místnosti a potom bez jediného zaváhání vyrazil vpřed, po obou stranách doprovázen stráží s pozlacenými AK-47.

	„Co se děje?“ ptal se Marten.

	„Chce, aby ho zahraniční hosté poznali,“ řekl White. „Chce, aby se o něm mluvilo jako o výtečném guinejském hostiteli a dobrodinci.“

	Marten se díval, jak se prezident diktátor Francisco Ngozi Tiombe chová jako politik, náhodně si vybírá lidi, potřásá rukama, krátce pohovoří a někdy se i přátelsky dotkne ramene, když se s nimi loučí a jde dál. Po třiceti vteřinách a několika potřeseních rukou stojí před nimi.

	„Dobrý večer, paní Tidrow a pane White,“ řekl dunivým hlasem a bezvadnou angličtinou. „Věřím, že si pobyt tady užíváte.“

	„Ano, samozřejmě, Excelence, děkujeme,“ řekl Conor White a mírně se uklonil v pase. Prezident Tiombe se usmál a potom přejel pohledem na Martena.

	„Toto je pan Marten, Excelence,“ představil ho White. „Bohužel okolnosti jsou takové, že bude muset dnes večer opustit vaši pohostinnou zemi.“

	„To je mi líto, pane Martene.“ Tiombe se usmál. „Až dorazíte domů, tak doufám, že budete o mém národu a lidech tady mluvit jen v dobrém. Těším se, že vás budu moct osobně přivítat, až nás v Malabu zase někdy příště navštívíte.“

	„To je od vás velice laskavé, pane prezidente.“ Marten pokývl hlavou, ale neuklonil se. „Děkuji.“

	Prezident se na Martena podíval ledovým pohledem a potom odešel.

	„Teď můžete říkat, že jste se setkal s prezidentem Rovníkové Guineje,“ řekl s úsměvem White.

	„Další důvod pro to, abych odjel.“ Marten dopil a položil skleničku na bar. „Doufám, že jsem vám byl alespoň trochu nápomocen.“

	„Bylo od vás velice milé, že jste nám věnoval svůj čas,“ řekla Anne Tidrow a usmála se.

	„Potěšení bylo na mé straně,“ řekl Marten, pokývl hlavou směrem k Whiteovi a odešel.

	White počkal, až bude Marten z doslechu, a potom se otočil na Anne. „Co si myslíš?“

	„Ví víc, než říká.“

	„Souhlasím.“ White si vzal svůj drink. „Otázka je, co s tím uděláme.“
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	AG STRIKER, ROPNÁ A ENERGETICKÁ SPOLEČNOST, ÚSTŘEDÍ

	HOUSTON, TEXAS, STÁLE ČTVRTEK 3. ČERVNA, POLEDNE

	Sedmačtyřicetiletý Josiah „Sy“ Wirth, prezident AG Strikeru, se díval z okna své kanceláře v šedesátém čtvrtém poschodí dolů na město pod ním. Byl vysoký a vychrtlý, jeho tvář byla vrásčitá časem, texaským sluncem a celoživotním stresem ze svých ambicí. Na sobě měl vybledlé džíny, ocvočkovanou westernovou košili a vysoké boty z pštrosí kůže. Vypadal spíše jako kovboj před svým rančem než výkonný top manažer rozrůstající se ropné společnosti.

	„Pan Loyal Truex přistál se svým gulfstreamem před hodinou,“ řekl chladně. „Teoreticky už je na cestě sem.“ Najednou se otočil od okna na firemního právního zástupce Arnolda Mosse. Byl to dvaašedesátiletý vdovec, který sem kdysi dávno přišel z New Yorku. Seděl na židli naproti němu. „To netrvá tak dlouho dostat se sem z Ellington Field. Tak ksakru kde je? Ztratil se? Anebo se po cestě někde zastavil?“ Wirth si sedl ke stolu a zvedl nezapálený velký doutník z červeno-modro-bílého popelníku ve tvaru státu Texas.

	Stejně jako jeho osobnost, jakož i stát Texas, Wirthova kancelář byla obrovská, ale chladně strohá, samý chrom a sklo, jen s několika ostrůvky nábytku polstrovaného hovězí kůží, které stály tu a tam a umožňovaly souběžné separátní rozhovory. Po straně stál dlouhý stůl s lahvemi vody, levnými plastovými kalíšky a velkou termoskou na kávu; ve vzdáleném rohu stál bar. Přímo pod oknem byl ústřední kus nábytku jeho kanceláře – Wirthův ohromný pracovní stůl, deset stop dlouhý a čtyři stopy široký, skleněná deska byla tlustá jeden palec. A na něm bylo vše nezbytné: otevřený laptop, příruční kožená krabička na doutníky, dvanáct palců vysoký zapalovač ve tvaru staré vrtné věže, popelník ve tvaru Texasu, šedý telefon, elektrické ořezávátko na tužky a čtyři čerstvě nabroušené tužky číslo 2 Ticonderoga1388, položené vedle sebe ve vzdálenosti přesně dva palce. Kromě židle u stolu už tam mnoho dalších věcí nebylo. Žádné fotografie ženy nebo dětí. Žádné svazky firemních příruček nelemují jeho knihovnu. Na stěnách žádné fotografie zakladatelů společnosti, ty byly holé s výjimkou velkého zlatého loga AG STRIKER.

	Ozval se bzučák jeho telefonu na stole.

	„Ano.“

	„Pan Truex,“ odpověděl ženský hlas.

	„Pošlete ho dál,“ řekl Wirth a podíval se na Mosse, „tak je tady.“

	„Tak jsem se dočkal,“ řekl Moss, když se otevřely dveře a vešel Loyal Truex, zakladatel a prezident soukromé bezpečnostní agentury Hadrian Protective Services.

	„No konečně, pán osobně,“ vyštěkl Wirth. „Kde jsi do prdele byl?“

	„Dopravní nehoda. Naštěstí ne moje,“ řekl Truex pomalu s jižanským klidem.

	„A nenapadlo tě vzít telefon a zavolat? Nebo se ti tato schůzka nezdá dost důležitá?“

	„Mluvíš jako má matka, Sy.“ Truex se usmál a uvelebil se na opěradle polstrovaného křesla.

	Truexovi bylo čtyřicet tři let a měřil šest stop. Měl černé nakrátko střižené vlasy a jako bývalý U.S. ranger svalnatou postavu; vše na něm – klid, chlapecký humor i vlastní bohatství – prozrazovalo jeho sebevědomí. A jeho oblečení to odráželo: přiléhavý ručně šitý námořnický oblek, rozepnutá bílá košile, italské boty, na zápěstí zlatý náramek osázený diamanty a na druhém hodinky Rolex. Většinu dopoledne věnoval tomu, aby se během pilotování svého tryskového letadla vyhnul špatnému počasí, a potom skoro hodinu popojížděl v autě zácpou, a to jen proto, že mu Wirth nařídil, aby odjel v šest ráno ze své kanceláře v Manassasu k němu do Houstonu. Tak byl tady, jak slíbil, a připraven pustit se do práce.

	Wirth k ní hned přešel. „Fotografie z Bioka.“

	„Chceš vědět, jak si s nimi stojíme.“ Truex se podíval na Arnolda Mosse a potom zpět na Wirtha. „To je důvod, proč jsem tady.“

	„To kurva vím, jak na tom jsme. Nemáme je! Důvod, proč jsi tady, je ten, že chci vědět, co o nich ví Washington. Kolik jsi jim toho řekl nebo co sami zjistili. Jak moc to sledují.“

	„Pokud vím, Sy, tak se to zatím nedostalo ven,“ řekl Truex tiše. „Komunikace s Biokem a Conorem Whitem je stejná, jako byla s tebou – všechno jde přes bezpečné linky. Lidé ze SimCo v Malabu dostali příkaz, aby nikomu cizímu nic neříkali, a taky že nebudou. Jsou k Whiteovi nesmírně loajální a také umí držet jazyk za zuby. Na druhou stranu může Washington celou situaci monitorovat způsobem, o kterém my nevíme. Ale o tom pochybuji, protože je to dost čerstvá záležitost a jim vždycky nějakou chvíli trvá, než se k něčemu prokoušou. A o tom bych se brzy dozvěděl. A co se týče samotných fotografií, tak se do nich pustil Whiteův nejlepší člověk a nic nenašel, a tak si na to vzal vojenskou jednotku od generála Mariana.“

	„Mariana?“ vybuchl Wirth. „To ses snad musel zbláznit!“

	„Klídek, Sy.“ Truex zvedl ruku, aby ho zklidnil. „Whiteovi lidé se nikam nedostali, tak poprosil Mariana o pomoc. Ví o tom jenom jeho sektor, nikdo jiný. Svým mužům řekl, že se hledají neautorizované fotografie, které udělal kněz v džungli, a cokoliv najdou, ať přinesou rovnou jemu. Pokud je mi známo, tak je viděl jenom White a pár místních vesničanů. Tak se k nim White vlastně dostal, přes jednoho místního. Whiteovi lidé i ti od Mariana obrátili v té oblasti každý kámen, prohlédli každý kořen stromu a vyslýchali množství lidí. Minimálně sto mrtvých. Takže kdyby tam ty fotky byly, tak by je našli. Ale oni je nenašli. A to znamená, že je dost velká šance, že je ten kněz sám zničil, aby ho nezabili.“ Truex se usmál. „Proto je taky asi nikdo nenašel. Protože už neexistují.“

	„Anebo možná existují a jsou na nějakém zasraném místě, o kterém nikdo neví,“ vyštěkl naštvaný a netrpělivý Wirth. Přišla další otázka. „A kdo je ksakru ten zahradní chlápek, Nicholas Marten?“

	„Pravděpodobně nic víc, než jak se jeví. Bývalý Američan, který teď žije v Anglii a zajel si na Bioko rozhlédnout se po nějakých kytkách pro své klienty. Toho kněze potkal čirou náhodou. To je vše, co víme.“

	„To je vše, co víte?“

	„Sy, děláme na tom.“

	„Požádal jsem tě, abys sem přišel s pořádnými informacemi. A ty mi předkládáš jen samá možná a pokud víme. A k tomu mi jen jako náhodou řekneš, že o tom ví i armáda. Nebo si to snad mám sám vzít na starost? A na co bych vás potom kurva s Whitem asi potřeboval? Do hajzlu!“

	Náhle Wirth vyskočil ze židle, odsunul ji a začal se procházet, chtěl si v hlavě uspořádat, co se to vlastně děje. Informaci o tom, že existují nějaké fotografie, dostal stěží před dvanácti hodinami v naléhavém e-mailu od Conora Whitea Truexovi. Že o tom věděl White už dříve a že do toho zatáhl místní armádu, dělalo věci ještě horší, protože teď o tom vědělo příliš mnoho lidí. A o to horší, že zatím nikdo nic nenašel. Ty fotky stále chyběly.

	Wirth došel na druhý konec kanceláře až k logu AG STRIKER, zastavil se a otočil. „Pokud se fotografie dostanou na veřejnost, tak tím celý projekt Bioko padá a s ním i celá tato společnost. A pokud se to nepodaří médiím, tak Washingtonu ano.“ Svým nedokouřeným doutníkem ukázal na Mosse. „A co teď kurva budeme dělat, Arnie?“

	Newyorčan uvnitř a také jeho víc než třicetiletá zkušenost mu vždy napovídali vše si v klidu rozmyslet. Dlouhou chvíli tam jen tak potichu seděl.

	„Když se to vezme kolem a kolem,“ promluvil konečně, „výměnou za ochranu investic a našich zájmů v Rovníkové Guineji dáme panu Truexovi a jeho společnosti Hadrian sedm procent našeho hrubého zisku z veškeré vytěžené surové ropy na Bioku do roku 2050. Podle mého i jeho odhadu je to ohromující číslo. To znamená, že pan Truex bude mít velice vážný zájem na tom, aby se fotografie, pokud existují, nedostaly na veřejnost. Protože pokud ano, jak se správně Sy domníváš, Washington jednoduše zruší kontrakt, dohlédne na to, aby nám ukončili nájemní smlouvy, a uzavře někde jinde nové obchody. A my, společně s panem Truexem, nebudeme mít vůbec nic.“ Moss vstal a došel ke stolu po straně, vzal si plastový kalíšek a naplnil si ho z termosky. Ohlédl se.

	„To znamená, že musíme předpokládat, že fotografie existují a budou zveřejněny. Musíme se podle toho zachovat. Společnosti AG Striker a Hadrian se musí okamžitě distancovat od SimCo a Conora Whitea. Musíme si proti nim připravit obranu právní i v oblasti public relations a v okamžiku, kdy fotografie vyplují na povrch, tak s nimi musíme veškeré styky odstřihnout. A nezáleží na tom, jak se to stane, ať už se s nimi vytasí ten Nicholas Marten nebo někdo jiný, anebo se prostě jen tak objeví na internetu. Ať je na nich, co chce, ať už odhalují cokoliv z toho, jak tam Whiteovi lidé dodávají rebelům zbraně, musí to vypadat, jako že to byla samostatná akce SimCo a že my jsme o ničem nevěděli.“ Moss došel zpět ke své židli a posadil se.

	„AG Striker je společnost zabývající se průzkumem a těžbou ropy,“ řekl. „Nic víc. Hadrian je náš dodavatel pouze pro Irák. Pokud by se někdy prokázalo, že jsme byli my nebo Hadrian jakýmkoliv způsobem zapleteni do přípravy revoluce v Guineji, tak potom vše, na čem jsme tak dlouho a tvrdě dřeli, bude zničeno. A nejen to, může se stát, že se na nás pověsí ministerstvo spravedlnosti s kongresmanem Ryderem v patách. Což znamená nejen špatnou publicitu a veliké právní výdaje na obhajobu, ale také drsnou realitu, že někdo z nás – anebo také všichni – půjde do vězení. Včetně tebe, Sy, a pana Truexe. A z Washingtonu nám pak pomocnou ruku nikdo nepodá. Pro ně pak naše dohoda nebude nikdy existovat. Tak to prostě je.“

	Josiah Wirth se díval na jejich dvorního právníka v tichosti, potom koukl na Loyala Truexe. „Když hodíme Conora Whitea přes palubu, co dál? Kdo bude ochraňovat naše zájmy v R.G.?“

	„My.“

	„Vy?“

	Truex přikývl. „Pokud se to dobře provede a Washington bude spokojen, tak z toho vyjde SimCo čisté jako lilie, to se dá zařídit. Nebude se jim to líbit, ale schválí to, protože ta věc má širší záběr a také nebudou chtít riskovat, že ztratí manévrovací prostor. A jak to udělají, tak si najmeme někoho nového a průzračně čistého. Někoho z Belgie nebo Holandska. Já už někoho najdu.“

	„To bychom jim ale museli říct, o co jde.“

	„Ano, to bychom museli.“

	Wirth zíral na Truexe a potom zase zpátky na Arnolda Mosse. „Řekni mu, sakra, že se musel zbláznit.“

	Moss zakroutil hlavou. „On se nezbláznil, Sy, on má pravdu. Oni budou muset vědět, co se stalo a co děláme jako nápravu. Navzdory tomu, co pan Truex řekl, tak o tom už možná vědí a diví se, proč už jsme je o to nepožádali. A pokud to nevědí a zjistí to později, tak budou hodně naštvaní, ale to bude pochopitelné. Dost na to, aby i tak zrušili kontrakt a uzavřeli ho s jinou ropnou společností, a to i kdybychom měli štěstí a našli fotografie dříve, než se něco stane. A navíc, pokud je do toho zasvětíme hned, mohli by nám třeba i nějak pomoct.“

	„Arnie.“ Wirthův vztek narůstal. „To je stejné, jako kdybychom jim řekli, že nejsme schopni kontrolovat ten náš zasraný byznys. Podle smlouvy jsme s nimi stejně zajedno. Nesmíme je nechat váhat, co se bude dít dál, nebo nás hned srazí na kolena. A pokud se to stane, tak se za nás už nikdy nepostaví. A tím myslím doopravdy nikdy! A tím do prdele myslím, ať už bude u moci jakákoliv strana.“

	Moss se jemně usmál. „Sy, platíš si mě, abych radil. Tentokrát ti radím udělat to. Washington není skupina, kterou bychom mohli ignorovat a potom se jí jenom omluvit. My tam nekupujeme půdu nebo ropná ložiska, my tam pomáháme vyvolat revoluci. Oni musí vědět, co se děje a že bychom velice ocenili, kdyby nám pomohli tu situaci vyřešit. Někdy se v životě vyskytnou i okamžiky, kdy se vyplatí být upřímný. A toto je jeden z nich.“

	Wirth na něj zíral. Všechno to nenáviděl. Nenáviděl, že se to stalo. Nenáviděl, že se to vymklo kontrole. Obzvlášť pokud se to točí kolem něčeho tak banálního a stupidního, jako jsou fotografie, které pořídil nějaký vlezlý kněz. Na druhou stranu si také uvědomoval, že bude muset vzít v úvahu i to, co mu říká právní poradce Arnie Moss, muž, kterého zná už roky a kterému svěřil právní záležitosti celého Strikeru ihned, jakmile se stal prezidentem společnosti.

	Nakonec se podíval na Truexe. „Nasedni na svůj gulfstream a leť do Washingtonu. Zavolej jim z letadla, řekni, že k nim letíš a že je to důležité, tak aby na tebe čekali. Měl bys být u nich v kanceláři v sedm nebo v osm jejich času. Až se tam dostaneš, tak jim řekni, co se stalo, a udělej ze mě toho špatného, že jsem chtěl jít po těch fotografiích na vlastní pěst. Že jsem doufal, že je získáme dřív, než se něco stane. Ale ty jsi nesouhlasil a přiletěl jsi sem, abys mi to rozmluvil, protože je důležité, aby to věděli. Nejen proto, že jsme v tom jako partneři, ale protože si jich vážíme a důvěřujeme jim a že je žádáme o pomoc. Přesvědčil jsi mě, že máš pravdu, a vrátil ses za nimi. To vysvětlí tu časovou prodlevu, pokud o tom už vědí.“ Wirth se obrátil na Arnolda Mosse. „Jsi s tím takhle ok?“

	„Ano,“ přikývl Moss.

	Wirth se podíval na Truexe. „A ty?“

	„Ano.“

	„Zavolej mi, až bude po všem.“

	„Jistě.“ Truex se podíval z jednoho na druhého a potom vyrazil ke dveřím.

	„Loyale,“ zavolal za ním Wirth a Truex se otočil. „Drákula Joe Ryder je v Iráku se skupinou kongresmanů a hledá nějakou špínu, kterou by na nás mohl hodit.“

	„Já vím.“

	„Až skončíš ve Washingtonu, leť tam. Najdi Rydera a dohlédni na něj. Buď tak milý, jak jen to bude možné. Lez mu do řiti, ať se ti to líbí nebo ne. Ukaž mu všechno, co bude chtít. Nech ho myslet si, že nemáme absolutně co skrývat.“

	Truex se ušklíbl. „Sy, tam žádná špína není. Ani drobky. A nikdy nebyla. To víme všichni, ne?“ Podíval se a pokývl hlavou směrem k Mossovi, otevřel si dveře a odešel.
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	Sy Wirth a Arnold Moss sledovali dveře, jak se za Truexem zavírají. Když se dovřely, Wirth se podíval na jejich právníka. „Souhlasím s tím, co jsi o SimCo říkal. Musíme se od nich a Conora Whitea distancovat co nejrychleji a nejtišeji. A zároveň se také musíme distancovat od Hadrianu a Truexe. I kdyby to mělo znamenat, že otevřeme dveře kongresmanu Ryderovi i s jeho komisí a pozveme je dál. I kdyby to mělo znamenat, že budeme muset vrátit každou penny, na kterou jsme si v Iráku přišli. To není nic ve srovnání s tím, co si můžeme nahrabat v budoucnu.“

	Wirth přešel k oknu a podíval se ven na polední zářivé město. „Potřebovali jsme soukromou ochranku pro naše operace v Rovníkové Guineji,“ zamumlal si nahlas. „Věděli jsme, že Hadrian už je v Iráku. Samozřejmě vyplavou na povrch otázky ohledně našeho partnerství i tam. Nicméně pořád jsme Hadrianu důvěřovali a poprosili jsme Truexe, aby nám doporučil nějakou důvěryhodnou společnost.“

	Wirth se otočil a podíval se zpříma na Mosse. „SimCo byl malý subdodavatel pro Hadrian v Iráku. Truex měl rád nejen tu společnost, ale i jejího šéfa, pana Conora Whitea, se kterým už někdy dříve pracoval a na kterého byly jen ty nejlepší reference. No a tak nás představil. Pan White se nám líbil, a tak jsme si jeho společnost najali. Jak jsme mohli vědět, že SimCo byl předskokan Hadrianu pro západní Afriku, kam chtěli expandovat bez stigmatu Iráku? Co chtěl Hadrian, možná přes SimCo, získat vyvoláním vzpoury v Rovníkové Guineji, nemáme ani ponětí. A jak už jsi, Arni, řekl, AG Striker je ropná společnost pro těžbu a průzkum, nic víc.“

	„Hadrian se to bude snažit popřít s tím, že máme smlouvu, ve které je specifikováno, že budeme pomáhat SimCo rozvíjet a jak. Ale pokud to udělají, budou tu smlouvu muset vytáhnout, a ta leží podepsaná a uzamčená, jak my všichni víme, ve velkém Moslemově sejfu, který je v jedné z nejbezpečnějších budov na světě. Pokud budou chtít získat elektronickou verzi z databáze Washingtonu, budou muset mít souhlas, a to se nikdy nestane. Pokud si jim bude Truex někdy později soukromě stěžovat, tak jeho návštěva teď a potom let do Iráku budou vypadat, jako že o problému věděl dlouho, ale snažil se získat každého na svou stranu ještě před tím, než to vypluje na povrch.

	A pokud fotografie vyplují na povrch dřív, než se k nim dostaneme, tak Ryder a jeho komise se nezaměří na AG Striker, ale na Hadrian a SimCo.“

	Wirth přešel k baru v rohu, nalil si panáka Johnnie Walker Blue a na jeden zátah ho vypil. Potom se zadíval na Arnolda Mosse.

	„Arnie, já nedopustím, abychom ztratili ropná pole v Bioku. Nedovolím to ani Hadrianu. Ani Conoru Whiteovi, ani Joe Ryderovi. Ani Washingtonu. Nedovolím to nikomu.“
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	AIR FRANCE, LET 959 
STÁLE ČTVRTEK 3. ČERVNA, 22:30

	V ekonomické třídě letadla Airbus 319 byla sedadla po třech na každé straně uličky. Čtyřčlenná armádní patrola, která Martena, Maritu a její lidi na letiště dovezla, pro ně zamluvila celou jednu řadu. Na jedné straně seděla u okna Marita, vedle ní Rosa a Ernesto. Na druhé straně byl u okna Marten, vedle něj seděl Luis a Gilberto. Letadlo vzlétlo, když se bouře utišila, a hned nato ztlumili kabinová světla. Pokud si cestující chtěli číst nebo pracovat, mohli použít světlo nad hlavou. Většina lidí ale spala a někteří šťastní, že se jim podařilo uniknout i přes zpoždění způsobené počasím.

	Nikdo z nich ale tolik jako Marten. Emočně na dně, konečně se mu ulevilo, že je ve vzduchu a unášen pryč z armádního sevření; teprve až teď si uvědomil míru svého vyčerpání. Nebyl na Bioku ani pět dní, ale připadalo mu to skoro jako celý život. Chtěl spát, ale nedařilo se mu to. Přes uličku viděl zrzavého Ernesta, který také nespal a poslouchal něco ze sluchátek. Zhluboka vydechnul a otočil se, aby se mohl dívat ven z okýnka, právě ve chvíli, kdy letadlo prolétlo vrstvou mraků a kolem byla jasná měsíční obloha.

	22:38

	Znovu si lehl a zavřel oči. Stále to bylo ještě několik hodin do Paříže a on jich chtěl prospat tolik, kolik to jen bylo možné. Chtěl alespoň na chvíli uniknout tomu, co se v posledních dnech stalo.

	Uplynuly dvě minuty. Potom čtyři. Ještě osm. Marten se posadil. Spánek nepřijde a on to věděl. Znovu se podíval z okna ven, viděl, jak letadlo nad ostrovem zatáčí. Pod ním temnota a bylo slyšet jen tiché skučení motoru; na chvíli si pomyslel, že by ho to mohlo uspat. Potom pod nimi na zemi uviděl tři červená světla. Byla tak dvacet mil od nich, pod nimi byla jen temná plocha hustých deštných pralesů. Věděl přesně, co to je. Hořící vesnice. Pokud měl pravdu, tak se povstání rychle šířilo na sever anebo armáda prezidenta Tiomba preventivně zakročila, aby demonstrovala svou sílu. Mohlo to být obojí. Ať to bylo jakkoliv, stovky lidí zabili a vzpoura – jako omluva měl být brutální a zkorumpovaný režim Tiomba – byla ještě horší o to, že jim Conor White dodával zbraně, protože reakce vlády byly barbarské. Slovy otce Willyho – extrémní, až drsná krutost. Podle slov Conora Whitea – armáda trestá podezřelé povstalce a jejich přátele a rodiny, včetně starců, žen a dětí, a vzápětí vypálí jejich vesnice do základů. Martenovi to připadalo, jako kdyby byla vzpoura podporována z obou stran. Otázkou zůstávalo „proč“ a „proč právě teď“?

	Co mu říkal prezident Harris před necelým týdnem v Anglii? „Otec Dorhn je v Rovníkové Guineji přes padesát let. Pokud někdo ví, co se tam děje, tak to bude on. A z jeho dopisu vyplývá, že toho ví docela dost.“

	Dobře, otec Willy věděl hodně. A kvůli tomu zemřel. A s ním i dva malí chlapci. Kolik set nebo možná tisíc dalších lidí bylo kvůli tomu smazáno z povrchu zemského? Kolik dalších je zabito teď, v tento okamžik, dvacet tisíc stop pod nimi ve vesnicích podél jejich trasy letu?

	Marten se odvrátil od okna a stáhl na něm roletu. Jako kdyby ho ten štít měl ochránit od těch hrůz, které se pod nimi děly.

	Ve stejnou chvíli vešla ze sekce první třídy stevardka a zatáhla za sebou závěs, který třídy odděloval. Na krátkou chvíli Marten zahlédl pasažéry, kteří tam seděli. K jeho překvapení tam byla i Anne Tidrow. Byla oblečena pohodlně v tmavých volných kalhotách a vypasovaném saku, seděla u uličky v zadní části. Vedle ní seděl starší muž s prošedivělými vlasy a v obleku. Zda cestovali spolu nebo to byl jen náhodný cestující na vedlejším sedadle, se nedalo poznat.

	20:50

	Marten byl naštvaný, ale zároveň i příliš unavený na to, aby se o tom snažil přemýšlet. Ale stejně to pořád nemohl pustit z hlavy, protože prostě nedokázal vypnout.

	„Řekni jim, co jsi tu viděl!“ vykřikl otec Willy těsně před tím, než ho zabili.

	Tím myslel ty fotografie.

	A myslel hlavně prezidentovi Harrisovi a Joe Ryderovi, je tam něco víc než jen dodávka zbraní od žoldáků ze SimCo rebelům. Ty obrázky podpoří teorii Thea Haase, kterou předložil Joe Ryderovi, o spojení Hadrianu a Strikeru, které se z Iráku přenáší do Rovníkové Guineje.

	Věděl, že z jeho strany je to jen čistá spekulace. Ale pořád je tady to, co viděl a co mu otec Willy tak tragicky svěřil, aby předal dále. Problém je v tom, že jenom to někomu říct nebude stačit. Potřeboval důkazy – vlastní fotografie, a pokud to bude možné, tak i paměťovou kartu z fotoaparátu. Ty samé důkazy, které shání vláda Guineje, aby mohla tvrdit, že cizinci podporují vzpouru. Ty stejné důkazy, a to si byl jistý, které shání Conor White a Anne Tidrow, ale z opačného důvodu: skrýt své aktivity.

	Takže obě strany věří, že fotografie existují, a udělají cokoliv, aby je získaly. Ale doteď nikdo z nich neměl štěstí. I kdyby Marten přijal jejich domněnku, že fotografie stále existují, tak by stejně tak jako oni netušil, kde jsou. Celá záležitost tak zůstává záhadou, kterou by mohl rozřešit jen otec Willy. A otec Willy je mrtvý.

	20:55

	Marten k tomu neměl žádný důvod, ale podíval se na potemnělá sedadla přes uličku za sebou. K jeho překvapení uviděl muže v proužkované košili a bílých kalhotách, měl zapnuté světlo na čtení a pozoroval ho. Když se na něj Marten podíval, uhnul pohledem na stranu a rychle chmátnul po časopise, který mu ležel v klíně. Byl podsaditý a měl podbradek a Marten si uvědomil, že už ho předtím někde viděl. Ale nevěděl kde. O chvíli později přejel pohledem přes středovou uličku. Dvě řady před ním byl také nějaký muž vzhůru a četl si. Měl na sobě hnědé khaki kalhoty a světle modrou golfovou košili a byl o poznání mladší než muž s podbradkem. Marten ho už také někdy dříve viděl. Možná na letišti. Možná že tam viděl i toho druhého muže.

	Ne.

	Najednou si vzpomněl, kde ty dva viděl. V baru hotelu Malabo. Ten podsaditý v bílém postával u dveří, když tam vešel. A ten druhý seděl na půli cesty mezi dveřmi a barem, když mluvil s Anne Tidrow a Conorem Whitem. Pokud byli ve stejném letadle jen náhodou, tak proč si ho ten chlap s podbradkem tak prohlížel? A opravdu si ho prohlížel?

	20:57

	Marten vypnul světlo nad sebou a znovu zavřel oči. Už pomalu usínal, když se mu znovu začaly honit hlavou divné myšlenky. Proč ho armádní vyšetřovatelé tak náhle pustili a nechali ho sednout do letadla, když ho mohli klidně zabít a pohřbít v pralese?

	Důvodem jsou ty fotografie. Nenašli je ani u otce Willyho osobně, ani v jeho kostele nebo u něj doma, ani u nikoho z vesničanů, ani u Martena či v jeho věcech v hotelu, ani u Marity a jejích studentů. No a tak mohli předpokládat, že se mu nějak podařilo poslat je mimo ostrov, možná někomu na pevninu, a to tak jednoduchým způsobem, jako je obyčejná pošta. Poslední člověk, se kterým ho viděli, byl cizinec Marten. Tak proč by nemohli předpokládat, že místo aby mu ty fotografie dal, aby je propašoval ven, tak mu prostě jen řekl, kde je hledat? Pokud to tak je, tak prostě jen použili starou policejní a vojenskou taktiku nazývanou „špionážní ztráty a nálezy“ – proč ničit cíl, když ho můžete využít? V překladu to znamená – proč ho zabíjet, když ho můžete pustit a jen ho sledovat. A to oni udělali, posadili ho na první letadlo a do něj nasadili špehy, kteří ho budou sledovat. Možná toho tlusťocha či toho v golfové košili, nebo oba, anebo někoho úplně jiného. Problém ale byl – a i v takto zuboženém stavu se tomu musel Marten smát –, že se jen chytali stébla, protože otec mu nic neřekl.

	Znovu se ohlédl přes rameno. Světlo nad tlusťochem bylo vypnuté. Ale to světlo nad mladíkem ne, ten si pořád četl. Zapomeň na to – pomyslel si Marten. Nech je – ať si dělají, co chtějí. Ty nic nevíš, tak na to zapomeň a běž spát. Přehodil přes sebe přikrývku a zavřel oči.

	Ty nic nevíš, opakoval si.

	Nic.

	Vůbec nic.
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	PAŘÍŽ, LETIŠTĚ CHARLESE DE GAULLEA 
PÁTEK 4. ČERVNA, 07:11

	Marten čekal u pásu na zavazadla spolu s ostatními cestujícími z letu Air France 959. Nedaleko viděl Maritu a její studenty, jak si povídají a probírají se palubními lístky a lístky od zavazadel. Přímo naproti stál tlusťoch v bílém obleku a pruhované košili a čekal stejně jako všichni ostatní na to, až se pás rozjede. Od něj napravo o pár cestujících dál stál muž v hnědých khaki kalhotách a modré košili. Oba vypadali, že cestují sami. Uviděl Anne Tidrow, jak došla k pásu. Ten šedovlasý pán v obleku, který seděl vedle ní v první třídě, byl s ní. Najednou ho napadlo, jestli i ona nedošla ke stejnému závěru jako armáda, že on ví, kde fotografie jsou, a tak bude pobíhat kolem něj, až ji k nim zavede. Jestli to tak je, tak už ho nesleduje jen jedna skupina, ale dvě. A obě úplně zbytečně.

	Ozvalo se zabzučení a potom se zavazadlový pás rozjel. Za chvíli už byla vidět první zavazadla. Marten se otočil, aby na ně viděl, a zahlédl Maritu a její studenty, jak jdou k němu. Oni už svoje kufry měli a šli k východu.

	„Zdravím a na viděnou,“ usmála se Marita, jak k němu došla. „Ještě letíme do Madridu. Let je za třicet minut. To budeme mít sotva čas na odbavení zavazadel.“

	„Pak byste si měli pospíšit,“ řekl a pak se na všechny podíval. „Ještě jednou vám děkuji za vše, co jste udělali, abyste mi pomohli. Možná si jeden den všichni…“

	„Tady,“ Marita mu vtiskla do dlaně útržek papíru z bloku. „Moje telefonní číslo a adresa, kdybyste se někdy dostal do Španělska. A taky e-mail, kdybyste se nedostal.“ Její slova zněla plaše, ale na jejím úsměvu nic ostýchavého nebylo. „Když budete mít čas, tak mi zavolejte. Chci vědět, jak se vám daří a zda je vše v pořádku.“

	„Nic se mi nestane. Jedu domů a zpět do práce a tam zestárnu, nic jiného.“

	„Vy nejste člověk, kterému se ‚nic jiného‘ nestává.“ Jejich oči se setkaly, ale už se tak rozverně neusmívala. „Myslím, že jste z těch lidí, na které se pořád lepí nějaké problémy.“ Pak se znovu usmála. „Už musíme jít. Prosím zavolejte mi.“

	„Zavolám,“ řekl a ostatním pokývl hlavou na pozdrav.

	Byli pryč, prodrali se davem ranních cestujících a nakonec zmizeli z dohledu.

	O chvíli později si Marten vyzvedl svoje zavazadlo a odešel, kufřík na kolečkách táhl za sebou. Vtom uviděl Anne Tidrow a jejího šedovlasého společníka v obleku, jak mají svá zavazadla na vozíčku a jedou pryč. Ani jednou se nepodívala jeho směrem. A tak si myslel, že se spletl, když se domníval, že ho sledují. Prostě byla v letadle jen náhodou a už se o něho nebude zajímat.

	07:30

	Marten vstoupil do Musicfonu, malého audio stánku s elektronikou. Jelo se k němu nahoru po eskalátorech a dole byla prosklená chodba k reklamacím zavazadel. Venku viděl jasnou ranní oblohu bez mráčků. Ale to, co ho mnohem víc zaujalo, bylo uvnitř obchodu – iPody, mp3 přehrávače a další elektronika jako sluchátka, nabíječky baterií, konektory a tak. To, co chtěl, bylo přímo před ním – stojan s levnými telefony na jedno použití, které pak můžete vyhodit. A hned vedle nich předplacené telefonní karty.

	Jeho plán byl jednoduchý: koupit jednorázový mobilní telefon, zavolat prezidentu Harrisovi na jeho soukromé číslo, které mu dal, a říct mu vše o fotografiích a čeho byl na Bioku svědkem. Pak telefon zahodí a sedne na letadlo do Manchesteru a vrátí se do práce. A jestli ho někdo sleduje, tak hodně štěstí; jejich život teď bude hodně nudný a naprosto nezáživný. Pokud se ovšem nechtějí něco přiučit o květinách a keřích.

	Marten si vybral tmavě modrý mobil a předplacenou kartu a zamířil k pokladně. Vtom se staly naráz dvě věci. Koutkem oka zahlédl tlusťocha v bílém obleku, jak vstoupil do obchodu, pak jako kdyby se uvnitř rozhlédl a pak zase odešel. Ta druhá byla mnohem víc zřejmá a zasáhla ho jako blesk.

	„Kurva!“ vyjekl nahlas, když si to uvědomil, a to přesně ve chvíli kdy došel k pokladně. Stála tam šik mladá žena, která nevypadala víc než na dvacet.

	„Co jste říkal, pane?“ zeptala se angličtinou s přízvukem.

	„To nic. Omlouvám se,“ řekl a položil zabalený mobil na pult. „Jen telefon a kartu, prosím.“

	07:38

	Marten sešel do chodby, mobil i kartu v plastové tašce z Musicfonu zavěšenou na kufru, a jen stěží se soustředil na to, kde je a kdo je kolem něj. Jak jen mohl být tak slepý, tak naivní?

	Otec Willy mu řekl vše, jak scházeli džunglí dolů a chvíli před tím, než uslyšeli střelbu z vesnice a než přiběhli ti dva chlapci a křičeli.

	„Důvěřuji vám, pane Martene, protože musím,“ řekl. „Ty fotografie vám nemohu dát, protože nevím, na koho narazíte, až se rozejdeme. Doufám, že si dobře zapamatujete, co jste viděl a co jsem vám pověděl. Vezměte si ty informace s sebou a opusťte Bioko tak rychle, jak jen to bude možné. Můj bratr je v Berlíně. Je to velice schopný muž. Doufám, že se s ním setkáte dříve, než vás on nebo váš americký přítel politik poprosí, abyste jim vše vyprávěl. Udělejte to tak jako tak.“

	Řekněte JIM TO?

	Jistě – vždyť jeho bratr bude mít fotografie přímo před sebou!

	Otec Willy to nějak zařídil, aby je dostal, možná běžnou poštou, jak si myslel dříve, nebo nějakým ještě jednodušším způsobem. Pokud se nemýlí, a to on si je skoro jist, že ne, tak potom budou tam – v Berlíně u Thea Haase.

	Problém je, že nedokáže odhadnout, jak dlouho to bude Conoru Whiteovi a/nebo vojákům a jestřábímu muži trvat, než si dají jedna a jedna dohromady. Jak dlouho bude trvat, než se začnou zajímat o život otce Willyho a zjistí, že ač mají jiná příjmení a i světy, ve kterých se pohybují, jsou také naprosto odlišné, tak že jsou on a světoznámý spisovatel bratři.

	Jakmile na to přijdou, strhnou se závody o to, kdo se k Haasovi dostane jako první. Když se to stane a získají fotografie, potom vše, co otec Willy a vesničané udělali a pro co zemřeli, poslouží jako omluva pro brutalitu guinejské armády, anebo nenápadně zmizí na příkaz Conora Whitea.

	Pro Martena nebylo ani jedno přijatelné. Musí se k Theo Haasovi dostat a varovat ho, že je ve smrtelném nebezpečí a že musí fotografie ihned donést na policii. Během chvíle si také uvědomil, co by se stalo, kdyby fotografie padly do rukou někoho, kdo rozpozná jejich důležitost a prodá je bulváru nebo je jen prostě dá na internet. Pokud se to stane, tak vláda Rovníkové Guineje dosáhne přesně toho, co chtěla, aniž by hnula prstem. Ne, musí se pustit do celé věci opatrně a s rozmyslem a musí si uvědomit, že brzy může být život Thea Haase ve velkém nebezpečí. Co Marten měl nebo alespoň doufal, že má, byl malý záblesk naděje, že má šanci, než si ostatní uvědomí, kdo Haas je a co jeho bratr s největší pravděpodobností udělal.

	Byl už v Paříži a odtud je to letadlem jen krátký let. Musí se tam co nejrychleji dostat, a to tak, aby nepřitahoval žádnou pozornost.

	07:38
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	07:45

	Marten ve spěchu přešel terminál a hledal elektronickou tabuli s odlety, na níž by si zjistil nejbližší odlet do Berlína. Najednou se myšlenka, že ho někdo sleduje, kterou před pár minutami zavrhl jako čiré bláznovství, jevila jako dost velký problém. Poslední věc, kterou by potřeboval, je, aby se na něho někdo pověsil a viděl, jak si prohlíží odlety do Berlína, a podal o tom někam zprávu.

	Ohlédl se přes rameno.

	Tlusťocha neviděl. Neviděl ani toho druhého v hnědých khaki kalhotách a modré košili. Ani Anne Tidrow a jejího šedovlasého přítele. Možná byl přehnaně opatrný. A pokud ano, no tak je to jedno.

	Třicet stop před ním byla odletová tabule. Znovu se ohlédl přes rameno. Viděl jen samé cizí lidi. O chvíli později už byl u tabule a studoval odlety.

	Dvacet yardů za ním se zastavil mladík s vousy a v mikině s nápisem PARIS, FRANCE a s batohem přes rameno. Nenápadně zvedl ruku k ústům, jako kdyby si chtěl jen odkašlat.

	„Tady Dvojka,“ řekl potichu do malého mikrofonu na rukávu. „Zastavil se u odletové tabule a prohlíží si ji.“

	„Díky, tady už si ho přebereme.“ Ozval se ženský hlas z malého sluchátka za uchem.

	07:59

	Marten vešel do kavárny plné cestujících a došel až k pultu. Vybral si croissant a šálek kávy, zaplatil u pokladny a šel ke vzdálenému stolku u velkého okna, odkud byl výhled na rozjezdové dráhy, a posadil se. Chvíli se vzpamatovával a potom se nenápadně rozhlédl kolem, zda někoho nepozná. Viděl pouze cizí tváře a letištní personál. Nakonec se zakousl do croissantu a usrkl kávy, sundal si z kufru tašku z Musicfonu a vytáhl z ní zabalený mobil. Znovu upil kávy a roztrhl obal od telefonu. Za chvíli vstal, lhostejně se rozhlédl kolem, poodešel od stolu k oknu a spustil mobil. Vyťukal přístupové číslo a PIN telefonní karty. Rychle vyťukal další přístupové číslo.

	„Mezinárodní spojení do Berlína, prosím.“ Za chvíli se už hlásil operátor. „Telefonní číslo Thea Haase, prosím,“ řekl. „Neznám ale adresu.“ Čekal a potom je slyšet: „Jste si jistá, že není vůbec v seznamu… Aha. Ano, děkuji.“

	Vypnul mobil a znovu se rozhlédl kolem. Potom mrkl na hodinky, znovu zadal přístupové číslo a PIN a vytočil druhé číslo. Když to udělal, otočil se zády do místnosti. Běžný cestovatel si jen tak telefonuje –

	VELVYSLANECTVÍ SPOJENÝCH STÁTŮ, SUSSEX DRIVE OTTAWA, KANADA, 02:10

	Zvonění telefonu probudilo prezidenta Johna Henryho Harrise z přerušovaného spánku, hlavou mu vířily myšlenky ohledně detailů nového obchodního ujednání, které sem přijel projednat s kanadským ministerským předsedou a mexickým prezidentem. Ještě v polospánku se podíval na čtyři telefony vyskládané na nočním stolku. Dva byly pevné linky a dva mobilní telefony, jeden červený a druhý břidlicově šedý. Ještě než ho zvedl, tak věděl, kdo volá.

	„Bratránku,“ řekl potmě do telefonu a upravoval si vršek pyžama, který se mu přetočil, jak spal. „Kde jsi?“

	„V Paříži.“

	„Jsi v pořádku?“

	„Ano.“

	„Už jsem měl obavy. Už se mi donesly zprávy o válce na Bioku a ve zbytku země. Jsem rád, že jsi v bezpečí.“

	„To jsem.“ Harris mohl slyšet emoce v Martenově hlase. Ty se ale rychle změnily v naléhavost. „Existují fotografie SimCo žoldáků, což je soukromá ochranka Strikeru v Rovníkové Guineji, jak tajně dodávají zbraně rebelům. Šéf SimCo, Brit jménem Conor White, je jedním z nich.“

	„Cože?“

	„Bratr Thea Haase, otec Willy Dorhn, ten kněz, za kterým jsi mě poslal, je nafotil. Je mrtvý. Zavraždila ho armáda. Nevím, proč jsou Whiteovi lidé do povstání zapojeni, ale jsou a já mám takový pocit, že je to nařízení Strikeru.“

	„A ty fotografie, jsou zřetelné? Je z nich zřejmé, kdo jsou ti lidé a co dělají?“

	„Ano, jsou. Viděl jsem je na vlastní oči.“

	„Kde jsou? Kdo je má?“ Harris rozsvítil lampu na nočním stolku a dal nohy z postele dolů.

	„To je to, co by všichni chtěli vědět. Armádní vyšetřovatelé na Guineji i Conor White osobně. Nikdo je nemůže najít, ale já myslím, že tuším, kde jsou.“ „Nicholasi, bratránku.“ Prezident vstal a bosý přešel místnost „Chci, potřebuji ty fotografie,“ řekl rozechvělým hlasem, „jak jen to nejrychleji půjde, a to aby o tom nikdo nevěděl. Pokud by se to lidé ze Strikeru dozvěděli, rychle by zametli stopy. A ti z Hadrianu také. A pokud to unikne do médií, tak máme na krku velký mezinárodní incident.“

	PAŘÍŽ, LETIŠTĚ CHARLESE DE GAULLEA

	„To je mi jasné.“ Marten se otočil od okna a nahodile se rozhlédl kolem, jako kdyby byl uprostřed nějaké nudné konverzace. Když viděl, že nikdo není na doslech, spokojeně se otočil.

	„V Paříži bylo právě osm hodin ráno. Zkusím se dostat do letadla v devět třicet do Berlína, kde žije Theo Haas. Jeho telefonní číslo není v seznamu. Potřebuji, abys mi ho sehnal.“

	„Tomu nerozumím,“ řekl prezident.

	„Myslím, že jeho bratr ty fotky poslal jemu. Možná je má a má s nimi nějaké vlastní plány, anebo je má a neví o nich. Pokud je otec Willy poslal poštou, tak třeba ještě nepřišly. Myslím, že ostatním ten Berlín ještě nedošel, protože mají jiné příjmení a není mezi nimi žádné spojení. To znamená, že jsem na startu jako první. Bude to trvat alespoň pár hodin, než jim to dojde a rozhýbou se.“

	„Jsi si jistý, že se do toho chceš pustit?“

	„Máš někoho jiného?“

	Bylo ticho a Marten věděl, že prezident přemýšlí o důsledcích, co by se mohlo stát, kdyby požádal o pomoc CIA nebo jiný úřad, protože by se mohlo stát, že by se Hadrian či Striker, nebo oba, mohly dozvědět, co se děje a kde a proč.

	„Seženu ti číslo na Haase.“

	„Dobře. A ještě něco,“ tlačil na něj Marten. „Haas možná ví anebo neví o smrti svého bratra. Ať tak či onak, mě nezná a nebude mít důvod mi věřit. Ale on zná a věří Joe Ryderovi. Potřebuji, aby mu Ryder ihned zavolal a řekl mu, že mu budu volat. Nemusí mu říkat ohledně čeho, jen ať mu řekne, že jsem to já, kdo se s jeho bratrem setkal na Bioku a že se s ním chci setkat hned, jak dorazím do Berlína.“

	„Nicholasi, Ryder je se skupinou kongresmanů v Iráku a prošetřují situaci ve Strikeru a Hadrianu. Nevím, jak rychle ho můžu sehnat a jak rychle se mu podaří spojit se s Haasem.“

	„Já vím, že pro to uděláš všechno. A v mezičase potřebuji Haasovo číslo.“

	„Zavolej mi zpátky za třicet minut.“

	08:14

	Marten vypnul mobil a otočil se od okna. Vtom uviděl známou tvář, jak se na něj dívá nahoře z balkonu.

	Anne Tidrow.

	Místo aby předstírala překvapení nebo se rychle otočila v naději, že ji nepozná, usmála se na něj a zamávala, jako kdyby byli staří přátelé. Když ji naposledy viděl, tak vycházela z letiště se svým šedovlasým společníkem. A teď byla zpět, zřejmě sama. Bylo načase zjistit, zda ho sleduje.

	Srdečně se na ni usmál a pokynul jí, aby sešla za ním dolů.
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	08:17

	Marten ji sledoval, jak jede dolů po eskalátorech. Stále měla na sobě tmavé volné kalhoty a sako na míru, které měla v letadle; vypadala štíhlejší, atletičtější a méně komisní, než když se potkali poprvé v hotelu Malabo. Poprvé si všiml štíhlé a zužující se linie jejího krku a pevných svalů. Byla zřetelná její dobrá fyzická kondice a podle jejího držení těla na to byla patřičně hrdá.

	„Chystala jsem se k vlaku, abych zajela do centra, ale zahlédla jsem vás,“ řekla, když došla až k němu. „Chtěla jsem vědět, jak se máte po tak dlouhém letu.“

	„Už se těším, až budu doma a zpátky v práci,“ řekl. „Za necelou hodinu mi to letí.“

	„Do Anglie, Manchesteru, že?“

	„Ano. Jak to víte?“

	„A také vím, kde pracujete. Jako zahradní architekt pro společnost Fitzsimmons and Justice.“ Usmála se. „Řekl mi to Conor White. Má přístup i k takovým informacím, ke kterým se většina lidí vůbec nedostane.“

	„A proč se zajímáte o to, kde bydlím nebo kde pracuji?“

	„Protože, pane Martene, ani on, ani já jsme neměli pocit, že jste byl zcela upřímný, když jsme spolu v hotelu Malabo mluvili. Máme obavu o naše zaměstnance v Rovníkové Guineji a zdá se, že jste měl i jiný důvod pro tamní pobyt než prohlídku tropických rostlin. A tak si vás pan White nechal proklepnout a –“

	„Zjistil, že říkám pravdu,“ řekl a dokončil tak její větu, „že jsem jel na Bioko, abych se poohlédl po nějakých rostlinách pro naše zákazníky v Anglii.“ Na chvíli se odmlčel, aby si ji prohlédl. Byla velice inteligentní a zvyklá na to, získat vše, co si zamanula. „Předpokládám, že kvůli tomu jste byla v letadle, ne kvůli vašim zaměstnancům, ale abyste si ověřila, zda jsou informace pana Whitea pravdivé. A proč jste neopustila se svým přítelem letiště, ale pozorovala mne z balkonu nahoře.“

	Ušklíbla se. „Stejně bych z Bioka do Paříže letěla, a tak jsem si to vzala na starost.“

	„V tom případě byste měla být šťastná, že můžete podat zprávu, že letím přes Londýn do Manchesteru, a tak už mě není potřeba sledovat. Pokud ovšem nemáte na severu Anglie ještě jiné zájmy. Už jste někdy dříve byla v Manchesteru?“

	„Ne.“

	„No tak, když tam někdy zamíříte, tak mi bude potěšením provést vás po městě. A obráceně, pokud byste vy doma nebo u vás ve firmě v Texasu potřebovali zahradního architekta, víte, kde mne hledat. Fitzsimmons and Justice, Manchester, Anglie. Jsme i v telefonním seznamu a jsme drazí, ale odvádíme bezvadnou práci. A teď mne omluvte, nerad bych, aby mi to uletělo. A pozdravujte ode mne pana Whitea.“ A s tím Marten odešel.

	„Se kterou leteckou společností letíte?“ volala za ním.

	Otočil se. „Proč? Chcete letět se mnou?“

	„Ne, ale kdybych vás chtěla sledovat.“

	„Poslužte si.“ Ušklíbl se. „British Airways.“ Pak se otočil a pokračoval dál.

	08:22

	To, že si Marten pořádně prohlédl odletovou tabuli, se mu vyplatilo vícekrát. Když hledal nejbližší let do Berlína, viděl i let do Manchesteru přes Londýn a díval se na něj se závistí, protože tam by letěl mnohem raději. Nicméně to utkvělo v jeho paměti a teď to posloužilo jako pohotová odpověď pro Anne Tidrow. Pochyboval o tom, že by mu věřila. Klidně mu přiznala, že ani ona, ani Conor White mu v Malabu nevěřili. Bylo to stejné, jako když se ho zeptala, s jakou společností letí domů. Možná si dělala legraci, když říkala, že ho sleduje, ale s největší pravděpodobností nedělala. Jednoduše věřili, že něco o fotografiích ví, a nechtěli ho nechat jen tak jít.

	Let Air France z Malaba přistál u terminálu – nebo haly, jak se to tady nazývá – 2F. Let s British Airways do Londýna v 09:10 byl z haly 2B. Takže si Marten musel pospíšit, aby došel k terminálu včas, stačil si koupit letenku a zavolal nazpět prezidentovi, pak ještě vyřídil jeden hovor a došel na odbavení. A když bude s ostatními cestujícími čekat na vstup do letadla, jakoby na poslední chvíli vběhne do sousedního stánku a druhou stranou vyběhne ven k hale 2D, aby stihl let s Air France do Berlína. Byl to složitý manévr, ale doufal, že by tak mohl setřást Anne Tidrow nebo kohokoliv jiného, kdo by ho sledoval, a nepozorovaně se dostat do Berlína.

	Ta věc s paní Tidrow se má tak, že když ji nachytal, jak ho sleduje, její reakce byla usmát se a zamávat. A když ji potom přímo ze špehování nařkl, tak to přiznala a vysvětlila proč. Nebo to vysvětlila alespoň částečně. V takovýchto situacích je stejně nejlepší upřímnost. Problém ale je, že většina lidí to nedělá. Zaváhají a začnou si vymýšlet nějaký příběh, při kterém se vám zaručeně nebudou dívat do očí, jak to paní Tidrow udělala. Možná že taková míra důvěry vychází z toho, že sedí v představenstvu velké ropné společnosti, anebo také vychází odjinud. To ale nemohl vědět.

	08:44

	Marten se postavil na konec řady u bezpečnostní kontroly, potom z ní vystoupil a vytáhl si ze saka modrý mobil, tužku a poznámkový bloček. Rozhlédl se kolem a opakoval celou proceduru telefonování jako předtím.

	VELVYSLANECTVÍ SPOJENÝCH STÁTŮ, OTTAWA, KANADA, 02:44

	Prezident Harris to zvedl na první zvonění. „Právě jsem dotelefonoval s Joe Ryderem. Hned Theo Haasovi zavolá. Nadiktuji ti soukromé Haasovo číslo. Máš u sebe něco na psaní?“

	„Ano.“

	„030-555-5895.“

	„Díky.“

	„Až se uvidíš s Haasem, Ryder by s tebou rád mluvil. A já také. Zavolej mi a já nás přepojím do nějaké bezpečné telekonference. Ještě nevím, jak to udělám, když je na cestách, ale než ty dotelefonuješ, tak to nějak promyslím.“ Prezident zaváhal. „Nicku, Nicholasi, bratránku. Rychle jsem si nechal prověřit tvého přítele Conora Whitea. Svoje frčky si získal v elitním britském oddíle. Získal Viktoriin kříž a má i spoustu dalších vojenských metálů. Dej si bacha, jo? Nerad bych o tebe přišel.“

	„Já bych o sebe také nerad přišel. Zavolám ti, až budu mít nějaké další zprávy.“ Prezident Harris slyšel, jak Marten vypnul mobil. Podíval se na hodinky. Byly dvě hodiny čtyřicet pět minut ráno. Osm čtyřicet pět v Paříži.
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	08:48

	Marten ukázal u bezpečnostní kontroly svůj palubní lístek od British Airways, potom položil kufr na pás, sundal si pásek, dal ho do plastového košíku spolu s několika mincemi z kapes a prošel kovovým rámem detektoru. Za okamžik si zase mince a pásek vzal, vyzvedl si kufr a došel k bráně B34. Od té doby, co se do řady postavil, ani jednou neviděl nikoho, kdo by ho pozoroval. To ale neznamenalo, že tam nejsou. To prostě jen znamenalo, že je nevidí.

	08:50

	Napravo před Martenem byla brána B34, kde už stála řada cestujících k nástupu do letadla do Londýna. Nalevo byly toalety, vedle stánek s knihami, novinami a suvenýry a za ním občerstvení se sendviči. Záměrně pokračoval dál až k bráně B34.

	Dvacet stop v davu na odbavení před ním stál muž ve středních letech, štíhlý, atletické postavy, ve sportovním kabátě a modrých džínách. Nepřítomně se díval na Martena, jak se blížil. Najednou zvedl ruku, jako kdyby si chtěl odkašlat.

	„Tady Trojka. Právě se postavil do řady na odbavení u brány,“ řekl měkce do mikrofonu v rukávu.

	Ze sluchátka, které za jeho levým uchem skoro vůbec nebylo vidět, se ozval mužský hlas. „Tady Jednička. Děkuji.“

	„Co mám dělat dál?“

	„Zůstaň u něj a nastup do letadla po něm. Ujisti se, že je v letadle, až bude vyjíždět od brány.“

	„Provedu.“

	O chvíli dříve, ať už to byla náhoda nebo instinkt, zahlédl Marten muže středního věku atletického vzhledu, ve sportovním saku a modrých džínách, jak stojí kousek od fronty u brány, dívá se na něj a jak drží ruku u úst, pohybuje rty. Nyní Marten viděl, jak spustil ruku dolů a jde stranou k přepážce British Airways a k zaměstnanci v uniformě.

	V tu chvíli mu to došlo. Cokoliv si myslel předtím, tak teď už není pochyb o tom, že ho sledují. Ale kým? Lidmi od Conora Whitea a Anne Tidrow? Anebo operativci z nařízení armády Rovníkové Guineje?

	A nebyl tam jen jeden. Ten muž s někým mluvil, to znamenalo, že jsou minimálně dva, ne-li více.

	08:52

	Množství lidí k nástupu rychle ubývalo, jak cestující mizeli v letadle. Ten Atlet, jak se ho Marten rozhodl nazývat, pořád mluvil s tím člověkem od British Airways, gestikuloval něco ve smyslu, jako že má problém s lístkem nebo sedadlem. Často se rozhlížel kolem, jako kdyby byl frustrován vývojem rozhovoru. Tu se koukl na jednu stranu, potom zase zpět a Marten věděl, že ho vědomě pořád po očku sleduje. Díval se, jak daleko stojí v řadě. Ujišťoval se, že postupuje dopředu s dalšími cestujícími, jejichž počet se teď smrskl pod deset. Atlet-neatlet, pokud odtud chce Marten vypadnout, musí to udělat rychle.

	„Omluvte mne.“ Otočil se na mladou ženu za sebou. „Strašně mě rozbolela hlava a musím si skočit něco koupit dřív, než nastoupím do letadla. Nevadilo by vám, kdybyste mi tady ve frontě podržela místo? Budu hned zpátky.“ A s tím zmizel; odešel z nástupního prostoru a stánek s knihami a novinami byl na druhé straně chodby.

	Atlet se okamžitě otočil od stánku British Airways a zvedl ruku k ústům. „Odešel od nástupu do letadla a vběhl do novinového stánku naproti!“ vysvětloval situaci do skrytého mikrofonu.

	„Sleduj ho! Sleduj ho!“

	08:55

	Marten vstoupil do obchodu ve spěchu a rozhlížel se po jiném východu. Protáhl se kolem stánku s časopisy a minul poličky s kosmetikou. Nebyl čas myslet na Atleta – hlavně najít východ a vypadnout odtud. Ale kam? Jiný východ tam už nebyl. Před ním byla stěna s knižními bestsellery. Napravo od něj velká police s časopisy. Nalevo od něj byly od podlahy až po strop vyskládána trička a čepice s nápisy PARIS, FRANCE.

	„Kristepane!“ zamumlal si pro sebe a rozhlédl se, aby našel jiný únik. V tu chvíli vešel Atlet, zůstal stát ve dveřích a rozhlížel se po obchodě. Marten se hned rozhlédl. Jediný východ byl ten, ve kterém stál ten chlap. Aby ho mohl použít, musel by do něj vrazit. Čas ale běžel. Jestli prošvihne let do Berlína, hrozí, že lidé od Strikera/SimCo nebo agenti z armády Rovníkové Guineje budou u dveří Thea Haase před ním. Ať tam Atlet je nebo není, nemá na vybranou, musí projít kolem něj, a to hned.

	Otočil se a vykročil, když se náhle poblíž otevřely dveře a vyšla z nich prodavačka s vozíkem plným časopisů a krabiček s bonbony. Marten vběhl okamžitě za ní a rozhlédl se po služebním východu. Jediné, co viděl, byly police plné zásob.

	Prodavačka vběhla hned za ním. „Pane,“ řekla s francouzským přízvukem, „tady nemáte co dělat!“

	„Omlouvám se,“ řekl a zklamaně se otočil. Potom uviděl na straně nouzový východ, o který byla zapřená zlomená tyč a končila těsně pod červeným výstražným nápisem.

	ÚNIKOVÝ VÝCHOD, četl nápisy v angličtině i francouzštině.

	Marten si to prohlédl. Jestliže tudy proběhne, spustí se alarm. A lidé začnou zmateně pobíhat. Perfektní.

	08:59
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	09:03

	Marten kráčel rychle, kufr táhl za sebou a už jen zdáli slyšel řev spuštěného alarmu a shon ochranky, jak běží k obchodu s knihami.

	Jak se vzdaloval od haly 2B, šum utichal; prodíral se davem nervózních cestujících, vyrušených nenadálou aktivitou. Směřoval k hale 2D a svému cíli – bráně D55 s letem Air France v 09:30 do Berlína.

	Po pravé straně měl velká okna od podlahy až po strop, skrz která byl vidět terminál naproti. Viděl také, že předtím jasná obloha byla teď úplně zatažená a na sklo dopadaly provazy deště. Náhle, i když utíkal na letadlo a zároveň se snažil setřást Atleta a jeho neznámé komplice, mu ten déšť připomněl bouřku v Malabu, kvůli které se obával, že se tam zdrží celé dny. Ta úvaha ho vrátila ve vzpomínkách na Bioko: otec Willy a dva malí chlapci ubití k smrti skupinou vojáků; těla ženy a dětí zachycená ve větvích plovoucího stromu; vzteklý výraz vojáků, kteří ho chtěli uhnat k smrti v deštném pralese; smrtelně pronikavé oči a kmenová jizva na tváři armádního důstojníka, který ho vyslýchal; absurdní příchod prezidenta Tiomba do baru hotelu Malabo a ten děsivě ledový pohled, kterým ho propichoval, když odcházel.

	Pouze jediné slovo dokázalo vystihnout všechny tyto pocity.

	Vztek.

	Lidé z Rovníkové Guineje jsou obětí mašinerie, která už je mimo jejich kontrolu. Nejhorší ale na tom je, když si uvědomí, že se s tím nedá moc dělat. Otec Willy se o to pokusil, udělal vše, co bylo v jeho silách, a proto zemřel. Zatím se o to pokouší i Marten, i když zatím není výsledek jasný. Pokud by se mu podařilo získat fotografie a předložit je prezidentu Harrisovi a Joe Ryderovi, byla by to dostatečná zbraň proti Strikeru, Hadrianu i SimCo, aby zastavily zbrojení rebelů. Zároveň by se také dalo zatlačit na Tiomba, aby zmírnil represe, což by dohromady značně ulevilo lidem a omezilo boje. Není toho mnoho, ale pokud to zvládne, bude to alespoň něco. A pro Martena, jak se hnal k bráně D55, bylo to něco vším.

	09:07

	Atlet se zastavil uprostřed chodby před halou 2B. Přes sklo viděl, jak letadlo British Airways do Londýna couvá od brány. Zvedl ruku k ústům. „Tady Trojka,“ řekl potichu, ale naléhavě. „Máte ho někdo?“

	„Tady Dvojka. Vyšel z areálu brány. Pak tam naběhla ochranka a ztratili jsme ho. Jedničko?“

	„Nemám ho.“

	„Jste tam tři! Někdo ho musí najít! Čtyřko, kde jsi?“

	Ticho.

	„Opakuji, Čtyřko, kde jsi?“

	Ticho.

	„Tady Jednička. Čtyřka neodpovídá.“

	09:11

	Anne Tidrow sledovala Martena, jak vchází do haly 2D, pak jde do odbavovací haly a dívá se na čísla bran kolem. Nikdo jí nemusel říkat, že lže o svém letu do Manchesteru přes Londýn. Před pár minutami ji zahlédl, jak ho pozoruje z balkonu, viděla ho. Chystal sejít do kavárny v hale 2B, když zastavil uniformovaného zaměstnance Air France a ptal se ho na směr. Ukázal směrem na bránu 2D. Marten přikývl, poděkoval mu a šel si koupit kávu a croissant, chvíli nato někomu telefonoval z mobilu.

	09:15

	Viděla ho, jak vstupuje do sekce u brány D55 a postavil se do fronty cestujících k odbavení letu 1734 do Berlína. O devadesát vteřin později už podává svůj palubní lístek personálu Air France, vstupuje do letadla a mizí jí z dohledu.

	Nadechla se a zvedla ruku k ústům, jako kdyby si chtěla odkašlat.

	„Tady Čtyřka. Jsem v hale 2D. Myslím, že jsem ho viděla jít tímto směrem, ale pak sjel dolů po eskalátorech a ztratila jsem ho.“

	„Rogere, Čtyřko.“ Ozval se znovu hlas Jedničky.

	Anne Tidrow ještě chvíli sledovala poslední pasažéry, jak nastupují do letadla a lidé z Air France za nimi zavírají dveře.

	Ještě tam pár vteřin jen tak postávala a pak odešla. Vytáhla si z kabelky mobil, otevřela ho, vyťukala číslo a čekala na zvonění.

	Minulé životy, moře vzpomínek, staří přátelé.

	Než Marten doletí do Berlína a dostane se do města – ať už taxíkem, soukromým autem, veřejnou dopravou nebo i kdyby šel pěšky – bude vědět, kam jel a kde ho najde.
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	LETIŠTĚ TEGEL, BERLÍN, 
STÁLE PÁTEK 4. ČERVNA, 11:15

	Nicholas Marten vystoupil z letadla společnosti Air France a letu číslo 1734 ve skupině cestujících. Kufřík vezl za sebou, vyšel z brány „A“ a prošel zeleným východem NIC K PROCLENÍ až do přecpané příletové haly, kde se shromažďovali lidé, aby čekali na cestující.

	O dvě minuty později už byl venku na slunci a šel směrem k taxíkům. Po pár krocích došel až k obrubníku chodníku. Rychle se rozhlédl kolem, rozepnul zip horní kapsy u kufru a vytáhl z ní modrý mobil. Soukromé číslo Thea Haase měl stále ještě v paměti. Vyťukal číslo a čekal. Telefon čtyřikrát zazvonil a potom se ozval záznamník.

	Ochraptělý mužský hlas, o kterém předpokládal, že bude Haase, řekl krátký vzkaz v němčině. Nahrávka skončila a bylo ticho, ozvalo se jen pípnutí jako signál pro volajícího, že má zanechat vzkaz. Na chvíli si myslel, že by se identifikoval a odkázal na Joe Rydera, pak si to rozmyslel. Kdo ví, kdo na druhé straně může vzkaz vyzvednout – manželka, přítelkyně, domovník, sekretářka? Možná že o soukromých záležitostech mluví i s lidmi, které dobře zná, a možná také ne. Mimo to je tu pořád ještě varianta, že se s ním Joe Ryder nespojil. Anebo ano a chtěl, aby Marten zanechal jen vzkaz. Ne, pomyslel si Marten, lepší bude počkat a zavolat o něco později během dne. Vypnul telefon, strčil si ho do kapsy u saka a šel si chytit taxi.

	Šedovlasá mohutná žena v lehkém letním sáčku ho sledovala. Byla ve skupině, která čekala na přílety cestujících u brány „A“, a sledovala ho až ven. Viděla ho, jak se postavil k okraji, vytáhl mobil a telefonoval. Teď šla znovu za ním. V bezpečné vzdálenosti. Zastavila se, jak se postavil do fronty na taxíky, a viděla ho, jak nastupuje do černého mercedesu Metrocab. Číslo 77331.

	11:35

	MADRID, MEZINÁRODNÍ LETIŠTĚ BARAJAS, 
STEJNÝ ČAS

	Marita Lozano a její studenti Rosa, Luis, Gilberto a Ernesto opustili výdej zavazadel společnosti Iberia; byli unavení a zároveň šťastní, že se po dlouhém letu a dvouhodinovém zpoždění kvůli technickým problémům konečně dostali domů. Prošli kolem celníků, vyšli ven do příletové haly a mířili k metru, které je doveze až do centra města.

	Byly tam davy přátel, příbuzných i obchodních partnerů, kteří čekali na přílety. Bylo tam i několik řidičů limuzín, většinou v tmavých oblecích a bílých košilích a drželi cedulky s ručně psanými jmény klientů, které měli vyzvednout.

	„Marito!“ první si toho všimla Rosa. „Támhle mají ceduli s tvým jménem.“

	Marita se s překvapením podívala na zástup řidičů limuzín. Pohledný mladý muž držel tabulku se jménem DR. LOZANO.

	„Nějaký jiný a bohatší doktor Lozano,“ řekla Marita se smíchem a šla dál.

	Když ho míjeli, muž se na ně obrátil. „Marita Lozano?“

	„Ano.“

	„Čekám zde na vás s limuzínou a mám vás odvézt do města.“

	„Mě?“

	„Ano, a vaše přátele.“

	„Tomu nerozumím.“

	Usmál se. „Platí mě naftařská společnost z Bioka. Chtějí se vám odvděčit za práci, kterou jste tam odvedli, a vynahradit vám problémy, které vám způsobila armáda. Dostal jsem instrukce, abych vás všechny rozvezl rovnou domů.“

	Marita se na něj pozorně podívala. Něco se jí nezdálo.

	„To je od vás velice pěkné,“ řekla zdvořile. „Ale já si myslím, že raději pojedeme metrem.“

	„Prosím, paní doktorko, společnost na tom trvá. Všichni jste měli dlouhou cestu.“

	„Já nevím.“

	„Ale Marito, neblázni.“ Uchichtla se Rosa. „Už jsme všichni unavení. To je od nich milé, že nás chtějí odvézt.“ Luis se zazubil. „Kdo chce jet metrem, když zde máme limo?“

	„Nikdo,“ dodal Ernesto.

	Marita chvíli váhala, stále si nebyla jistá.

	Rosa na ni znovu naléhala, „Marito…“

	Nakonec to vzdala. „Dobrá, Roso, bereme limo.“

	„Dobrá.“ Řidič se mile usmál, vzal její a Rosinu tašku a šel k východu.
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	BERLÍN, HOTEL MOZART SUPERIOR FRIEDRICHSTRASSE 94, POKOJ ČÍSLO 413,13:35

	Nicholas Marten se oholil a osprchoval, postavil se k oknu a díval se dolů do ulice. Byl naboso a neměl košili, na sobě měl jen džíny. V ruce držel tmavě modrý mobil. Na chvíli zaváhal a potom potřetí od doby, co opustil před hodinou a půl letiště, zavolal na číslo, které mu dal prezident Harris na Thea Haase.

	Znovu vyzvánění. Po čtvrtém zvonění zase uslyšel nahrávku chraplavým mužským hlasem. Zavěsil.

	„Sakra,“ zaklel naštvaně. Kde k čertu ten Haas je? Co dělá? A kdy už dorazí domů?

	Náhle mu došlo, že laureát Nobelovy ceny může cestovat a vůbec nemusí být ve městě. Co potom? Má zkusit prezidenta nebo Joe Rydera, aby ho našli? To může trvat dny nebo i déle. A kde budou mezitím fotografie, o kterých se domnívá, že mu je otec Willy skutečně poslal? Kde? Na pobočce Berlínské pošty? Nebo někde položené u Haase doma, otevřené nebo ještě v obálce? Nebo je má Haas u sebe? Anebo je v tuto chvíli připravuje ke zveřejnění, jak to ten světoznámý popudlivý spisovatel umí?

	Najednou ale Martena něco napadlo: Co když lidé od Conora Whitea nebo operativci armády z Guineje nejsou tak pomalí, jak se domníval, a spojitost mezi otcem Willym a Theem Haasem si neuvědomil první? Možná se už k němu jedna nebo druhá skupina dostala. Pokud ano, tak je ve smrtelném nebezpečí, nebo dokonce už mrtvý. V tu chvíli zcela automaticky zvedl zase telefon a vytočil Haasovo číslo.

	Telefon znovu vyzváněl. Znovu slyšel čtyři vyzvánění a už čekal cvaknutí a nahrávku, když se ozval mužský hlas.

	„Ano?“ zavrčel hlas německy.

	„Jmenuji se Marten, Nicholas Marten. Pokouším se dovolat –“

	„Už ho máte,“ odsekl Theo Haas anglicky.

	„Chtěl bych se s vámi setkat. Smím přijít k vám do bytu?“

	„Naproti v Tiergarten. Náměstí Republiky. Travnatý park před Říšským sněmem. V pět. Budu mít zelený klobouk a vycházkovou hůl. Budu sedět na lavičce poblíž Scheidemannstrasse. Pokud se zdržíte víc než deset minut, odcházím.“

	Pak to cvaklo, jak zavěsil, a telefon byl najednou hluchý.

	„Dobrá,“ řekl Marten nahlas a s úlevou. Alespoň ho nedostal někdo jiný. Tedy alespoň doteď ne.

	NÁMĚSTÍ REPUBLIKY, 16:45

	Marten došel do parku dřív, aby Haase neprošvihl kvůli něčemu, co by nemohl ovlivnit. Necelou čtvrtmíli před ním se rozprostíralo náměstí Republiky a zdálo se, že jsou tam stovky lidí, kteří si užívají příjemného jarního slunečného odpoledne. Po pravé straně byla mohutná stavba historického Říšského sněmu, německého parlamentu. Matně si pamatoval, že vyhořel, údajně vypálen nacisty v roce 1933, znovu byl opraven a stal se sídlem parlamentu v roce 1999 jako symbol německého sjednocení po skončení studené války. Nad hlavní fasádou byla vyryta v roce 1916 slova, která byla také opravena – DEM DEUTSCHEN VOLKE (Německému lidu). Možná že historický význam těch slov byl něco, co mu chtěl Haas vtisknout do paměti, a to byl důvod, proč se mají sejít na tomto místě. Anebo to nic neznamenalo. Co bylo zvláštní, tak že se chtěl sejít venku na veřejnosti, místo aby se sešli v klidu u něj doma, obzvlášť když věděl, co mu chce Marten říct ohledně jeho bratra. Byl znám jako „charakter“, byl to tedy jen rozmar nebo doma nechtěl žádné cizí lidi.

	16:50

	Marten došel až na konec parku a otočil se, postával u pěšiny, která vedla do ulice Scheidemannstrasse. Pozorně si prohlížel každou lavičku, kterou míjel, protože na většině z nich někdo seděl. Pak se rozhlížel i po davu kolem a najednou se mu to zdálo nemožné najít starého pána se zeleným kloboukem a vycházkovou holí.

	16:55

	Došel až k budově Říšského sněmu a otočil se, zpět šel po stejné cestě. Pořád neviděl žádný zelený klobouk, starého muže a vycházkovou hůl.

	16:57

	Znovu došel až na konec parku a otočil se. Co když se Haas neukáže? Jediné, co by mohl udělat, je znovu mu zavolat a doufat, že to zvedne, že se k němu mezitím nedostal někdo jiný. To mu znovu připomnělo desetiminutovou rezervu, kterou mu Haas povolil. Proč to udělal? Pořád dokola stále přemýšlel, proč ten starý pán trval na tom, že se sejdou na veřejném a přecpaném místě, jako je tohle. Možná to bylo opravdu jen proto, že se s cizím člověkem cítil tady více v bezpečí, obzvlášť pokud vezmeme v úvahu, co se stalo jeho bratrovi na Bioku. Ale stejně, klidná kavárna nebo restaurace by poskytly stejnou službu.

	Marten se znovu rozhlédl. Pořád nic. Najednou koutkem oka zahlédl taxi, které sjelo z přeplněné silnice na Scheidemannstrasse a zastavilo u obrubníku. Uběhla chvíle, než se otevřely zadní dveře a vystoupil starší pán v zeleném klobouku a s vycházkovou holí. Když zavíral dveře, tak s nimi pořádně bouchl. Pak se vydal do parku k nedaleké lavičce. Bylo přesně pět hodin. Přijel Theo Haas.
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	Anne Tidrow byla dobrých dvacet yardů za Martenem, když vstupoval do parku. Šla za ním až na konec, kde se otočil a vracel. V tu chvíli skočila za skupinku brebentících turistů a pozorovala, kam půjde dál.

	Na náměstí Republiky ho sledovala taxíkem, byla za ním, jak zabočil z Friedrichstrasse na bulvár Pod lipami. Potom šel několik bloků pěšky až k historické Brandenburské bráně. Pak se rozhlédl doleva i doprava, než přešel naproti do parku před Říšským sněmem. Tehdy vystoupila a dále ho sledovala pěšky.

	Z Paříže za ním přiletěla Lufthansou necelou hodinu po něm. Ihned zavolala svůj kontakt „minulé životy, moře vzpomínek, staří přátelé“ a dozvěděla se, že si vzal taxi do hotelu Mozart Superior a ubytoval se. Chvíli nato už soukromé očko sedělo v lobby hotelu a sledovalo, kdo přichází a vychází ven z hotelu.

	O dvacet pět minut později už stála na recepci hotelu Adlon Kempinski a pronajaté taxi na ni stále čekalo venku. Po více než třech příšerně nudných hodinách a několika telefonních hovorech s očkem z hotelu Mozart Superior jí sdělili, že Marten nechává klíče na recepci hotelu a jde ven. O pár vteřin později dostala informaci, že jede po Friedrichstrasse a zatáčí na bulvár Pod lipami.

	Ani ne za tři minuty už seděla v taxíku a mířila tím směrem. Měla na sobě tmavé brýle, vlasy stažené dozadu a oblečená byla jako běžná turistka – džíny, sportovní boty a stylové denimové sáčko. Měla strach, aby očko Martena neztratilo, kdyby náhodou rychle skočil do nějakého taxíku. A pak ho uviděla, jak zatočil za roh a míří pod Lípy.

	Byla za ním necelých třicet yardů, když ho viděla, jak jde naproti staršímu muži v zeleném klobouku a s vycházkovou holí. Sedají si spolu na lavičku. Viděla, jak k němu Marten došel a něco říkal. Starší muž si ho pozorně prohlížel, než mu pokynul, aby si sedl. Zpomalila a zastavila se za dvěma chlapci, kteří si kopali do fotbalového míče. Nejdříve chtěla ještě kousek popojít, aby slyšela, o čem si povídají. Pak si ale uvědomila, že by to bylo příliš riskantní, a tak zůstala, kde byla. Poslední věc, o kterou by tady stála, bylo, aby Marten vzhlédl a poznal ji.

	Jak dlouho tam stála a pozorovala, neví. Kolem byl neustále nějaký ruch – chlapci s fotbalovým míčem, děti na narozeninové oslavě, které se honily, lidé v mírném větru pouštěli draky, psi běhali za létajícími frisbee nebo milenci ruku v ruce, aniž by si uvědomovali svět kolem sebe. A další, většinou v oblecích, zřejmě odešli dříve z práce jen proto, aby si užili sluníčka, seděli na lavičkách nebo se natáhli na trávník.

	Zničehonic ani ne dvacet stop od jejich lavičky vybuchly rachejtle, bylo jich třicet nebo čtyřicet, snad i víc, jedna po druhé. Lidé křičeli překvapením. Vyděšené děti začaly pištět. Psi štěkali. I Marten zareagoval, vyskočil z lavičky a díval se směrem k výbuchu. Během vteřiny se ale stalo něco příšerného. Najednou se odněkud vynořil kudrnatý mladík v černé mikině a přiskočil k staršímu muži na lavičce. V ruce se mu zablýskl nůž. Podřízl mu krk, na okamžik se na své dílo zadíval a potom se rozběhl směrem ke Scheidemannstrasse.

	Marten si všiml vraha, až jedna žena zakřičela. V mžiku byl u Thea. Nadzvedl jeho pokleslou hlavu, opatrně ji podržel, potom ji zpět položil a rozběhl se za kudrnatým útočníkem. Tři skoky a byl na kraji silnice. Byla hustá doprava, zariskoval, když se vrhl do Scheidemannstrasse a rozběhl se za ním, jako kdyby šlo o život. Směrem k Brandenburské bráně.
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	17:18

	Marten ho viděl čtyřicet yardů před sebou, jak běží k Brandenburské bráně. Když k ní doběhl, ohlédl se zpět a Marten viděl zřetelně jeho tvář. Byl to štíhlý mladík s úzkýma divokýma očima a bujnou kšticí černých vlnitých vlasů. Kdo to je? Proč chtěl zabít Thea Haase? A tak krutě a na veřejnosti? Poslal ho Conor White? Nebo armáda Rovníkové Guineje? Sledoval ho z jeho bytu? Nebo to znamenalo, že někdo má fotografie a Haas to ví a zná je, a proto ho chtěli co nejrychleji umlčet, než to stačí někomu říct? A pokud ano, proč se také nepokusili zabít i Martena?

	Marten běžel ještě rychleji, nechtěl ho ztratit. Skrze auta, vyhlídkové autobusy, taxíky a davy turistů před branou viděl tu a tam jeho kudrnatou hřívu. Znovu se ohlédl. Marten znovu viděl jeho tvář. Byl to úšklebek, divoký a zvláštní triumf. V tu chvíli měl pocit, že nehoní profesionálního vraha, ale blázna.

	17:20

	Anne Tidrow byla asi dvacet vteřin za Martenem a běžela skoro stejně rychle. Viděla ho, jak vběhl do davu turistů a ztratil se mezi nimi. Běžela dál, prodírala se davem, ale nikde ho neviděla.

	Náhlá vražda starého muže najednou vším zamíchala. Kdo to byl? Věděl o fotografiích? A pokud ano, tak co stačil Martenovi říct, než ho zabili? A jakým směrem naznačoval? Pokud teď Martena ztratí a on půjde dál za fotografiemi, místo aby se vrátil do hotelu, tak už ho nikdy nenajde.

	Běžela dál za ním, snažila se ho sledovat a prodírala se davem, ale bylo to stále těžší, protože už mezi lidmi bylo cítit napětí, jak si všimli, že se tam honí dva muži. Běžela dál a vyčítala si, že si někoho nevzala s sebou. Na chvíli ho ztratila z dohledu a zpanikařila. Pak tam najednou zase byl, několik stop před ní, uprostřed shluku turistů a vedle řady čekajících taxíků. Vztekle se rozhlížel po vrahovi. Instinktivně se po něm také podívala a stejně jako Marten předpokládala, že se skryl někde v davu.

	Náhle byl slyšet řev sirén. Ze všech směrů se sjížděla zeleno-bílá auta německé policie. Za chvíli už byli všude policisté, hnali se davem a hledali vraha. Najednou nevěděla, co má dělat: konfrontovat Martena a pak ho třeba ztratit nadobro, nebo se držet vpovzdálí a sledovat, co bude dělat dál. Najednou to bylo jedno. Lidé začali ukazovat na Martena.

	Bylo to hrozné, když si oba uvědomili, co to znamená. Lidé viděli, jak se zběsile žene davem. Mysleli, že je to on, koho policie honí, a tak ukazovali na něj.

	Anne běžela rychle. V mžiku stála vedle Martena a vzala ho za paži. „Pojď, miláčku,“ řekla tak nahlas, aby ji všichni kolem slyšeli, „už jdeme hodně pozdě.“ Otevřela dveře čekajícího taxíku.

	„Přímo do hotelu Mozart Superior, prosím,“ řekla řidiči, potom postrčila Martena dovnitř a sedla si vedle něj.

	„Samozřejmě,“ řekl anglicky řidič s jistým přízvukem. Potom se rychle rozjel, těsně za dalším taxíkem v tlačenici. Za chvíli už byli pryč a jeli k ulici Pod lipami ve směru do Martenova hotelu.

	17:24

	„Kde jste se tady ksakru vzala?“ Marten na ni ohromeně zíral. Byl překvapen její přítomností, vším, co se doteď stalo i co se právě děje. „Jak jste věděla, že jsem v Berlíně a kde teď právě jsem? A ve kterém hotelu bydlím?“

	„Vím všechno, drahý. Máš milenku. Chci se s ní setkat!“ Anne ostře sjela Martena, a to dost nahlas, aby to slyšel i řidič. „V Paříži jsi mi říkal, že letíš s British Airways do Londýna. Ale předtím ses ptal někoho od Air France a ten ukazoval na jinou bránu. Když něco takového děláš, musíš si dávat větší pozor, aby tě někdo neviděl. Koho nebo co mám očekávat, že potkám? Nech mě hádat – dlouhonohou blondýnu, tak dvacet čtyři let a s velkýma prsama.“

	Vzhlédla a viděla, že je řidič pozoruje ve zpětném zrcátku. „Mohl byste prosím pustit rádio? Chtěli bychom nějakou hudbu.“

	„Něco amerického?“

	„Cokoliv, děkuji.“

	Řidič hned pustil autorádio a naladil satelitní kanál, na kterém byla americká country.

	Marten na ni zíral. „Ptal jsem se vás, jak víte, kde jsem a ve kterém hotelu bydlím.“

	„Možná si pamatujete, že sedím v představenstvu velké ropné společnosti. Máme přátele všude.“

	Marten se podíval na řidiče, potom zpět na Anne. Ztišil hlas, neboť si nebyl jistý, zda je hudba dost hlasitá. „Sledujete mne z Malaba do Paříže a pak do Berlína až sem. Proč?“

	Anne se podívala na řidiče a usmála se na něj. „Líbí se mi to. Dejte to víc nahlas!“

	Zazubil se na ni dozadu a udělal, jak si přála; hudba už hučela celým autem.

	Anne se hned obrátila na Martena. „Chci ty fotografie. A neříkejte ‚jaké fotografie?‘.“

	„Nevím, o čem to tu mluvíte.“

	„Ale ano, víte. A také víte, kde jsou. Ten starý pán vám to řekl.“

	Marten se pousmál. „Hůř slyšíte, než vidíte. O fotografiích jsme se vůbec nebavili.“

	Z rádia vyřvávalo Friends in Low Places od Gartha Brookse a Anne se k němu naklonila. „Chci ty obrázky, pane Martene. A zaplatím vám za ně, cokoliv si řeknete.“

	„Ať už je na fotografiích cokoliv, mnoho pro vás znamenají. Proč?“

	„Nehrajte si se mnou,“ odsekla mu. „Vy víte, co je na nich a kdo je na nich. Chci je zpět, protože bezpečnost našich lidí v Rovníkové Guineji na nich závisí.“

	„A o kterých lidech to mluvíte? O těch lidech, kteří mě pronásledovali na letišti Charlese de Gaullea? O představenstvu AG Strikeru? O žoldácích SimCo? Snad ne o vašem příteli prezidentu Tiombovi a jeho armádě, která teď masakruje lidi po stovkách, zatímco my se tady projíždíme Berlínem.“

	„Mám na mysli zaměstnance Striker Oil, pane Martene. O lidi, kteří pro nás pracují, jsme se vždy starali jako o rodinu. Zaručujeme jim bezpečnost, ať pracují kdekoliv.“ Její hlas zjemněl. „Prosím, pane Martene. Ty fotografie jsou pro mne důležité po osobní stránce. Chci je zpět.“

	„Pořád nevím, o čem to mluvíte.“

	„Tak potom proč jste mi říkal, že letíte do Londýna a místo toho jste tady? O pár hodin později se potkáte v parku se starým pánem. Ta schůzka byla ohledně fotografií. Kdo to je, nebo spíše byl, nevím. Ať už to byl kdokoliv, řekl vám, kde ty fotografie hledat. Nevím, pro koho pracujete a proč. Ale ať už vám za to zaplatí cokoliv, dám vám mnohem víc.“

	„Nechte mě, abych vám řekl něco o tom starém muži, paní Tidrow,“ řekl Marten tiše. Bylo jisté, že ani ona, ani Conor White zatím neznají spojitost mezi otcem Willym a Theem Haasem. To znamená, že se jen dohadují, že ta schůzka byla o fotografiích a že ví, kde jsou. „Byl to známý německý spisovatel, který mimo jiné napsal několik vysoce ceněných knih o parkové zahradní architektuře. Už jste si ověřila, že jsem zahradní architekt, tak by vás nemělo překvapit, že jsem změnil plány a přiletěl do Berlína, když se se mnou na poslední chvíli domluvil, že se sejdeme. A to v parku, abychom mohli probrat jeho práci.“

	„Pane Martene, to vám nevěřím.“ Její měkký hlas byl náhle pryč. „Bohužel, ale myslím, že nemáte moc na výběr.“ Taxi se prudce stočilo ke kraji vozovky a zastavilo. Anne se hned obrátila k řidiči. „Co je?“

	Řidič ztišil hudbu, podíval se do zrcátka a usmál se. „Kam jste si přála, madam. Hotel Mozart Superior.“

	Marten se k němu naklonil a podával mu stoeurovou bankovku. „Prosím, zavezte dámu zpět do jejího hotelu, nebo kde to přebývá.“

	Rychle otevřel dveře a podíval se na Anne. „Díky za péči, drahá. Zbavím se jí sám. Dlouhé nohy, veliká prsa a tak.“

	Už byl venku a šel do hotelu Mozart Superior. O chvíli později taxi odjelo.

	17:38
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	Martenovi trvalo čtyři minuty, než došel na pokoj a začal si balit věci. Příjezd Anne Tidrow byl překvapením, ale nebylo to nic ve srovnání s náhlou smrtí Thea Haase. Nakonec ještě ocenil její důvtip, jak ho dostala z té situace, kdy na něj všichni ukazovali v domnění, že on je ten muž, kterého policie hledá. Problém je, že Haas byl národní ikonou a teď se strhne hon na jeho vraha a kohokoliv, kdo je s tím spojen. Musí vypadnout z Berlína a Německa tak rychle, jak jen to bude možné, než se policejním vyšetřovatelům podaří udělat za pomoci svědků z parku a Brandenburské brány jeho portrét. Bylo tam také ještě něco jiného. Nebude trvat dlouho, než policie zjistí, že Theo Haas a otec Willy byli bratři, a ihned začnou hledat nějaké spojení. Pokud se to dostane na veřejnost, Anne Tidrow, Conor White a jestřábí muž z guinejské armády se rychle dovtípí, proč letěl do Berlína.

	To znamená, že pro něj bude složité dostat se pryč z Berlína a Německa, aby někoho z nich neměl za zadkem. A teď to nesmí za žádných okolností připustit, protože ví, nebo si myslí, že ví, kde fotografie opravdu jsou.

	Když seděli na lavičce v parku na náměstí Republiky, prohlížel si ho stejně jako otec Willy tenkrát v deštném pralese a nevěděl, zda mu může věřit nebo ne. Stejně jako otec Willy mu oklikou napověděl směr, kterým hledat a kde by fotografie mohly být: „Livros usados, Avenida Tomás Cabreira,“ řekl mu s úsměvem. „Městečko Praia da Rocha, Algarve, Portugalsko. Hledejte muže jménem Jacob Cádiz. Sbírá věci.“ O pár vteřin později, než se ho Marten stačil zeptat na podrobnosti, začaly práskat rachejtle. A pak udeřil ten kudrnáč a Theo Haas byl mrtvý.

	17:47

	Marten si dobalil věci a zavřel zip. Nebude se odhlašovat, žádný formální odjezd, nic, prostě jen půjde pryč. Ještě se naposledy rozhlédl, aby se přesvědčil, že si nic nezapomněl, potom došel ke dveřím, otevřel je a ztuhnul.

	„Myslím, že je to vaše, pane Martene.“ Na chodbě stála Anne Tidrow. Hned mu vtiskla do dlaně stoeurovou bankovku, kterou zaplatil řidiči taxi. „Mohu si dovolit zaplatit taxi sama. Smím dál?“

	„Já –“ Marten zaváhal.

	„Děkuji,“ řekla, vešla dál a zavřela za sebou dveře.

	Zíral na ni. „Co teď?“

	„Dole na mě čeká taxi. Je u postranního vchodu. Navrhuji, abychom ho využili, a to co nejdříve.“

	„My?“

	„Když jste opustil taxi, řidič přeladil z hudební stanice na zprávy. Zdá se, že váš přítel nebyl jen spisovatel, ale také laureát Nobelovy ceny Theo Haas. Laureát Nobelovy ceny, který byl naposledy viděn živý na náměstí Republiky s někým, kdo je vám velice podobný. Jsem si jistá, že jak si to náš přátelský řidič taxíku uvědomí, tak to půjde s radostí oznámit na policii a řekne jim, kdo byl s vámi a kam vás vezl. Chcete, abych pokračovala?“

	„Ne,“ řekl Marten. Policie se rozhýbala mnohem rychleji, než očekával. To nebude trvat dlouho a zjistí, kdo je a kde bydlí, a přijedou si sem pro důkazy. Ať se mu to líbí nebo ne, s Anne Tidrow jsou teď spojenci. A je to ještě horší – dostala se mu na kobylku, ať už jsou okolnosti jakékoliv. Nemá jinou možnost než jít s ní.

	„A kam nás to taxi zaveze?“ zeptal se.

	„Do mého hotelu.“

	„A jak víte, že ten taxikář hned potom nepoběží informovat policii?“

	„Protože jsem mu zaplatila pět set eur, aby to neudělal.“
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	HOTEL ADLON KEMPINSKI, 
POKOJ ČÍSLO 647,18:15

	Marten stál u okna a koukal se ven. Ani ne sto yardů od nich byla v zapadajícím slunci vidět u Brandenburské brány stále ještě policejní auta. Nenapadlo by ho, že dojdou na místo, které opustili ani ne před hodinou, a to zadním vchodem luxusního hotelu na Behrenstrasse. Šli zadním schodištěm, aby nemuseli použít výtah.

	Podíval se na Anne. Otevřený kufr ležel na posteli, v rychlosti ho balila. „Dobrá volba hotelu. Počítám tak čtyři policejní auta a tři motorky, a to je jen to, co vidím.“

	Zastavila se a podívala na něj. „A jak jsem asi tak měla vědět, co se všechno semele? Jen jsem chtěla být v rozumné vzdálenosti od vás.“

	„Měla jste zůstat v Malabu. Anebo ještě lépe – v Texasu.“ Usmála se. „Podívejte se na to takhle, drahý. Budou muset někoho zadržet a klást otázky, to znamená, že to tady vyklidí.“

	„A potom co?“

	„Pojedeme pro ty fotografie.“

	Marten se naštval. „Tak vy nedáte pokoj? Sama jste nějak nabyla přesvědčení, že vím, co na nich je a kde jsou.“

	Náhle se jí zúžily oči a začala na něj naléhat. „Nicholasi, nehrajte se mnou žádné hry. Když jsem se ukázala u vás v hotelu, odcházel jste s kufrem. Kdyby ty fotografie byly někde poblíž, tak byste pro ně vyběhl jen tak a pak se vrátil, aby vás nikdo neviděl. To znamená, že nejsou v Berlíně a možná ani v Německu. Ale ať jsou kdekoliv, chtěl jste si pro ně jet.“

	„Mám s sebou kufr, protože jsem chtěl jet domů,“ řekl tiše Marten.

	„Dnes ráno jste také jel domů, pamatujete? A místo toho jste dojel do Berlína.“

	„Jel jsem do Berlína, abych viděl Thea Haase. Ten je teď mrtvý. Co bych tady tak měl dělat? Věřte mi nebo ne, ale čeká mě práce. Můj zaměstnavatel a stejně tak moji klienti už se po mně shání.“

	„Ale ne tak moc jako policie. Budou chtít vědět, proč jste se setkal s Haasem, a oni vám tu vaši povídačku o parkové architektuře nesežerou. A pokud jim řeknete pravý důvod, a vy řeknete, tak pak budou chtít vědět, co na těch fotografiích je a kde jsou. A budete jim to muset říct. A tak se nám tu začne rýsovat velký mezinárodní incident a fotografie budou odhaleny. Policie na to dohlédne.

	Nejedete v tom na vlastní pěst, drahý. Ani tady, ani na Bioku. A když se fotografie zveřejní, tak ten dotyčný, kdo vás najal, nebude mít radost, ani já ne. Tak už se vyserte na tu komedii o tom, že nic nevíte. Možná je tady nějaká záchrana. Ale nepodaří se vám to beze mne a za to mi budete muset slíbit ty fotky.“

	Marten neměl tušení, co ta „nějaká záchrana“ může být. Věděl, že kdyby musel, zavolá prezidentu Harrisovi a řekne mu, co se tady děje. Ale to si nechával až jako poslední možnost, protože kdyby mu zavolal, tak by Harris udělal vše, co bylo v jeho silách, aby ho odtud dostal. To ale znamenalo tahat za provázky a vše by mohlo vyústit v mezinárodní problém už jen proto, kdo Theo Haas byl. To znamená, že berlínská policie a německá veřejnost by se dozvěděly, že hlavní podezřelý ve vraždě Haase jednal na přímé rozkazy americké vlády.

	Ať tak či onak se to každý dozví, třeba i přes internet. A pak by se všichni blogeři a jim podobní pustili do sledování „manévrů“ podezřelého. I kdyby ho neusvědčili, tak už tu budou těžké ztráty. Jak Anne Tidrow řekla – „ať vás najal kdokoliv, nebude se mu to líbit“; to je naprosto přesné, protože nemůže dopustit, aby se před světem ukázalo, že prezident Spojených států se pokoušel krýt vraždu. A navíc to povede k definitivnímu odkrytí fotografií veřejnosti a potom to bude vypadat, že hlavním motivem bylo krýt AG Striker a Hadrian. A to byl scénář, podle kterého Marten hrát nechtěl. A tak si znovu uvědomil, že nemá jinou možnost a bude se hrát podle not Anne Tidrow.

	Sedl si na kraj postele. „Co budeme dělat, zatímco tady bude lítat policie?“

	„Pustíme si televizi. Možná zjistíme, co právě dělají. Jestli kontrolují letiště, autobusy nebo vlaky. Jestli prohlížejí auta, která opouští město.“

	„Nemluvím německy.“

	„To vám dojde. Je to televize, to není tak těžké.“

	„Co budete dělat vy?“

	„Osprchuji se.“

	„Budete se sprchovat?“ zeptal se Marten nedůvěřivě.

	„Většinu minulé noci jsem trávila v letadle. Dnes jsem se honila za vámi. A mám pocit, že dnešní noc bude také proklatě dlouhá. Takže pokud vám to nevadí, ráda bych se osprchovala, než to vypukne.“ Pak vešla do koupelny a zavřela za sebou dveře.

	„A jak víte, že neuteču?“ volal na ni přes dveře.

	„Protože pokud to uděláte, zavolám policii.“

	„Ale vás seberou taky.“ Neodpovídala. Zavolal víc nahlas: „Ale vás seberou taky.“ Pořád ticho.

	Pak uslyšel, že je puštěná sprcha.

	18:25

	18:37

	Marten seděl v křesle a díval se na televizi, když se otevřely dveře z koupelny a Anne vešla zpět do pokoje. Černé vlasy měla stočené v ručníku nahoru do turbanu, kolem sebe omotaný tlustý bílý župan a oči měla upřené na obrazovku.

	„Dozvěděl jste se něco?“

	Marten řekl, že nic, a dál sledoval obrazovku. Udělala krok blíž. Ať jel jakýkoliv zpravodajský kanál, střídaly se tam záběry reportérů přímo z místa v parku na náměstí Republiky, od Brandenburské brány, z policejního prezidia v Berlíně a z policejního ústředí. Reportér před policejním prezidiem si dal náhle ruku ke sluchátku, jak poslouchal speciální instrukce přímo ze studia, a potom rychle představil nějaké následující téma. Video se náhle přerušilo a další záběr byl ze studia uvnitř budovy, kde vysoký tmavooký muž s oholenou hlavou a v černém koženém saku, bílé košili a kravatě přistoupil ke stojánku s mikrofony.

	„Už jste někdy slyšela o berlínském detektivovi, který si říká šéfkomisař Emil Franck?“ zeptal se jí Marten, aniž by se na ni podíval.

	„Ne.“

	„Tak to je on. Před pár minutami jsem ho viděl na jednom záběru z náměstí Republiky. Zdá se, že je u nich machr na vraždy a povede vyšetřování.“

	„Co doteď říkali?“

	„Že já jsem ten, koho hledají.“

	„Cože?“ řekla vyjevená Anne.

	„Tedy alespoň co z toho rozumím.“

	„Jak si můžou být tak jistí? Měli jenom popis.“

	„Někdo mě vyfotil mobilem.“

	„Prokrista!“

	„Amen.“

	„Znají už tvé jméno?“

	„Pokud ano, tak to neřekli.“

	Šéfkomisař Franck došel k mikrofonům a podíval se zpříma do kamery. Mluvil nejdříve německy a potom anglicky, a to chladným hlasem bez emocí.

	„Toto je muž, kterého hledáme, abychom ho vyslechli v souvislosti s tragédií a šokující vraždou Thea Haase za bílého dne. Žádáme proto veřejnost, aby nám v hledání pomohla.“

	Na obrazovce vyskočil obrázek Martena v tlačenici u Brandenburské brány. Franckův hlas dále uváděl telefonní číslo a e-mailovou adresu.

	„Poznala jste mě?“ zeptal se Marten a stále se soustředil na televizi.

	„Bohužel ano.“

	Na obrazovce se ihned objevilo stejné telefonní číslo a e-mailová adresa. Po chvíli obraz zmizel. Pak se objevila fotografie Thea Haase. Nad ním byla umístěna slova VERBRECHEN DES JAHRHUNDERTS.

	„Zločin století,“ přeložila mu to. „Zločin zasraného století.“ Marten se otočil a podíval se na ni. „Z nějakého důvodu mám pocit, že ten úplatek, který jste dala taxíkáři, aby mlčel, nebyl dostatečný, aby právě teď nekráčel na policii.“

	„Ani já si to už nemyslím.“
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	Marten rychle vstal. „Je to jen otázka času, než se tady objeví. Pokud hned teď odejdu zadním vchodem, kudy jsme přišli, můžete všechno popřít. Řeknete jim, že jste mne potkala v letadle z Bioka, flirtovali jsme trošku, a tak jste se mnou letěla za zábavou do Berlína. Neměla jste ani ponětí, že se chci sejít s Theem Haasem, a pohybovala jste se kolem sama, když byl zabit. Nicméně byste jim mohla popsat skutečného vraha. Víte stejně dobře jako já, jak vypadal. Ostatní ho určitě také viděli, i ti, kterých se policie ptala. Tak to prostě jen znovu nadnesete, dodá vám to na důvěryhodnosti. Jste bohatá Američanka, která sedí v představenstvu velké texaské ropné společnosti. Nic vám neudělají, zvlášť když je přesvědčíte, že jste se do toho zamotala náhodně a nevíte, kam jsem utekl. A bude to pravda, protože to vědět nebudete.“

	„To nepůjde.“ Anne se na něj podívala.

	„Proč? Do deseti vteřin jsem za dveřmi a zmizím.“

	„Ne beze mne.“

	Marten ji pozoroval. „Nezačínejte s tím zase, ne teď. Ne se šéfkomisařem Franckem za zády. Když se se mnou zapletete, skončíte za mřížemi na tak dlouho jako já.“

	„Chci ty fotografie, pane Martene. Musím se chopit každé příležitosti. Ale jak už jsem řekla, máte jisté šance dostat se z toho ven, ale k tomu mne budete potřebovat.“

	„Jak?“

	„Jak říkala moje máma: ‚Já to vím a ty si na to musíš přijít sám.‘“

	Marten si ji pozorně prohlížel a potom to vzdal. „Zdá se, že můj osud je ve vašich rukách.“

	„Tak pojďme na to.“ Hned zapátrala v kufru, něco vytáhla a hodila mu to. „To vám pomůže alespoň trochu se zamaskovat.“

	Marten to chytil a prohlédl si to – baseballová čepice Dallas Cowboys.

	Podíval se na ni, jako kdyby byla blázen. „To nám moc nepomůže.“

	„Je to lepší než nic, drahý. Teď si posbírej věci, skoč se vyčůrat a padáme odtud.“

	Zničehonic si Anne sundala župan. Marten zahlédl její pevné tělo, nádherná ňadra a chloupky v klíně. Začala si natahovat prádlo, džíny, svetr, džínové sako a sportovní boty, které měla předtím.

	O tři minuty později vycházeli zadním vchodem hotelu Adlon, potom zabočili do Wilhelmstrasse směrem k ulici Pod lipami a ke Sprévě. Marten si nasadil čepici Dallas Cowboys a táhl za sebou kufřík jako turista. Anne si přes rameno přehodila tašku, kterou si vytáhla ze zavazadla. Byly tam nejnutnější věci: čisté prádlo, kosmetika, pas, kreditní karta, peníze a BlackBerry. Kufr nechala záměrně na pokoji, aby to vypadalo, že se ještě chce vrátit.

	19:07

	HOTEL ADLON KEMPINSKI, VRÁTNICE, 19:28

	„Máme přes tři sta pokojů a sedmdesát osm suit. Nemůžeme znát přesný popis každého hosta.“ Paul Stonner, hrdý recepční hotelu Adlon v tmavém obleku a s bifokálními brýlemi, stál naproti kriminálnímu šéfkomisaři Emilu Franckovi ve své kanceláři. S Franckem tam byli i jeho kolegové komisař Gerhard Bohlen a Gertruda Prosser. Bohlenovi bylo čtyřicet jedna, byl vychrtlý na kost, k smrti vážný a ženatý. Gertrudě bylo třicet osm, silnější pohledná blondýna, jejímž jediným manželstvím bylo, a asi navždy bude, její oddělení. Gerhard a Gertruda. Franck jim často říkal „dvě Géčka“. Oba byli špičkoví kriminální vyšetřovatelé.

	„Pane Stonnere,“ řekl Franck chladně a svýma uhlově černýma očima ho propichoval, „přivedete mi sem všechny své zaměstnance a my uděláme, co je v našich silách, abychom se dopátrali cíle. Náš muž jim ho popíše, tak jako ho popsal vám.“

	Franck se podíval na padesátiletého Karla Kellera, šedovlasého taxikáře, který vezl Martena a Anne z hotelu Mozart Superior k zadnímu vchodu Adlonu, podle jeho záznamů přesně v 18:02.

	„Samozřejmě vám velice rádi pomůžeme, jak jen to bude možné, šéfkomisaři,“ řekl uctivě Stonner, „ale jak víte, že ti lidé byli hosty v našem hotelu?“

	„To nevíme, pane Stonnere, ale zjistíme to.“

	19:32

	Ti dva kráčeli rychle nábřežím podél Sprévy od bulváru Pod lipami. Martenova kufru už se dávno zbavili, zatížili ho kusy betonu ze stavby nedaleko Říšského sněmu a hodili ho do řeky. Své nejnutnější věci – pas, řidičský průkaz, kreditní kartu, hotovost a tmavě modrý mobilní telefon, ze kterého volal prezidentu Harrisovi – si nechal u sebe.

	19:34

	Řeka i město se stále ještě leskly v horkém letním oparu. Denní světlo jim svým způsobem pomáhalo, protože se mohli skrývat mezi davy turistů, kteří zaplnili ulice a kavárny na nábřeží nad Sprévou, odkud mohli pozorovat změť výletních loděk na vodě. Po západu slunce skupinky prořídnou a pro policii budou více viditelní. A policie byla snad všude – pěšáci na každém rohu, na motorkách, v autech. Rozběhlo se rozsáhlé pátrání po zatím bezejmenném muži, jehož fotografii ukázal šéfkomisař Franck v televizi.

	Neuběhla ani půlhodina od té doby, co opustili Adlon. Marten skoro nepromluvil, nechal věci řídit Anne. Ona znala dobře město nebo alespoň tuto část a záleželo jí na tom, dostat se odtud. Jen nevěděl, kam pojedou a kdo je tam má odvézt; tyto dvě otázky mu stále vrtaly hlavou, stejně jako ty dvě předešlé nezodpovězené: jak věděla, kde v Berlíně bydlí a kam šel, když se měl setkat s Theem Haasem. A potom ta sprcha, než odjeli z Adlonu, a telefonní hovor z ní za zavřenými dveřmi. V tuto chvíli ho to všechno trápilo. Jako kdyby těch problémů už neměl i tak dost.

	„Kam půjdeme?“ zeptal se.

	„Není to daleko.“

	„Ať je to kdekoliv, trvá to dlouho. Dáváme policii příliš mnoho času.“

	„Řekla jsem, není to daleko.“

	„Co znamená ‚není to daleko‘? Bar, restaurace, jiný hotel nebo co?“

	„Byt přítele.“

	„Jakého přítele?“

	„Prostě přítele.“

	„Toho, kterému jste volala ze sprchy?“

	„Co tím myslíte?“

	„Ta sprcha byla jen výmluva. Pravý důvod byl ten, že jste si potřebovala zatelefonovat, abych to já neslyšel.“

	„Drahý,“ usmála se, „jen jsem se chtěla osprchovat, to je vše.“

	„Vaše BlackBerry leželo na posteli, než jste tam vešla, ale potom už ne.“

	Její úsměv ztuhnul. „Dobrá, telefonovala jsem. Mému příteli, aby nám pomohl.“

	„Tak proč to tajemství?“

	„To bylo osobní. Musím se vám se vším svěřovat?“

	„Jen nás tam dostaňte.“

	„My –“ zaváhala.

	„My – co?“

	„Musíme počkat.“

	„Na co?“

	„Musí ještě něco zařídit.“

	„Zařídit?“

	„Ano. Ona mi zavolá, až to bude připravené.“

	„A kdo je ksakru ‚ona‘?“

	Její oči se blýskly vztekem. „Pochopte to. Policie je všude. Není, kam bychom jinam šli.“

	Martenovi se to nelíbilo. Nic z toho se mu nelíbilo. Přitlačil ji. „Verbrechen des Jahrhunderts.“

	„Co?“

	„Verbrechen des Jahrhunderts. Zločin století. To jste přeložila z televize. Mluvíte německy. Znáte cestu přes město. Nechala jste mě sledovat z letiště. Tak jste se dozvěděla, kde bydlím. Někdo hlídal můj hotel, aby vám řekl, že jsem odešel a kam jsem jel. Tak jste mě našla v parku. A když se policie začne motat kolem, tak se nutně musíte sprchovat. A teď jedeme k ‚příteli‘. Jaký druh přítele to je, drahá, když mě teď každý ve městě hledá a s největší pravděpodobností už i vás? Řekla jste mi, abych už s vámi přestal hrát hru: teď jste na řadě vy. Nehrajete jen za Striker Oil. Je v tom ještě něco víc. Kdo?

	A co?“

	Před nimi byl Weidendammský most, kterým ulice Friedrichstrasse přetínala řeku. Vedly na něj schody.

	„Pojďme na schody,“ řekla tiše.

	„Na něco jsem se vás ptal.“

	V tu chvíli projeli kolem dva berlínští policisté na motorkách a zpomalili, když je zahlédli. Po chvíli zastavili, ohlédli se zpět a jeden z nich mluvil do mikrofonu na přilbě. Najednou Anne chytla Martena za ruku a objala ho.

	„Polibte mne.“ Dívala se mu do očí. „A tvařte se, jako že to myslíte vážně. A teď hned.“

	Marten se ohlédl za policií a pak ji políbil. Ona mu polibek oplatila, byl dlouhý a vášnivý.

	Policisté na motorkách je sledovali a pak odjeli.

	„Ty schody,“ řekla znovu a tlačila ho k nim.

	19:40
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	19:42

	Dva další policisté na motorkách stáli nahoře na mostě, když tam došli. Motorky měli zaparkované u kraje, stáli u nich a povídali si. Anne chtěla jít nalevo, ale to by museli jít buď těsně kolem nich, nebo přejít na druhou stranu, což by mohlo být také podezřelé. A tak zabočili doprava přes most.

	Během chůze se k němu znovu naklonila a políbila ho, přitom zašeptala: „Před námi je vlakové nádraží. Jak k němu dojdeme, půjdete dovnitř.“

	Neohlíželi se. Pokud je policie pozorovala, tak to nemohli zjistit. Za necelou minutu už byli u nádraží a vešli dovnitř.

	„Pokud nás viděli a sledují nás,“ řekl Marten rychle, „tak policie prohledá každý vlak. Což možná stejně dělají i tak. Musíme se odtud dostat pryč, a to hned, ale nesmíme do vlaku ani zpět na ulici.“

	„Tudy.“ Anne je vedla kolem pokladen dolů po eskalátorech.

	Dole zatočili doleva a pak hned doprava a šli dlouhou chodbou, která je dovedla až k východu na druhém konci. Odtud došli až k břehu Sprévy, která se táhla přes celé město. Stáli u mola, potom sešli dolů po lávce hned za skupinou turistů a nastoupili na dvoupatrovou výletní loď, která se jmenovala Monbijou. Ve spodním patře byla restaurace, která už byla obsazená, a tak dostali pokyn, aby šli na horní palubu. Ta ale byla otevřená a mohl je tak vidět každý z jiné lodi, z mostu či ze samotného břehu.

	HOTEL ADLON, POKOJ ČÍSLO 647, 20:05

	„Ať jsou tady hned z technického,“ vyštěkl šéfkomisař Emil Franck na detektiva Bohlena. Vychrtlý Bohlen hned stiskl policejní vysílačku a zmizel.

	Franckovi a jeho kolegům – za pomoci šedovlasého taxíkáře Karla Kellera a vynikajícího personálu od recepčního Stonnera – to trvalo něco málo přes třicet minut najít pokoj a identifikovat ženu, kterou Keller vyzvedl v hotelu Mozart Superior a vysadil u zadního vchodu Adlonu v 18:02. Byl s ní někdo, kdo odpovídá přesně popisu muže, kterého hledá policie v souvislosti s vraždou Thea Haase.

	„Pokoj je na jméno Hannah Anne Tidrow,“ četl Stonner z dokumentu, který mu právě podal jeden mladý hotelový zaměstnanec v tmavomodrém obleku. „Její adresa je: 2800 Post Oak Boulevard, Houston, Texas. Ubytovala se zde dnes odpoledne ve 13:10 a ještě nevěděla, kdy bude odjíždět. Už tady dříve byla. Platila firemní kreditní kartou American Express, která je na jméno společnosti AG Striker Oil/ Energy Company of Houston, Texas. Fakturační adresa a ta, kterou nám poskytla, jsou shodné.“

	„Kdy tady byla naposledy?“ Franck procházel opatrně po pokoji, všechno si prohlížel, ale ničeho se nedotýkal.

	„Před dvěma lety. Od dvanáctého do patnáctého března.“

	„Šéfkomisaři.“ Detektiv Gertruda Prosser vešla otevřenými dveřmi do koupelny z mramoru a leštěného dřeva. „Jeden z nich nebo oba se sprchovali. Hotelový župan je pořád ještě mokrý a taky tři ručníky.“

	„Dvě zavazadla.“ Franck si prohlížel pokoj. Jeden z Anniných kufrů byl na polici u dveří, druhý byl na podlaze vedle něj. Tmavé volné kalhoty, kabátek z nějakého módního salonu, dva kostýmy, dva páry černých kalhot, večerní sako a jedny drahé bílé lněné volné kalhoty s topem ze stejného materiálu, které visely na ramínku.

	„Technici už sem jedou.“ Detektiv Bohlen se vrátil z haly.

	Franck hned zvedl vysílačku a něco do ní říkal. „Tady Franck. Chci informace o Hannah Anne Tidrow z AG Striker Oil and Energy Company z Houstonu v Texasu. Co tam dělá, její titul, jak je ve společnosti zainteresována. A jestli nemáme nějakou její fotografii z nedávné doby.“ Vypnul vysílačku a podíval se na Bohlena. „Přiveďte co nejdříve psovody.“

	„Ano, pane.“

	„A vy s Gertrudou jeďte do hotelu Mozart Superior. Sežeňte jména a adresy každého, kdo se ubytoval v posledních deseti dnech. Potom si sezvěte personál a popište jim Hannah Anne Tidrow a ukažte jim fotografii podezřelé. Možná že hotelem jenom proběhli nebo ho využili, aby nás zmátli. Ale pokud tam byl ubytován a někdo ho pozná, tak pak máme jméno, číslo pokoje a jeho adresu.“

	„Ano, pane.“
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	MONTE DEL PARDO, STEJNÝ ČAS

	Půda pod starodávnými olivovníky byla měkká od nedávného deště a hrob se kopal velice snadno. Stačilo pár minut u lopaty a bylo hotovo. Conor White přenesl tělo sám. V jeho mohutných rukách se zdálo tak malé a jemné. Na chvíli se na ně zadíval – hubené nožky, chomáček peří na krku, zobák, šedá křídla, která vypadala, jako že mohou kdykoliv vzlétnout, ale teď jsou pevně svázána za zády. Nevěděl, jaký je to druh ptáka; nebo spíše byl.

	„Doufám, že jsi měl hezký život, můj malý příteli,“ řekl uctivě. Pak se otočil a položil zvířátko ohleduplně do hrobu, pak ho zahrnul hlínou. „Sbohem a šťastnou cestu,“ řekl se stejnou úctou. Potom s lopatou v ruce přešel olivový háj až k farmě.

	Po pravé straně viděl A6, hlavní silnici do Madridu, po které jezdila navečer auta tam i zpět. Zezadu a ze strany byl dům od silnice chráněn hustým jehličnatým lesem, zatímco vepředu a po pravé straně se v půlkruhu táhla padesátiarová neobdělaná pole. Farma byla už dva roky, od smrti posledního majitele, na prodej. Ale zatím o ni nikdo neměl zájem a ani nebyly peníze na údržbu. Takže se o olivy nikdo nestaral. Stejně tak o míli dlouhou špinavou štěrkovou příjezdovou cestu a chodník, který už byl během zimních dešťů poničený, plný kamení a zarostlý plevelem. Což přitahovalo vandaly, kteří se vloupali dovnitř a odnesli vše, co mělo nějakou hodnotu. V domě zůstala jen trouba, záchod a několik kousků nábytku, o který nikdo nestál. K farmě ještě patřila polorozpadlá stodola, která ovšem byla v takovém stavu, že jediná přijatelná varianta opravy byla srovnat ji se zemí a postavit od základů znovu. Nicméně ta poloha je vynikající pro výslech, který probíhá od té doby, co s kolegy přiletěl soukromým tryskovým letadlem z Malaba a z letiště sem před šesti hodinami přijeli pronajatým vozem.

	Šest hodin vyslýchání byla dlouhá doba a vyslýchané osoby už byly vystrašené a vyčerpané. Což možná byl důvod, proč zatím neměl odpovědi na své dotazy. Proto také odešel, aby je nechal vydechnout, aby se nadechli čerstvého vzduchu a přemýšleli o své situaci. V ten okamžik našel před dveřmi toho mrtvého ptáka.

	20:18

	Už byl blízko u domu. Uvnitř viděl tlumené světlo přenosné svítilny, kterou chytře donesl jeden z jeho mužů, protože tušil, že elektřina už bude odpojena. Vzhlédl k obloze plné červánků a rudých proužků, jak slunce zapadalo. Pokud by kouřil, což dříve dělal, tak teď by byl ten správný okamžik, aby si vytáhl cigaretu. Ale teď ne. Kouření už bylo minulostí, a tak neměl jinou berličku než své myšlenky, které ovšem zrovna teď byly dost pochmurné.

	Takovou situaci si stěží představoval, když přijímal více než před rokem práci v SimCo pro Striker a Hadrian. Skončil se svou vlastní společností a přijal pozici, která ho posunula o krok dopředu v lukrativním světě soukromých bezpečnostních agentur. Nebyl to krok, ale spíše skok. Začalo to desetiletým kontraktem pro Striker Oil, aby chránili jejich zaměstnance v Rovníkové Guineji, a smlouva pak bude obnovována každých pět let po dobu padesáti let. Tato situace ho okamžitě zařadila na úroveň velkých mezinárodních společností, jako je i Hadrian. Ale v tom velkém a překotném očekávání nikoho ani nenapadlo, v jak bizarní situaci by se mohli on i SimCo ocitnout. Jak primitivní a zároveň stupidní byla celá ta záležitost s fotografiemi. Tak názorně jednoduchá a hloupá, jako byla aféra Watergate před půl stoletím, která smetla bývalého prezidenta Nixona. Teď je to pro něj stejně skutečné, jako to bylo kdysi pro Richarda Nixona. Ale on nebyl paranoidní prezident uzavřený ve zlatém pekle Bílého domu; byl vysoce vzdělaný ostřílený válečník, jehož úkolem bylo vyřešit problém zvaný fotografie dříve, než napáchají příliš mnoho škod.

	V posledních hodinách se mu dvakrát ozval Loyal Truex a Josiah Wirth, který je teď momentálně na cestě z Texasu do Evropy v tryskáči společnosti AG Striker. Byl si jistý, že důvod je ten, aby na něho dohlédl a řídil každý jeho krok. Oba muži chtěli vědět, kde se nachází, jak pokročil a kdy přesně bude problém vyřešen, jako kdyby byl instalatér, který má přijít opravit záchod na svatební hostinu, když už hosté čekají venku. Pro oba už včera bylo pozdě; nechápali, jak je složité dohnat ducha, za kterým se honí. Truex byl sice problematický, ale alespoň mluvili stejnou řečí. Jenže Wirth byl úplně jiný, příliš ambiciózní, příliš egoistický, příliš bohatý a příliš jednoduchý, než aby byl schopen vidět věci i z jiného úhlu než z toho svého. Lidé jako on jsou často bezstarostní, příliš riskují, obzvlášť pokud ztrácí důvěru a obávají se, že se jim věci začínají hroutit. Potom začínají propadat panice a jejich vlastní úsudek může být zničující nebo nebezpečný, dokonce i smrtelně; a to nejen pro ně samé, ale i pro lidi kolem nich. A to byla poslední věc, o kterou by Conor White stál.

	Teď nebo nikdy.

	20:20

	V houstnoucím šeru viděl černou limuzínu Mercedes, která zajatce na farmu přivezla, jak stojí zaparkovaná pod stromy. Její řidič v livreji a podobně oblečený místní odstřelovač stáli opodál, kouřili a povídali si. White si s sebou z Bioka do Madridu přivezl také dva žoldáky ze SimCo. Další pomocné ruce, kdyby v domě nastaly nějaké problémy. Byl tam samozřejmě i Irish Jack Hanahan, bývalý člen skupiny Sciathán Fianóglach an Airm, tj. rangerského křídla irské armády, se silnými stehny, dobrým postřehem a pěstmi jako kladiva; a šlachovitý, skoro stejně tak šikovný francouzský Kanaďan s pichlavýma zelenýma očima Patrice Sennac, svého času špičkový agent CIA, nasazený ve Střední Americe proti rebelům, ostřílený bojovník z pralesa, který má jako důkaz dlouhou jizvu na tváři. Podle situace dokázal být až přehnaně zdvořilý, anebo naopak hrozivě smrtící, ať už se jednalo o přítele, nepřítele nebo kohokoliv mezi tím. Tak jako ti, kteří vevnitř čekali, až se zase vrátí a bude pokračovat ve výslechu – mladá španělská doktorka a její čtyři studenti medicíny. Pět lidí, kteří by mohli vědět to, co se nepodařilo získat vyšetřovatelům armády Rovníkové Guineje – kde jsou fotografie. Mohli by to vědět, protože Nicholas Marten měl dost příležitostí říct jim to: po cestě do Malaba z místa, kde se prvně setkali na pláži na jihu Bioka, v samotném Malabu v hotelovém baru u drinku nebo u poslední a nejpravděpodobnější příležitosti – při dlouhém letu do Paříže.

	White by preferoval, kdyby se raději pustili přímo za Martenem a doktorku se studenty přenechali někomu jinému, ale ten úkol připadl Anne, protože Truex, Sy Wirth i sama Anne si mysleli, že ona se k němu dokáže dostat blíž než on. A tak on místo toho dostal podružný úkol – těch pět uvnitř.

	Poháněla ho naléhavost celé akce. Najít a zničit fotografie dřív, než padnou takříkajíc do „rukou veřejnosti“. Pro Whitea to byl tlak o to větší, že na množství fotografií byl zachycen on sám, a pokud by se fotografie zveřejnily, tak by přišel o vše, na čem celý život pracoval.

	Úplně o vše.

	Colin Conor White se narodil v Londýně jako jediné dítě mladé barmanky a Georgie Winstona Whitea, londýnského nádražního dělníka, který zemřel na infarkt několik týdnů poté, co se mu syn narodil. A tak Conorova matka, nešťastná a zoufalá, opustila město a odstěhovala se za svou sestrou do malého dvoupokojového bytu v Birminghamu ve středozápadní Anglii, kde vyrůstal na ulici a v chudobě. Když mu bylo jedenáct, čistě náhodou objevil dopis na rozloučenou uschovaný nad kuchyňským dřezem v zapomenuté krabici s osobními věcmi. Z něj se dozvěděl, že jeho otec nebyl žádný nádražní dělník, ale ženatý muž. Jeho jméno, co dělal, a dokonce i pravost dopisu s ním matka odmítala probírat a řekla mu velice jasně, že je to šílený nápad, že neví, kdo ten dopis psal a jak se tam dostal, a varovala ho, aby s tím už nikdy nezačínal.

	Její nenávist a popření všeho ho jenom hnaly v pátrání dál. Pečlivě prostudoval záznamy londýnských železnic a zjistil, že žádný dělník jménem Georgie Winston White tam v rozmezí dvou let okolo jeho narození nepracoval. Po osmnácti měsících pečlivého čenichání našel muže jménem sir Edward Raines – pohledný šedovlasý dlouholetý člen Parlamentu a bývalý důstojník britské armády. Neměl jednu paži, o tu přišel v bitvě u Crateru na Arabském poloostrově v roce 1963. Vypadalo to, že je Raines nejen jeho otcem, ale že také platí jeho mámě každoročně jistou částku za mlčení.

	Znovu si dodal odvahu, ale jeho máma byla dost naštvaná a pokračovala v původní verzi, odmítala takovou osobu nebo dohodu přiznat. Navíc ji tato konfrontace uvrhla ještě hlouběji do ponuré nálady a začala se užírat sebelítostí. On stále přemýšlel, jak by si „někdo“, jako je sir Edward Raines, mohl vůbec všimnout ženy, která stěží dokončila základní školu a nemá žádný rodokmen nebo tak něco? Stále mu v uších zněl její rozzlobený hlas:

	„Měl byste si už konečně uvědomit, pane Conore White, že na to ani vy, ani já nemáme dostatečné společenské postavení. Takže se prosím připravte na život dělníka a nefantazírujte o tom, koho byste měl za otce raději. To vás stejně neposune jinam než do dvoupokojového bytu, v jakém teď bydlíme, a to pokud budete mít štěstí.“

	Snad. Ať už to byly fantazie nebo ne, on měl jiný názor, a tak šel přímo za sirem Edwardem osobně a chtěl otcovství potvrdit. Nebo to chtěl alespoň zkusit. Pokaždé byl nějakým prostředníkem odmítnut, sir Edward ho nechtěl ani vidět.

	Měl silnou a pevnou postavu, byl vzdorovitý a naštvaný, se školou ulice se Conor White rozhodl, že mu pomůže jedině to, pokud se stane váženým a oslavovaným občanem jako jeho otec na odpovídající úrovni společenského žebříčku. Se svou láskou ke čtení a ve fyzických předpokladech pro ragby, které hrál skoro až se zuřivostí určenou pro sira Edwarda, získal plné stipendium na Eton College, kde exceloval v angličtině a stal se kapitánem ragbyového týmu. Protože byl úspěšný, podařilo se mu dostat na Oxford a opět získat plné stipendium. Po absolvování univerzity nastoupil na Královskou vojenskou akademii ve Sandhurstu, aby se mohl stát důstojníkem britské armády. Zanedlouho potom se mu dostalo cti stát se členem elitních jednotek SAS. Po této nabídce doslova skočil, protože zde byla veliká šance stát se vojákem v předních liniích ve vysoce nebezpečných válečných situacích, které s sebou nesou možnost vyznamenat se, dokázat svou velkou odvahu a stát se tak válečným hrdinou. Tak jako jeho otec.

	A více než čtvrt století šel touto cestou, budoval si hvězdnou kariéru jako špičkový voják v těch nejnebezpečnějších situacích po celém světě. Jeho kariéra v SAS, nehledě na množství metálů, by sama o sobě stačila. Získal několik řádů za zásluhy, zkráceně DSO, kdy bojoval tváří v tvář nepříteli – Irák, 1991. DSO, Irák, 1998. DSO, Bosna, 2000. DSO, Sierra Leone, 2002. Viktoriin kříž, nejvyšší ocenění za statečnost, které může britský voják získat, udělovaný královnou za službu – Afghánistán, 2003. DSO, Irák, 2004. Potom přestoupil do soukromého sektoru, kde zůstal dodnes. Byl ukázkovým hrdinou s plány kandidovat do Parlamentu. No a to všechno by se mu zhroutilo – jeho tvář by byla vláčena po internetu a televizích celého světa, zářila by všude z prvních stránek všech novin a bulvárů, byl by prezentován jako lokaj ropné společnosti, který svrhává režimy zemí třetího světa pro svůj vlastní zisk, bez ohledu na to, jak moc je ten režim tyranský – takové ponížení by prostě nesnesl.

	20:22

	Došel až do domu a lopatu opřel vedle dveří, znovu ji přelétl pohledem a přemýšlel, zda ještě tu noc bude potřeba vykopat další hroby. Zhluboka se nadechl, potom si z kapsy u saka vytáhl černou kuklu, natáhl si ji přes hlavu, otevřel dveře dovnitř a vešel.

	Pět „hostů“ bylo tak, jak je zanechal, seděli ve světle lampy na mohutné dřevěné lavici v místnosti, která byla zčásti kuchyně a zčásti jídelna. Doteď je znal jménem – Marita, Gilberto, Rosa s velkými brýlemi, Luis a zrzavý Ernesto. Všichni byli bledí, vystrašení a tiší, jako když je opustil. S výjimkou Marity se všichni dívali do podlahy. Její oči ho sledovaly, když vešel do místnosti. Všichni byli plni odporu a zášti.

	Irish Jack stál u konce lavice, ruce zkřížené na hrudi. Patrice stál těsně před nimi, ruce za zády. Oba dva měli džíny a svetr, který měl i on. Oba měli automatické pistole v pouzdrech připevněných ke stehnu. Oba měli na hlavách stejné kukly jako on.

	„Tak kdo je připraven začít mluvit o fotografiích?“ řekl White svým břitkým britským přízvukem.

	„Už posté vám opakujeme, že vám nemůžeme říct, co nevíme,“ řekla Marita naštvaně.

	Conor White se podíval na vystrašené, potemnělé tváře a poškrábal se na hlavě. „Možná si to moc komplikujeme,“ řekl a stáhl si kuklu z hlavy. To bylo poprvé, co byl bez ní, a tak mohl vidět jejich překvapení, když v něm poznali muže z baru v hotelu Malabo. „Gentlemani“ – podíval se na Patriceho a Irish Jacka a pokývl – „trošku zdvořilosti, prosím. Už je dál nemusíme děsit.“

	Oba muži si hned kukly sundali a zasunuli za opasky.

	White k nim přistoupil trochu blíž. „Teď vidíte, že jsme upřímní a nechceme vám ublížit. Za to všechno může občanská válka na Bioku. Ty fotografie jsou velice důležité pro ropnou společnost, která si nás najímá. Naše práce je najít je, a to hned teď. Jak je najdeme, budete volní a můžete jít.“

	Rosa náhle zvedla hlavu a odvážné zopakovala slova Marity. „Nemůžeme vám říct, co nevíme.“

	„No tak dobrá, nemůžete.“ White na chvíli zaváhal, potom pokývl na Patriceho. „Budeme to muset trochu urychlit.“

	„Ano, pane.“

	Patrice přikročil k nim. Koukal se z jednoho na druhého, potom se znovu vrátil pohledem k Marité, najednou se otočil a postavil se před Rosu. Všichni vydechli hrůzou, když k ni zezadu přiskočil Irish Jack a pevně ji zezadu sevřel.

	„Marito!“ vykřikla Rosa.

	Během okamžiku vytáhl Patrice revolver z pouzdra uvázaného u nohy a strčil jí ho pod nos.

	Whiteovi oči se stočily k Maritě. „Kde jsou fotografie?“

	Marita se vyděšeně dívala na Rosu, potom pohlédla na něj. „Proboha, to my přece nevíme! Opakujeme vám to pořád dokola!“

	„Tak to je moc špatné.“

	Conor White pokývl na Patriceho. Irish Jack ustoupil na stranu a Patrice uvolnil spoušť. Ozvala se strašná rána a hlava Rosy explodovala, její obrovské brýle zmizely někde vzadu za nimi a její tělo se zhroutilo jako hadrová panenka zpátky na lavici.

	White jim nedal žádný čas, aby se vzpamatovali. Šel přímo k Maritě. „Ty fotografie. Kde jsou?“

	Ochromená a vyděšená Marita jen zakroutila hlavou.

	„Stále mi chcete tvrdit, že o nich nic nevíte?“

	„Ano. Ne. Bože! My nic nevíme! Prosím! Můj bože, prosím! Prosím!“

	White se podíval nejdříve na Gilberta, potom na Luise a nakonec na Ernesta. Vzápětí sáhl dozadu za svůj opasek a vytáhl z pouzdra poloautomatickou SIG Sauer 9 mm s krátkou hlavní. Namířil na Maritu a střelil ji přímo do hlavy.

	20:27

	BERLÍN, STÁLE PÁTEK 4. ČERVNA, 20:30

	Výletní loď Monbijou vyplula ve 20:02, plula proti proudu řeky Sprévy až k otočce a teď se vracela zpět do města, které se už probouzelo k nočnímu životu. Počáteční obavy Anne a Martena, že budou na horní palubě vidět třeba i ze břehu, se ukázaly jako plané. Kolem nich byla spousta turistů a dva uhonění číšníci, kteří v bílých oblecích nosili nahoru nápoje a občerstvení, aby byli zákazníci spokojeni. I když byla v Berlíně cítit ponurá nálada ze smrti Thea Haase, o lodi se nic takového říct nedalo. S největší pravděpodobností to bylo proto, že většina cestujících byli anglicky mluvící turisté a neměli ani ponětí o závažnosti zločinu a jeho dopadu na město.

	Marten se ale stejně pořád obával lidí, kteří seděli kolem něj. Měl strach, že viděli jeho fotografii v televizi nebo znají z mobilu či jiných zařízení nejčerstvější informace. Ačkoliv si přišli na loď odpočinout a něco vidět, tak se zdálo, že každý má něco podobného s sebou. Doteď se ale naštěstí nikdo jeho směrem nedíval, což ho vedlo k myšlence, že možná Anne neměla tak hloupý nápad, když mu hodila baseballovou čepici s nápisem Dallas Cowboys a on si ji musel nasadit.

	Kromě veřejnosti a policie, která by mohla sledovat lodě z břehu dalekohledem, měl obavy i ze samotné Anne. Otázky, které jí předtím položil – jako kdo skutečně je a co ji k tomu vede – jsou stále nezodpovězené. Možná proto, že byli teď na veřejnosti a nechtěla přitahovat pozornost. A tak to nechal být, alespoň pro teď.

	Během plavby si prohlížel město, jak jím proplouvali, a zároveň přemýšlel, co bude dělat dál. Pořád se mu to vracelo; nejraději by se jí zbavil, ale zároveň ji chtěl. Potom začalo zvonit její BlackBerry. Přijala hovor a mluvila tiše, „Jsem, ano. To je v pořádku. Ne, dosud ne. Tím si nejsem jistá. Ano. V pořádku.“

	Hned ho vypnula a strkala si ho zpět do tašky, když znovu začal zvonit. Vzala ho a řekla jen strohé „Ahoj.“, potom v krátkosti odpověděla na stejné otázky jako prvnímu volajícímu, vypnula ho a schovala. Pak se usmála a políbila ho na tvář, vzala ho za ruku a tvářila se, jako že jsou milenci. Ani jeden hovor nekomentovala.

	Kdyby Marten viděl text SMS, kterou předtím poslala Sy Wirthovi s kopií pro Loyala Truexe a Conora Whitea, tak by to pochopil: Setkáni s našim kandidatem v Berline. Zatím se k nam nechce připojit, potřebuji vice času, aby se mi podařilo ho presvedcit. Pokud byste vyslali posily, jen by to situaci komplikovalo. Vice později.

	Bylo to jen ujištění, že sledovala Martena do Berlína, našla ho a nechce od nikoho z nich žádný zákrok. Zprávu ale poslala ještě před smrtí Thea Haase, poté se všechno změnilo. Marten se během chvíle stal hlavním podezřelým z vraždy a policie velice rychle zjistí, pokud už se tak nestalo, že krátce poté s ním byla i ona. Jakmile je vystopují do Adlonu, budou znát i její identitu. A co s tím budou pánové Wirth, Truex a White dělat, až to zjistí?

	Ale Marten o té komunikaci vůbec nic nevěděl. Věděl jen to, že v posledních minutách přijala dva hovory, na které odpovídala dost dvojznačně. Mohl se jen dohadovat, od koho byly a o čem se bavili, a ona to tak nechávala. Chvíli nato jí BlackBerry znovu zapípalo. Vytáhla ho z tašky, přečetla si krátkou textovku a potom ho zase vypnula. Marten nevěděl, co tam bylo, ale když se na ni podíval, bylo mu jasné, že začíná mít obavy, aby jí při první příležitosti neutekl. Už mu chtěla vysvětlit, co tam bylo, když se kolem nich najednou strhl rozruch.

	„Pro hosty, kteří sedí vedle vaší ženy,“ řekl s úsměvem.

	„Jistě,“ řekl Marten a vzal od něho dvě sklenice. Jednu po druhé podával Anne, jež je podala australskému páru středního věku, který seděl vedle ní.

	„Dělá to deset eur,“ řekl číšník.

	Australanka zalovila v peněžence a vytáhla dvacetieurovou bankovku, kterou podala Anne a ta ji předala dál Martenovi, jenž ji podal číšníkovi. Peníze nazpět putovaly stejnou cestou, opačně se zase vracelo spropitné ve výši tří eur. Ten poděkoval Dankeschön a odešel, aby rozdal zbývající piva žíznivým turistům ve dvou řadách před nimi.

	„Děkujeme.“ Australanka se usmála na Anne.

	„Není zač.“ Anne se na ni také usmála a asi po minutě se obrátila na Martena. Ztišila hlas a v krátkosti mu vysvětlila obsah poslední textovky. „Naše ubytování je připravené, zlato. Budeme vystupovat na příští zastávce.“

	20:38
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	HOTEL ADLON, POKOJ ČÍSLO 647, 20:42

	Šéfkomisař Emil Franck sledoval zkušeného policejního psovoda Friedricha Handlena, který vedl dva své psy do koupelny, povolil jim vodítka a nechal je očichat župan a ručník, jež použila Anne po sprchování. Oba psi se k věcem sklonili a čenichali, potom zůstali bez hnutí. Handler pokývl a oba potom zaráz vyrazili a nechali za sebou všechny ostatní, ať si klidně zkoumají koupelnu sami. Nejdříve šli k toaletě, potom ke křeslu před televizí a potom čichali kolem postele. Chvíli nato vyběhli ke dveřím. Handler jim znovu povolil vodítka. Potom se souhlasem Francka otevřel dveře a nechal je běžet ven.

	20:47

	Psi je vedli po zadním schodišti k východu do ulice Behrenstrasse. Venku psi zabočili doleva a pak znovu doleva do ulice Wilhelmstrasse a táhli Handlera a šéfkomisaře Francka do ulice Pod lipami. Ani ne za minutu přeběhli přes bulvár a běželi k řece.

	„Šéfkomisaři.“ V malém mikrofonu za jeho pravým uchem se ozval mužský hlas.

	Franck zpomalil a nechal Handlera a psy běžet napřed. Zvedl ruku s vysílačkou. „Ano.“

	„Hannah Anne Tidrow je členkou představenstva ropné společnosti AG Striker se sídlem v Houstonu v Texasu. Je to ta stejná společnost, která má vládní kontrakty v Iráku.“

	Franck se tvářil zmateně. „Ona je ještě pořád v radě?“

	„Ano, pane.“

	„Chci vědět o AG Striker víc. Kde ještě působí kromě Iráku. Zda mají nějaké pobočky v Německu nebo v EU. A pokročili jsme nějak s jejím společníkem?“

	„Ještě ne, pane.“

	„Ale ano, už ano.“ Mikrofonem zaprskal hlas Gertrudy. „Jmenuje se Nicholas Marten. Pracuje jako zahradní architekt v Manchesteru v Anglii. V hotelu Mozart Superior se ubytoval dnes krátce po třinácté hodině.“

	„Zahradní architekt?“

	„Ano, pane.“

	„Zjistěte, kde byl před tím, než se dostal do Berlína – zda sem přijel přímo z Manchesteru nebo z jiného místa –, a jestli má policejní záznamy. Chci také vědět vše o firmě, pro kterou pracuje. Jak jsou zavedeni a jaký typ klientů mají. Všechno bude zatím důvěrné a jen v rámci našeho oddělení. A žádné informace, opakuji, žádné informace se nesmí dostat do médií. Totální mlčení.“

	„Ano, pane.“

	„Šéfkomisaři!“ volal na něho znenadání Handler.

	„Ano,“ Franck vypnul vysílačku a zvedl hlavu.

	Handler se dvěma psy stáli asi třicet stop od staveniště u Říšského sněmu. Psi pobíhali zmateně dokola.

	„Tady se zastavila,“ řekl Handler. „Stála tady několik minut a potom zase pokračovala. Nevím, zda ten muž byl s ní.“

	„Kudy?“

	„Myslím, že k řece.“

	„Vy myslíte?“

	„Je zde moc suti a prachu z cementu. Ztratili stopu.“

	Franck se na něj díval evidentně rozčílený.

	„Je mi líto, šéfkomisaři.“

	„To je pořádku, Handlere. To je v pořádku. Tady už si to přebereme. Děkujeme.“

	21:12
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	21:45

	Anne Tidrow a Nicholas Marten kráčeli rychle po Friedrichstrasse. Měli skloněné hlavy, uskakovali a vyhýbali se náhodným chodcům a snažili se na sebe nijak ne upozorňovat. Před čtyřmi minutami vystoupili z lodi Monbijou na molu u Weidendammského mostu na břehu blíže ke středu města, potom most přešli a pokračovali dál, tak jako před tím. Celá ta cesta včetně plavby lodí jim trvala skoro dvě hodiny a přivedla je zpět do vosího hnízda, které představoval policejní zátah.

	„To je šílené,“ povzdechl si Marten, když je pomalu míjeli dva policisté na motorkách, kteří si prohlíželi chodce na ulici. „Jak je to ještě daleko?“

	„Už jsme skoro –“

	„Mluvíte anglicky?“ zeptal se jich muž s nakrátko sestřiženým vousem. Bylo mu kolem třiceti a byl oblečen podle poslední módy v béžovém obleku a padnoucím tričku.

	Nic neříkali, šli dál.

	„Angličané, že? Snažím se vám pomoct,“ trval na svém.

	Anne se na něj podívala. „Co chcete?“

	Usmál se a ztišil hlas. „Mám dobré zboží. Čistý koks, žádná sračka, co se prodává na ulici.“

	„Ne, děkujeme.“

	„A co on?“ pokývl na Martena. Marten měl pořád hlavu svěšenou a nic neříkal. „Ona mluví za vás?“ popichoval.

	Marten stále nic neříkal a šel dál.

	„Mluvím na vás, chlape. Ale běž, tohle je dobrej matroš. Takovej jen tak nenajdeš.“

	„Prosím, nechte nás.“ Marten se na něj naštvaně podíval a potom se otočil na stranu.

	Najednou se mu nakrabatilo čelo. „Už jsem vás někde viděl a není to tak dávno.“

	Marten se zastavil, chytil ho za límec a přitáhl si ho blíž. „Jsem policista. Z losangeleského oddělení. Chceš, abych na tebe zavolal místní poldy, aby tě prohlédli?“

	„Nechte mě jít, chlape! Nechte mě jít!“ Začal se kroutit a snažil se utéct.

	Marten ho probodával pohledem a potom ho odhodil dozadu. „Už ksakru vypadněte. A hned!“

	Muž na ně chvíli zíral, potom se otočil a rychle kráčel na opačnou stranu, až se ztratil v davu.

	Anne se na něj podívala a usmála se. „Tak polda?“ Marten ji vzal hned za ruku. „Ať už nás vedete kamkoliv, udělejte to rychle.“

	22:10

	Byt byl zařízen velice prakticky. Poslední patro v třípatrové cihlové budově na Ziegelstrasse. Byly tam dvě malé zařízené místnosti s malou kuchyní a koupelnou. Ložnice byla vzadu, v ní bylo „letiště“, ošoupané polstrované křeslo a komoda s šuplíky. Malé okno vedlo do světlíku a byl u něho i požární žebřík na střechu. Ta druhá místnost byla vepředu a vypadala jako něco mezi obývacím pokojem, jídelnou a knihovnou. Z ní vedla dvě úzká okna vysoká až po strop přímo do ulice Ziegelstrasse.

	Oprýskaný červeně lakovaný kredenc v kuchyni byl nedávno doplněn zásobami různých druhů konzervovaných polévek a masa, dvou krabic cereálií, sklenicí hořčice a jahodové marmelády. V lednici byla libra zrnkové kávy, malé kolečko sýra, litr mléka, čerstvě nakrájená šunka, několik jablek, dva pecny tmavého chleba, několik lahví minerální vody a osm sklenic plzeňského piva. To všechno by jim mělo stačit, jak Anne řekla, „na několik dní, snad i víc“.

	„Několik dní?“, protestoval Marten, když procházeli potemnělou přední místností dozadu do ložnice, která měla být jejich útočištěm.

	„Dělám všechno, abych nás dostala z toho blázince. Není to jednoduché. Muže to chvíli trvat.“ Anne rozsvítila malou lampu na nočním stolku. Tlumené světlo bylo velice příjemné ve srovnání s tmavým bytem, kde záměrně nerozsvítili, aby nepřitahovali pozornost při pohledu z ulice. „Vy byste měl říct maximálně ‚díky‘, panebože.“

	Marten si s odpovědí dal načas. „Děkuji,“ řekl nakonec a přešel halou až ke dveřím, kde stál potichu sám se svými myšlenkami.

	„Není zač,“ řekla a otevřela tašku. Vytáhla z ní značkové tričko a začala se vysvlékat. Sundala si sako a džíny, potom košili a podprsenku, vše si poskládala a položila nahoru na komodu. Natahovala si tričko, když ucítila jeho přítomnost. Otočila se a viděla, jak ji ode dveří pozoruje.

	„Co se ksakru děje?“ řekl tiše. „Čí to je? Kdo jste?“

	„Jsem unavená. Chci se vyspat,“ řekla.

	„Fajn, to já taky.“

	„Prosím, teď ne.“

	Chtěla kolem něj projít do koupelny, když natáhl paži a zastavil ji. „Máte deset vteřin na to, abyste mi odpověděla. Pokud neodpovíte, odcházím. Půjdu na policii a zkusím to tam.“ Jeho pohled byl divoký a neúprosný, vše měl dobře promyšleno.

	Podívala se na něj. „O čem vám mám vyprávět?“

	„O společnosti. O vás. Prostě všechno.“

	„Ani nevím, kde bych začala.“

	„Zkuste to od začátku.“

	Dívala se na něj o chvíli déle, než bylo nutné. „Dobrá.“ Vrátila se zpět a se zkříženýma nohama si sedla na postel, pořád měla na sobě jen tričko a kalhotky, bradavky jí prosvítaly přes tenkou bavlnu. Vypadala, že je jí jedno, že je to dost provokativní.

	„Můj otec dříve AG Striker vlastnil. Koupil ho v 70. letech jako malou ropnou společnost. Matka mi umřela, když mi bylo třináct. Byla jsem jedináček. Vychovával mě sám. Když budoval společnost, bral mne všude s sebou, po celém světě, to znamená všude, kde je ropa nebo ropné společnosti, které potřebovaly nové řízení a výzkumy. Málokdy jsme někde byli víc než jednou. Vedl si velice dobře. Studovala jsem v Texasu a potom jsem také vstoupila do oboru. Vdala jsem se a rozvedla. Krátce nato měl otec mrtvici a dosadil mě do představenstva společnosti, protože věděl, že budu chránit zájmy firmy a že o ní vím víc než kdokoliv jiný s výjimkou otce. Potom měl druhou mrtvici a já jsem odešla z práce, abych se o něj mohla starat. Byla jsem s ním čtyři roky, než zemřel.“ Odmlčela se. „Nudné, že? Proč toho ksakru nemůžeme nechat?“

	Marten se opřel o dveře. „Co se potom stalo se společností?“ Dlouho se na něj dívala. Chce vědět všechno a nedá pokoj, dokud se to nedozví. Pokud si ho chce udržet, nemá jinou možnost než pokračovat.

	„Lidé, které tam přivedl, zejména Sy Wirth a jeho osobně vybraní ředitelé, kteří Wirtha zvolili předsedou a výkonným ředitelem, vykoupili zpět akcie. Ze společnosti se stala soukromá firma a postupně se tak zbavili ostatních členů představenstva. Potom začal Wirth budovat dobré vztahy s Washingtonem, což mu přineslo smlouvu s Hadrianem, který chrání naše obchody po celém světě. Potom přišel Irák a on s Hadrianem tam byl také. Téměř od začátku manipulovali se státními zakázkami, najímali si všemožné dodavatele, vše účtovali nadvakrát, vedli ‚kreativní‘ účetnictví a všechno tak, aby bylo skoro nemožné to vystopovat. Mně se to nelíbilo, a tak jsem to řekla. Jediný důvod, proč si mě v představenstvu nechali, je dobrá pověst mého otce nejen mezi zaměstnanci, ale i u dodavatelů a našich obchodních partnerů. Mohla jsem to vykřičet do celého světa, co dělají, ale stejně by to nic dobrého nepřineslo. Byli arogantní a vydělávali stamiliony dolarů, tak proč by se mělo něco měnit. Nedali si říct, ani když byli pod kontrolou komise Kongresu Joe Rydera. Conor White byl –“

	Znovu se odmlčela a on mohl vidět narůstající vztek, když si najednou uvědomila, že už toho řekla až příliš. „Už jsem moc unavená. Už půjdu spát.“

	„Ještě ne.“

	Podívala se na něj. „Ty zasranej zmetku.“

	„Možná. A možná také jen chci vědět, s kým mám tu čest. Conor White byl co?“

	„Conora Whitea,“ řekla po krátké úvaze, „si najali, aby vytvořil SimCo jako náhradu za Hadrian v Rovníkové Guineji, takže ať už Ryderova komise zjistí v Iráku cokoliv, nebude to mít na novou lokalitu žádný negativní dopad.“

	„A vy jste o tom věděla.“

	„Věděla jsem o tom, ale neměla jsem ani tušení, že se podílel na dodávce zbraní pro rebely. Muž, kterého jste se mnou viděl v letadle, byl nezávislý auditor, jehož jsem si najala k překontrolování účetních knih v Malabu, aby bylo jisté, že tam není žádné propojení pro irácký problém Striker/Hadrian, a abych věděla, co se tam děje. A pokud vím, tak nic takového tam není a vše je legitimní. Audit dokončil ve stejný den, kdy jsem se dozvěděla o fotografiích a o smrti kněze, který je pořídil. Ptala jsem se na ně Conora a on mi řekl, že musely být nějak upraveny ve fotoshopu nebo tak něco, že nejsou pravé. Ať už jsou upravené nebo ne, musíme je dostat zpět, rychle a tiše, než se dostanou na veřejnost.

	Nevěřila jsem mu dříve a nevěřím mu ani teď. Myslím, že ty fotky jsou pravé. Jinak by nezabili kněze a neobrátili zemi vzhůru nohama. A kromě toho nevím, zda to, co White dělá, není na příkaz Sy Wirtha nebo lidí z Hadrianu.“

	Marten ji pozoroval; její oči, řeč těla, něco, co by mu napovědělo, zda lže. Nic takového nenašel. Nicméně pořád mu odpověděla jen na část otázek; a on chtěl i ten zbytek. „To si vzala na starosti armáda, SimCo, Striker i Hadrian. A jak do toho zapadáte vy? Přece tady nejsme proto, že jste se náhle rozhodla vzít si dovolenou.“

	Anne se zhluboka nadechla. „Už jsem vám to říkala předtím, že je to osobní. Ty fotografie chci, abych je mohla použít proti Wirthovi, Hadrianu a Conoru Whiteovi. Chci je dodat Ryderově komisi v případě, že nezastaví zbrojení povstalců a než vyprovokují děsivou válku. Možná je v tom i něco osobního“ – její oči byly plné emocí – „chci zachránit ve jménu svého otce, co ještě zbylo z reputace jeho firmy. Na jeho památku.

	Má matka vážně onemocněla, když mi byly tři roky. Byla měsíc v nemocnici. Nepoznávala mě ani otce. Nikdo nevěděl, co jí je. Ta zkušenost mě ale šíleně vyděsila. Jeho také. Byla jsem sice velice malá, ale poznala jsem to. Byl úplně ztracený. Tak moc jsem mu chtěla pomoct, ale nemohla jsem.

	Jak už jsem vám říkala, má matka zemřela, když mi bylo třináct. Zemřela na rakovinu mozku. Nežila dlouho, ale pro ni a otce to bylo strašné. A tak jako už předtím se mě snažil od všeho ochránit, i když sám to špatně nesl. Jak to všechno sám zvládal – mě, sebe, společnost to nevím. Když umřela, prožívali jsme dál všechno společně. Jeho život a můj život byly jako jeden, žili jsme tak, než jsem odešla studovat. Ale pořád jsme si byli blízcí, dokonce i potom, kdy jsem se provdala. Velice jsem ho milovala. Ještě víc jsem si ho vážila. Držela jsem ho za ruku, když umíral.“ Odmlčela se a potom mu pohlédla do očí. „Je to pro vás dostatečné vysvětlení?“

	„Skoro.“

	Najednou se v ní zase probudil vztek. „Co ksakru chcete ještě vědět?“

	„Čí je to byt. Na koho se spoléháte, že nás dostane z Berlína. Kdo mne sledoval a dal vám vědět, kde jsem a kam jedu, když jsem se měl setkat s Haasem.“

	To byly věci, na které se ptal už předtím, ale ona se z nich vždy nějak vykroutila. A věděla, že se teď bude vyptávat tak dlouho, dokud mu to neřekne, a že jinak uteče, čehož se obávala.

	„To zařídili staří přátele,“ řekla tiše. „Před několika lety jsem tady rok a půl žila.“

	„A co jste dělala?“

	Neodpověděla.

	„Co jste tady dělala?“ opakoval otázku.

	„Pracovala jsem pro americkou vládu.“

	„Jako?“

	„Pracovala jsem v utajení.“

	„V utajení?“

	„Ano.“

	„To znamená něco jako špion nebo tak?“

	„Pracovala jsem… pro CIA.“
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	HARRINGTON LAKE, KANADA 
OFICIÁLNÍ SÍDLO KANADSKÉHO PREMIÉRA 
STÁLE PÁTEK 4. ČERVNA, 16:35

	Prezident Harris se procházel po polní cestě s kanadským premiérem Elliotem Campbellem, jeho ženou Lorraine a Emilianem Mayorem, mexickým prezidentem. Počasí bylo příjemně teplé, na obloze byly jen malé mráčky, které občas potemněly jako předzvěst odpoledního deště. Všichni se na procházku pohodlně oblékli, jednalo se o neformální setkání. Byla to jen příležitost pro lídry zemí Severní Ameriky, aby si popovídali a strávili spolu trochu času soukromě, než se vrátí k formálním rozhovorům o vzájemném obchodu a bezpečnosti, kvůli kterým sem přijeli. Premiér Campbell a prezident Mayor byli tak zabráni do diskuze o rybaření, že za sebou nechali samotného prezidenta Harrise s paní Campbellovou. Byla milá a energická, a tak využila té příležitosti, aby se ho zeptala, jak se mu vede v osobním životě, a taktně mu tak naznačila, že je to pohledný muž, který nebyl s žádnou ženou na veřejnosti od doby, kdy mu před dvěma lety během prezidentské kampaně zemřela manželka.

	„Upřímně řečeno, neměl jsem mnoho času na to myslet.“ Prezident Harris se laskavě usmál. „Tohle mne hodně zaměstnává.“

	„Tomu plně rozumím, pane prezidente. Ale stejně byste se měl nad tím zamyslet. Když jste mluvil, viděla jsem ve vašich očích touhu. Jste pořád tak osamělý.“

	Tentokrát se John Henry Harris usmál, ale byl to spíše vnitřní a procítěný úsměv. „Jste velice vnímavá, paní Campbellová, jsem osamělý. Ale ta touha platila pořád mojí ženě. Moc mi chybí. Snažím se na to nemyslet.“

	„Pane prezidente,“ ozvalo se zvolání za jejich zády.

	Harris a paní Campbellová se otočili a viděli Lincolna Brighta, prezidentova poradce, jenž se protlačil skupinkou bodyguardů, kteří za nimi šli, a šel rychle k prezidentovi.

	„Omlouvám se, pane prezidente, madam Campbellová.“ Bright se podíval na prezidenta. „Kongresman Ryder volá z Kataru. Je to důležité.“

	„Vezmu to,“ Harris se otočil na Lorraine Campbellovou. „Prosím, omluvila byste mne na pár minut? Prosím, řekněte premiérovi a panu prezidentovi, že vás hned doženu.“

	„Jistě, pane prezidente.“

	16:47

	Prezident Harris přijal Ryderův hovor přes prověřenou linku v pohodlném pokoji pro hosty v domě u Harringtonského jezera.

	„Už jste slyšel, co se stalo v Berlíně?“ Ryderův hlas byl plný obav.

	„Vražda Thea Haase.“

	„Ano.“

	„To vím, ale to je všechno. Zastihl ho Marten předtím, než se to stalo?“

	„Martena z té vraždy podezřívají.“

	„Cože?“ Harris zůstal jako přimražený.

	„Je to ve všech televizích. Také ve Washington Post, New York Times a ve všech dalších velkých novinách, i na internetu. Uvědomil jsem si, že jste možná neměl čas všechno procházet, a pochopitelně vám to nikdo neřekl. Neměli důvod: nikdo o tom nevěděl.“

	„Proboha, Joe, kde je?“

	„Pokud vím, tak v Berlíně na útěku. Je s ním ještě nějaká žena. Ale zatím ještě její jméno nezveřejnili; a jeho také ne.“

	„Tak jak potom víte, že je to Marten?“

	„Někdo ho vyfotil mobilem. Není to zrovna nejlepší fotografie, ale je to on nebo jeho dvojník, o tom není pochyb. Ukázal jste mi vaši společnou fotografii, když jste ho na tuto práci navrhoval.“ Ryder zaváhal. „Johne, pane prezidente. Nesmíte se do toho zaplést. Nesmíte se snažit mu pomoct. Ani přes své lidi ne. Nesmíte riskovat, že vás někdo bude spojovat.“

	Prezident Harris zíral do prázdna. „To sakra vím. A on to také ví.“

	„Co budeme dělat?“

	„Nic. Budeme jen čekat a doufat, že se mu podaří spojit se se mnou.“

	„A co potom?“

	„Něco. Zatím nevím, ale na něco přijdu.“

	„A co když Haase zabil?“

	„Nezabil.“

	„Jste si jistý?“

	„Zatraceně jistý.“

	„Jsem tady pro vás, Johne. Kdekoliv, kdykoliv.“

	„Já vím, Joe, dostaneme se z toho. A děkuji. Díky, že jste do toho všeho šel. Zavolám vám, když se dozvím něco nového.“

	S tím prezident zavěsil a doufal, že měl pravdu a že Marten najde nějaký způsob, aby se s ním spojil. Co bude dělat potom, neměl ani tušení. Ale zároveň věděl, že by bylo lepší, kdyby mu něco mohl říct.

	16:52

	
35

	BERLÍN, SOBOTA 5. ČERVNA, 01:27

	Marten se uvelebil v ošuntělém křesle a pozoroval Anne, jak spí naproti němu v posteli. V ruce držel pivo, na sobě boxerky a lehké modré sportovní tričko, které měl i tehdy, když vyrazil ven na setkání s Theem Haasem do parku.

	Usrkl piva a díval se neklidně na strop. V bytě bylo horko, a tak Anne spala jen s prostěradlem přehozeným přes sebe. Řekla mu, že si může lehnout vedle ní; nebyl v tom jiný důvod než to, že postel byla jediné místo ke spánku. Místo toho si ale vybral křeslo; hlavně proto, že z něj dobře viděl na vchodové dveře. Pokud by někdo přišel, chtěl by je vidět dříve, než oni zahlédnou jeho. Obzvlášť pokud by to byla policie s příkazem střílet.

	Marten si dal další pivo a znovu se podíval na Anne před ním. Sotva ji ve tmě viděl, spala na boku, nohy přitažené k hrudi, skoro jako ve fetální poloze. Tak CIA, pomyslel si. Ježíši, pro jaké oddělení? Pátrání, operativa nebo co? Ať to bylo cokoliv, muselo to pro ni být důležité, když je s nimi stále ve spojení a oni jsou pro ni ochotni někoho sledovat, pomáhat jí schovat se před policií a poskytnout jí ubytování a potom je odtud dostat, nebo se o to alespoň pokusit.

	Ve čtyřiceti dvou byla o sedm let starší než on, ale když se na ni teď díval, tak mohla být dítě. Řekla mu, že byla vdaná, a on teď přemýšlel, zda má i děti. A pokud ano, tak kolik? A jak staré? A kde jsou teď? Klidně už mohli být na střední nebo vysoké škole, může jim být kolem dvaceti a budou už z domu.

	01:40

	Dopil pivo a odnesl prázdnou láhev do kuchyně. Byl vyčerpaný, ale zároveň i napnutý. Vypadalo to, že se mu spát nepodaří. Vražda Thea Haase byla dost děsivá, ale okolnosti, které z něj udělaly hlavního podezřelého, byly mimo jeho chápání. A že na to nasadili toho poldu Francka, bylo ještě horší. Jeho životopis, fyzický vzhled, řeč těla a ten jeho intenzivní pohled v očích, když mluvil na kameru. To mu s mrazením v zádech připomnělo jeho mentora u policie v Los Angeles, pozdějšího velitele Arnolda McClatchyho, který byl uctívaný, neúnavný a obávaný detektiv z oddělení vražd, a byl také jedním z nejlepších detektivů v celé historii Kalifornie. Stejně jako McClatchy, měl i Franck k dispozici celé oddělení, a i u něj si byl Marten jistý, že jak se jednou za někým pustí, tak toho nenechá, dokud toho člověka nedostane na kolena.

	Potom ho napadlo ještě něco jiného. I když jeho fotka byla špatná, byla všude. Co když se ti chlápci z LAPD, kteří ho stále pronásledují, spojí s Franckem? Co potom? Co když si spolu někde dva poldové popovídají a najednou se zde zjeví detektivové z LA a počkají si na Francka, až ho dostane. On o tom bude mlčet a v tichosti jim ho předá. Další den najdou jeho tělo někde v příkopu. Nikdo nebude vědět, kdo to byl. To berlínské policii ušetří velký humbuk kolem soudního procesu a náklady. Chtěl se nakopat do zadku za to, jak na toho blbého dealera na ulici vyštěkl, že je polda z LA. Co když ho policie chytí a on to vyžvaní?

	To byla blbost, co udělal.

	Fakt blbost.

	01:42

	Marten položil láhev na kuchyňskou linku a šel do ložnice, když zaslechl sirény, které se blížily k nim. Zastavil se a poslouchal. Co to je za sirény? Hasiči? Sanitka? Ne, policie, tím si byl jist. Přibližovaly se. Šel do předního pokoje a postavil se na stranu k jednomu z oken a díval se do slabě osvětlené uličky pod nimi. Sirény se stále přibližovaly. Napočítal jednu, dvě, tři, všechny těsně za sebou. Instinktivně poslouchal, zda neuslyší zvuk helikoptéry. Co bude dělat, kdyby sem vtrhli?

	„Co je to?“ zavolala Anne z druhého pokoje.

	„Nic, běž spát.“

	Prokrista, snad by jí měl říct, aby vstala a oblékla se. Ale co potom? Protáhnout se malým světlíkem a po požárním schodišti na střechu? Proč? Pokud by policie věděla, kde jsou, stejně by neměli šanci.

	Poodešel od okna tak, aby viděl na uličku, kde ústí na Ziegelstrasse. Houkání bylo hlasitější a odráželo se od starých cihlových fasád okolních domů. Srdce mu bušilo. Pokud přijdou, tak přijdou. Bude se muset vzdát. Nedá se nic jiného dělat.

	Zvuky ještě víc zesílily. Už byly těsně u nich. Očekával, že uslyší skřípot brzd, vypnutí sirén a bouchání dveří, jak bude policie vyskakovat z aut. Místo toho zahlédl záblesk světel. A potom přejela dál a houkání zmizelo s nimi.

	Dlouhou chvíli tam jen tak ve tmě stál a poslouchal tlukot vlastního srdce a svůj dech. Pak se nad sebou zamyslel, že se začínají dít věci, nad kterými nemá kontrolu. Teď ale není čas a tady není místo, aby byl takto zranitelný. To by bylo příliš nebezpečné.

	„Potřebujete se vyspat,“ zazněl Annin hlas ze tmy vedle něj. Trhnul sebou a vzhlédl.

	Viděl ji v matném světle pouličních lamp, jak stojí ve dveřích a pozoruje ho. Tmavé vlasy má shrnuté za uši, byla bosá a stále měla na sobě jen tričko a kalhotky.

	„Jste příliš unavený,“ řekla tiše.

	„Já vím.“ Téměř šeptal.

	„Běžte do postele.“

	Marten na ni koukal.

	„Prosím.“

	„Dobře,“ řekl konečně, odstoupil od okna a šel za ní přes úzkou chodbu do ložnice.

	01:48
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	ÚSTŘEDÍ BERLÍNSKÉ POLICIE 
PLATZ DER LUFTBRUCKE, 02:02

	„Nevím, proč to trvalo tak dlouho, než se to ke mně dostalo. Ale slibuji, že to zjistím.“ Šéfkomisař Emil Franck usedl za svůj služební stůl v kanceláři, měl chladné černé oči, ani nemrknul.

	Před ním stáli dva policisté od motorek v uniformách; detektivové Gerhard Bohlen a Gertruda Prosser byli po jeho levici. Chvíli důstojníky od dopravní policie sledoval a potom stiskl knoflík PLAY na digitálním přehrávači před ním. Chvíli bylo ticho a potom následoval nahraný rozhovor mezi policisty na motorkách a centrálou, tedy s dispečerem z policejního ústředí.

	POLICISTA NA MOTORCE: West pro West 717. DISPEČER: West 717, jeďte.

	POLICISTA NA MOTORCE: Muž a žena, jdou pěšky, podoba s hledanými. Molo směrem k Weidendammskému mostu na Friedrichstrasse. Přepínám.

	DISPEČER: Mám to, West 717.

	Několikavteřinová pauza.

	POLICISTA NA MOTORCE: Znovu West pro West 717. Dispečere, ruším, je to jen párek milenců, co se tam muchlují.

	DISPEČER: Mám to, West 717.

	Franckův ukazováček vystřelil a stiskl tlačítko STOP. Rekordér mlčel, on vzhlédl a podíval se na dva policisty před sebou.

	„Váš první hovor přišel v 19:38:44,“ vyštěkl na policisty s označením West 717. „Proč jste to zrušili?“

	„Vypadalo to jako omyl. Viděli nás a nestarali se o to. Takhle se uprchlíci chovají jen stěží, šéfkomisaři.“

	„A proč si to myslíte? Sami jste říkali, že jsou jim podobní. Jak můžete vědět, co dělali a proč? Molo u Weidendammského mostu je pěšky necelých dvacet minut od hotelu Adlon a čas 19:38 by tomu odpovídal.“ Franckovy oči poskočily z policisty West 717 na toho druhého.

	„Souhlasíte se zhodnocením situace?“

	„Ano, šéfkomisaři.“

	„Chci mít zprávu do pěti minut na stole. Přesně jak ti dva vypadali. Co měli na sobě. Co s sebou nesli. A všechny další okolnosti, co si vzpomenete. Můžete jít!“

	Oba muži zasalutovali, otočili se a odcházeli s budoucností u berlínské policie nejistou.

	Dveře se za nimi zavřely a Franck se podíval na Bohlena a Prosser. „Možná to byl náš pan Marten a paní Tidrow, možná že ne. Čas i místo seděly. Handlerovi psi je ztratili u staveniště u Říšského sněmu, co by kamenem dohodil od řeky. Ten párek milenců byl u mola u Weidendammského mostu, také u Sprévy a nedaleko Říšského sněmu.“

	Franck vstal od stolu a přešel k velké mapě na stěně rozdělené podle berlínských okrsků. Chvíli se na ni díval, jako kdyby si vzdálenost mola k Weidendammskému mostu ověřoval, to místo by dokázal najít na mapě i ve spánku, skoro jako každou druhou ulici ve městě. Ale to už bylo v jeho povaze ověřovat si věci, a tak to udělal. Ujištěn se otočil na své detektivy.

	„U tohoto bodu jsou dvě věci. Jednak stanice Friedrichstrasse a potom samotná řeka, což znamená výletní lodě. Jakmile budu mít zprávu s popisem těch dvou, rozešlu vyšetřovatele na nádraží, aby vyzpovídali personál z vlaků, a také k lodím, ať se vyptají všech, kdo měli službu v 19:38 a později. A pokud bude třeba, ať vytáhnou lidi z postele. Jestli tam někde naši ‚milenci‘ byli, chci o tom vědět do posledního detailu. Jestli byli na nádraží, tak kterým vchodem vešli a kudy odešli. A pokud jeli vlakem nebo lodí, tak kde nastoupili a vystoupili.“

	02:25

	Franck stál sám před mapou a snažil se odhadnout, kam by mohli Marten a Anne Tidrow jít, a dát si všechno dohromady s informacemi, které dostal. Krátce po půlnoci dostal odpovědi na dotazy ohledně Martena a zahradní firmy, u které v Manchesteru pracuje. Tak za prvé, Marten pochází z Ameriky z Vermontu a nemá žádné policejní záznamy, má pronajatý byt a všechny složenky platí včas. Za druhé, jeho zaměstnavatel Fitzsimmons and Justice je firma s dlouhou tradicí a je vysoce respektovaná. Získává většinu obecních zakázek a z privátní klientely má spíše vyšší třídu. Marten pro ně pracuje víc než dva roky od doby, kdy dostudoval na univerzitě v Manchesteru. Všude jen samé prvotřídní reference. Co se týče Hannah Anne Tidrow, tak není jen členkou představenstva AG Strikeru se sídlem v Houstonu v Texasu, je také dcerou bývalého ředitele společnosti, Vergila Wyatta Tidrowa. Navíc Striker Oil společně se soukromou americkou bezpečnostní agenturou Hadrian z Manassasu ve Virginii pracují v Iráku na dlouholeté vládní smlouvy. A to od té doby, co tam začala válka.

	V současné době je vyšetřuje kontrolní komise Kongresu USA pro pochybné účetní praktiky. Dále, Striker Oil nemá ani v Berlíně, ani jinde v Evropě své pobočky. A nakonec, Marten přiletěl do Berlína na letiště Tegel včera dopoledne v jedenáct hodin, ale ne z Manchesteru, ale z Paříže. Anne Tidrow přiletěla o necelé dvě hodiny později a také z Paříže.

	Franck se ještě chvíli díval na mapu, potom přešel ke svému stolu a sedl si. Pomyslel si, proč by ksakru dva lidé jako oni absolvovali tuto cestu do Berlína, aby zabili Thea Haase? A veřejně na přeplněném náměstí, jako je náměstí Republiky?

	Otočil se ke svému počítači a poslal naléhavou zprávu detektivům Bohlenovi a Prosser.

	Chci ještě víc informací o aktivitách AG Strikeru mimo USA a Irák. Také mi zjistěte, kde byli Marten a Tidrow, než se dostali do Paříže.

	Když to odeslal, položil si před sebe stoh zpráv od více než desítky vyšetřovatelů, kteří vyslýchali očité svědky a kolemjdoucí na náměstí Republiky a u Brandenburské brány krátce po smrti Thea Haase. Otevřel první a začal číst. Doufal, že by tam mohlo být něco, co předtím přehlédl.
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	02:57

	Dvě ze čtyř prvních zpráv; tři očití svědci – jeden na náměstí Republiky a dva u Brandenburské brány – se zmiňují o kudrnatém mladíkovi v černém svetru, který proběhl davem, jako kdyby ho někdo honil. To bylo všechno, nic víc. Nic o tom, jak vypadal, jak byl vysoký a co měl na sobě kromě toho svetru. Bylo to jen obecné konstatování. Nic, co by ho spojovalo s Martenem, Anne Tidrow nebo smrtí Haase. Nicméně si to Franck poznamenal a sáhl po páté zprávě. V ten okamžik zazvonil telefon. Podíval se na hodiny na stole a potom ho zvedl.

	„Ano.“

	„Šéfkomisaři.“ Byla to Gertruda Prosser.

	„Už byste měla být doma a spát. Nejméně několik hodin.“

	„Vy také pracujete.“

	„Ano, ale já jsem cvok. Běžte domů, Gertrudo. Nebudete moct pracovat, když si neodpočinete.“

	„Šéfkomisaři.“ Její hlas zněl naléhavě. „Právě jsem dostala dvě informace, které jste požadoval. Myslím, že bychom je měli držet jako – důvěrné.“

	„Pokračujte.“

	„Chtěl jste vědět, jak se Marten a Tidrow dostali do Paříže. Odpověď zní, že oba přiletěli stejným letadlem s Air France z Malaba, z ostrova Bioko v Rovníkové Guineji.“

	„Rovníková Guinea?“

	„Ano, pane.“

	„A ta druhá?“

	„Striker Oil má kontrakty po celém světě. Naposledy rozšířili svou působnost i na ostrov Bioko a najali si britskou soukromou bezpečnostní agenturu SimCo, aby je tam chránila. A pak jsem ještě něco objevila.“ Zarazila se a on mohl cítit, jak v ní narůstá vzrušení. „Pokračujte.“

	„Katolický kněz, otec Willy Dorhn, byl zabit místní armádou na jižním Bioku den předtím, než odtud Marten a Tidrow odletěli.“

	„A?“

	„Otec Dorhn byl bratrem Thea Haase.“

	„Cože?“

	„To je všechno, co zatím vím. V Rovníkové Guineji začíná zuřit občanská válka. Možná je tam nějaká spojitost.“

	„Ano, možná. Dobrá práce a děkuji, komisařko Prosser. Jděte domů a vyspěte se.“

	Emil Franck zavěsil. Tak tento zvrat vůbec nečekal. Je možné, že Marten, Anne Tidrow a možná i její ropná společnost jsou nějak zapojeni do občanské války v Guineji? A část z ní se přelila i do Berlína přes Thea Haase a jeho bratra? A když ano, tak proč? Pořád nad tím hloubal a zároveň z toho měl obavy. Už také začal přemýšlet o tom, jestli by si případ snad neměla převzít BND, Federální zpravodajská služba, nebo BKA, Federální kriminální policie, spíše než jeho oddělení.

	Ale vtažením kteréhokoliv úřadu se vše změnilo. Působí vždy neohrabaně a přitahují velkou pozornost médií. A výsledek by byl, že by Martena a Tidrow mohl ztratit úplně. Ne, to nedělej, pomyslel si. Alespoň teď udělá to, co mu radila Gertruda, a bude držet informace v tajnosti.

	Znovu se podíval na hodiny na stole.

	03:09.

	Nejvyšší čas, aby se natáhl na odřený gauč naproti němu a trochu si zdřímnul. Odložil zprávy, které pročítal, a šel zhasnout lampičku, když mu zazvonil jeho osobní mobil. Oznamoval hovor vyzváněním, které mu technik naprogramoval a který se mu hnusil.

	Kdo to je? Jeho žena už bude dávno spát. Jeho děti byly mimo Německo; jeho dvacetiletá dcera je na ročním stipendiu v Číně a jeho devatenáctiletý syn cestuje s batohem po Novém Zélandě. A jen velmi málo lidí znalo tohle číslo.

	Telefon utichl a potom znovu začal zvonit. Zvedl ho a přijal hovor.

	„Ano.“

	„Myslela jsem si, že ještě budeš pracovat,“ ozval se chraptivý ženský hlas.

	Franck mlčel a snažil se ten hlas k někomu přiřadit. Pak mu to došlo. „Už je to dlouhá doba.“

	„Musíme si promluvit.“

	„Kdy?“

	„Za dvacet minut.“

	„Stejné místo?“

	„Ano.“

	„Jasně,“ řekl Franck a potom pomalu vypnul mobil. Měl pravdu, už to bylo dlouho. Ale když si dal dohromady jedna a jedna, tak věděl, že ten hovor mohl čekat.
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	07:15

	Marten se vzbudil s úlekem. Postel vedle něj byla prázdná. Rozhlédl se. Šaty, které si Anne včera večer sundala a pečlivě složila na komodu, byly pryč.

	„Anne?“

	Žádná odpověď. Zneklidněl.

	„Anne?“

	Přešel až do haly, nahlédl do otevřených dveří do koupelny, pak šel do předního pokoje a do malé kuchyňky. Nebyla tam. Ucítil vůni kávy a všiml si na kuchyňské lince u dřezu automatu na kávu. Uvnitř byla nádoba s čerstvě uvařenou kávou. Šálek byl hned vedle. A stejně tak i vzkaz.

	Brzy budu zpátky. Zůstaňte.

	Mám váš pas.

	Jeho pas? Možná měla strach, že jí uteče a půjde na policii, ale byla pravda, že v tuto chvíli bylo lepší zůstat s ní a nechat ji, aby se pokusila dostat je z Berlína. Problém ale byl, že i ona teď velice riskuje, že ji chytí, tak kam k čertu šla? Okamžitě ho napadla další myšlenka. Co kdyby někdo zaklepal na dveře? Nebo má někdo klíč a vejde? Anne by si s tím poradila, protože to tady zařizovala. On ale ani nevěděl, čí je to byt.

	Jako odpověď na své obavy uslyšel zvenku hlasy. Hned přeběhl do přední místnosti, postavil se vedle okna a opatrně se podíval ven. Venku začalo mrholit a do uličky vešlo několik lidí s deštníky. Většina věkově vypadala jako studenti. Napadlo ho, že někde na konci ulice bude škola, kde se učí i v sobotu. Jestli je to tak, tak potom pas nepas, tam by se klidně mohl mezi studenty zamíchat, kdyby policie začala prohledávat dům po domě.

	 

	07:19

	Na druhé straně místnosti byla na knihovně malá televize. Došel k ní a zapnul ji; doufal, že se dozví nějaké nové zprávy o vyšetřování šéfkomisaře Francka. Rychle procvakal všechny kanály. Nebylo tam nic, jen klasický sobotní ranní program – animované pohádky, sport a cestopisné dokumenty. Nakonec našel nějaký anglický kanál, kde dávali předpověď počasí v Evropě. Podíval se na hodinky a potom na dveře; uvažoval, v kolik hodin asi Anne mohla odejít. Předpověď přeskočila na reklamu na Audi. Přešel zpět k oknu a podíval se ven. Teď tam bylo mnohem víc mladých lidí, kteří se schovávali pod deštníky. Začala se tam tvořit fronta. Co se to tam děje, zvlášť tak brzy v sobotu ráno? Reklamy skončily a pokračovaly zprávy, tak se zase vrátil k televizi.

	Reportáž byla o autě, které explodovalo na silnici na venkově. Jediné, co viděl, byli policejní vyšetřovatelé a ohořelý vrak auta, a tak si myslel, že je to někde v Německu. Nebylo. Bylo to ve Španělsku. To auto byla limuzína; a její řidič byl mezi mrtvými. Předpokládalo se, že tam byla nastražená bomba. Oběti byly tři z pěti pohřešovaných, po kterých bylo vyhlášeno pátrání poté, co je od včerejšího rána nikdo neviděl. To přiletěli z Paříže do Madridu. Byli to španělští medici, kteří se vrátili z Rovníkové Guineje. Jména nebudou zveřejněna, dokud neproběhne jejich oficiální identifikace.

	„Prosím, panebože, ne!“ Marten ztuhl hrůzou. V tu chvíli si ale uvědomil, že prosby jsou v tuto chvíli již zbytečné. Věděl, kdo jsou ty oběti – Marita a její studenti. To by byla příliš velká náhoda, než aby to mohl být někdo jiný. Byl v šoku, chvíli se ještě tupě díval na televizi, potom ztlumil zvuk a poodešel. Jeho smysly byly ochromené, došel do kuchyně a nalil si šálek kávy a potom tam jen tak stál a koukal do prázdna. Potom hrneček odložil a šel do koupelny.

	Podíval se do zrcadla. Jeho pleť byla bílá jako křída. Vedle umyvadla byly papírové pohárky, do jednoho si napustil vodu a napil se. Pohárek pak zmačkal a hodil do odpadkového koše. Došel zpátky do pokoje k televizi, která stále potichu běžela. Díval se na jednu reklamu za druhou. Následovaly ekonomické zprávy. Potom se pozornost stočila opět na výbuch limuzíny. Původní zprávy mluvily o tom, že oběti byly pohřešované od včerejšího rána, kdy přiletěly do Madridu. Pak si uvědomil, že pokud má policie těla řidiče a tří z pěti pohřešovaných, kde jsou ti další dva? A kdo to je? Marita a někdo z dětí? Anebo dvě děti a Marita je mezi mrtvými v autě?

	Martenem projela prudká vlna vzteku. Pokud to nebyla nějaká úplně šílená shoda náhod, tak potom to má co do činění s fotografiemi.

	V tom má prsty AG Striker a SimCo. Rozhodně s tím neměla co do činění armáda hrdlořezů prezidenta Tiomba. Možná by to rádi udělali, ale nemají takové možnosti a kontakty, jako má žoldák světového formátu jménem Conor White.

	To znamená, že pokud mu Anne řekla, že Whiteovi nikdy nevěřila a nevěří ani teď a že chce fotografie jen kvůli zachování dobrého jména jejího otce, tvrdila to jen proto, aby jí věřil. A to znamená, že s největší pravděpodobností o Whiteových aktivitách ve Španělsku věděla. A dokonce mu možná i pomáhala v přípravě. Všichni si tedy mysleli, že ze strachu, kdyby se mu něco stalo, tak Maritě a jejím studentům řekl vše o fotkách i to, kde právě jsou.

	Marten odešel od televize a pozoroval frontu lidí s deštníky, kteří postávali v uličce pod ním. Jeho pohled během chvíle přeskočil na konec ulice, kde se napojovala na Ziegelstrasse. Tudy se musela Anne vracet.

	Kde ksakru jen může být?

	07:33
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	LONDÝN, HOTEL DORCHESTER 
STÁLE SOBOTA 5. ČERVNA, 08:50 
(V LONDÝNĚ JE O HODINU MÉNĚ NEŽ V BERLÍNĚ)

	Na letišti Stansted přistálo po půlnoci firemní letadlo Gulfstream G550 se Sy Wirthem. Hned nato ho limuzína odvezla do města do soukromého bytu ve čtvrti Mayfair. V 01:30 ráno londýnského času se dostal do postele. O čtyři a půl hodiny později už cvičil v posilovně, kterou tam měl. V 07:07 se osprchoval, vzal si tmavě modrý oblek a kravatu. Jen podle přízvuku a vysokých kožených bot se dalo poznat, že je Texasan. V 07:30 odešel z bytu a nechal se dovézt k hotelu Dorchester na Park Lane. V 07:45 už seděl v soukromé jídelně, kde čekal na své hosty. O tři minuty později očekávaná osoba dorazila i s fanfárou – luxusně oblečený osmačtyřicetiletý ruský ropný oligarcha Dimitrij Korostin v závěsu se smečkou svých bodyguardů. Během vteřiny bodyguardi zmizeli a ti dva se srdečně zdravili jako staří přátelé a obchodní partneři. Objednali si snídani a ze začátku si jen tak nezávazně zdvořilostně povídali.

	„Jak se mají vaše děti, Dimitriji?“

	„Vede se jim dobře, představte si to, už jsou na univerzitě. Oxford, Yale a Sorbonna.“ Korostin se uchichtl, jeho ruský přízvuk byl patrný. „Chtěli bychom pokrýt všechny možnosti, ale máme jen tři děti. A jak se vede vám, Sy? Anebo si zase říkáte Josiah, abyste si dodal biblické vážnosti, když jste na této straně?“

	„Dělám v ropném průmyslu, Dimitriji. Nemám žádnou důstojnost, ani biblickou, ani žádnou jinou. A ani vy ne.“

	„Tak už přestaneme s těmi kecy o dětech a jiných kravinách a přejděme rovnou k věci, proč jsme tady. Co chcete prodat?“

	„Výměnný obchod.“

	„Co za co?“

	„Já…“ Wirth zaváhal, „…potřebuji vaši pomoc.“

	„To bude drahé.“

	„Pronájem ložisek plynu Andean, třicet pět let.“

	„Která přesně?“

	„Magellan v Santa Cruz v Tariji.“

	„Tam se očekává, že to bude velké ložisko.“ Korostin se usmál. „Váš problém bude osobní.“

	„Někdo má jisté fotografie a pravděpodobně i paměťovou kartu, na kterou byly foceny. Chci je zpět, a to v jakémkoliv balení a neotevřené.“

	„Vy jste vydírán.“

	Wirth přikývl.

	„Žena. Možná muž.“

	Wirth přikývl. „Sex je špinavej byznys.“

	„Jistě na to máte své lidi.“

	„Nejsem o tom úplně přesvědčen, že by to mí lidé zvládli. Snažíme se vždy dělat věci správně, i když to není vždy úplně legální. Tyto postupy ale vždy nemusí fungovat, obzvlášť pokud je situace velice naléhavá. Na druhou stranu vy se zase do všeho vrháte po hlavě a ne vždy máte uspokojivý výsledek. Nemusím snad ani zmiňovat bývalého agenta KGB otráveného poloniem přímo zde v Londýně.“

	„Výsledek není vždy úplně čistý.“

	„Ale princip je to stejný.“ Wirth ze saka vytáhl složený papír a podal ho Korostinovi. „Smlouva na Magellan/Santa Cruz/Tarija.“ Korostin si nasadil brýle na čtení a otevřel podávané papíry. Dokument byl na obyčejném kancelářském papíře. Nebyla tam žádná hlavička, žádné znaky, odkud to pochází. Slova pokryla sotva dvě třetiny strany, obchod byl popsán těmi nejjednoduššími výrazy a velice přesně. Dole byl podpis Josiaha Wirtha.

	„Je tam vše,“ řekl Wirth. „Jméno ústřední postavy, Nicholas Marten. Co chci udělat a jak. Pokud budu mít tu věc ve svých rukách, Magel lan/Santa Cruz/Tarija je váš.“

	Korostin si to přečetl. Potom ještě jednou a vzhlédl. „Chcete být průběžně informován.“

	„O každém kroku. Chci vědět, kde jsou vaši lidé a kde je Marten. Nepodniknete nic, dokud tam nebudu i já, abych si fotky i paměťovou kartu rovnou na místě převzal.“

	„To je dost nešikovné.“

	„Dimitriji, vy jste nadaný muž, vy už to nějak zařídíte.“

	Korostin se usmál. „Pokud jsou ty věci tak kurevsky důležité, že za ně nabízíte tolik, jak si můžete být jist, že vám je předám a neotočím je proti vám?“

	„Ve srovnání s obry jsme malí, nicméně AG Striker Oil má po světě mnoho ropných nalezišť i ložisek plynu. To dobře víte. Možná byste s námi v budoucnu zase někdy rád udělal obchod. Přece si tuhle možnost nezničíte.“

	Korostin složil papír a strčil si ho do saka. „Kdy to chcete uzavřít?“

	„Včera bylo pozdě.“
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	BERLÍN, 08:18

	Pět lidí stálo před skromným bytem na Scharrenstrasse: šéfkomisař Franck, komisařka Gertruda Prosser, dva policisté v uniformách a Karl Betz. Další osoba, Betzova manželka, se úzkostlivě dívala skrze dveře dál do bytu. Betzovi bylo padesát dva let, měl trochu nadváhu, knírek a husté obočí, které se mu kroutilo. Byl velice nervózní. Pracoval také jako číšník na výletní lodi Monbijou.

	Franck držel oficiální fotografii Nicholase Martena. „Je to ten muž, kterého jste včera obsluhoval na lodi Monbijou.“

	„Přesněji řečeno, neobsluhoval jsem jeho, šéfkomisaři.“ Betz se snažil usmívat. „Konkrétně mi při obsluze hostů pomohl. I s jeho manželkou. Anebo jsem ji jen za manželku považoval. Podali sklenice piva cestujícím, kteří seděli vedle nich.“

	„Ale byl to on, jste si jist?“ tlačil na něj Franck.

	„To je ten, koho hledáte? Vrah Thea Haase?“

	„Tak je to ten muž, nebo ne?“

	„Ano, šéfkomisaři. Je to on.“

	„A ta žena s ním, je to ta, kterou vám popisovala komisařka Prosser?“

	„Ano, šéfkomisaři.“

	„Zmiňoval jste něco zvláštního, co měl na sobě.“

	„Baseballovou čepici Dallas Cowboys,“ usmál se Betz hrdě. „Byl jsem v Dallasu. V Dallasu v Texasu. Skoro jsem si takovou čepici také koupil, ale měli jsme omezený rozpočet.“

	„Kde na Monbijou nasedli?“

	„To si nejsem jist. Snad na molu Lustgarten.“

	„A kde vystupovali?“

	„U Weidendammského mostu, kde se kříží s Friedrichstrasse.“

	„V kolik hodin?“

	Betz náhle sklopil zrak a díval se do podlahy.

	„V kolik hodin, pane Betzi?“ naléhal Franck.

	Číšník se na něj podíval, evidentně nervózní. „Nedělali jsme nic nezákonného. Byla to speciálně vypravená loď pro jednu cestovní agenturu. Bylo to později, než běžně jezdíme. Ale máme na to zvláštní povolení, to si můžete ověřit. Loď byla přeplněná, nevím, jak se jim podařilo dostat se na ni.“

	„Pane Betzi, nejsem od říční policie.“ Franck pomalu začínal ztrácet trpělivost. „V kolik hodin opustili loď?“

	„Něco kolem devět čtyřicet, šéfkomisaři. Díval jsem se na hodinky, když jsme zastavovali.“

	„Devět čtyřicet.“

	„Ano, šéfkomisaři.“

	„Děkuji.“

	08:24

	08:26

	Marten stál u okraje okna a sledoval ulici pod ním. Pořád drobně mžilo. Řada studentů s deštníky byla snad ještě delší.

	Jednou, potom podruhé se vrátil k televizi, zesílil ji a díval se. Sem tam ve zprávách opakovali reportáž ze Španělska. Zda měla policie již víc informací o tom, co se tam vlastně stalo, to neříkali. To stejné bylo i se zprávami z Berlína. Vyšetřování děsivé smrti Thea Haase stále pokračovalo. Policie vyzývala veřejnost, aby jim pomohla v pátrání po muži, kterého by chtěli ohledně vraždy „předvolat k výslechu“. Znovu ukazovali rozmazanou fotografii Martena z mobilu a opět telefonní číslo a e-mailová adresa pro případ, že by ho lidé někde viděli. Potom oznámili, že do médií nebudou pouštět žádné další informace. To považoval Marten za větší problém než zveřejnění jeho fotky. Z jeho zkušeností u útvaru LAPD věděl, že neposkytování dalších informací médiím znamená, že mají několik možností, po kterých chtějí jít, a nechtějí je prozradit. Často to znamenalo bezprostřední zatčení.

	Znovu se podíval na vstupní dveře.

	Kde je Anne? Co dělá, že to trvá tak dlouho? A co když – a srdce mu poskočilo až do krku – se něco stalo a policie ji dopadla? Má u sebe jeho pas. Jak dlouho jim to bude trvat, než ji donutí, aby jim řekla, kde je schovaný? To byl možná ten důvod, proč nechtěli nic do médií říkat.

	Cítil na čele krůpěje potu. Znovu si vzpomněl na Španělsko a na dva lidi, kteří při výbuchu auta nebyli. Věřil, že španělská policie ví, co dělá, a že ty dvě osoby brzy naleznou. Anebo taky ne. Kdoví jak daleko limuzína dojela, než vybuchla… Možná do toho byla zatažena i další policejní oddělení a teď vznikl nějaký právní problém. Ale politici to jistě vyřeší. Najednou se vyděsil, když ho napadlo, že ti dva ještě mohou žít a někde je mučí, aby z nich dostali informace o fotografiích. To samozřejmě policie nemohla vědět. A jak by mohli? Ježíši, musí na to někoho upozornit. Ale jak?

	Pak v televizi pokračovaly další zprávy. Rychle k ní přešel přes celý pokoj. Sestřih byl naživo z Madridu, kde se policie chystala oznámit další pokrok ve vyšetřování výbuchu limuzíny.

	Projel jím ledový pocit hrůzy, když policejní mluvčí došel ke stojánku s mikrofony a potom promlouval španělsky ke všem médiím. Ve studiu to simultánně překládali. Oznámil, že dvě chybějící těla byla nalezena v mělkém hrobě na opuštěné farmě ani ne pět mil od výbuchu auta. Další tělo bylo nalezeno ve zchátralé stodole poblíž. Všichni tři byli střeleni do hlavy. První dvě oběti byly ženy; třetí tělo patřilo muži. Stále se čekalo na identifikaci obětí.

	Marten zíral zcela ochromený na obrazovku. Pomalu vzhlédl k oknu na šedivou oblohu a mrholení a budovy, které byly jen matně vidět. Jeho vzpomínky byly živé. Viděl tváře Marity a Ernesta, Rosy, Luise a Gilberta, jak sedí s ním u stolu v hotelu Malabo během té hrozné bouře; jak spali v letadle během nočního letu z Malaba do Paříže; jasně si vybavoval jeho loučení s Maritou na letišti v Paříži, jak se na něj potutelně usmála a vtiskla mu do dlaně papírek vytržený z poznámkového bloku.

	„Moje telefonní číslo a adresa, kdybyste se někdy dostal do Španělska. A taky e-mail, kdybyste se nedostal. Když budete mít čas, tak mi zavolejte. Chci vědět, jak se vám daří a zda je vše v pořádku.“

	„Nic se mi nestane. Jedu domů a zpět do práce a tam zestárnu, nic jiného.“

	„Vy nejste člověk, kterému se ‚nic jiného‘ nestává. Myslím, že jste z těch lidí, na které se pořád lepí nějaké problémy. Už musíme jít. Prosím, zavolejte mi.“

	Zvuk televize slyšel jakoby z velké dálky. Reklama na pleťový krém. Najednou se mu zatočila hlava. Projela jím závrať a pokoj se mu před očima začal motat. Srdce mu bušilo jako o závod. Nemohl popadnout dech, celého ho polil pot a zároveň s ním třásla zimnice. Nevěděl, co se děje. Rukou se musel opřít o stěnu, aby neupadl, a zalapal po dechu. Cítil se jak lapený v pasti, jako by ho stěny svíraly. Chtěl odtud vypadnout. Být venku na svobodě. Najednou zaslechl svůj hlas, jenž překřikoval televizi, a chrapot, který vycházel až z plic. Šlo to z hlouby jeho nitra a bylo to plné hněvu; neustále dokola opakoval jména jako nějakou magickou mantru.

	Striker, Hadrian, Conor White, Anne Tidrow.

	Striker, Hadrian, Conor White, Anne Tidrow.

	Striker, Hadrian, Conor…

	Najednou zaslechl další zvuk. Někdo zaštrachal klíčem ve dveřích. Přitiskl se ke zdi a ztuhl. O zlomek vteřiny později se dveře otevřely.

	„Nicholasi?“ ozval se mu povědomý hlas. „Nicholasi?“

	Anne Tidrow.
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	Vybavil si, jak stála u dveří a zamykala je, potom se otočila k němu. Přes jedno rameno měla cestovní tašku a kabelku a druhou si z vlasů stahovala levnou pláštěnku. Na zbytek si pamatoval jen matně. Jediné, co teď věděl, bylo to, že sedí u televize naproti němu a upřeně na něj zírá, vlasy měla rozcuchané, taška i kabelka byly na zemi. Byl opřený o stěnu a zhluboka dýchal, ruku položenou na hrudi a snažil se vyhnout jejímu pohledu.

	„Řekněte mi, co se stalo,“ řekla tiše.

	„Nevím.“

	„Řekněte mi, co se stalo.“

	„Řekněte mi to.“

	Pomalu se na ni podíval. „Chytil jsem vás pod krkem a mrskl s vámi o zeď. Velice tvrdě. A držel jsem vás tam přitisknutou.“

	„Co jste to řekl?“

	„Nebudu nic říkat. Zeptám se.“

	„Na co se chcete zeptat?“

	„Proč oni?“

	„A co jsem řekla?“

	„Co to tady plácáte?“ Marten cítil, jak má zlostí sevřené čelisti. „Vy víte moc dobře, o kom tady mluvím.“

	„Ne. Nevím, pořád nechápu.“

	„Do prdele s várna.“

	„Řekněte mi to.“

	„Chcete snad, abych vám to hláskoval?“

	„Ano.“

	„Ta španělská doktorka a její studenti medicíny. Kvůli vám je klidně i vyjmenuji. Marita, Ernesto, Rosa, Luis, Gilberto. Maritě nebylo ani třicet. A těm studentům nebylo ani třiadvacet. A všichni jsou teď mrtví! Zavražděni! Někde poblíž Madridu. A jen bůh ví, co se stalo, než je zavraždili.“

	„Nicholasi, to jsem ale nevěděla. Věřte mi. Jak bych to mohla tušit?“

	„Už jsem řekl – do prdele s várna.“

	„Je to pravda.“

	„Ježíšikriste.“ Marten přešel k oknu, postavil se vedle něj a podíval se ven. Měl chuť vyskočit z něj a řvát na lidi kolem, že je zde s vrahem, ať okamžitě zavolají policii.

	„Mohl jste mne zabít,“ řekla.

	Marten se na ni obrátil, oči plné nenávisti. „Měl jsem vás zabít.“

	„Ale neudělal jste to.“

	„Ale měl jsem.“

	„A co jste udělal?“

	„Nechal jsem vás jít.“

	„A co dál?“

	„Nevím.“

	„Ale ano, víte.“

	„Ne.“

	„Plakal jste.“

	Dlouhou chvíli Marten nic neříkal, jen na ni upřeně zíral. „Jo, kurva,“ řekl nakonec. „Ať už to bylo jakkoliv, tak Conor White a váš zasraný AG Striker je zabil. Nevím, zda jste to s nimi plánovala nebo ne. Vy to víte, já ne.“

	„Nicholasi,“ řekla tiše. „Je mi vašich přátel strašně líto, opravdu moc, ale nevím, jak jste přišel na to, že bychom s tím já nebo Striker nebo Conor White měli něco společného.“

	„Proč? Já vám to teda řeknu. Protože si myslíte, že jsem jim řekl, kde ty fotografie jsou. Vy jste šla po mně, White šel po nich.“

	„To není pravda.“

	„Ne?“

	„Ne.“

	„Kde je teď?“

	„Pokud vím, tak pořád v Malabu.“

	„Máte číslo jeho mobilu?“ Anne přikývla.

	Marten pomalu došel k její kabelce, sebral ji z podlahy, vylovil z ní BlackBerry a hodil jí ho do klína. „Zavolejte mu. Zeptejte se ho, kde teď je.“

	„Dobře.“ Anne ho vzala a našla jeho číslo. Několik vteřin čekala; potom oba slyšeli na druhém konci mužský hlas. Byl ostrý a úsečný, nezaměnitelný britský akcent.

	„Ano.“

	„Tady Anne. Kde jsi?“ Mlčela, jak mluvil do telefonu, potom pokračovala: „Jen jsem chtěla vědět, kde jsi, kdybych tě potřebovala.“ Další odmlka. „Já jsem pořád v Berlíně. Ale nejezdi sem. Jsem v pořádku. Nevěř tomu, co vidíš v médiích.“ Další pauza, jak White něco povídal, potom: „Ano, také si to myslím. Cože?“ Další pauza, pak: „Ne, nemyslím, Conore, to vím,“ řekla naštvaně a potom končila. „Budu v kontaktu.“

	Marten ji pozoroval, jak vypnula mobil, vstala a položila ho na stranu. „Kde je?“ zeptal se.

	Anne zaváhala.

	„Kde?“

	„V Madridu, na letišti Barajas.“

	„V Madridu?“

	„Ano.“

	Marten se naklonil a jeho tvář byla jen několik centimetrů od její. „Až s ním budete příště mluvit, řekněte mu, že to bylo všechno zbytečné. Lidé, které zabil, o těch fotografiích vůbec nic nevěděli. Neřekl jsem jim ani slovo.“

	Anne se na něj podívala, vypadala až zranitelně. „Myslete si, co chcete. Ale já jsem to nevěděla. Cokoliv Conor White udělal, udělal to z vlastního popudu anebo, jak už jsem naznačovala dříve, na nátlak Sy Wirtha anebo lidí z Hadrianu.“

	Marten se na ni podíval nenávistným pohledem, potom se zhluboka nadechl a přešel místnost až k oknu. „Kdy už se odtud kurva dostaneme?“

	„Minivan nás tady vyzvedne –“ podívala se na hodinky, „za pět minut.“

	„Kde?“

	„Venku, na Ziegelstrasse.“

	„Minivan přijede až sem?“

	„Ano.“

	„A chce udělat co, utéct s námi před pěti tisíci policisty, kteří nás hledají?“

	„Snad.“

	„Snad?“

	„Šéfkomisař se přibližuje. Zřejmě už vyslechl lidi z výletní lodi. Policie už na nábřeží, kde jsme vystupovali, staví zátarasy. Pokud neuspějeme s mým plánem, tak na dalších třicet let skončíme v německé base.“

	Marten se jí podíval do očí. „Do prdele s váma. I vaší zasranou společností. I s Hadrianem. Conorem Whitem. S vámi se všemi.“

	„Je mi to líto.“
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	09:12

	Auto tam bylo včas, na obrubníku na konci uličky, kde ústila do Ziegelstrasse. Bylo bílé a celkem nové. Za volantem seděl muž, kterého Anne představila jako Hartmanna Erlangera. Bylo mu přes padesát, byl štíhlý a měl prošedivělé vlasy. Měl brýle bez obrouček, světle hnědý kardigan a tmavě hnědé kalhoty, což mu dodávalo vzhled profesora ve výslužbě nebo obchodníka se starožitnostmi, tak tedy alespoň měl vypadat. Nebo alespoň toto si Marten zapamatoval, než ho nacpali do zadní části, která byla plná starožitných židlí. Erlanger hned odsunul vnitřní panel, jenž skrýval malý prostor u zadních kol.

	„Vlezte si tam,“ řekl s těžkým přízvukem. „Policie zastavuje na křižovatkách auta a kontroluje doklady. Měl jsem štěstí, že jsem projel. Pokud nás zastaví, prosím nehýbejte se, žádné zvuky. Pokuste se zadržet dech.“

	Marten se tam nasoukal a snažil se alespoň trošku udělat si v tak malém prostoru pohodlí. Erlanger potom panel zasunul zpět. Marten ho poté slyšel zamykat a najednou se ocitl sám v úplné tmě.

	O chvíli později slyšel Erlangera, jak mluví anglicky s Anne. „Jak jsi na tom s němčinou? Je velká pravděpodobnost, že nás zastaví nějaká kontrola.“

	Slyšel Anne, jak něco říká německy, pak řidič zavřel dveře a nastartoval motor. O chvíli později se van rozjel.

	Ať už Anne udělala cokoliv, nebo naopak neudělala, bylo vidět, že má odvahu. Seděla vepředu vedle Erlangera, i když bylo víc než zřejmé, že budou muset projet některou z policejních kontrol. Pravděpodobně bude hrát úlohu Erlangerovy manželky, sestry či neteře. Byla tam také velká šance, že se z toho dostane. Nejen kvůli jejímu odhodlání a dobré němčině, ale i kvůli jejímu vzhledu – to byl důvod, proč tak brzy ráno odešla, a také proč si přinesla tak velkou tašku. Chvíli před tím, než vyrazili za Erlangerem, si vyčesala své tmavé vlasy a vzala si blonďatou paruku v délce po ramena, džínové oblečení a sportovní boty vyměnila za staromódní béžový kalhotový kostým a příšerné ortopedické sandály. Staré oblečení nacpala zase do tašky a vzala s sebou.

	Marten se opatrně pohnul, aby si v tomto cestovním vězení našel alespoň trochu pohodlí. Za chvíli se mu to povedlo a mohl si i odpočinout. Pak ale auto vjelo do díry na silnici, Marten poskočil a bouchl se do hlavy o víko. Za chvíli auto zpomalilo a zastavilo. Zaslechl směsici hlasů a potom autoritativní německy mluvící hlas. Následoval hlas Erlangera. Byla to policejní kontrola.

	Co teď?

	Najednou uslyšel, jak se otvírají zadní dveře auta. Někdo naskočil dovnitř. Zadržel dech, jak ho o to před tím Erlanger žádal. Bylo slyšet zaskřípání židlí, jak s nimi někdo posouval. Byla slyšet na druhé straně auta rána, jako kdyby do ní někdo bouchl pěstí. Potom další. Kontrolovali vnitřní panely v autě. O chvíli později udeřili do stěny přímo nad Martenovou hlavou. Slyšel, jak Anne něco říká německy, její hlas byl klidný. Po pár vteřinách zaslechl kroky a jak se zavřely zadní dveře. Ještě pokračoval rozhovor Erlangera s autoritativním mužem. Pak bylo ticho a auto se rozjelo.

	Marten si oddechl.

	Tak jedna kontrola z krku. Kolik jich ale ještě bude následovat?

	09:32

	09:40

	Šéfkomisař Franck seděl sám v tmavě šedém audi zaparkovaném na Lichtensteinallee u Tiergarten, což je berlínský městský park. Nepřítomně se díval z okna ven, jak mrholí, a poslouchal vysílačky jeho lidí v terénu. Ty vyslal před hodinou ven, poté co mluvil s číšníkem z Monbijou. Porovnal jeho popis těch dvou, kteří vystoupili u mola Lustgarten, s tím, který dostal od dvou policistů na motorce.

	Potom si z počítače nechal vyjet matici oblasti, na jejímž základě postavil na silnicích zátarasy, a poslal na dvě stě policistů v uniformách i v civilu, aby oblast prohledávali blok po bloku. Potom skočil do auta a dojel sem, zaparkoval a teď bude čekat.

	Vytáhl malou krabičku pomerančového džusu, napil se a položil ji zpět do držáku, který měl ve dveřích. Obloha byla šedá a mrholilo Měl by být doma a spát, obzvlášť po tak dlouhé noci. Za jiných okolností by už byli podezřelí ve vazbě. Což by znamenalo, že by mohl vstávat až později, dal by si s manželkou šálek kávy, a ještě než by uspořádal tiskovou konferenci, tak by si zašel do posilovny. Ale tohle nebyly jiné okolnosti.

	„Musíme si promluvit.“ Stále slyší ten chraplavý ženský hlas, který se ozval v jeho mobilu, když dnes brzy ráno přijímal hovor.

	„Kdy?“

	„Za dvacet minut.“

	„Stejné místo?“

	„Ano.“

	To místo byla tmavá kavárna u Taubenstrasse poblíž náměstí Gendarmenmarkt. Čas 03:30. Byli tam jen oni dva, napůl ve tmě a napůl osvětleni pouliční lampou. Elsa byla starší než on, ale pořád ještě pohledná a přitažlivá, ať už po stránce intelektu, tak i sexuální. Sex mezi nimi skončil už před mnoha lety a on ví moc dobře, že už nemá cenu pokoušet se něco oživit. Obzvlášť teď, za těchto okolností.

	„Ten Nicholas Marten,“ řekla, když šla za bar, aby jim každému nalila panáka koňaku, a potom si sedla na židli vedle něj.

	„Co je s ním?“

	„Údajně existují jisté fotografie, které se vztahují k povstání v Rovníkové Guineji. To je důvod, proč Marten přijel do Berlína. Aby je získal.“

	„Co je na nich?“

	„Jediné, co nám řekli, tak že jsou strategicky důležité. Mysli si o tom, co chceš.“

	„Tím ‚údajně‘ máš na mysli ‚pokud existují‘.“

	„My předpokládáme, že ano.“

	„A co ode mne chcete?“

	„Sleduj Martena. Najdi ty fotky – paměťová karta od foťáku bude asi u nich. Pokud ano, tak seber obojí. Potom odstraň Martena a kohokoliv dalšího, kdo bude s ním.“

	„Abych ho mohl sledovat, Elso, tak bych ho nejdřív musel najít, a to tak, aby o mně nevěděl. Což by bylo samo o sobě dost těžké, teď je to navíc komplikované i tím, kolik policistů je do akce zapojeno.“

	„Ale dá se to zvládnout, Emile. Dříve se nám podařily podobné kousky, a to i za složitějších situací.“

	„V té době ale nebylo prokletí médií.“

	Neodpověděla, jen na něj tiše koukala. Dostal příkaz. Výmluvy se nepřijímají. Jako za starých časů.

	Vybavuje si, jak si sundal brýle a upil koňaku. Pak se na ni zpříma podíval. „Kdo je to?“

	„Marten?“

	„Ano.“

	„Myslíš kromě toho, že je zahradním architektem?“

	Přikývl.

	„Doteď toho moc nevíme.“

	„Než se dostal do Berlína –“ na tom nebylo nic, aby to musela držet v tajnosti; a navíc to musela vědět – „byl v Rovníkové Guineji. Stejně tak i Anne Tidrow, to je ta žena, o které si myslíme, že je s ním.“

	„Členka představenstva,“ řekla. „Společnost Striker Oil. Houston, Texas. Operují v Rovníkové Guineji ve velkém.“

	„Takže to víte.“

	„Řekni mi zbytek, Emile.“

	„V době, kdy tam byli, byl zabit i jeden kněz. Byl to bratr Thea Haase.“

	„Byl někdo z nich v kontaktu s tím knězem?“

	„Nevím. Stejně tak, jako že Marten –“

	„Zavraždil Thea Haase?“

	„Ano.“

	„Udělal to?“

	„Tím si nejsem jist.“

	„Nicméně je to pořád důvod, abys ho zabil, až se dostaneš k těm fotkám.“

	„Ano, pokud je tvá informace správná a on ví, kde ty fotky jsou.“

	V tichosti se na něj dívala, to gesto povýšenosti, které u ní vídal už od dob, kdy se poznali. Potom si sundala brýle a otřela si je.

	„Jak budu mít další informace, dám ti vědět,“ řekla, položila sklenici na bar a znovu se na něj podívala – možná jen vzpomínala na staré časy nebo se snažila odhadnout, zda mu pořád ještě může důvěřovat; to nedokázal odhadnout. „Prosím, až budeš odcházet, tak zamkni dveře,“ řekla nakonec, vstala a odešla.

	Pokyny od ní přišly za dvě hodiny; vzbudily ho krátce poté, co se mu v kanceláři na gauči podařilo usnout. Měl se setkat dnes dopoledne v deset s nějakým mužem, a to v Tiergarten na jižním okraji jezera Neuer See. Bude to Rus kolem čtyřiceti, s vousy a při těle. Jmenuje se Kovalenko.
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	09:48

	Marten cítil, jak van zahnul doleva a potom zrychlil. Pak už slyšel jen šum pneumatik po silnici a nic víc. Jestli Anne mluvila s Erlangerem, to nedokázal říct.

	Kdo Erlanger byl nebo mohl být, neměl Marten ani ponětí. Podle jeho odhadu by to mohl být jeden z nejlepších Anniných operativců ze dnů, kdy pracovala v Berlíně pro CIA. Přemýšlel, kdy to tak mohlo být. Teď jí bylo čtyřicet dva. Kolik jí mohlo být, když opustila CIA, aby se mohla starat o otce? Dvacet devět, třicet, možná něco víc. Takže deset a víc let zůstala s těmito lidmi v kontaktu, nejen s Erlangerem, ale i se ženou, v jejímž bytě se schovávali, a s osobou nebo osobami, které ho sledovaly z letiště, aby jí podaly zprávu, kde je. Z těch všech nejvíce riskovala žena s bytem a teď Erlanger. Kdyby je chytili, tak by za pomoc podezřelým také vyfasovali slušných pár let ve vězení. Na druhou stranu, pokud to byli operativci, nebo ještě stále jsou, tak to jsou situace, se kterými se setkávali každý den; kontakty, loajalita a naprosté mlčení pro ně znamenaly vše.

	Podle Martenova odhadu už byli na cestě alespoň třicet minut, a to pěkně rychle a bez další kontroly, což znamenalo, že by mohli být na nějaké dálnici a mířit do jiného města, pryč od policejního zátahu. Najednou začal přemýšlet, kam je Erlanger veze a co se bude dít, až se tam dostanou. Dostat se ven z Berlína je jedna věc, ale pryč z Německa, to je něco jiného. Všude budou přísné kontroly, ať už na letištích, v metru, ve vlacích i na autobusových nádražích. Zdá se, že jediná možnost bude, aby je z Německa vyvezl sám Erlanger. Možná to byl i jeho záměr. Možná to celé Anne také připravila, ale to bylo málo pravděpodobné, protože stále nevěděla, kde fotografie jsou, a tak nemohla ani Erlangerovi, ani nikomu jinému říct cíl cesty.

	Už od chvíle, kdy odjeli z Adlonu, tak mu bylo jasné, že jí časem bude stejně muset něco říct, obzvlášť když si uvědomil, že ho možná bude schopna dostat z policejního sevření. Ale otázka byla, kolik toho může odhalit. Kdyby jí toho řekl příliš, už by ho nepotřebovala a mohla by ho předhodit Franckovi, aby se ho zbavila. A pokud jí neřekne nic, tak se nedostane dál, než kam je teď Erlanger veze.

	Takže se uvidí podle toho, kde je vysadí a za jakých okolností to bude.

	09:57
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	BERLÍN, TIERGARTEN, NEUER SEE, 10:10

	Vypadali jako Mutt a Jeff, jak tak kráčeli po pěšině podél břehu, límce kabátů měli zvednuté, aby se chránili před mrholením. Šest stop a šest palců vysoký Emil Franck a vedle něj pět stop a devět palců vysoký Jurij Kovalenko. Kovalenko mluvil německy poněkud váhavě. Franckova ruština byla celkem slušná. Ale raději spolu mluvili anglicky.

	Cíl jejich obchodu: fotografie, a pokud se poštěstí, tak i paměťová karta, se kterou byly fotky pořízeny. Ani jeden z mužů nevěděl, co na těch fotografiích je a zda vůbec existují. Co ty dva svedlo dohromady, byla důležitost úkolu a snaha získat cílový objekt.

	U malé zátoky se cesta stočila a vyrušili několik kačen. Franck se zastavil a pozoroval je, jak vzlétly a přeletěly jezero, aby se znovu v bezpečné vzdálenosti od břehu zase snesly na jezero. Chvíli tam jen tak stál a užíval si pohled na obyčejný život v přírodě. Nakonec sáhl do kapsy u saka a vylovil fotografie Martena a Anne Tidrow. Martenova byla vyříznuta ze záběru z mobilního telefonu, který koluje po všech médiích. Fotka Anne Tidrow byla z webových stránek Striker Oilu.

	Kovalenko se na ně podíval a strčil si je do kapsy. „Díky, šéfkomisaři. Fotku paní Tidrow jsem už viděl. A o Martenovi také něco vím.“

	„Máte na mysli jeho povolání zahradního architekta v Anglii a že byl v Rovníkové Guineji, když byl bratr Thea Haase zavražděn.“

	„Ano,“ přitakal Kovalenko. „Tohle a ještě něco navíc.“

	„Vy tedy máte informace, které my nemáme.“

	„Dříve pracoval jako detektiv v oddělení vražd u policie v Los Angeles.“

	„Cože?“

	„A mimochodem, byl moc dobrej.“

	„Jak tohle víte?“

	Kovalenko se usmál: „To by byl dlouhý příběh, pane šéfkomisaři. Prostě jen buďte rád za to, že to vím.“ Jeho úsměv zmizel. „Je to jen otázka času, kdy je vaši vynikající policejní vyšetřovatelé chytí. A jistě chápete, že to nesmíme dopustit.“

	„Snad bude mít štěstí a unikne,“ řekl bez zájmu Franck; kráčeli dál. Vysoký Němec, malý Rus. Šedivá obloha. A neustálé mrholení.

	Kovalenko se usmál. Věděl, že to „snad“ nemá s věcí moc společného. Pokud by chtěl, už by dávno měli mnohem lepší fotografii Martena. Kdyby si ji vyžádali od britských úřadů, určitě by získali fotografii z pasu nebo řidičského průkazu. Ale to by jen usnadnilo veřejnosti, aby ho poznala a rychle uvědomila policii. Určitě dokázal nějak zařídit, aby se Martenovi podařilo uniknout i přes veškerá policejní opatření.

	„Ano, snad bude mít štěstí, šéfkomisaři,“ řekl Kovalenko. „Snad ano.“

	10:28

	Conor White se bezmyšlenkovitě díval z okna třímotorového Falconu 50, který si pronajal na let na sever do Berlína. Třicet tisíc stop pod ním a skrze protrhaná mračna by mohl pod sebou vidět Ženevu a její Jet d’Eau, tedy ohromný vodotrysk na Ženevském jezeře, který stříká proud vody do výše pěti set stop. Ale on nevnímal ani švýcarské město, ani vodotrysk. Myšlenkami byl už v Berlíně a přemýšlel, co se bude dít, až se tam dostane.

	Celá ta španělská záležitost byla velice nešťastná a chaotická, a když se to vezme kolem a kolem, tak to bylo i zbytečné cvičení, protože on skoro od začátku věděl, že ti Španělé nemají ani tušení, kde by ty fotografie mohly být; oni ani nevěděli o jejich existenci. To byla situace, ze které se nedalo jen tak jednoduše vykroutit. Dohnal to už moc daleko a teď se nemůže jednoduše vrátit. Takže to teď bude muset celé dokončit a doufat, že se to k němu v budoucnu nevrátí zpět jako bumerang a nebude ho to pronásledovat. On se chtěl vydat přímo za Nicholasem Martenem; ale to byla práce Anne.

	A jediné, co se o její dosavadní práci dá říct, je to, že mohla potvrdit, že Marten ví, kde ty fotografie hledat. Potvrdila to, když mu volala na letiště v Madridu.

	„Kde jsi?“ ptala se. „Jen jsem chtěla vědět, kde jsi, kdybych tě potřebovala.“

	Když jí to řekl, zeptal se jí na to samé. Řekla mu, že je v Berlíně, ale varovala ho, aby tam nejezdil a aby nevěřil tomu, co vidí v médiích. Tak ji ohledně Martena trošku přitlačil ke zdi, aby se ujistil, že je s Martenem, a aby se ho přímo zeptala, zda fotografie existují a kde jsou schované.

	„Ano, myslím, že ano,“ řekla po zaváhání. Potvrdila to, když na ni uhodil podruhé, chtěl vědět, zda si je tím jistá.

	„Myslíš si to, nebo to víš?“ chtěl vědět.

	„Nemyslím si to, Conore, vím to,“ odsekla mu a potom zavěsila.

	White zakroutil hlavou. Kdyby od začátku sledoval Martena on, tak už by ho měl a nikde by nemusely být vystavené fotky Anne. A fotky by se brzy také našly a celá ta akce by už pomalu končila. Ale to se nestalo. Místo toho neletěl do Berlína, aby konfrontoval Anne a Martena, ale aby se setkal se Sy Wirthem. Sice vůbec netušil, proč se chce sejít, ale byl to jeho zaměstnavatel, a tak ho poslechl. Řekne mu, co má dělat a jak a kdy.

	Byl to Wirth, kdo měl poslední slovo a rozhodl, že Anne půjde po Martenovi, a jeho poslal do Španělska. Pokud dojde k dalšímu špatnému rozhodnutí, tak je to jen otázka času, než policie bude mít Anne, Martena i ty proklaté fotky. Pokud se to stane, tak všechno půjde do háje, a to velice rychle.

	Najednou se otočil od okna a podíval se na Irish Jacka a Patriceho, jak naproti němu hrají karty. Byli elegantně oblečení, měli na sobě saka a kravaty, stejně jako on. Vypadali jako profesionální atleti, kteří jedou na svůj další závod. Ale to byli ve skutečnosti všichni. Teď jen nějak najít způsob, jak se zbavit Sy Wirtha. Ale v této chvíli tahá za provázky texaský ropný magnát a on musí udělat vše, co je v jeho silách, aby mu vyhověl, až se v Berlíně setkají. A to s grácií a nejlepším vychováním, které získal na Etonu, Oxfordu a Sandhurstu.

	10:32
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	POTSDAM, NĚMECKO, 10:40

	Během několika minut zase van zastavil. Z temnoty u levého zadního kola, ve které byl Marten skryt, přemýšlel, co se asi může dít. Erlanger něco říkal německy a potom se dveře u řidiče a spolujezdce otevřely a zavřely. Pak nebylo slyšet vůbec nic. Byli už na místě, nebo je zastavila policie a v tichosti jim dala znamení, aby si vystoupili?

	Uplynula další minuta, než uslyšel, jak se zadní dveře otevřely a někdo vešel dovnitř. Cítil jeho dech. Hned u hlavy slyšel za panelem nějaký hluk. Náhle ho někdo odsunul. Narovnal se a čekal, že uvidí nějakého policistu v uniformě nebo přímo šéfkomisaře Francka s celou armádou policistů stojících u zadních dveří. Místo toho zahlédl tvář Erlangera.

	„Jste v pořádku?“ zeptal se.

	Martenovi se ulevilo. „Ztuhlý a trochu nervózní, ale jinak v pořádku.“

	„Je mi to líto. Neměli jsme jinou možnost. Tohle byl způsob, jakým jsme přepravovali lidi z východního bloku, když byl ještě Berlín rozdělen.“

	„Potřeboval bych si odskočit a mám hlad.“

	Anne měla ještě pořád blond paruku a to příšerné oblečení. Na chvíli se mu zdálo, že má opravdu starost o to, aby byl v pořádku, a byla ráda, že bez problémů dojeli. Ale velice rychle zase přepnula do obchodního vztahu.

	„Pojďte dovnitř do domu,“ řekla a vedla ho kolem stromů a nahoru po štěrkové cestě k dvoupatrovému domu, který podle okolí vypadal, že se nachází v klidné rezidenční čtvrti.

	Marten si došel na záchod, otevřel dveře a šel halou ke vchodovým dveřím, kudy přišli.

	„Pojďte sem,“ uslyšel Erlangerův hlas z místnosti za sebou. Otočil se a vstoupil do malé kanceláře s dřevěným obložením, za stolem seděl Erlanger a právě vstával. Za ním bylo okno, které vedlo do malé zahrady.

	„Kde je Anne?“ zeptal se Marten.

	„Nahoře. Bude tu za chvíli. Nedáte si kávu?“

	„Ano, děkuji,“ řekl Marten. Erlanger přikývl a odešel.

	Marten se rozhlížel kolem. Pokoj, stejně tak jako ta malá část domu, kterou viděl, když přišli, byl příjemný a pohodlný. Byla zde spousta knih, rodinných obrázků a různých tretek, jako kdyby tu někdo, kdo tu bydlí, hodlal ještě dlouho zůstávat a neměl v plánu žádné stěhování. Stěží to vypadalo jako skrýš pro muže, který se obává policie.

	„Už se cítíte lépe?“ Anne náhle vstoupila do místnosti. Její paruka a převlek byly pryč; na sobě měla opět džíny, sáčko na míru a sportovní boty, černé vlasy měla stažené vzadu do ohonu. Vypadala sexy a zároveň netrpělivě a nebezpečně.

	„Ano. A vy?“

	„Ano, ale bude mi ještě líp, až se odtud pohneme. A kam to vlastně jedeme?“

	„A kde to jsme?“

	„Potsdam, asi půl hodiny od Berlína. Je to Erlangerův dům. Hodně pro nás udělal a ještě nám pomůže i nadále, ale musíme se rychle rozhodnout a pokračovat. Takže kam teď pojedeme? Kde jsou ty fotografie? Ani já, ani Erlanger už nemůžeme dál nic podniknout, dokud nám neřeknete, kam to jedeme.“

	„Ví Erlanger o fotografiích?“

	„Ne.“

	Marten zavřel dveře. „Celou tu cestu, co jsem byl uzavřený v té malé škvíře nad kolem, jsem přemýšlel, co za to bude chtít.“

	„Za co?“

	„Za ty fotografie. Kolik lidí už kvůli nim zemřelo. Na Bioku, ve Španělsku, v Berlíně. Kdo ví, kdo bude další a kde se to má stát?“ Přešel místnost až k oknu a podíval se ven.

	„Kam tím míříte?“

	„Že by bylo asi nejlepší dojít za šéfkomisařem Franckem a říct mu, kde ty fotografie jsou.“ Otočil se a podíval se na ni. „Ať je získá německá vláda a udělá s nimi, co uzná za správné.“

	„To není moc dobrý nápad.“

	„Možná ne. Ale za těchto okolností mi to tak připadá.“

	Anne najednou sršela energií. „Nicholasi, kde jsou ty fotografie?“

	„Anne, chci, aby ta válka už skončila,“ odsekl jí Marten, jeho oči na ní visely. „Musíme to zastavit a ty fotografie to dokážou. Světová média po nich skočí. Reportéři, kamerové štáby, všichni. Nechytí se jen Rovníkové Guineje, ale i Houstonu, kde sedí management Strikeru, a Anglie, kde je centrála SimCo. Všichni se budou ptát, co se děje. Vzniknou blogy a diskuzní skupiny. Budou se do toho muset vložit i politici. A celá ta záležitost se nesmete pod stůl, jako se to stalo v případech Konga a Darfúru a jiných afrických hrůz, a to jen proto, že jsou do toho zataženy americká ropná společnost a soukromá bezpečnostní agentura.“

	„Já chci to vraždění zastavit stejně jako vy. Už jsem vám to říkala.“

	„Také jste říkala, že je chcete dát Ryderově komisi, pokud vaši přátelé ze Strikeru, Hadrianu a SimCo nezastaví zbrojení.“

	„Ano.“

	„A jak vám mám věřit, že vaším cílem není prostě jen chránit Striker? Třeba jen chcete ty fotky získat a zničit je.“

	„Tak to není.“

	„A jak to mám vědět?“

	Anne se na něj podívala. „Dám vám stejnou otázku jako včera. Co chcete za ty fotografie? Řekněte částku, cokoliv.“

	„Cokoliv?“

	„Ano.“

	„Chci vás.“

	„Mě?“

	„Ano,“ řekl tiše.

	Anne byla šokována. „Prokristapána. Nicholasi, po tom všem je to nakonec jen o sexu? Chcete mě ojebat? To je vaše cena? To snad není možné!“

	„Nechci ojebat vás,“ řekl tiše a klidně jako předtím. „Ale chci, abyste vy ojebala vaši společnost.“

	„Co to ksakru má znamenat?“

	„Conor White je ústřední postavou na mnohých fotografiích.“

	„Takže jste je viděl.“ Anne se usmála, jako kdyby dosáhla nějakého malého vítězství.

	„Některé z nich, ne všechny.“ Marten k ní přistoupil blíže, aby podtrhnul vážnost toho, co jí chtěl říct. „Pointa je, že Conor White se dá na fotkách lehce identifikovat. Možná že vy je zničit nechcete, ale on rozhodně ano, protože má mnoho co ztratit, kdyby prosákly na veřejnost. A je mu jedno, koho zabije nebo jak se k nim dostane. Ať tak či onak, už je zodpovědný za smrt otce Willyho a jeho bratra, a to nemluvím o mých španělských přátelích. Jakmile budete mít ty fotografie, tak – člen představenstva nebo ne, CIA nebo ne – vás zabije stejně rychle jako mě.“

	Prohlížela si jeho tvář. „Pořád nechápu, co chcete, abych udělala.“

	„Když vás vezmu s sebou a získáme ty fotky, předáme je Joe Ryderovi společně. Řeknete mu, kdo jste a kdo je Conor White a že chcete zastavit příliv zbraní povstalcům a že doufáte, že vláda dokáže domluvit s Tiombem snížení represí.

	Samozřejmě bude chtít vědět víc, a tak mu povíte o SimCo jako zástěrce Hadrianu pro Guineu, což znamená, že po svazku Striker/Hadrian půjde ještě tvrději. Jestli se mu podaří prokázat, že SimCo a Hadrian dodávají zbraně na popud Strikeru, potom bude mít pan Sy Wirth a jemu podobní jako Conor White velmi těžké časy. Není pochyb, že budou sedět, dodáte na závěr. Anne, řekla jste cokoliv, toto je má cena, jinak –“

	Najednou někdo zaklepal na dveře. Ozval se Erlangerův hlas. „Káva je hotová. Mám ji nechat za dveřmi?“

	„Hartmanne, dej nám minutku,“ řekla Anne a pohlédla zpět na Martena. „Jinak co?“

	„Jinak si budu myslet, že chcete ty fotky jen proto, abyste ochránila vaši společnost a její investice v Rovníkové Guineji. Budu předpokládat, že vás vyslali proto, že jste velice atraktivní žena a že toho proti mně použijete – tak jako jste to už udělala, když jste si na hotelu svlékla župan, když jste mne uprostřed ulice políbila před policejní hlídkou a když jste seděla jen v kalhotkách a průhledném tričku, skrz které vám prosvítaly bradavky, když jste mi vyprávěla o svém životě. A protože jste pracovala pro CIA, věděla jste ksakru moc dobře, co děláte a jak to máte správně udělat. Cvičili vás na to.“

	Na chvíli si Marten pomyslel, že dostane facku, ale nestalo se tak. Anne tam jen tak stála, zrychleně dýchala a koukala na něj.

	„Tak to je naše dohoda,“ řekl nakonec. „Rozumíme si?“

	„Ano.“

	„Řekněte mi, zda souhlasíte.“

	„Jak můžete vědět, že mi můžete důvěřovat, i když vám to teď slíbím?“

	„Protože to musíte udělat pro svého otce – na jeho památku, pro čest firmy, kterou budoval, a také proto, že jste ho milovala. A protože je zde také šéfkomisař Franck, kdybyste to neudělala vy.“

	Měl pocit, že na něho skočí a rozsápe ho svými nehty. Pohledem ho krájela na kousky. Nakonec téměř neznatelně přikývla.

	„Ne, musíte to říct,“ tlačil na ni.

	„Souhlasím.“

	„Se vším.“

	„Se vším.“

	Dlouze ji pozoroval a snažil se odhadnout její další krok. „Budeme potřebovat letadlo,“ řekl nakonec. „Civilní letadlo, dvoumotorové. Nejlépe tryskové. S doletem patnáct set mil.“

	„Pilot bude muset vyplnit letový plán. Potřebuje vědět, kam poletíme.“

	„Ať řekne Málaga, je to na jihu Španělska.“

	„Málaga?“

	„Ano,“ zalhal.

	11:12
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	BERLÍN, GIESEBRECHTSTRASSE 11,12:55

	Schůzka probíhala v luxusním apartmá ve třetím patře v západní čtvrti poblíž Kurfürstendammu. Historické knihy se o něm zmiňují jako o slavném nevěstinci ze 30. let minulého století a tenkrát se jmenoval Salon Kitty. Za druhé světové války to byl stále veřejný dům, ale využíván byl hlavně SD – Sicherheitsdienst, což byla nacistická zpravodajská služba – a to pro špionáž. Hlavně se jednalo o tajné nahrávání privátních rozhovorů exkluzivních prostitutek a zahraničních diplomatů nebo německých hodnostářů, kteří by mohli zradit. V současné době ten prostor využili k rozhovoru dva lidé, kterým na jeho dávné minulosti vůbec nezáleželo – Sy Wirth a Conor White.

	„Kolik mužů máš s sebou?“ Wirth se zpátky posadil, když se vrátil od malého stolku s občerstvením, kde byla přichystána káva a čerstvé ovoce.

	„Dva,“ řekl White.

	„Zkušené?“

	„Ty nejlepší.“

	„Budou dva stačit?“

	„Teď ano.“

	„Kde jsou?“

	„Venku, v pronajatém autě.“

	Wirth se natáhl a podal si stříbrnou konvici s kávou, gestem Whiteovi naznačil, že si má dát také.

	„Ne, děkuji.“

	„To Španělsko se moc nepovedlo,“ řekl Wirth.

	„Tím myslíte, že jsme se o fotografiích nic nedozvěděli.“

	„Ano.“

	„Udělali jsme, co jste po nás chtěl. Neměli ani tušení, o čem to mluvíme. Oni i ti dva, co jsme si najali – řidiče limuzíny a místního střelce –, si vše, co se na farmě dělo, vezmou s sebou na věčnost.“ White se podíval na prezidenta Strikeru, zda uvidí alespoň nějakou lítost anebo pocit, že udělal chybu, když tu operaci nařídil. Ale jak očekával, nic z toho neviděl.

	„Potom je ten Nicholas Marten jediný, kdo to ví.“

	„Zeptejte se Anne.“

	Sy Wirth se na něj podíval a nebyl moc nadšený z toho, jak mu odpověděl. „Anne tady není, proto se ptám vás.“

	„Pokud ty fotografie existují, tak Marten ví, kde jsou. Jinak by s ním už nebyla.“

	Najednou Wirth přeskočil na jiné téma. „Co selhalo na letišti v Paříži, když přiletěli z Malaba? Anne ho viděla, když ho ostatní ztratili? Pak ho také ztratila. A potom ho o několik hodin později najde tady v Berlíně.“

	„Možná ho ztratila záměrně, aby po něm mohla jít sama.“

	„A proč by to dělala?“

	„Možná si myslí, že my ostatní jsme neschopní. Nebo je v tom něco jiného, to nevím.“

	Sy Wirth se napil kávy a převaloval ji v ústech, jako kdyby tu chvíli chtěl využít k přemýšlení; potom šálek odložil. „Kdy jste s ní naposledy mluvil?“

	„Dnes ráno.“

	„Co říkala?“

	„V podstatě to, co psala včera ve zprávě – že je v Berlíně s Martenem a abychom za nimi nejezdili a nevěřili ničemu, co je ve zprávách. Pokud vím, tak ji zatím veřejně neidentifikovali. Anebo už ano?“

	„Ne, pokud vím. Zatím ne.“

	„Potom musí jít policie po nich po obou zároveň, jinak by její fotografie byla všude ve všech novinách v Německu, tak jako Martenova.“ White bral jeho počínání s klidem. Byl na sebe pořád naštvaný za to, jak mu řekl, ať se zeptá Anne. Jeho nechuť ke všemu texaskému na chvíli převážila. Už znovu stejnou chybu neudělá.

	Wirth se podíval na hodinky a potom vstal. „Už musím jít. Přiveďte sem své muže a čekejte, až vám zavolám. Snad mne něco napadne, kde by Anne mohla být a Marten bude s ní.“

	„Určitě,“ řekl lichotivě White.

	„Ano.“

	White chvíli mlčel; potom jeho šest stop také povstalo. „A jak to chcete zjistit?“ zeptal se s respektem.

	„To už je má věc.“

	„Najal jste si někoho jiného.“

	„Ne, White. Prostě jsem jen něco domluvil.“

	„Aha.“

	A teď byli zpět na začátku, u toho, čeho se White nejvíce obával: muž příliš bohatý, příliš mocný a s příliš omezeným uvažováním, který chtěl řídit vše do posledního detailu, najednou přestal všem důvěřovat a sám se rozhodl pro nějaké řešení. To může fungovat v obchodě; vše, co můžete ztratit, jsou peníze. Ale v situaci, jako je tato, vstupuje do velice chladných a nebezpečných vod, když chce důvěřovat lidem, kteří jsou mnohem zkušenější, vystačí si sami a jsou naprosto nelítostní. To byl krok ke katastrofě a on kvůli tomu riskuje naprosto vše.

	Ty jeden stupidní bastarde, chtělo se Whiteovi říct. Ale neudělal to.

	„Budu čekat, až zavoláte, Wirthe,“ řekl zdvořile.

	Sy Wirth rychle pokývl hlavou na souhlas a bez dalších slov odešel.

	13:05
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	POTSDAM, 13:10

	Hartmann Erlanger otevřel kabinet, který byl hned vedle jeho okna ve studovně, vytáhl laptop a položil ho na stůl. Podíval se na Anne a Martena, kteří seděli naproti němu u stolu, potom počítač otevřel, zapnul ho a čekal, až naskočí obrazovka. Zadal několik kódů a obrátil ho obrazovkou k nim, aby na něj viděli. Podíval se na Anne.

	„Tohle jsem stáhl včera poté, co jsi mi volala. Je to dva dny staré, tak nevím, jak moc ti to pomůže, ale aspoň něco. Nechám vám to tady, abyste se na to s panem Martenem mohli podívat a posoudili, jak moc je to důležité. Půjdu ven a pokusím se řešit vaši situaci. Sehnat přesně určený typ letadla a někoho, kdo ho bude pilotovat, je přinejlepším trochu složité. A to nemluvím o této situaci a že objednávka přišla na poslední chvíli.“

	„Bohužel, Hartmanne, já jsem tu informaci do poslední chvíle neměla.“ Anne se ani nemusela na Martena podívat, ta narážka byla dost zřejmá i tak. „Ty víš, jak moc si cením toho, co jsi pro nás udělal a pořád ještě děláš. A všechno to, co jsi pro nás riskoval.“

	Erlanger se na ni podíval, bylo to velice osobní. „Od toho tu přátelé a kolegové jsou. Až budu mít víc informací, zase se vrátím. Moje žena je nahoře, kdybyste něco potřebovali.“ Ještě chvíli se jí díval do očí a potom odešel a zavřel za sebou dveře.

	Anne tam chvíli seděla bez jediného hnutí a byla si dobře vědoma toho, že to Marten všechno viděl. Potom se beze slova naklonila dopředu k počítači a stiskla klávesu. Obrazovka okamžitě naskočila z úsporného režimu. Viděli grafiku glóbu a potom se obraz pomalu přibližoval k západní Africe.

	„Toto je tajné regionální zpravodajství CIA,“ řekla. „Někdy jsou zprávy denní. Někdy se objevují méně často, to podle toho, jak moc je to naléhavé nebo nakolik je potřeba podávat informace, pokud tam má CIA nějakou operaci. Tohle v televizi nikdy neuvidíš.“

	Střih šel na satelitní pohled na Rovníkovou Guineu, v záběru byly jak pevnina, tak i ostrov Bioko. Ke všemu byl i komentář.

	„Na Rio Muni, což je pevninská část země, a na Bioku, kde leží i hlavní město Malabo, narůstají zmatky a povstání. Rebely vede Alfonso Bitui Ada. Lidově se mu říká Abba, je to učitel a člen Liberální strany, zkráceně LS. Před patnácti měsíci byl propuštěn po deseti letech z vězení, kam byl odsouzen za členství v zakázané Lidové demokratické straně. Od té doby se angažoval v protestech proti chudobě, politické korupci a fyzickému násilí režimu prezidenta Tiomba.“

	Najednou byl střih na nazelenalý záběr z noční kamery, kde byl odhodlaný muž ve středních letech s prošedivělými krátce střiženými vlasy. Oblečen byl v maskáčích a mluvil asi ke dvaceti povstaleckým vojákům.

	„Toto je Abba, záběr je pořízen tajnou kamerou před třemi dny na Bioku, kdy se jeho vojáci začali přesouvat na sever k hlavnímu městu Malabu. Co před deseti týdny vypadalo jako organizovaný protest proti vládě v Rio Muni, tak se dnes proměnilo v ozbrojené povstání vyburcované především tvrdostí zásahů guinejské armády proti demonstrantům. Nejvýznamnější kmeny, jako Fang, Bubi a Fernandinos, se spojily a přidaly k Abbovi. Jeho síla narůstá hodinu od hodiny. Na to reaguje Tiombe vojenskými zákroky proti rebelům i civilistům. Ke dnešku se odhadují čtyři tisíce mrtvých.“

	Video přeskočilo na záběry z vypálených vesnic a na stovky mrtvých obyvatel. Některá těla byla bez hlav, některá byla strašně zmrzačená. Muži, ženy, děti i starci. Dokonce i zvířata. Psi, kozy, krávy; koně, stále ještě osedlaní, leželi rozsekaní na cestě.

	„Prokristapána,“ zašeptal Marten.

	Záběry se znovu stočily na tajné noční záběry, které zachycovaly řádění guinejské armády ve vesnicích. Drsné momenty, jak vojáci popravují civilisty mačetami, puškami, pistolemi i automatickými zbraněmi. Byla tam šílená scéna, jak pět vojáků znásilňuje ženu, jeden po druhém. Dovnitř vběhl malý chlapec a chtěl ji bránit a vyhnat je. Jeden voják ho chytil, otočil a nutil ho dívat se na to. Chlapcův boj a jeho reakce byly tragické v porovnání s výrazy násilníků, kteří stáli vzadu a smáli se tomu. Potom noční záběr přeskočil na akci, ve které vládní jednotky používaly plamenomety k vypalování vesnic. Náhle ze tmy vyběhl nahý muž, ruce měl nahoře a prosil, ať s tím přestanou. Voják obrátil plamenomet na něj a jako obětní zvíře ho sežehnul.

	„Ježíšikriste, Anne, já už se na to nemůžu dívat! Vypněte to!“ vyhrknul Marten a odvrátil zrak. Potom – „Počkejte!“ vykřikl, když noční video zabralo staršího muže v maskáčích, který stál majestátně se skupinkou těžkých ozbrojenců na kraji bitevní vřavy a vše pozoroval. Měl jestřábí tvář a šedivé vlasy a evidentně to nebyl Afričan tak jako všichni ostatní.

	„Toho znám!“ řekl Marten. „Ten byl u mého výslechu v Malabu Kdo je –?“

	Jako s perfektním načasováním mu hlas z videa odpověděl.

	„To je Mariano Vargas Fuente, bývalý chilský generál známý jako Mariano, v letech 1973-1990 vysoce postavený důstojník u národní výzvědné služby za diktátorského režimu generála Augusta Pinocheta. Ve světě je znám také jako jeden z těch, kteří nejvíce porušují lidská práva, usvědčený za mučení a masové vraždy. Před obžalobou z válečných zločinů prchl a zmizel v džungli někde ve Střední Americe. Předpokládá se, že byl najat prezidentem Tiombem, aby osobně dohlédl na zákroky proti povstalcům na Bioku a na pevnině. Toto je první potvrzení, že je v Rovníkové Guineji.“

	Záběr přeskočil na mapu Bioka s ukázkou, jak postupují na sever povstalecké skupiny Abby a přibližují se k Malabu.

	„Jsou jisté náznaky, že by Tiombe prchnul ze země, pokud by Abba se svojí skupinou postoupil dále. Analytikové předpokládají, že Abba převezme v zemi moc během deseti čtrnácti dní. Zítra v poledne místního času bude uzavřená ambasáda USA, a to až do odvolání. Personál dostal příkaz k evakuaci. Státní zmocněnec vydal varování, aby všichni američtí občané Guineu ihned opustili.“

	S těmito slovy se obrázek začal ztrácet a video skončilo.

	Marten zíral na Anne. „Chtěla jste, abych to viděl. Proč?“

	„Chtěla jsem, abychom to viděli oba. Abychom mohli kongresmanu Ryderovi vyprávět stejný příběh. A také jsem chtěla, abyste mi důvěřoval. Chci to zabíjení zastavit stejně tak jako vy.“

	Marten dlouhou chvíli mlčel; potom se jí zadíval do očí. „Znamená výraz ‚američtí občané‘ i zaměstnanci Strikeru?“

	„Lidé od Abby se snaží zbavit Tiomba, ne nás. Naši lidé se pohybují jen na pozemcích vlastněných společností, které jsou ostře hlídané lidmi ze SimCo. Jsou v bezpečí.“

	„Opravdu? Nechte mě, abych vám něco pověděl. Generál Mariano o těch fotografiích ví. To se ze mě snažili vytlouct během výslechu. Ale to jste možná věděla.“

	Anne zatřásla hlavou. „Ne.“

	„Jen se modlete, aby svým hrdlořezům nevydal příkaz vtrhnout na vaše ropná pole a neprohledali to tam. Potom by Whiteova ochranka neměla žádnou šanci. A jakmile se to stane, tak potom ať bůh stojí při všech těch vrtačích, technicích, sekretářkách, účetních a všech ostatních ‚malých lidech‘ ze Strikeru a SimCo, které jsem viděl v baru v Malabu. A obzvlášť pokud Tiombovi vrazi přijdou s plamenomety.“ Marten se odmlčel, byla z něj cítit zloba a vztek. „Co jsou vaši lidé všechno schopni udělat ve jménu zisku?“

	Anne nic neříkala.

	„To je dobré, drahá,“ řekl. „Nečekejte ode mě odpověď. A ani se o žádnou nesnažte. Protože na tohle žádná neexistuje.“

	13:37
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	AIR FORCE ONE, 
STÁLE SOBOTA 5. ČERVNA, 08:15

	Prezident John Henry Harris seděl v košili a poslouchal Lincolna Brighta, což byl šéf jeho kanceláře, který mu předčítal zkrácený rozvrh jeho schůzek: tři v Bílém domě, jedna se státním sekretářem, který se právě vrátil z Indie a Číny, potom přelet helikoptérou do Camp Davidu, kde má schůzku se svými finančními poradci ohledně probíhající ekonomické krize.

	Přehled schůzek skončil, Bright odešel a prezident se opřel, aby se mohl dívat z okna. Sledoval, jak přeletěli jezero Ontario a vstoupili do amerického vzdušného prostoru. Brzy ráno u jezera Harrington posnídal společně s kanadským premiérem Campbellem a mexickým prezidentem Mayorem, potom ihned odletěl. Za čtyři hodiny bude v Camp Davidu, aby trávil zbytek víkendu zahrabán do detailů kritického rozpočtu. Musí se tak připravit na pondělí, kdy se má sejít s guvernéry mnoha států, kteří se přišli podívat – přesněji řečeno žebrat –, zda by ještě nemohli dostat nějaký ten peníz k tomu, co už dostali.

	Ale stále ho něco tížilo mnohem víc, i když report státního sekretáře a ekonomická krize jsou velice důležité. Před snídaní mu volal Joe Ryder z Iráku. Jeho tým se setkal s nečekaným zvratem, když tam neohlášeně přijel Loyal Truex z Hadrianu, vehementně jim otevírá dveře do Strikeru i Hadrianu, předkládá jim všechny účetní knihy a nabízí se, že jim ukáže vše, co si jen budou přát. Podle Ryderových slov se chová „jako kdyby na poslední chvíli přijel všechny stopy zahladit“. Což zřejmě udělal, protože doteď neodhalili nic, co by už nevěděli.

	Dnes ráno byl také bezpečnostní briefing, kde se zeptal na situaci v Rovníkové Guineji. Řekli mu, že armáda prezidenta Tiomba utrpěla těžké ztráty během střetů s povstalci, zrovna když se pouštěla do masakrování civilistů pod záštitou honu na vůdce rebelů. Navzdory brutálním zásahům armády analytikové očekávají pád vlády prezidenta Tiomba během několika dnů a předpokládají, že Tiombe, jeho rodina i zaměstnanci prchnou ze země.

	„A kam půjdou?“ zeptal se.

	Zpráva není moc určitá, protože o prezidentu Tiombovi se ví, že má rezidence po celém světě, například i na Beverly Hills. Reakce prezidenta Harrise byl smích. „K čertu s ním, doufám, že to neudělá.“ Ale nic směšného na tom nebylo. Okamžitě si tam povolal Lincolna Brighta, aby se spojil s Kim Ho, generálním sekretářem Spojených národů, a zeptal se, co může udělat pro to, aby Spojené národy nějak intervenovaly ohledně situace v Guineji. Potom má zavolat Pierra Kellena, prezidenta Mezinárodního červeného kříže, aby se zeptal, jak mohou Spojené státy pomoct v humanitární oblasti.

	Problém ale byl, že ačkoliv ho situace v Guineji velice zajímala, věděl, že to nesmí dávat příliš najevo. Riskoval by tím, že přitáhne příliš velký zájem mezinárodních špionážních agentur a diplomatických kruhů. Začaly by se pídit po tom, proč ho zajímá tato konkrétní země, když je na africkém kontinentu spousta Guineji podobných a ve stejné situaci. A taky by mohly někoho vyslat, aby to prošetřil. To si ale nemohl dovolit. Poslední věc, kterou by potřeboval, by bylo, aby se do toho někdo pustil a přinesl by fotografie dříve, než by byly bezpečně v jeho nebo Ryderových rukou.

	To byla nevýhoda jeho postu, že ačkoliv měl v rukou velikou moc, byly situace, kdy ji nemohl využít. To situaci Martena ještě víc komplikovalo. Před šesti týdny by klidně poslal Hapa Danielse, zvláštního agenta tajných služeb, do Berlína. Naprosto mu důvěřoval, a navíc také znal Martena. On by tam přesně zjistil, co se děje, a byl dost schopný na to, aby Martena vypátral, ať by byl schován sebelíp, a policie ani nikdo jiný by se o tom nedozvěděl. Jak by ho našel, tak by ho z toho pekla rychle vytáhl a šli by po fotografiích společně. Ale během těch šesti týdnů prodělal Daniels operaci srdce, dávali mu bypass, a teď leží doma a něčeho takového se nemůže ujmout. Zastupuje ho David Watson. Je také velice šikovný, ale Harris ho nezná tak dobře, aby ho na tak delikátní misi vyslal. Navíc ho Marten nezná, takže by se mu neukázal, ani kdyby o sobě dal Watson vědět. A prezident se tak nemá na koho obrátit.

	„Sakra,“ zaklel a podíval se na svůj kabát, který ležel přehozený přes křeslo naproti němu. Sám si ho tam položil, aby ho měl na dosah.

	V jeho vnitřní kapse bylo něco, co nosil pořád u sebe od té doby, co opustil Washington: levný šedý mobil, který byl jediným spojením s Nicholasem Martenem. A to jen v případě, že mu sám zavolá, protože on neměl ponětí o tom, z jakého čísla nebo čísel ho může Marten kontaktovat.

	Celou tu dobu doufal, že se s ním Marten spojí, ale zatím se tak nestalo. Pravděpodobně kvůli policii nebo je možná zraněný, či dokonce – na to se bál vůbec jen pomyslet – mrtvý. Anebo byl také jen v situaci, ze které prostě nikomu nemohl zavolat. Nebo mu také neměl co sdělit. Co mu říkal, když spolu mluvili posledně? „Až bude něco nového, tak se ozvu.“

	Ať byl důvod jakýkoliv, šedý telefon zatím nezazvonil a to mu drásalo nervy. Bylo víc než naléhavé najít fotografie. Navíc mu pořád v hlavě hučelo, že to byl on, kdo vyslal Martena do Rovníkové Guineje. Prostě se o něj velice bál. Od té doby, co se poznali před necelým rokem ve Španělsku, tak se velice sblížili a byli skoro jako bratři. Více než cokoliv jiného si přál, aby se mu nic nestalo. Cítil se jako rodič, který postrádá dítě a obává se toho nejhoršího. Čeká, doufá a modlí se, aby telefon najednou zazvonil a na druhé straně se ozvalo „Čau, mami“ nebo „Čau, tati“ a aby to znělo tak nenuceně a vesele, jako kdyby se nic nestalo.

	„Do prdele s tím,“ zaklel John Henry Harris nahlas ve své prezidentské kabině v Air Force One. Potom se stoickým klidem sáhl po federálním rozpočtu a začal pracovat.
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	POTSDAM, 18:20

	Marten, Anne a Hartmann Erlanger stáli u vanu a stínili si oči proti pozdnímu odpolednímu slunci, které si nakonec našlo cestu mezi mrholením a mraky. Sledovali dvoumotorovou Cessnu 340, která klesala skrze trhající se mraky, potom se stočila a blížila k jednomu konci přistávací dráhy na soukromém letišti. O pár vteřin později s rachotem přistála a na trupu uviděli její registraci D-VKRD. Letadlo na konci zpomalilo, otočilo se a mířilo k nim.

	„Pístový motor. To je to nejlepší, co za daných okolností mohu sehnat.“ Erlanger podpatkem zamáčkl nedopalek cigarety, potom ho sebral a strčil do kapsy. „Dostanu vás, kamkoli potřebujete, v rámci parametrů, které jste zadali. Možná ne tak rychle, jak byste chtěli, ale dostanu.“

	„To je dobré, Hartmanne, díky,“ řekla Anne.

	Podíval se na ni stejným pohledem jako předtím ve studovně a ona se usmála a položila mu dlaň na tvář. Bezpochyby mezi nimi dříve něco bylo a nevadilo jim, že to vidí i někdo jiný, tedy alespoň nevadilo, že to vidí Marten. Jak to doopravdy bylo nebo zda to Erlangerova žena ví, neměl Marten ani ponětí.

	Hřmění motorů je ohlušovalo čím dál tím víc, jak se stroj přibližoval, dokud se nezastavil. Potom je pilot vypnul a kolem se rozhostilo ticho, které bylo skoro až hmatatelné. Téměř okamžitě ztichlo i cvrlikání ptáků a bzučení hmyzu. Kolem dokola byl hustý les. Jediná vymýcená část byla rozjezdová dráha a cesta, po které přijeli. Ani jednou se Erlanger nezmínil, čí to tady vlastně je, ale evidentně sem měl přístup.

	Otevřely se dveře pilota a z nich vyskočila žena. Byla to blondýna, tak kolem pětatřiceti a svým způsobem byla i přitažlivá.

	„Jmenuje se Brigitte,“ řekl Erlanger. „Řekněte jí, kam potřebujete, a ona vás tam dostane. Mně to neříkejte, nechci to vědět. A nikdy jsme se neviděli. A nic z toho se nestalo.“ Najednou se otočil k Anne, vřelost a něha byly ty tam a zůstala jen chladná profesionalita. „Drž se dál od starých kontaktů,“ varoval ji. „Už jsi to jednou zkoušela. Proboha nedělej to znovu.“ Dlouho se na ni díval, potom pohlédl na Martena, otočil se a odcházel k vanu. O chvíli později už nasedal do auta, zavřel za sebou dveře, nastartoval motor a odjel.

	Ani jednou se neohlédl.

	18:50

	BERLÍN, POLICEJNÍ ÚSTŘEDÍ, 19:05

	Šéfkomisař Franck přijal hovor na svém soukromém mobilním telefonu a hned odešel z místnosti. Detektivové Bohlen a Prosser a pár dalších špičkových vyšetřovatelů, kteří na případu dělali s ním, přestali pracovat, když odešel, a v tichosti pozorovali, jak se za ním zavřely dveře. Posledních osm hodin trávili všichni společně ve špičkově zařízené místnosti, která byla od stropu až po podlahu vybavena monitory a počítači, které třídily množství informací ze zpráv od policistů v terénu.

	Franck si je sem svolal něco po půl jedenácté ráno, když se ukázalo, jak selhalo téměř jisté dopadení Nicholase Martena a Anne Tidrow u Weidendammského mostu na Friedrichstrasse. Šéfkomisař si je naštvaně prohlížel, uzemnil je a vyjmenovával jejich jednotlivá selhání, nakonec i to jeho.

	„Dostal jsem tuhle operaci na starost,“ řekl. „Jsem zodpovědný za rozhodnutí, která selhala. Podezřelí jsou stále na svobodě. Další podobná chyba se už nesmí stát. Ani mně, ani vám, ani nikomu v Berlíně nebo v celém Německu. Doufám, že je to všem jasné.“

	Efekt byl okamžitý a dosáhl toho, čeho dosáhnout chtěl. Každý se cítil zahanben a během pár minut to zasáhlo celé oddělení. To byl důvod, proč všichni zadržovali dech, když zvedl svůj telefon a hned odešel. Možná to znamenalo důležitý průlom ve vyšetřování, byly to informace po telefonu od nejmenovaného zdroje, který zná jen šéfkomisař. Možná se brzy dozví, a následně i oni, kde se podezřelí nacházejí, rychle tam vyrazí a během pár hodin bude vše uzavřeno.

	19:12

	„Nechci, aby do toho bylo zataženo tolik lidí,“ říkal Franck do mobilu, když stál na chodníku před budovou na Platz der Luftbriicke otočen zády ke kolemjdoucím. „Bude to jako biliárová hra, jeden sem zatáhne druhého, ti dva potom třetího a nebudeš vědět, kde se to zastaví. Bude to nepředvídatelné, nestálé a nanejvýš nebezpečné.“

	„To bys ještě mohl být rád, kdyby to tak dopadlo,“ řekl do telefonu chraplavý Elsin hlas. „Ty si to užiješ jako vždycky. Mimochodem oni to očekávají. To je důvod, proč si na to najali tebe a nikoho jiného.“

	„Ano. Dobře. Chápu,“ řekl nakonec. „Ano. Ano. Samozřejmě.“ A poté mobil vypnul.

	Šéfkomisař Emil Franck se už od začátku kariéry etabloval jako někdo, jehož úspěch nastupuje obzvlášť tehdy, když pracuje sám. V období mezi jeho dvacátým čtvrtým a dvacátým sedmým rokem se proslavil tím, že sám dopadl devatenáct nebezpečných zločinců. Deset bylo ve vězení, ostatní jsou mrtví. Média i jeho kolegové o něm mluví jako o „berlínském kovboji“ nebo „drsném Harrym“, což teď hrál na své podřízené Bohlena a Prosser a ostatní vyšetřovatele v místnosti, když se vrátil. Něco se událo, ale neřekne jim to a nechá si to pro sebe. Jejich instrukce budou pokračovat směrem, který naznačil to dopoledne. Plošné kontroly a hon na vraha Thea Haase se také nezastaví. Nikdo se nedozví, že odjede. Médiím se řekne, že všechno řídí z policejního ústředí a teď nemůže nic komentovat. Nic víc se nedozví. Tak jednoduché.
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	RITZ-CARLTON BERLÍN, APARTMÁ 1422, 20:08

	Sy Wirth vypnul jeden ze svých dvou mobilů BlackBerry, které má u sebe, co odjel z Houstonu, a sáhl po ostře ořezané tužce Ticonderoga 1388 číslo 2. Udělal si krátkou poznámku na poslední z několika žlutých papírků, které mu ležely na psacím stole před ním. Na těch ostatních bylo něco přes dvacet různě načmáraných poznámek, což byl výsledek jeho několikahodinové práce, kdy visel na mobilu. Když to dopsal, podíval se na hodinky, potom vzal BlackBerry, které právě vypnul a které používal na své běžné každodenní hovory, ať už pracovní či soukromé. Už chtěl vyhledat v seznamu číslo, když se ozvalo zaťukání na dveře.

	„Ano,“ řekl netrpělivě.

	„Pokojová služba, pane Wirthe.“

	Wirth vstal a otevřel dveře. Číšník v uniformě vtlačil dovnitř stolek na kolečkách s přikrytým talířem, termosem s kávou a lahví minerální vody. Už to chtěl začít vykládat, když ho Wirth zarazil.

	„Já už se o to postarám,“ řekl bryskně a dal mu jako spropitné dvacetieurovou bankovku.

	„Děkuji, pane Wirthe. Guten abend.“ Číšník pokývl hlavou a odešel, zavřel za sebou dveře.

	Wirth zvedl z talíře poklop a podíval se na sendvič uvnitř. Ani se ho nedotkl a šel zpět ke stolu, sáhl zase po svém běžně užívaném BlackBerry, vytočil číslo a čekal, jak telefon zvonil.

	„Ano.“ V mikrofonu zaslechl hlas Dimitrije Korostina.

	„Tak jak?“

	„Zníte nervózně, Sy.“

	„Jak dlouho mě takhle ještě hodláte napínat? Jak jsme na tom s naším projektem?“

	Korostin se zasmál. „S projektem jsme na tom tak, že vy jste moc netrpělivý a v koncích. Já jsem na tom tak, že jsem dostal zasranou práci. A potom chci jít na večeři s přáteli. Doufám, že můj životní styl je lepší než ten váš, Sy. Omluvte mne na chvíli.“ Najednou bylo v mobilu ticho, jako kdyby ho vypnul. Trvalo to alespoň dvě minuty, než se zase ozval. „Sy, jste tam?“

	„Do prdele s váma i vaší zasranou prací.“

	„Klídek, Sy. Jak se říká, váš projekt už je v běhu. Budu mít pro vás informace ještě před půlnocí. Je to fér? Nechci vás zklamat a přijít tak o plynová ložiska Magellan/Santa Cruz/Tarija. Nebo snad ano?“

	Poté Korostin vypnul mobil a zanechal Sy Wirtha samotného a nervózního s jeho dvěma BlackBerry, několika poznámkovými bloky, minerální vodou a sendvičem.

	20:20

	Šéfkomisař Emil Franck stočil v posledních paprscích odpoledního slunce své audi na služební cestu poblíž letiště Tegel. Sluníčko ho po tom ranním mrholení a šedivé obloze alespoň trošku povzbudilo. Ale on na to neměl zrovna náladu. Zatčení Martena za vraždu Thea Haase byla jedna věc, ale když se vezmou v potaz ty fotografie a povstání v Rovníkové Guineji, je jasné, že jde o něco mnohem víc než jen o zabití laureáta Nobelovy ceny. Jak už řekl do telefonu, bude to biliárová hra. Kovalenko už v tom jede taky. A Moskva to sleduje. A jen bůh ví, jak se to dál vyvine.

	Před sebou viděl hnědý opel zaparkovaný po straně cesty hned u bezpečnostního plotu. Všude kolem se ozývalo hřmění a burácení tryskových letadel, která přistávala nebo vzlétala z dráhy. Zpomalil, zajel za ten opel a zastavil. Vevnitř byli dva muži. Kovalenko a řidič. Rus tomu druhému něco říkal, potom otevřel dveře, vystoupil a šel dozadu k audi.

	„Takže náš přítel je teď ve vzduchu ve dvoumotorové cessně,“ řekl Kovalenko, jak dosedl vedle Francka.

	„Letadlo má registrační značku D-VKRD,“ řekl Franck. „Letecký plán je vyplněn do Málagy. Alespoň jednou budou muset někde zastavit a natankovat.“

	„Vedete si dobře, šéfkomisaři. Vím, jak cenné mohou informace být, a dokážu to ocenit.“

	„Věci už se o sebe dokážou samy postarat.“

	Kovalenko se usmál. „Pravda, šéfkomisaři. Je to –“ Kovalenkův hlas zanikl v řevu vzlétajícího airbusu od Lufthansy. Počkal, až to utichne, a potom pokračoval. „Je bezpečné nechat tady vaše auto?“

	„Proč?“

	Kovalenko se znovu usmál. „Nemám nic proti berlínským nařízením. Jen že tu mám řidiče. Můžeme jet mým autem.“

	„Kam pojedeme? Odlétáme odtud. Z Tegelu, ne?“

	„Ne, ze Schönefeldu.“

	„Tomu nerozumím.“

	„Myslím, že možná ani Moskva ne.“ Kovalenko pokrčil rameny. „Co vám mám říct?“

	Franck na chvíli pozoroval jeho tvář. Neměl rád takové náhlé změny plánu. Kovalenko měl zařídit soukromý tryskáč, který poletí odtud, z Tegelu. A teď je plán posouvá na letiště Schönefeld u Brandenburku, na jih od města. Ale byla by to jen ztráta času, ptát se proč. To už si v minulosti během „starých časů“ zažil několikrát, než zbořili Zeď. Nikdo se neptal proč, prostě se udělalo to, co Moskva řekla.

	„Dobrá,“ řekl nakonec. Vystoupili z audi, Franck si vzal ze zadního sedadla malý kufřík, potom zavřel dveře a zamknul auto. O půl minuty později už seděli v opelu a jeli na jih na letiště Schönefeld.

	20:32
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	CESSNA 340, D-VKRD, NĚKDE NAD JIŽNÍM NĚMECKEM CESTOVNÍ RYCHLOST 290 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA 26 170 STOP, 21:35

	Už letěli skoro dvě a půl hodiny. Anne i Marten seděli netečně v kožených sedadlech hned za pilotem, za blonďatou pohlednou Brigittou. Než vzlétli, tak se jim zdvořile představila celým svým jménem – Brigitte Marie Reier – a něco jim o sobě v krátkosti řekla. Bylo jí třicet sedm a pracovala v německém letectví. Byla svobodnou matkou dvanáctiletých dvojčat. Ti tři teď „dočasně“ žili u jejího bratra, jeho ženy a jejich dvou dětí a všichni spolu tak nějak vycházeli. A to bylo vše. Pak se zase vrátila k práci, řekla jim, že na vozíčku za sedadly je voda v lahvích, sendviče a termoska s kávou. Mezi částí pro pilota a pro pasažéry je malá toaleta, ale pokud můžou, bude lepší, když počkají, až budou někde přistávat a tankovat. Jestli to bude jednou nebo vícekrát, bude záležet na protivětru nebo bočním větru, a v tu dobu si mohou zajít na toaletu nebo dělat, cokoliv budou chtít. A tím to skončilo. Pak jim pomohla nastoupit, sama naskočila do kokpitu, nastartovala motory a vzlétli. Od té doby skoro nic neřekla.

	Nejen Brigitte; i Anne mlčela, seděla vzadu, ruce složené v klíně a dívala se nepřítomně z okénka. Když se jí Marten zeptal, zda nechce něco k jídlu nebo pití, skoro se na něj ani nepodívala, jen jako odpověď zakroutila hlavou. Jeho první myšlenka byla, že už jsou konečně ve vzduchu a mimo dosah policie a že ona se jen užírá tím, že slíbila tu schůzku s Joe Ryderem. Že mu bude muset ukázat fotografie – očekává, že je najdou – a odhalí tak podivné praktiky Striker Oilu, Hadrianu a SimCo. Slíbit to byla jedna věc, protože to byla jen ústní dohoda. Ale nakonec to celé uskutečnit bude něco naprosto jiného, protože bude čelit nejen veřejnému pošpinění jména jejího otce, ale možná i federální žalobě. To obojí ji sice trápilo, ale teď se zaobírala něčím naprosto odlišným.

	Potom si uvědomil, co to bylo – Erlangerovo chladné varování, než nastoupili do letadla, a potom jak tiše a s kamennou tváří odešel a odjel.

	„Drž se dál od starých kontaktů,“ řekl. „Už jsi to jednou zkoušela. Proboha nedělej to znovu.“

	Z Martenova pohledu bylo těžké říct, co to pro Anne znamená. Možná ho kdysi milovala nebo stále ještě miluje a čekala nějaké romantické rozloučení. Polibek či vášnivé objetí nebo něco mezi, nějaké gesto, které jí potvrdí, že k ní stále ještě něco cítí. Ale mohlo to také znamenat něco jiného, něco nevyřčeného, čemu Marten nerozuměl. Něco, co ji víc vystrašilo, než rozzlobilo. A to by sedělo lépe, protože v jejích očích byl spíše strach než bolest.

	„Nebude vadit, když se zeptám na něco osobního?“ zeptal se jí opatrně.

	Poprvé se na něj za tu dobu podívala. „To záleží na tom, co to má být.“

	„Co říkal Erlanger na letišti před tím, než odešel? Hodně se vás to dotklo.“

	„Erlanger je už minulost,“ řekla chladně. „Nechte to být.“

	Marten ji pozoroval. Erlanger nebyl vůbec minulost. Nicméně to, jak bleskově odpověděla, a ten její pohled napovídaly, že se dotkl něčeho, čeho se vůbec dotýkat neměl. A měl pravdu – ať už to bylo cokoliv, ona měla strach. Nevěděl z čeho, ale bylo to důležité. Nepřekvapilo ho, že se o tom nechce bavit, ale možná se k tomu dostane nějak jinak, až ji lépe pozná.

	„Co kdybychom mluvili o něčem jiném?“

	„Proč?“

	Marten se zašklebil. „No, máme před sebou asi dlouhou noc a nemyslím si, že Brigitte s sebou vzala stoh nějakých časopisů.“

	Anne se pohodlně opřela do křesla a sledovala jej. „A o čem byste si chtěl povídat?“

	„Nevím.“ Řekl a pokrčil rameny. „Řekla jste, že jste byla vdaná, tak to by mohlo pro začátek stačit.“

	„Dvakrát.“

	„Dvakrát?“

	„Nedívejte se tak udiveně. Mám přátele, kteří si myslí, že je to jen takový lehký trénink.“

	„Jsem jen trošku překvapen.“

	„A čím?“

	„Váš životní styl mi nepřipadá, že by se tam někam vešel domov, srdce a nakonec i mateřství, a to dokonce hned dvakrát.“

	„Pokud se ptáte, zda mám domov, tak ano, mám. Co se týče dětí, tak ne, nemám. Ani jeden z manželů nebyl připraven na roli otce a nejsem si jista, zda jsem byla připravena já na roli matky. A navíc, já stejně děti mít nemůžu.“

	„To je víc, než jsem potřeboval vědět.“

	„Tak teď to ale víte. A jste na řadě. Kolikrát jste už byl ženatý?“

	„Nikdy.“

	„A proč? Nevypadáte špatně.“

	„Díky.“

	„To nebyl kompliment. To byla otázka.“

	„Byly pouze dvě ženy, o kterých bych tímto směrem uvažoval, ale nakonec se rozhodly jinak.“

	„A jak?“

	„Jednu jsem potkal v Anglii. Zničehonic mi utekla a vzala si britského velvyslance v Japonsku.“

	„A ta druhá?“

	Marten na chvíli zaváhal.

	„No tak,“ Anne na něj mírně naléhala, doufala, že se dozví nějaký zajímavý drb. Ale dostalo se jí nakonec něčeho úplně jiného.

	„Umřela víc než před rokem. Byla mladá a vdaná. Její manžel a syn se zabili při leteckém neštěstí pár týdnů před její smrtí. Vyrůstali jsme spolu. Byla to má dětská láska. Moc jsem ji miloval.“

	„To je mi líto.“ Anne se stáhla, cítila se zahanbeně za to, co udělala. „Nechtěla jsem se tak vnucovat.“ Najednou byla něžná a velice lidská. To byl rys, který u ní do té doby neviděl.

	„To jste nemohla vědět.“

	„Smím se zeptat, co se stalo?“

	„Ona byla…“ Marten znovu odvrátil zrak, ve kterém byla stále zřetelná bolest, ztráta a hněv. „Zavražděna.“

	„Zavražděna?“

	„Záměrně ji nakazili neléčitelnou infekcí. Je to dlouhý, složitý příběh. Naštěstí pro ni je už po všem.“

	„Ale pro vás ne.“

	„Ne.“

	Dlouhou chvíli Anne nic neříkala a nechala ho tam sedět samotného s jeho myšlenkami. Jediný zvuk byl rachot motorů letadla.

	„Jak se jmenovala?“ řekla konečně.

	„Caroline.“

	„Musela být nádherná.“

	„To tedy byla.“

	22:02
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	BERLÍN, BYT NA GIESEBRECHTSTRASSE 11, 22:47

	„Už vyrážíme, pane Wirthe. Dáme vědět, až budeme ve vzduchu.“

	Conor White vypnul svůj BlackBerry a potom vytočil další číslo.

	Naproti němu právě vstali Irish Jack a Patrice, balili karty, které právě hráli, i ostatní věci a chystali se k odchodu.

	„Tady White.“ Mluvil do telefonu. „Zajistěte let do Málagy ve Španělsku a k němu i všechny potřebné papíry. Odlétáme za čtyřicet minut.“

	„Málaga?“ zeptal se Sennac s pozvednutým obočím a zřetelným quebeckým přízvukem jako obvykle.

	„Oui,“ potvrdil Conor White a vypnul mobil.

	Irish Jack se zasmál. „Jsou tam dobrý hospody, prima kočičky a fajnový pláže. Máme kliku, že letíme s vámi.“

	„Jacku,“ varoval ho White, „nejedeme tam na dovolenou.“

	„No tak, plukovníku, nehrajte si před námi na svatouška.“ Mrkl na Patriceho. „Kvůli čemu tam jedeme, nezabere víc než pár minut, ne?“

	„To by nemělo,“ řekl White schválně bez sebemenšího náznaku humoru. „A ani nezabere.“

	„Máte pravdu, plukovníku, nezabere.“ Patrice se podíval na Irish Jacka jako varování před dalším vtipkováním. Už od začátku si všimli Whiteovy posedlosti získat ty fotografie. Pokud by si to chtěli něčím připomenout, tak si stačilo vzpomenout na to, co se stalo na farmě za Madridem. Jak ždímali tu mladou španělskou doktorku a její studenty tak dlouho, dokud White neměl dost. Když si sundal kuklu a řekl jim, ať si sundají ty své, tak to bylo jasným znamením, že jim dává poslední šanci ke spolupráci a pak je konec. Zabití jednoho vězně před těmi ostatními je léty ověřená taktika, jak je vyděsit k smrti a přinutit je mluvit, pokud to doteď odmítali. To ale nezafungovalo, a tak to White hned ukončil. Nakonec se zdvořile těm zbývajícím třem studentům omluvil, že plýtval jejich drahocenným časem, a řekl jim, že venku čeká limuzína a odveze je domů k jejich rodičům do Madridu. To už ale věděl, že Patrice dal do auta nálož, která vybuchne dvanáct minut po nastartování motoru. Chvíli poté, co odjeli, tak zašel White do stodoly, kde čekal střelec, kterého sem přivezli autem, a na místě ho zastřelil.

	Jedna věc byla fixace na splnění cíle, a to i pro takového profesionálního vojáka, jakým Conor White byl. Ale toto jeho odhodlání bylo něco úplně jiného. Krátce po začátku výslechu jim řekl, že ta doktorka a studenti nevědí, kde ty fotografie jsou, a ani nemají tušení, o čem to vlastně mluví. Přesto pokračoval ve výslechu dál. A potom se osobně postaral o jejich smrt.

	Za ty roky spolu s Irish Jackem mnohé prožili a potkali mnoho fanatiků, ale nikdo z nich nebyl tak krutý jako Conor White ve Španělsku. On byl úplně šílený, něco takového nikdy předtím neviděli, a už vůbec ne ve válce. Nicméně nic se nezmění na tom, že ho budou následovat třeba do pekla, protože vědí, že za tím vším je něco mnohem víc, něco, co se obyčejné ochrance prostě neříká. Ale ať už to bylo cokoliv, bylo to pro Whitea velice důležité, protože pro splnění byl ochoten obětovat vše. Pokud vám rozkazuje takový muž, přijměte to a na nic se neptejte. To byl důvod, proč si je s Irish Jackem najal, protože byli profesionálové.

	RITZ-CARLTON BERLÍN, POKOJ 1422, 22:55

	„Málaga.“ Před deseti minutami volal Dimitrij Korostin. Jeho zpráva byla věcná a velice úsečná. „Pravděpodobně přiletí něco kolem čtvrté ráno nebo o něco později. Letí Cessnou 340. Její registrační značka je D-VKRD. Pokud dojde ke změně, budu vás informovat. Sladké sny. Sežeňte si taky takovou nějakou zasranou práci a moc se nestresujte.“ A s tím zavěsil.

	Sy Wirth seděl stále u psacího stolu, bradu opřenou o dlaně, kolem něj se hromadily poznámkové papírky a vedle něj ležely na talíři zbytky sendviče.

	„Cessna 340. Registrační značka D-VKRD. Letový plán vyplněn jako let z Berlína do Málagy, Španělsko. V cíli něco kolem čtvrté ráno.“

	To byla informace, kterou předal Conoru Whiteovi. Byl si jist, že kdyby Cessna změnila směr, tak mu Dimitrij dá ihned vědět a on by upozornil Whitea. Ale do té doby poletí White v bezpečné vzdálenosti za Martenem přímo do Málagy. A to bez otázek, protože to bylo nařízení od Wirtha.

	Ať je tam první. Dejte mu čas, ať se tam dostane, myslel si Wirth. Musí to vypadat, že to dělá White na svou vlastní pěst, aby chránil SimCo a Hadrian, a že s tím Striker nemá nic společného.

	Wirth se podíval na dva BlackBerry na stole vedle něj. Jeden byl na každodenní použití. Ten druhý měl dole nalepenou modrou pásku, aby je odlišil. Hovory z něj šly přes centrálu Hadrianu Worldwide Protective Services Company v Manassasu ve Virginii, aby to vypadalo, že se volalo přímo z kanceláře.

	Tohle zařízení používal od té doby, co se sešli s Loyalem Truexem z Hadrianu a hlavním právníkem Strikeru Arnoldem Mossem v Houstonu, kde se obě společnosti dohodly, že se budou od SimCo distancovat. A na stejné schůzce se také s Mossem dohodli, poté co Truex odešel, že se budou distancovat i od Hadrianu. Takže žádný hovor k Whiteovi nejde od něj, ale přímo od Hadrianu. To je koncept, který sám vymyslel a se kterým mu nenápadně pomohl jeden kamarád z houstonské kanceláře FBI.

	23:07

	Wirth se podíval na hodinky, potom vzal své hlavní BlackBerry a volal pilotovi jejich firemního gulfstreamu, který stál v pohotovosti na letišti Tegel, že vzlétnou za dvě hodiny. Když to vyřídil, nastavil si na hodinkách budík na půlnoc. Vstal, došel k posteli, lehl si na záda a zavřel oči. Doufal, že usne alespoň na pár minut. Ale spánek nepřicházel. Jeho mysl a smysly ho převálcovaly.

	K běžné dopravě budou v jednu třicet ve vzduchu ještě další čtyři letadla a všechny budou směřovat do Málagy: Martenova dvoumotorová Cessna a tři tryskáče – Conor White s Falconem 50, další bude mít na palubě lidi od Dimitrije a jeho vlastní gulfstream ze Strikeru. Příliš mnoho peněz, příliš mnoho lidí a příliš mnoho letadel na to, aby sebrali malý balíček fotografií.
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	TRYSKOVÉ LETADLO LEARJET 55, NĚKDE NAD JIŽNÍ FRANCIÍ 
REGISTRAČNÍ ZNAČKA LX-C88T7 
LETOVÁ RYCHLOST 270 MIL ZA HODINU, VÝŠKA 
39 000 STOP, 2 PILOTI 
MAXIMUM PASAŽÉRŮ: 7, AKTUÁLNÍ POČET 
PASAŽÉRŮ: 2 
NEDĚLE 6. ČERVNA, 01:25

	Emil Franck viděl Kovalenka s mobilem u ucha v potemnělé přední kabině, každou chvíli pokyvoval hlavou a gestikuloval volnou rukou. Nejdříve ho napadlo, že mluví s někým z Moskvy – se ženou či dětmi, nebo dokonce snad s milenkou. Pak mu ale došlo, že domů asi nevolá, protože v Moskvě jsou tři hodiny třicet ráno. Pravděpodobnější scénář bude, že mluví se svým nadřízeným a probírají misi do všech detailů, co dělat, kdyby se stalo to a to, a co dělat potom, až fotografie najdou.

	Odlétali z Berlína-Schönefeldu po půl desáté večer a o dvě hodiny později počkali chvíli na jihu u Toulouse, nad kterým udělali velký oblouk. Ten zasahoval až k Pyrenejím u francouzsko-španělských hranic. Museli počkat na pomalejší cessnu s Nicholasem Martenem a Anne Tidrow, aby je sledovali do Málagy nebo kam to vlastně letěli. Bude to určitě někam jinam, protože věděli, že Marten není tak hloupý, aby vyplnil letový plán přesně s místem určení a tak ho mohl každý lehce sledovat.

	Franck se podíval na laptop, který neustále monitoroval od té doby, co vzlétli v Berlíně. A tam nad zvětšenou mapou západní Evropy byla malá zelená tečka, která představovala Martenovu cessnu. Tuto informaci jim poskytovala malá nenápadná štěnice umístěná v jejich letadle.

	Zařízení bylo součástí celé komplexní operace, kterou sestavili společné s Kovalenkem ráno u jezera Neuer See. Poté začal pátrat v rozsáhlé síti svých informátorů a o pár hodin později přišel požadavek na pronájem rychlého letadla třeba tryskového, které by přepravilo dva pasažéry ze soukromého letiště u Potsdamu do Málagy ve Španělsku, a to brzy navečer. On požadavek rychle poupravil na něco pomalejšího, například Cessnu 340, a hned poté, co bylo letadlo připraveno k odletu, do něj nechal namontovat vysílačku.

	Podle jeho propočtů by měla být Cessna nějakých 250 mil za nimi, letí na jihozápad rychlostí 190 mil za hodinu, což byla průměrná rychlost od té doby, co zapnul za Berlínem počítač a začal sledovat polohu letadla. To znamená, že stále letěli na Málagu. Nic se tedy nezměnilo.

	01:30

	Franck odložil laptop na stranu a opřel se; doufal, že si alespoň na hodinku zdřímne, ale tušil, že to asi nepůjde. Spát v takovýchto situacích nebylo součástí rutiny. Podíval se na noční balíček na sedadle naproti němu. V něm byla čistá košile, ponožky, prádlo, zubní kartáček a žiletka na holení. Jeho automat Heckler & Koch MP5K byl společně s Kovalenkovým glockem ráže 9 mm v pouzdře uložen do zavazadlového prostoru, už když nastupovali.

	A do prdele, kdo vlastně ten Kovalenko je? Člověk se zkušenostmi z FSB – Federální bezpečností složka ministerstva pro vnitřní záležitosti. V Berlíně se na scéně objevil rychleji než mávnutím kouzelného proutku, přesněji během pár hodin po jeho schůzce s Elsou v tom potemnělém café u náměstí Gendarmenmarkt. Byl tam tak rychle, jako kdyby už byl ve městě a Martena hledal. A možná že ano. Franck může být špičkový berlínský policista, šéfkomisař všech šéfkomisařů, ale zajisté nezná všechno a všechny, a navíc o Else už neslyšel hezkých pár let. A nemluvili o tom, na čem od té doby pracovala. Možná už s Kovalenkem pracuje roky. A ten zná Martena už z dřívější doby, kdy byl ještě kriminálním vyšetřovatelem v Los Angeles, což je záhadou samo o sobě. A také bylo podivné, jak tu oba krouží v letadle nad Francií na příkaz Moskvy, aby získali nějaké důležité fotografie. A jak mu to Elsa ještě připomněla, že je Marten hledaný v souvislosti s vraždou Thea Haase.

	„…a to je dostatečný důvod pro to, abys ho po získání fotografií zabil.“

	Spíše než pro jeho oficiální úlohu předního německého vyšetřovatele povolaného k vraždě Thea Haase si ho najali pro jeho kontakty na mezinárodní právní a vyšetřovací komunitu. To by se jim mohlo hodit v případě, že by jim Marten po přistání unikl. A získání fotek pro Moskvu byla jen část úkolu. Až to bude hotovo – pokud to bude hotovo Kovalenko s fotografiemi zmizí a on tam zahladí stopy. Odstraní Martena a kohokoliv, kdo bude s ním – pravděpodobně tu Texasanku od ropy, Anne Tidrow, a ještě i někoho dalšího, pokud by se připletl do cesty. A tak nezůstanou žádné stopy po Moskvě, nikdo nebude ani tušit, že do toho byla zapletena.

	01:37

	Franck se podíval na obrazovku laptopu. Cessna se nepohybovala. Místo toho byla její tečka nehybná ve vnitrozemí nedaleko francouzského města Bordeaux. Rychle si sedl. Uviděl, jak jde Kovalenko k němu. „Cessna stojí,“ řekl rychle. „Je rozbitá vysílačka? Nebo letadlo?“ Kovalenko se ušklíbl. „Ani jedno, šéfkomisaři. Přistáli na letišti Bordeaux-Mérignac, s největší pravděpodobností aby natankovali. Předpokládané zpoždění. Nic se tím nemění.“

	„A jak jsme na tom s palivem my?“ řekl Franck klidně a byl naštvaný, jak tak rychle vyletěl, zatímco ho musel Kovalenko uklidňovat. „Zatím jsme na tom víc než dobře, šéfkomisaři.“ Franck ve slabém světle v kabině přimhouřil oči, aby si mohl Kovalenka lépe prohlédnout. Náhle změnil téma hovoru. „Říkal jste, že Nicholase Martena znáte z dřívější doby, kdy byl kriminálním vyšetřovatelem v Los Angeles.“

	„Vyšetřoval jsem tam tenkrát smrt lidí s ruskou národností. Na něčem jsme spolupracovali. Tenkrát se ale jmenoval jinak.“

	„A proč si změnil jméno, přestěhoval se do jiné země a začal s jinou prací? Korupce?“

	„On není policista srdcem, šéfkomisaři. Myslím, že se z toho světa potřeboval úplně vymanit. Chtěl ve svém životě vidět krásu a ne být každodenním svědkem hrůz, jaké jsou si lidé schopni vzájemně udělat.“

	„A teď se stává součástí té samé hrůzy.“

	„To je jeho osud, šéfkomisaři.“ Kovalenko ukázal na oblohu. „Máme to dávno vepsané ve hvězdách. Alespoň zažil několik let klidu a snad i zábavy.“

	„Vy věříte na osud, Kovalenko?“

	Kovalenko se usmál. „Kdybych nevěřil, tak už jsem toho všeho také dávno nechal a někde bych pěstoval kytičky. A kdo sakra nevěří? Kdyby nebylo osudu, všichni na světě by pěstovali kytky. Vypadalo by to jako velice rozumná činnost. Několik málo lidí, jako například Marten, to pochopilo a něco s tím začalo dělat. My ostatní jsme se s tím smířili a děláme pořád ten samý byznys.“ Z Kovalenkových očí náhle humor vymizel. „A potom, jak už to Marten asi začíná chápat, ho jeho pravý osud dostihne.“

	„A potom?“

	„A potom – se to stane.“

	01:45
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	FRANCIE, LETIŠTĚ BORDEAUX-MÉRIGNAC, 01:50

	Marten přešel osvětlenou rozjezdovou dráhu, která byla určena pro civilní lety. Bylo tam zaparkováno několik letadel ve stejné vzdálenosti od sebe. Všechna byla tmavá. To třinácté letadlo – Cessna D-VKRD, bylo od ostatních vzdáleno a vevnitř se svítilo. Už nabralo palivo a bylo připraveno k odletu. Anne a jejich pilotka, Brigitte Marie Reier, si odskočily na letišti na toaletu a pak si šly koupit něco k jídlu, teď už seděly vevnitř a čekaly na něj.

	Předtím se záměrně držel zpátky a zůstal u letadla, nechal dámy, aby šly jako první. Neměl k tomu žádný důvod, jen chtěl být zdvořilý a chtěl si protáhnout nohy. Také chtěl být sám a přemýšlet. V krátkosti si potřeboval zrekapitulovat, o čem se s Anne bavili.

	Vzpomínky na jeho milovanou Caroline s ním zase otřásly stejně tak jako brutalita v Rovníkové Guineji. Ti mrtví, kteří se tam objevili, byli jako výkřik, který za sebou nechává jen nezměrný vztek a nenávist k viníkům. A to všechno se ještě zhoršilo jeho mentálním i fyzickým vyčerpáním.

	Pravda ale byla, že chtěl zůstat stranou. To si myslel, když utekl od mrtvých a začal nový život v Anglii. Potom byl stejně zničehonic vtažen do hrůz ještě děsivějších, než které znal z ulic Los Angeles. Náhle měl strach a nebyl schopen s ním nějak pracovat. Ten obranný mechanismus, který si každý kriminalista při dennodenním kontaktu s vraždami vypěstuje, ho už opustil. Pokud s tím má pokračovat, bude si ten postoj a schopnosti muset znovu vybudovat. Bez nich by mohl být velice rychle zabit a Anne tak strhnout s sebou. Obzvlášť pokud by byl postaven proti Conoru Whiteovi a podobným hrdlořezům, kteří budou určitě s ním.

	Instinkt mu radil, aby už vypadl. K čertu s Anne, fotografiemi, Joe Ryderem, a dokonce i prezidentem. Aby bez jediného slova či vzkazu opustil cessnu. Aby se dostal zpět do Manchesteru k tiché kráse a bezpečí jeho života. A snad by nakonec uvěřil i tomu, že nic z toho se nestalo.

	Snad by to i udělal nebo by se o to alespoň pokusil, kdyby ho nevyrušilo děsivé hřmění tryskového letadla, které vzlétalo necelých dvě stě yardů od místa, kde stál. Sledoval ho, jak mizí na obloze a jeho navigační vnější světla se pomalu ztrácí. V tu chvíli znovu zaslechl Erlangerova slova.

	„Drž se dál od starých kontaktů. Už jsi to jednou zkoušela. Proboha nedělej to znovu.“

	Možná to něco znamenalo a možná také ne.

	Ihned si uvědomil, že vlastně požadoval tryskové letadlo a místo něho dostali jen pomalou cessnu. Bylo to jediné letadlo k dispozici, nebo k tomu byl nějaký jiný důvod?

	Ihned se vrátil k letadlu a prohlížel si ho, díval se do motoru, pod křídla, potom si prohlížel trup letadla a ocas, jak nejlépe to v tlumeném světle bylo možné. Pak vyskočil dovnitř a stejnou kontrolu provedl i tam. Díval se pod ovládací panel, pod sedadla, do malého zavazadlového prostoru, prostě kamkoliv, kde by mohla být ukrytá malá vysílačka. Zaslechl, jak se ženy vrací, a tak to rychle dokončil a vyskakoval ven právě ve chvíli, kdy došly k letadlu.

	Prohodili mezi sebou několik slov a potom byl na řadě on, aby si odskočil do haly. Zašel si na toaletu a potom našel kavárnu s wifi připojením. Za dvacet eur si na chvíli půjčil laptop s tím, že si „jen zkontroluje svoje e-maily a tak“. Během těch pár minut udělal, co nestihl od doby, kdy byl zavražděn Theo Haas. Našel si mapy na Googlu a přiblížil si město, které mu ještě před smrtí Haas označil – Praia da Rocha, region Algarve na jižním pobřeží Portugalska. Našel ho mezi množstvím malých plážových letovisek poblíž města Portimao. Nejbližší velké letiště bylo ve Faru, které bylo blízko španělských hranic necelých dvě stě mil od Málagy. A co bylo důležité, byly tam půjčovny automobilů, většina z nich otevřená od šesti od rána.

	Faro bylo dost blízko na to, aby Brigitte rádiem oznámila kontrolní věži na letišti změnu letového plánu na poslední chvíli s tím, že si pasažéři přejí udělat ještě vyhlídkový let nad pobřežím, než přistanou.

	V civilním letectví to nebylo nic neobvyklého. Takže když obletí Málagu, Faro bude jasná volba. Anne pronajme auto a vyrazí na cestu do Praia da Rocha, která podle mapy nebude trvat déle než půl hodiny. Takže má nějakou alternativu, ale počká s ní, až se přiblíží k Málaze a tam se definitivně rozhodne.
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	„Máme povolení ke startu?“ Marten se podíval na Brigitte, když naskočil do letadla. Seděla u kontrolního panelu a v silném světle v kokpitu studovala navigační plány. Za ní viděl v temné kabině sedět Anne.

	„Ano, pane,“ řekla Brigitte.

	„Tak potom můžeme letět.“

	„Ano, pane,“ řekla znovu.

	Marten se protáhl kolem ní a mířil ke svému sedadlu. Všiml si, jak si obě ženy vyměnily pohledy.

	„Co to bylo?“ zeptal se, když se usadil.

	Anne pozvedla obočí. „Jak dlouho trvá, než se jeden vymočí?“ Marten se zakřenil. „Někdy to jde samo a někdy ho musím trošku přemlouvat.“

	Brigitte vypnula světlo v kokpitu a před ní se rozsvítil ovládací panel. Když stiskla zapalování, ozvalo se zaskučení. Napodruhé motor naskočil a za svištění vrtulí se Cessna pohnula.

	Marten chvíli počkal, potom se podíval na Anne, ztišil hlas a ta lehkost, která na něm byla ještě před chvílí patrná, náhle vymizela. „Žádal jsem speciálně rychlé letadlo. Nedostali jsme ho. Čí nápad to byl, váš nebo Erlangerův? Anebo někoho jiného?“

	„O čem to mluvíte?“

	„Ptal jsem se vás už dříve, co Erlanger říkal, než jsme vzlétli. Nechtěla jste o tom mluvit. S vašimi kontakty v Berlíně, a jeho a kohokoli dalšího, kdo letadlo zařizoval, bychom určitě dostali to, co jsme si vyžádali. Ale to se nestalo. A to z jednoho důvodu. Dali nám cessnu s rychlostí dvě stě mil za hodinu, aby nás mohli sledovat tryskáčem s rychlostí pět set mil za hodinu. Takže jim nemůžeme uletět, ani kdybychom změnili kurz. Vědí, v jakém letadle jsme, znají jeho registraci, kdo je náš pilot, jaký je náš letový plán, prostě všechno. O tom snad nemusím mluvit.“

	Marten vytáhl z kapsy u saka malý černý předmět a podal jí ho. Otevřel ho a zevnitř vytáhl něco tenkého a placatého, bylo to čtyři palce dlouhé a jeden široké. Uprostřed blikalo malé červené světélko. „Našel jsem to pod sedadlem kopilota. Bylo to jen tak přicvaklé, ten člověk neměl moc času.“

	Zírala na to a potom se podívala na Martena. „To je štěnice, vysílačka.“

	„Nepředpokládám, že jste o tom věděla.“

	„Ne.“

	„Nemyslel jsem si to,“ usmál se na ni cynicky. „Jsem přesvědčen, že kdokoliv to udělal, chtěl si být jistý, že se mu neztratíme.“ Najednou přitvrdil. „Co s tím má CIA společného? A neříkejte, že to nevíte. Viděl jsem to ve způsobu, jakým jste se na Erlangera podívala, když s vámi mluvil. Před něčím vás varoval a vás to hodně naštvalo. Co to bylo?“

	Brigitte stočila cessnu prudce doprava na ranvej, potom zrychlila na vzlet. Ozvalo se burácení dvou motorů, jak stroj nabíral na obrátkách. Deset vteřin, potom dvacet, třicet a už byli nahoře, světla letiště Bordeaux-Mérignac se pod nimi ztrácela.

	Anne se podívala na Brigitte, potom na Martena a ztišila hlas. „Nejsem si jistá, kolik toho Erlanger věděl nebo co zjistil. Ale dala jsem si to dohromady s tím, co se stalo poslední noc v hotelu Malabo. Když jsem odjížděla na letiště, viděla jsem Conora Whitea, jak se setkal s nějakým mužem v maskovací uniformě. Byl ozbrojený a neoholený a vypadal, jako kdyby byl v deštném pralese alespoň několik dní. Mluvili krátce a potom spolu odešli. Předpokládala jsem, že pracuje pro SimCo. Ale nikdy předtím jsem ho tam neviděla.“

	„Co myslíte tím ‚tam‘? V Malabu?“

	„Ne. Kdekoliv, kde je SimCo. V Malabu nebo kdekoliv na Bioku. Ani ne na pevnině, v Rio Muni.“

	„Ale předtím jste ho už někde viděla.“

	„Nejen že jsem ho viděla, ale dokonce jsem ho i znala z dob, kdy jsem pracovala pro CIA v Salvadoru. Jeho jméno je Patrice Sennac. Je to francouzský Kanaďan a byl jedním z nejlepších agentů. Je to prvotřídní bojovník v pralese a jeho specialitou jsou povstání a zákroky proti nim. Ráno bojuje na jedné straně a odpoledne na druhé, pěkně proti sobě, aniž by o tom jediná ze stran věděla.“

	„Takže v pralese?“

	„Ano, proč?“

	„Je vysoký a velice hubený. Skoro až vychrtlý.“

	„Jak to víte?“

	„Byl na několika fotografiích.“

	Anne nic neříkala, jen se na něj se strachem dívala stejným způsobem jako na Erlangera na letišti.

	„Myslíte si, že ho tam White pozval, ale držel ho z dohledu, dokud neodletíte, abyste ho náhodou nepoznala a neptala se, co tam dělá?“ Pořád neodpovídala.

	„Myslíte si to?“

	„Ano,“ řekla nakonec.

	„To znamená, že si nejste jista, zda pracuje pro SimCo, anebo stále pro CIA. A pokud ano, potom Conor White může pro ně také pracovat jako další z agentů, pěkně usazen uvnitř Strikeru a Hadrianu, aniž by to tam někdo jen tušil. Tak jako v Salvadoru.“ Anne přikývla.

	„Tomu nerozumím. Striker/Hadrian je státní záležitost, ne bezpečnostní, nespadá to ani pod CIA. Pokud ano, tak by šetření provádělo FBI nebo CIA a ne Ryderova komise. Vy jste byla v CIA. Pokud by v tom byli zainteresováni, tak proč by to nechali na této úrovni?“

	Zakroutila hlavou. „To nevím. Ale pokud je to pravda a Erlanger na to nějak přišel, možná nějakým jeho vlastním pátráním, což by mu bylo podobné… Chápete? Udělal, co mu nařídili, a místo tryskáče nám nechal přivézt cessnu – a potom se mě snažil varovat. Pochybuji, že věděl o té štěnici.“ Marten na ni pohlédl. „Jsem si jistý, že to víte.“ Krátkou chvíli se Anne ani nepohnula. Nakonec se podívala na Brigitte, potom zpět na Martena, její oči ho probodávaly. Potom řekla tichým rozohněným hlasem: „Řekla jsem, že to nevím, a myslela jsem to vážně. Řekla jsem vám už všechno. Nic víc už není. Chápete?“

	Marten na to nereagoval. Mohla se z toho třeba zbláznit, ale on nepolevoval. „Předpokládejme, že to, co jste řekla, je pravda, a vraťme se k fotografiím. Vy a vaši přátelé ze Strikeru je chtějí. Možná z jiných důvodů, ale všichni je chcete. Není pochyb o tom, že lidé z Hadrianu je chtějí také. Stejně tak guinejská armáda, Conor White a jeho kumpáni ze SimCo, a teď také CIA. Začíná to vypadat jako nějaká komedie, kde se všichni blázniví lidé ženou za tou stejnou věcí. Anebo temnější scénář, trochu děsivější, kdy jsou to duševně choří lidé a není na tom vůbec nic k smíchu. Mělo by to být zábavné, ale není. Občanská válka pokračuje. Lidé jsou každou hodinu masakrováni. Co jsem viděl na vlastní oči, bylo dostatečně děsivé. Video CIA to jen potvrdilo.“

	Anne se znovu podívala ke kokpitu – nedalo se poznat, zda Brigitte může něco slyšet přes hukot motoru. Anne se podívala zpět na Martena a změkla. „Ty záběry, které jsme viděli na videu, jsou děsivé pro mne stejně tak jako pro vás a na tom se nic nezmění. Ty vaše útoky na mě, zda ještě něco neskrývám, mě jen přivádí k šílenství a nikomu to nepomůže. Až doteď jsem vám říkala pravdu, a pokud mi nevěříte, tak to můžeme rovnou tady zabalit. Až přistaneme, vystoupím a půjdu pryč. Potom to budete mít všechno na krku sám. A dělejte si s tím, co chcete.“

	Marten nic neříkal, jen se jí díval do očí. Nevěděl, čemu má věřit, snad jen s výjimkou toho, že by ho moc potěšilo, kdyby vystoupila a odešla. Ať už myslel Erlanger cokoliv, bylo to důležité.

	„A když vám řeknu, že jsem vám věřil a stále věřím?“

	„Ale já si nejsem jistá, zda mohu věřit vám.“

	„To nás ale vrhá do stejné situace. Nikdo z nás neví, čemu můžeme věřit.“ Marten se na ni chvíli díval, potom koukl na štěnici v rukou s blikajícím červeným světlem. „Víte, jak to vypnout?“

	„Ano.“

	„Výborně.“ Řekl a usmál se. „Pak vám řeknu.“

	02:37
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	TRYSKOVÉ LETADLO LEARJET 55, ČEKÁ NAD BISKAJSKÝM ZÁLIVEM U BILBAA, ŠPANĚLSKO CESTOVNÍ RYCHLOST 310 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA 27 200 STOP, 02:52

	Emil Franck seděl schlíple na svém místě. Pospával a myslel na své děti, které jsou teď na jiných kontinentech, a zároveň sledoval zelenou tečku na laptopu před sebou, která představovala postup cessny. Někde zezadu z temné kabiny slyšel, jak s někým Kovalenko mluví rusky, pravděpodobně mobilem. Rozhovor byl krátký. Slyšel ho, jak vypnul mobil, přešel k němu a sedl si naproti.

	„Právě jsem dostal informace z Moskvy, že cessnu sledují další dva tryskáče,“ řekl.

	„Cože?“ Franck rychle vstal. „Jaká letadla? Kdo ještě je do toho zatažen?“

	„Jedním je prezident Striker Oilu. Druhým je šéf soukromé společnosti, kterou si Striker najal na hájení svých zájmů v Rovníkové Guineji. Jmenuje se Conor White. Je to Brit a bývalý plukovník u SAS.“

	„Takže Striker jde po fotografiích také.“

	„Vypadá to tak.“

	„Pokud v tom jede i jejich ochranka, tak můžeme počítat se zbraněmi.“

	„Pravděpodobně.“

	„A proč dvě letadla? Proč neletí společně?“

	„To nevím.“

	„Jaký je zdroj těch informací? Jak k nim Moskva přišla?“

	„To mi neřekli.“

	Franck ho pozoroval. To už je dávno, co mu Moskva zasáhla do života. A nelíbilo se mu to.

	„Co přesně vám řekli?“

	„Abych je neustále informoval o pozici Martena.“

	„Aby to potom předali dál pro nás neznámé straně a ta to řekne dál Strikeru a Whiteovi.“

	Kovalenko přikývl.

	Franck se podíval na pomalu se pohybující tečku na laptopu, která představovala let cessny. Potom vstal a přešel uličkou mezi sedadly. Zastavil se a otočil. „Moskva se snaží hájit si své zájmy tak, aby se při tom nikoho nedotkla. Takže nám to řekli, abychom o těch dalších pronásledovatelích věděli a sebrali ty fotky jako první.“

	„Ano.“

	„A jak to asi tak máme provést?“

	„To Moskva nechává na nás. A já to nechám na vás. Vy jste přece známý svým ‚kreativním myšlením‘, šéfkomisaři. A navíc jsme v Evropě, ne v Rusku. Je to tady trošku jiné.“

	Franck na něj koukal. Nesnášel tyhle Moskvany.

	„Tak co?“ naléhal na něj Kovalenko.

	„Necháme je, aby sledovali cessnu do Málagy, a potom uvidíme, co chce Marten udělat. Mohu vám garantovat, že to není Martenova konečná stanice. Ale vy ho přece znáte lépe než já. Jak uvažuje?“

	„V tuto chvíli by bylo rozumné předpokládat, že ví nebo alespoň si myslí, že je sledován. To znamená, že se bude snažit dostat k místu i navzdory tomuto faktu. On bývá velice odhodlaný a umí toho využít.“

	„Takže?“

	„Také vážně pochybuji o tom, že by přistáli v Málaze. Nevyplnil letový plán tak, aby ho mohli všichni sledovat až do cíle. Pokud by ovšem neletěl někam poblíž, ale to také pochybuji, to by bylo dost průhledné. Na druhou stranu kdyby přistál a byl jen kousek od svého cíle – i kdyby měl zajištěné auto –, cestování po zemi je dost nepohodlné a dají se lehce sledovat.“

	„Vy si myslíte, že zůstane ve vzduchu, dokud nebude dost blízko svému cíli, aby jel po zemi jen co nejkratší vzdálenost. Maximálně hodinu jízdy autem, spíš méně; ať už mají auto nějak zajištěno nebo si ho půjčí v půjčovně.“

	„Ano,“ přikývl Kovalenko.

	„Potom můžeme předpokládat, že se bude snažit zmizet někde po cestě. Jestliže nás ta dvě letadla žádají, abychom jim sdělovali pozice cessny, pak to znamená, že je nemají na dohled. Až změní kurz, budeme je informovat způsobem, jaký uznáme za vhodný.“

	Kovalenko se nepatrně usmál. „Trošku jim dejte, ale ne zase příliš. Vybalancujte to, šéfkomisaři. Kvůli Moskvě.“

	„A kvůli nám.“

	03:07
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	CESSNA 340, SEVERNĚ OD MADRIDU 
CESTOVNÍ RYCHLOST 190 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA 25 500 STOP, 03:30

	Anne spala anebo se tak alespoň tvářila, stočená na svém sedadle, a zlehka oddechovala, bezpečnostní pás zapnutý. Marten seděl vedle ní a nepředstíral nic. Byl vzhůru a přemýšlel, kdo by je tak mohl sledovat. A také přemýšlel o Anne. Nehledě na to, jak se ho snažila přesvědčit, že mluví holou pravdu – o tom, jak chce zastavit válku; o vzpomínkách na svého otce; o slibované schůzce s Joe Ryderem, jakmile získají fotky – všechno bylo dost pochybné. Kontakty na CIA; Erlanger nebo kdo všechno jim pomáhal v Berlíně; bývalý CIA agent z pralesa Patrice, který se najednou objeví na scéně; vysílačka ukrytá v letadle; její vlastní minulost u CIA. Kdo ví, čemu ona opravdu věří a k čemu nebo komu je loajální? V sázce bylo příliš mnoho, než aby jí věřil.

	Nejlepší by asi bylo, kdyby udělal to, co chtěl udělat dávno – zbavit se jí a jít si po svých. Měl nechat Brigitte přistát v Málaze podle plánu. Jít s Anne k terminálu, tam jí říct, že potřebuje na toaletu, a jednoduše zmizet. Sám nějak dojet do 200 mil vzdálené Praia da Rocha. Autobusem, vlakem nebo stopem. Podle Schengenské úmluvy z roku 1985 nejsou ve většině evropských zemí kontroly na hranicích. Navíc jeho fotka z Berlína byla dost rozmazaná a teď už má na tváři den a půl staré strniště. To všechno hraje pro něj, kdyby náhodou jeho fotka ještě pořád byla v médiích nebo kdyby byla španělská či portugalská policie v pohotovosti. Ať tak či tak, mohlo by to projít.

	Udělal by to, nebýt jedné věci. Erlangerovy poznámky.

	O té ale Anne stále odmítala mluvit a vždy byla ještě víc utrápená a vystrašená. Ať už to bylo cokoliv, bylo to silné a jaksi nedotknutelné; předpokládal, že to byla nějaká skutečnost, která má co do činění se Strikerem, Hadrianem a jejich operacemi v Rovníkové Guineji. A kvůli tomu stále váhal a nechtěl ji opustit; měl pocit, že by mu něco důležitého proklouzlo mezi prsty. Pro to se teď rozhodl. Takže se vrátil ke svému původnímu plánu, že přistanou ve Faru a Anne pronajme auto a společně odjedou do Praia da Rocha. Samozřejmě mohly vyvstat další problémy, obzvlášť pokud byla letiště varována a hledají je tam oba dva, nejen jeho. Takže i z toho důvodu bylo důležité vědět, kdo je vlastně sleduje.

	Ještě chvíli přemýšlel, potom se odpoutal a sednul si na sedadlo kopilota vedle Brigitte.

	„Držíme se kurzu i časového plánu?“

	„Ano, pane. Předpokládám, že v Málaze přistaneme pár minut po páté.“

	„Jaké je tam počasí?“

	„Zataženo s vrstvou mraků.“

	„Jak silnou vrstvou?“

	„Devět set stop, pane.“

	„Ovlivní to nějak naše přistání?“

	„Mraky jsou husté, pane, ale ne, neovlivní to naše přistání.“

	Usmál se. „Děkuji.“

	03:57
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	FALCON SPOLEČNOSTI SIMCO SMĚŘUJÍCÍ 
DO MÁLAGY, ŠPANĚLSKO 
CESTOVNÍ RYCHLOST 355 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA 27 700 STOP, 04:49

	Conor White se ve svém křesle naklonil dopředu. Na hlavě měl sluchátka a před sebou otevřený laptop s mapou Málagy na obrazovce. Poslouchal kontrolní věž v Málaze. Za ním seděli Irish Jack a Patrice a probírali výběr zbraní: dva dlouhé nože, částečně zoubkované, dlouhé devět a půl palce v nylonových pouzdrech; dvě kompaktní lehké a speciálně upravené automatické zbraně M-4 Colt Commando s tlumičem a šesti zásobníky s třiceti .45 náboji pro každého. Kadence 750 výstřelů za minutu. Dále dvě Beretty 93R ráže 9 mm, ke každé šest zásobníků s dvaceti náboji. Conor White měl svou výbavu: podobný nůž dlouhý devět a půl palce; dvě upravené automatické zbraně Heckler & Koch MP9 ráže 9 mm s tlumičem a osmi zásobníky na třicet nábojů. Kadence 800 výstřelů za minutu. A jednu poloautomatickou zbraň s krátkou hlavní SIG Sauer se čtyřmi zásobníky na deset nábojů. Tu používal jako „záložní zbraň“, měl ji skrytou pod sakem v malém pouzdře na zadní straně opasku. Touto zbraní zabil tu španělskou doktorku na farmě nedaleko Madridu a chvíli nato i toho najatého chlápka vzadu v polorozpadlé stodole.

	04:52

	Byli devadesát mil od cíle. Martenova Cessna D-VKRD už skoro měla povolení k přistání. Podle Whiteových propočtů by měla přistát během patnácti minut, tedy kolem 05:07 hod.

	Jednoho muže měl na kontrolní věži a dva na terminálu, jeden čekal u vstupu z rozjezdové dráhy a další u východu z letiště. Čtvrtý a pátý čekali venku před letištěm v autě, jeden u taxíků a druhý u autopůjčovny. Jakmile letadlo přistane, dojede až k terminálu a tam Anne a Marten vystoupí. Předpokládá se, že berlínská policie po nich zatím nevyhlásila mezinárodní pátrání. Potom by byly všude na letištích zostřené policejní kontroly. Ti dva tedy jednoduše vystoupí, projdou terminálem a zeleným východem NIC K PROCLENÍ a budou venku. No a rozhodnou se, zda si vezmou taxi, půjčí auto nebo se odtud dostanou jiným způsobem. Anne mohla nějaké auto už zařídit a teď tam na ně čeká. Nicméně v každém případě je některý z mužů venku bude sledovat, a brzy nato i on osobně a Patrice a Irish Jack. Na kraji letiště je bude čekat tmavě zelené SUV zapůjčené od Spitfire Ltd. To je soukromá bezpečnostní agentura, která operuje téměř po celém Iberském poloostrově – ve Španělsku, Portugalsku, Andoře, Gibraltaru a na části francouzského území v Pyrenejích. Vlastní ji bývalý SAS major, jeden z jeho nejlepších přátel.

	White bez nějakého zvláštního důvodu myslel na svého otce, sira Edwarda Rainese. Ačkoliv měl skoro všechno – peníze, politická i válečná ocenění, legitimní rodinu s manželkou, dcerou, dvěma dalšími syny a třemi vnuky –, byla ještě jedna věc, která mu chyběla. Viktoriin kříž. Toho ocenění si White vážil ze všeho nejvíce. Nejen že to byla velice prestižní záležitost, ale zároveň ho to řadilo v britské vojenské historii před jeho otce. Ale zatímco mu královna i celá země vzdávaly pocty, jeho otec ne. Pozval ho na ceremoniál, ale on nepřišel. Ani nezavolal, nefaxoval, nemailoval ani nenapsal. Přitom to byla vynikající příležitost, jak poznat svého nemanželského syna a přitom by nemusel nic říkat. Nejjednodušší gesto. Potřesení rukou, pohled do očí a gratulace, to by přece stačilo. Po tomto ocenění prahl nejvíce, ale nedostalo se mu ho.

	A teď, v tuto chvíli, z důvodu, který sám nechápal, ho to zasáhlo mnohem víc než kdy předtím. Tu bolest tišil už stokrát dříve, kdy se najednou tvář nepřítele změnila ve tvář jeho otce a on se na ní zuřivě mstil. To byl důvod, proč byl v bitvách tak úspěšný. Proto získal Viktoriin kříž a spoustu dalších vyznamenání. To bude také důvod jeho blízkého úspěchu, protože osoba, která teď ponese tvář sira Edwarda Rainese, už je na pokraji svého konce. Ta osoba se jmenuje Nicholas Marten.

	„Cessno D-VKRD, máte povolení k přistání. Prosím, přelaďte rádio na frekvenci 267,5.“ V jeho sluchátkách najednou zachroptěl hlas z kontrolní věže.

	„D-VKRD. Přepínáme na novou frekvenci 267,5,“ slyšel ženský hlas pilotky cessny.

	„Přepínám na 267,5, D-VKRD.“

	Najednou Whiteova sluchátka zmlkla, jak Cessna přeladila na jinou frekvenci. Sundal si je z hlavy a otočil se dozadu na Patriceho a Irish Jacka.

	„Už jsou na dosah, pánové. Náš pracovní den začíná,“ řekl přísně. „Vzhůru do sedel.“

	04:55
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	CESSNA D-VKRD, POBLÍŽ MEZINÁRODNÍHO LETIŠTĚ MÁLAGA 05:02

	Marten se podíval na hodinky a odpočítával čas. Anne už byla vzhůru a sledovala ho ve slabém světle.

	„A kam pojedeme odtud?“ zeptala se tiše.

	„To záleží na Brigitte.“ Najednou si odepnul pás a skočil do sedadla kopilota vedle Brigitte, tak jak to udělal už před hodinou. Dole v záři přistávacích světel už mohl vidět vrstvu mračen. Stále byla šedá a odstrašující, obepínala je všude kolem jako veliký ledovec.

	„Za jak dlouho budeme v nich?“

	„Asi za osm vteřin.“

	Marten se přes rameno podíval na Anne a potom zpět na čelní sklo. Zadržel dech a počítal. Pět, čtyři, tři, dva – a pak už byli uvnitř. Mračna je obklopila. Otočil se k Brigitte.

	„A chci po vás tohle.“

	05:05

	Conor White cítil, jak zadek letadla tvrdě dosedl na zem, předek poskočil a přední kola dosedla na ranvej. Uviděl osvětlení, jak se rychle míhalo kolem; najednou se ozval ohlušující řev, jak se spustil zpětný chod tří turbomotorů. Letadlo začalo zpomalovat. Během pár vteřin byli na konci ranveje a otáčeli se zpět. Okamžitě skočil k oknu a hledal cessnu, jak popojížděli k terminálu. Patrice a Irish Jack už byli také na nohách, jejich zbraně uložené v tmavě zelených sportovních taškách se žlutými vzory. Koukali okny ven a byli připraveni k odchodu. Jediné, co viděli, byla tma a zaparkovaná letadla.

	„Kde do prdele je?“ zeptal se naštvaně Irish Jack. „Kam ksakru zajeli?“

	White už byl na telefonu a mluvil se svým mužem na kontrolní věži. „Kde je Cessna, která právě přistála?“

	„Přistání bylo na poslední chvíli zrušeno.“

	„Cože?“

	„Pilot hlásil problémy s rádiem. Řekl, že bude požadavek na přistání opakovat.“

	„A kam letěli?“

	„To nevím. Jejich rádio je stále hluché.“

	White pohlédl na Patriceho a Irish Jacka. „Ten zkurvysyn využil mraků, aby se odtud vypařil. Věděl, že je sledován.“ Znovu se obrátil k telefonu. „Okamžitě nám zařiďte povolení ke vzletu. A potřebuji ihned polohu cessny.“

	„Pane, bude to chvíli trvat. Je zde velký provoz. Cessna tu není jediné letadlo.“

	„Příteli,“ řekl White vztekle, „nemůžu přece sledovat letadlo, když nevím, kam letělo! Najděte ho. Najděte ho rychle! Najděte ho hned teď!“ Conor White vypnul mobil a podíval se na Patriceho a Irish Jacka. „Do prdele!“ řekl.

	05:24

	TRYSKOVÉ LETADLO LEARJET 55, ČTYŘICET MIL OD MÁLAGY 
CESTOVNÍ RYCHLOST 310 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA 14 200 STOP, STEJNÝ ČAS

	Emil Franck laptop vypnul a zase zapnul, aby znovu naběhl, tak jako to udělal již před chvílí. Zelená tečka, která udávala polohu cessny, z obrazovky najednou zmizela a on zatajil dech a doufal, že je to jen chyba softwaru. Vepředu viděl Kovalenka, jak mluví vzrušeně s piloty, a pochopil, že software s tím nemá nic společného. Měli cessnu také na obrazovce a volali Kovalenka ihned poté, co to zmizelo jemu. Prostě se něco stalo. Kovalenko pak opustil piloty a šel za ním.

	„Marten věděl, že je sledován,“ řekl. „Cessna už přistávala, když najednou zmizela v mracích a nahlásila problémy s rádiem. Na kontrolní věži v Málaze v tom mají pěknej bordel.“

	„Vysílačka byla nová. Fungovala perfektně.“

	„A potom chcípla. A to ve stejnou chvíli, kdy pilot zrušil přistání. Ať už ji našli a zneškodnili nebo se prostě jen pokazila v nevhodnou chvíli. Ale to je ve finále jedno. Cessna je pryč. Kontrolní věž v Málaze se ji snaží najít, ale to bude nějakou chvíli trvat. Možná pár minut, možná i několik hodin. To nikdo neví.“

	Kovalenko se najednou naklonil k němu, jeho tvář byla jen několik palců od tváře německého detektiva, a propichoval ho očima skrz naskrz. „Šéfkomisaři, to malé zařízení ke sledování, které není větší než váš malíček – jeho stav a uložení v letadle byla čistě jen a jen vaše záležitost.“

	„Já jsem ho ani nevybíral, ani nepřipevňoval. Jen jsem vydal příkazy, to je vše.“

	„Byla to vaše zodpovědnost, šéfkomisaři. Cessna je pryč. A s ní i Marten.“

	„Potom ho najdu.“

	„Pokud už není někde na zemi a nezmizel definitivně. Kde potom skončíme, šéfkomisaři, vy a já? S největší pravděpodobností v Moskvě.“

	Franckovy černé oči se zlostně zadívaly na Kovalenka, jak se snažil shodit vinu na něj, ale nic neříkal. Místo toho vstal, ze saka vytáhl mobil a vytočil číslo.

	„V tuto chvíli už jim nezbývá moc paliva,“ řekl tiše a potom se otočil k telefonu, ve kterém se ozval mužský hlas. „Tady je Franck. Potřebuji ihned vyhlásit celoevropské pátrání po Cessně 340, s registrační značkou D-VKRD, naposledy ji viděli u letiště Málaga ve Španělsku. Ať mě ihned kontaktují ve chvíli, až někdo zachytí jejich signál nebo požádají někde o přistání, cokoliv přijde jako první. Stojím jen o informace. V žádném případě nekontaktujte přímo letadlo. Všechny žádáme, aby vyčkali dalších instrukcí. Bez mého souhlasu se nepouštějte do žádných akcí. Potvrďte.“

	„Potvrzuji, pane. Přepínám.“

	Franck bez dalšího slova vypnul mobil a potom se podíval na Rusa. „Pokud se Martenovi podaří nějak bez našeho vědomí přistát, sebrat fotografie a zmizet, potom nás asi dostane osud, o kterém jsme před chvílí mluvili. Váš i můj, bude se o nás zajímat Moskva. Abych vás parafrázoval, Kovalenko – půjdeme si po svém, dokud nás náš osud nedostihne – a pak se to stane. Abych to popsal konkrétně, pokud se ve velice krátké době nic zásadního nestane, oba dva budeme brzy mrtví.“

	05:31

	
60

	CESSNA D-VKRD, CESTOVNÍ RYCHLOST 190 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA TĚSNĚ NAD 11 200 STOP, 05:57

	„Kde jsme?“ Marten mluvil s Brigitte, aniž by se na ni podíval, očima sledoval blikající světýlka města pod nimi.

	„Přelétáme nad Gibraltarem. Letíme podél pobřeží na západ, jak jste si přál.“

	„Dobrá.“

	„Moc by mi pomohlo, kdybyste mi řekl, kde chcete přistát.“

	„Řeknu vám to, až tam budeme. Už jsem to říkal.“

	„Ano, pane.“

	Pořád ještě zbývala asi hodina do východu slunce. Marten si pamatoval, že Faro je v Portugalsku, ne ve Španělsku, kde je o hodinu více. To znamená, že podle portugalského času je teprve pět hodin ráno. Podle toho, co si pamatoval z mapy na Googlu, byl Gibraltar asi 150 mil přímou čarou od Fara. Ještě dalších čtyřicet padesát mil mohou letět podél pobřeží. Bude něco po šesté, až doletí do Fara, a to bylo důležité. Kdyby přiletěli moc brzy, letištní terminál by byl ještě liduprázdný a pro dva lidi, kteří přiletěli soukromým letadlem, by bylo nemožné, aby si jich nikdo nevšiml. Faro bylo důležitým letištním uzlem pro oblíbený region Algarve na jihu Portugalska. Čím později se tam dostanou, tím lépe, protože se jim snáze podaří zamíchat se mezi turisty, kteří sem přiletěli nebo odlétají ranními lety. Problémem ale bylo palivo, pokud by si cestu chtěli protáhnout. Toho už i tak měli málo.

	Marten se podíval na kontrolku na řídícím panelu. Ukazovala skoro prázdnou nádrž.

	Poslední věc, o kterou by stál, bylo, aby přistáli někde mezi místem, kde byli teď, a Farem. Protože ve chvíli, kdy dá Brigitte pokyn k přistání, bude muset kontaktovat kontrolní věž a na zemi budou zranitelní. Nejde o to, kde jsou ta dvě letadla, která je sledovala do Málagy. Pokud je Brigitte agent CIA nastrčený Erlangerem, může dát někomu na zemi tajně tip a budou je sledovat, jen co přistanou. Tohle riziko byl ochoten podstoupit ve Faru, protože věděl, kam pojede dál; musel jen doufat, že se jim podaří v tichosti a bez pozornosti opustit letiště. Ale přistát na neznámém letišti někde po cestě, to by nebylo dobré. Podíval se na Brigitte.

	„Za jak dlouho budeme potřebovat doplnit palivo?“

	„Tak za hodinu, když ale ubereme plyn a zpomalíme, tak nám to vydrží o chvíli déle.“

	„Zpomalte,“ řekl bez zaváhání. Pokud se jim podaří doletět do Fara, budou přistávat v oblaku dýmu, ale to bylo riziko, které byl ochoten podstoupit.

	„Doufám, že víte, co děláte.“ Zezadu se ozval hlas Anne.

	Otočil se a pohlédl na ni. Seděla opřená v křesle, ruce zkřížené na hrudi. „Nemám náladu na to, skončit někde v Atlantiku.“ Usmála se rezervovaně.

	„Pokud vám to zlepší náladu, tak ani já ne.“

	„No to mě tedy uklidnilo.“ Znovu se usmála.

	„Opravdu?“

	06:00
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	GULFSTREAM STRIKER OILU G550 
NĚKDE NAD SEVERNÍM ŠPANĚLSKEM 
CESTOVNÍ RYCHLOST 510 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA 31 300 STOP, 06:14

	„Chápu vás, Conore, nedalo se s tím nic dělat,“ řekl Sy Wirth netypicky klidným hlasem, ucho přilepené na BlackBerry s modrou páskou, se kterým telefonoval jen s Conorem Whitem. „Předpokládám, že jste pořád na zemi v Málaze.“

	„Ano, pane,“ zněla Whiteova odpověď. „Je tu velký provoz. Věž má problém s identifikací jejich signálu z cessny. Je to složitá procedura, kterou nemohu ovlivnit. Dokonce ani můj muž z dopravního s tím nemůže nic dělat. Tlačil jsem na něho, jak jen to šlo. Máme povolení k odletu, jakmile najdeme ten signál.“

	„Zavolám zpátky.“ Wirth najednou zavěsil a položil si přelepený BlackBerry na pracovní stůl před sebe. Sáhl po druhém BlackBerry. Vytočil číslo a čekal.

	„Já vím, Josi, ztratili signál. Moji lidé na tom dělají.“ Nehledě na brzkou hodinu byl Dimitrij Korostin připraven a jeho telefonát čekal. „Ještě je moc brzy, abychom řešili vaše problémy. Pomalu si začínám myslet, že plyn v oblasti Andeanu za to snad ani nestojí.“

	„Plyn v Santa Cruz vám bude stát za všechny těžkosti, které se mnou budete muset řešit. Pokud ovšem stále stojíte o to, co jste slíbil. Tak už sebou do prdele pohněte a zjistěte, kde je to zkurvené Martenovo letadlo.“

	„Kurva práce s vámi. Dám vám vědět, až něco zjistím.“ A Rus zavěsil.

	Sy Wirth odložil BlackBerry a nalil si šálek kávy z termosky, kterou mu nabídl stevard. S ní si potom sedl a snažil se odpočinout si. Mohl si dělat starosti, ale to by nic nevyřešilo. Lidé od Dimitrije byli ve vzduchu a sledovali Martena. Takže doteď, ačkoliv se jich chtěl Marten chytrým manévrem zbavit, ho sledovali na každém kroku, a tak nebyl jediný důvod, aby jim nevěřil, že ho zase znovu najdou. Trochu pochyboval, zda by ho našel Conor White se svým týmem, ale lidé od Dimitrije ho najdou rychleji a s menším povykem.

	Bylo to zvláštní, ale ztráta signálu cessny vlastně pracovala pro něj. Proto na Whitea nezvýšil hlas. Proč se rozčilovat s někým, kdo vám nevědomky pomohl? To, že tlačí na muže na kontrolní věži, bude veliká stopa, až se za ním pustí policie poté, co ta věc s Martenem bude u konce. Stejnou stopu zanechal v Madridu, kde si pronajal limuzínu i s řidičem a na letišti vyzvedl doktorku a její studenty. Pak je odvezl na odlehlou farmu, poté si pronajal falcon, aby ho přepravil z Madridu do Berlína a zase zpět do Španělska.

	Až bude všechno u konce – lidé od Dimitrije mu předají fotky a budou pryč, a podle jeho pověsti a toho, co až doteď dělal, nebylo pochyb, že to dotáhne zdárně do konce a Marten a Anne budou mrtví – ta osoba, která zůstane bezprizorně viset ve vzduchu, bude Conor White. A nebude moci nic říct, aniž by se sám neobvinil. I kdyby ukázal prstem na Wirtha a tvrdil, že to všechno vymyslel on – od zbrojení povstalců až po pátrání po fotografiích, jehož součástí byl i výslech na farmě u Madridu. To se mu ale nikdy nepodaří dokázat, protože žádné fotografie nebudou existovat a nebude ani žádný záznam o jejich hovorech, ty povedou jen do centrály Hadrianu ve Virginii. Také tvrzení, že se tajně sešli v bývalém bordelu v Berlíně, mu bude k ničemu. Apartmá bylo objednáno po telefonu a placeno převodem z účtu SimCo v Londýně a vše jménem Conora Whitea. Ráno toho dne byl přece Josiah Wirth na schůzce s ruským oligarchou Dimitrijem Korostinem v hotelu Dorchester v Londýně. Je pravda, že potom si zajel do Berlína a pronajal apartmá v hotelu Ritz-Carlton, ale tam se měl sejít s někým od Korostina, kdo to na poslední chvíli odřekl. Neměl ani tušení, že je White ve městě. Druhý den ráno po jedné hodině odletěl firemním gulfstreamem z Německa do Barcelony, kde měl několik pracovních schůzek.

	Po cestě tam se dozvěděl o té hrozné tragédii, která potkala Anne a Martena, a to v jakémsi městě, kde je zrovna lidi od Dimitrije načapají. Tam také místní policie odhalí Whitea a jeho střelce a obviní je z jejich vraždy. Policie, která tam pojede na anonymní udání, jež na Whitea poukáže jako na podezřelého z vražd na farmě u Madridu. Jede do toho a toho města, aby si tam vyřídil své osobní účty s členkou představenstva společnosti AG Striker Anne Tidrow.

	Podle načasování tam Wirth poletí rovnou z Barcelony nebo změní směr letu během cesty. Bude šokován a pohoršen tím, že byl White do něčeho podobného zapojen, a bude oplakávat smrt své drahé kolegyně, která byla dcerou posledního a tolik milovaného majitele společnosti.

	Wirth se znovu napil kávy a podíval se ven z okna, aby viděl první paprsky slunce, které rozzářily oblohu. Najednou se cítil vyčerpán, jak se na něm podepsalo vypětí, nervozita a cestování posledních několika dnů. Chtěl by se trochu prospat a taky by se mu hodila energie, které měl na začátku celé události na rozdávání. Pokud by se mu teď podařilo usnout, alespoň na dvacet minut, byl by to dar shůry. Odložil šálek a opřel se, zavřel oči. Jen odpočívej, říkal si sám pro sebe. Na nic nemysli. Vůbec na nic nemysli.

	06:28 ŠPANĚLSKÉHO ČASU
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	CESSNA D-VKRD, CESTOVNÍ RYCHLOST 130 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA 4500 STOP, 06:15 PORTUGALSKÉHO ČASU

	Marten se podíval na Brigitte a potom zpět na Anne. Dívala se na něj bez jakéhokoliv výrazu ve tváři, jako kdyby už měla všech těch jeho úskoků plné zuby a vážně pochybovala, zda ví, co dělá. Otočil se beze slova zpět. Nebyl čas na to, pouštět se znovu do debat. Teď, když došli tak daleko a byli už tak blízko cíle. Tedy alespoň si myslel, že se cíl blíží.

	Před krátkou chvílí vstoupili do portugalského vzdušného prostoru a letěli stále podél pobřeží. Vycházející slunce poskytlo úžasnou podívanou na spousty pobřežních letovisek, která vypadala jako tečky na pobřeží Algarve. Faro bylo jedním z nich. Podle jeho propočtů to bude tak deset patnáct minut maximálně.

	„Pane Martene,“ zakřičela Brigitte, aby byla přes hukot motorů vůbec slyšet.

	„Palivo, já vím.“

	„Musíme rychle přistát.“

	„Rozumím,“ řekl a byl rád, že měli štěstí a doletěli tak daleko. Pořád měl strach říct Brigitte dopředu jejich cíl, aby nemohla dát agentům nějaké tajné znamení. Ti by na ně potom čekali hned, jak by přistáli. Ale pokud nechtěl přistát na některé z pláží, které přelétali, neměl jinou volbu a musel jí destinaci ihned sdělit. „Doletíme do Fara?“

	„Ano, pane. Myslím, že ano.“

	„Pak tam leťte.“

	„Faro?“ řekla Anne za ním.

	Otočil se na ni. „Ano, drahá, Faro,“ řekl a vřele se usmíval. „Ještě něco?“

	„Teď ne.“

	„Dobrá.“

	Ozval se řev motoru, jak Brigitte nad mořem otočila cessnu a kontaktovala věž ve Faru a žádala o povolení přistát. O chvíli později se podívala na Martena. „V Portugalsku nemusíte procházet pasovou kontrolou, pokud se vylétá ze země v Evropské unii.“

	„Ano, já vím.“

	„Jakmile se dostanete k terminálu, normálně vejdete dovnitř, projdete východem NIC K PROCLENÍ a vyjdete do příletové haly. Pak už budete venku a volní, já doplním palivo a poletím zpět do Německa. Je to tak jednoduché.“

	Takže Brigitte něco o jejich situaci věděla. Nebo alespoň to, že by Marten mohl mít problémy, pokud by po něm po přistání chtěli jeho doklady. Otázka byla, zda mu tím chtěla pomoct. Anebo se ho jen snažila ukolébat, že po přistání bude všechno v pořádku a není se čeho bát, a pak ho předhodí někomu, kdo na něj bude čekat venku a sledovat ho?

	„Já jen doufám, že to bude tak jednoduché,“ řekla Anne.

	Marten se ohlédl přes rameno. „Já také.“

	06:22 PORTUGALSKÉHO ČASU
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	GULFSTREAM STRIKER OILU G550 
POBLÍŽ MÁLAGY, CESTOVNÍ RYCHLOST 470 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA 28 300 STOP, 07:35 ŠPANĚLSKÉHO ČASU

	Sy Wirth asi hodinu tvrdě spal, potom se náhle s trhnutím probral a sáhl po BlackBerry. Snažil se dovolat Korostinovi. Dostal se pouze do hlasové schránky s ruský namluveným vzkazem. Byl naštvaný, a tak začal vytáčet číslo Conora Whitea, pak to ale zavrhl. Nebyl pro to důvod. Pokud by Korostin věděl, kde Cessna je, dal by mu to vědět. A pokud to neví, tak je jen malá šance, že by to věděl White. A pokud ano, už by ho kontaktoval. Takže nemohl dělat nic jiného než jen čekat; jedna z věcí, kterou strašně nesnášel.

	Nakonec vstal a šel do koupelny. Pak se vrátil a zase si sedl, z aktovky si vytáhl žlutý poznámkový bloček a ořezanou tužku číslo 2 značky Ticonderoga 1388. Načmáral si pár poznámek k rozhovoru, který bude muset odpoledne udělat s jejich právním zástupcem Arnoldem Mossem.

	
	1: Připravit si prohlášení, ve kterém popřeme jakoukoliv spojitost s Conorem Whitem, Martenem nebo Anne, ve chvíli, kdy získáme fotografie. Ať se stane cokoliv, White jednal na vlastní pěst nebo (probrat s Arniem), jak už jsme se dříve bavili: nechat stranou tajné propojení Hadrian/SimCo a Strike absolutně distancovat. S Whitem se okamžitě a naprosto veřejně skoncuje (stejně půjde tak jako tak do vězení) a SimCo se bude muset reorganizovat pro další operace v Rovníkové Guineji. (Poznámka na straně listu: SimCo pracuje dobře a má už svoje lidi na místě v R.G. Není třeba je úplně odstranit.)

	2: viz nahoře – rychle připravit výstižné články v rámci public relations a dát je do tisku, obzvlášť v D.C., aby Striker vypadal jako oběť debaklu White/Hadrian.

	3: Připravit ukončení operací v Iráku. Připravte tým pro právní obhajobu proti všem aktivitám Whitea, Loyala Truexe/Hadrianu.

	4: Projděte všechny operace Strikeru ve světě, přehodnoťte vše tak, aby se R.G. a Bioko staly ústředním bodem během následujících 6-12 měsíců.

	5: Připravte –



	Najednou zazvonilo jeho každodenní BlackBerry. Okamžitě ho vzal.

	„Faro, Portugalsko,“ vyštěkl na něho hlas Dimitrije Korostina. „Přistáli asi před pěti minutami.“

	„Vaši lidé jsou tam?“

	„Máme domluvu, Josi. Dodám, co jsem slíbil, bez ohledu na to, co si myslíte.“

	„Díky, příteli.“

	„I vy běžte do prdele!“

	Dimitrij vypnul mobil, tak to Wirth udélal také. O chvíli později vzal BlackBerry s modrou páskou a zvolil rychlou volbu vytáčení čísla Whitea.

	„Ano, pane,“ odpověděl mu Whiteův hlas. „Jsem stále na zemi v Málaze. Pořád nemám o Martenovi žádné informace.“

	„Zavolejte mi zpět, spojení se přerušuje.“

	„Ano, pane.“

	Za osm vteřin zvonilo Wirthovo denní BlackBerry. To s modrou páskou bylo zticha.

	„Conore, přistáli ve Faru v Portugalsku,“ vyštěkl rychle a s naléhavostí. „Okamžitě vyleťte, můžete tam být do hodiny. Zavolejte mi, jak přistanete. To už budu mít pro vás víc informací?“

	„Faro. Ano, pane.“

	Wirth vypnul mobil a po tváři se mu rozlil úsměv. Ta zdlouhavá hra se už blížila ke konci.

	07:47

	FALCON SPOLEČNOSTI SIMCO, MEZINÁRODNÍ LETIŠTĚ MÁLAGA STEJNÝ ČAS

	„Faro.“ White stál ve dveřích kokpitu, BlackBerry stále držel v ruce. „Tak rychle, jak jen to bude možné.“

	Najednou se otočil a šel zpět do kabiny. Patrice a Irish Jack tam na něj čekali.

	„Faro,“ řekl znovu, potom se protáhl dovnitř, sedl si na své sedadlo a zapnul si pás. O chvíli později první, potom druhý a nakonec třetí motor falconu naskočily. Téměř okamžitě se letadlo rozjelo.

	White si dal na hlavu sluchátka a poslouchal rozhovor mezi jeho pilotem a věží; potom se podíval na Patriceho. „Zavolej do Spitfiru v Madridu. Řekni jim, že chceme SUV na letišti ve Faru.“

	„Ano, pane.“ Patrice přikývl a z kapsy vytáhl mobil.

	„A jak jste tu informaci získal, plukovníku?“ Irish Jack se ušklíbl s jistou mírou entuziasmu, která mu byla vlastní vždy, když se nějaká akce rozbíhala.

	„Cvrlikal zase stejný ptáček, tak jako před tím.“

	„Stejný malý ptáček, Jacku. Stejný malý ptáček.“ White si sedl, jak se falcon otáčel a najížděl na ranvej. Irish Jack miloval, když věci a lidi mohl popisovat skoro až dětským způsobem. Nevěděl, kde se to v něm bralo, asi pozůstatek z dětství. Mimoto White věděl, že oba – Patrice i Irish Jack – vědí, že po celou tu dobu komunikuje se Sy Wirthem.

	Pro ně to bylo v pořádku, ale White si kladl otázku, kde Wirth ty informace bere. Kdo byla ta třetí strana, kterou musel uvést do obrazu, a jak to, že vždy tak přesně a rychle ví, kde se nachází Anne a Marten. Ať už to byl kdokoliv, tak byl buď nesmírně sofistikovaný či měl vynikající kontakty – anebo obojí. Nelíbilo se mu to a znovu si začal myslet, že Wirth se svou zaslepeností a sebejistou arogancí spadl do něčeho, co mu přeroste přes hlavu. A jestli ano, tak on do toho spadne také. Ale v tuto chvíli s tím nemohl nic dělat, protože karty rozdával někdo jiný. Teď byl jen pátým kolem u vozu.

	07:53 ŠPANĚLSKÉHO ČASU
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	PORTUGALSKO, MEZINÁRODNÍ LETIŠTĚ FARO 06:55

	Marten a Anne vstoupili do terminálu každý sám a zamíchali se mezi cestující z komerčních letů, ve které doufali, že tam budou. Ohlédl se za sebe. Skrz skleněné dveře viděl, jak Brigitte odjíždí s cessnou k tankování, aby mohla zpět odletět do Německa. Neměl jak zjistit, zda někoho kontaktovala či ne.

	06:57

	Marten byl pár kroků za Anne, mezi nimi bylo několik cestujících; oba směřovali k východu NIC K PROCLENÍ, kudy prošli do příletové haly. Tu a tam postávaly dvojice ozbrojených portugalských policistů a dohlížely na davy turistů, jak proudily ven. Marten šel dál a vůbec si jich nevšímal. Před sebou viděl Anne, jak dělá to samé. Pak už byla za proclením a šla do příletové haly. O pár sekund prošel bez povšimnutí také. Bylo to tak jednoduché – přesně, jak říkala Brigitte.

	07:00

	Marten dostihl Anne u hlavního vchodu, byli v davu ranních cestujících. Po očku stále sledoval další dvojici policistů, kteří stáli u vnitřní strany dveří. Jeden držel na vodítku velkého černého labradora. Pes, který má vyčenichat případné drogy nebo výbušniny, pomyslel si Marten.

	Neměli s sebou vůbec žádná zavazadla; všechno měli u sebe, stejně jako když opouštěli hotel Adlonu v Berlíně. Anne měla vše potřebné ve své malé kabelce – kosmetiku, čisté prádlo a tričko na spaní, pas, kreditu, BlackBerry a nabíječku k němu. Marten měl zase všechny svoje osobní věci – pas, zubní kartáček, tmavě modrý mobil, peněženku s britským řidičským průkazem, kreditkami a hotovostí – pečlivě rozdělené mezi svoje džíny a lehké letní sportovní sako.

	„Kam odtud půjdeme?“ zeptala se tiše Anne s kradmým pohledem k dvojici policistů se psem.

	Marten ji postrkoval k hlavnímu východu. „Rychle ven ze dveří a tam se podíváme po autobusu do města.“

	„Autobus?“

	Sarkasticky se na ni podíval. „Nedělejte, že se nesnížíte k něčemu takovému, jako je hromadná doprava?“

	Hodila po něm nevraživý pohled. „S otcem jsem autobusem jezdila dlouhé roky, když budoval svou firmu. Na nic jiného už nezbývaly peníze. Ale pokud jste zapomněl, tak autobusy jsou malá uzavřená místa plná lidí, kteří se také dívají na televizi, internet nebo čtou noviny. Předpokládám, že váš přítel šéfkomisař Franck už vaši fotku rozeslal po celé Evropě. A možná i moji.“

	Marten její protest ignoroval. „Po autobusu budeme potřebovat auto.“

	„Chcete ho pronajmout, nebo ukrást?“

	„Vy ho pronajmete.“

	„Já?“

	Marten se na ni zadíval. „Nemohu riskovat a použít svou kreditku, ani mít své jméno v jakékoliv komerční databázi,“ řekl tiše. „Pokud mě někdo hledá, okamžitě by věděl, kde jsem.“

	„A co když někdo hledá mě?“

	„Budeme to muset risknout.“ Znovu ho probodávala pohledem. „Budeme muset?“

	„Pokud nebudete chtít jít pěšky. Místo, kam jedeme, není úplně za rohem.“

	Byli pořád v davu, když se protlačili kolem policie se psem ven na slunce. Přímo naproti nim parkovala u obrubníku dvě policejní auta; u nich stáli tři policisté v uniformách, povídali si a sledovali východ z terminálu.

	„Přímo tady na letišti jsou půjčovny aut.“ Anne šla krok před Martenem. „Je to šílené riskovat, že nás někdo v autobuse pozná.“

	„To je pravda. Ale ne tak šílené, jako když si uvědomíte, že pokud nás někdo sleduje, tak zdejší půjčovny a taxíky budou první místo, kde nás začnou hledat.“ Marten pokývl směrem k autobusu, který zastavil u kraje silnice necelých dvacet yardů před nimi. „Budou hledat, ale nenajdou. A než je napadne prozkoumat i půjčovny ve městě, my už budeme dávno pryč.“ Znovu se podíval po policii. „Tedy alespoň doufám.“

	„A kam pojedeme?“

	Marten zakroutil hlavou. „Ještě ne, drahá.“

	„Vy mi stále nevěříte, že?“

	„Ne.“

	07:10
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	FARO, ČTVRŤ MONTENEGRO 
STÁLE NEDĚLE 6. ČERVNA, 08:12

	Nicholas Marten si strčil ruce do kapes a přešel ulici naproti do malého parku lemovaného stromy a sedl si na lavičku. Z nedalekého kostela vyzváněly zvony a zvaly na nedělní mši. Někde poblíž ucítil vůni šlechtěného česneku. Marten se rozhlédl kolem, zda tu ozdobnou květinu někde neuvidí. Byl zvědavý, jak bude ta odrůda vypadat a kde bude umístěná. Nedaleko hráli pod mandloní dva starší muži šachy; tomu stromu odhadoval alespoň čtyřicet let.

	Na chvíli nedělal vůbec nic, jen si tam tak sedl. Pak se otočil a ohlédl zpět do půjčovny Auto Europe, kde byla Anne. Byla tam už alespoň deset minut, ale to bylo spíše proto, že nějakou dobu trvá auto pronajmout, než že by přitáhla pozornost policie, jak se zprvu obávala. Pak se zase otočil, vstal a zašel hloub do parku. Podíval se na hodinky.

	08:18 VE FARU 
03:18 RÁNO VE WASHINGTONU, D.C.

	CAMP DAVID, MARYLAND, ASPEN LODGE PREZIDENTŮV POKOJ, 03:20

	Prezidenta Johna Henryho Harrise vytrhla ze spánku melodie jeho telefonu. Chvíli trvalo, než si uvědomil, že to zvoní jeho šedý mobil na nočním stolku u hlavy. Ten telefon, ke kterému se dlouze modlil, aby zazvonil. Díval se na něj s úlevou, potom po něm skočil a přijal hovor.

	„Nicholasi!“ vykřikl. „Jsi v pořádku? Kde jsi?“

	„Ve Faru, v Portugalsku.“

	„V Portugalsku?“

	„Je to bezpečná linka? Jsi sám?“

	„Ano.“ Prezident si rychle sedl.

	„Nemám moc času.“

	„Pokračuj.“

	„Už víš o Theo Haasovi a berlínské policii?“

	„Jistě.“

	„Já jsem ho nezabil Udělal to nějaký mladík. Běžel jsem za ním, ztratil se někde v davu a lidé si mysleli, že jsem to já, kdo od té vraždy utíká.“

	„Věřím ti, to je v pořádku.“

	„Než Haas zemřel, dal mi klíč k tomu, kde fotografie jsou nebo by mohly být. Muž jménem Jacob Cádiz, v portugalském plážovém letovisku Praia da Rocha. Je se mnou i jedna žena.“

	„Já vím. Anne Tidrow, Striker Oil. Její otec společnost založil. Nějakou dobu pracovala i pro CIA.“

	„Takže svůj domácí úkol sis odpracoval.“

	„Dělal jsem, co jsem mohl.“

	FARO

	Marten se otočil zády, když se kolem něj prohnali dva cyklisté, kteří spěchali za dalšími šesti, kteří na ně čekali na druhém konci parku.

	„Teď je se mnou, je naproti přes ulici a doufám, že se jí podaří pronajmout pro nás auto. Teď to bude trochu šílené. Nejsem si úplně jistý, zda ještě stále nepracuje pro CIA. Díky jejím dávným kontaktům jsme se soukromým letadlem dostali z Berlína i Německa. Sledovali nás a naše pilotka také někomu mohla dát tajně tip, kde jsme přistáli. To znamená, že v tuto chvíli nevím, kdo je kdo a kdo je s kým.“

	„A ta Anne Tidrow ví o Jacobu Cádizovi a Praia da Rocha?“

	„Ještě ne.“

	„Můžeš se jí nějak zbavit a zařídit si to po svém?“

	„V tom je právě ten háček. Říká, že jí záleží na reputaci jejího otce i celé společnosti. Také se jí nelíbí, jak to ředitelé vedou a kam dospěli v Iráku a s Hadrianem. Ty fotografie a podíl na občanské válce v R.G. ji zvedají ze židle. Když jsme byli ještě v Berlíně, tak slíbila, že až získáme fotografie, tak se setká s Joe Ryderem a řekne mu vše, co ví o spojení Striker/Hadrian v Iráku i Rovníkové Guineji. To ale záleží na tom, zda je najdeme, zda tam vůbec nějaké jsou. A ještě je tu něco. Od toho bývalého agenta v Berlíně se něco dozvěděla, co s ní otřáslo, ale nechce o tom se mnou mluvit. Ať je to cokoliv, mohlo by to mít dokonce snad i větší cenu než samotné fotografie. Myslím, že naši přátelé ze CIA se snaží krýt své známé ze Strikeru i Hadrianu a zároveň zabránit velkému mezinárodnímu konfliktu. Ale tak nějak mám pocit, že je v tom i něco více, a ona ví, co to je. A to všechno jsou důvody, proč ji tak jednoduše nechci opustit. Ale na druhé straně to také může být obyčejný trik, aby si mě k sobě připoutala. A co když mě pak oklame? Chápeš? Dostaneme se k fotkám, vtrhne tam CIA a ona s nimi i fotografiemi zmizí, zatímco mě zatknou za vraždu Thea Haase.“

	„Nicholasi, už nemusíš riskovat víc, než jsi dělal doteď. Vykašli se na ni, sbal fotky a vypadni z Portugalska.“

	„To nemůžu.“

	„Proč?“

	„Prostě to nejde,“ řekl Marten rozhodně, potom se podíval na ty staré muže, kteří hráli šachy, a na půjčovnu Auto Europe přes ulici, kde byla Anne.

	„Ví také o mně, že jsem v tom zainteresován?“

	„Ne.“

	Najednou se dveře půjčovny otevřely a Anne vyšla ven. Stínila si rukou oči a rozhlížela se kolem, hledala Martena. Ten se skryl ještě víc do stínu velkých jehličnanů, které byly středem celého parku.

	„Co se děje?“ řekl do ticha Harrisův hlas.

	„Nic.“ Marten ji chvíli pozoroval a potom zase svou pozornost obrátil k mobilu. „Zavolej Joa Rydera a řekni mu, co se děje. Dám vědět, zda ty fotky mám nebo ne. Mezitím prosím najdi nějaké místo, kde bychom se já s Anne mohli v tichosti sejít s Ryderem, abychom nepřitahovali pozornost. Nejlépe nějaké větší město poblíž, kde se můžeme skrýt, kdyby nás někdo sledoval. Já vím, že to znamená vytáhnout Rydera z Iráku, ale on může cestovat mnohem snáz než my.“

	„Bude to chvíli trvat, než to všechno zařídím. Tentokrát ti zavolám já. Stejně se mi nelíbí, že nemohu být s tebou v kontaktu. Dej mi číslo tvého mobilu.“

	Anne přešla ulici a šla do parku. Marten se skryl ještě víc za stromy. To poslední, co by chtěl, bylo, aby ho viděla telefonovat a pak byse ho začala vyptávat, komu volal a proč. Hned zase stočil pozornost k prezidentovi.

	„Lepší bude, když zavolám já. Co když se dostanu do maléru, někdo mi ten mobil sebere a ty budeš volat? Pokud to bude CIA, tak je stopy dovedou až k tobě i v případě, že bys ihned zavěsil.“

	„Dej mi hodinu.“

	Anne prošla kolem starých mužů, kteří hráli šachy, a mířila ke stromům, za kterými se skrýval. Vypadala nervózně a rozhlížela se kolem, jako kdyby měla strach, že jí utekl.

	„A poslední věc,“ z Martenova hlasu byla cítit naléhavost. „Už jsi viděl poslední regionální zpravodajství CIA z Rovníkové Guineje?“

	„Ne.“

	„Nějak si ho zkus najít, aniž by to šlo přímo na tvůj příkaz. Dívej se na něj sám. To je důvod, proč to všechno dělám. Potom nebudeš potřebovat vědět víc.“

	Anne už byla skoro u něj, zbývalo maximálně třicet stop.

	„Musím jít, příteli. Dám ti vědět, co se děje.“ S tím Marten skončil, vypnul mobil a strčil si ho do kapsy u saka. Potom vyšel ze stínu stromů jí naproti.

	08:53
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	„Věřil jsem, že to auto seženete.“ Marten se hned chopil iniciativy, jakmile k ní došel. Nechtěl, aby ho viděla telefonovat ani schovávat mobil do kapsy. Nechtělo se mu říkat, s kým mluvil a proč. Chtěl nechat konverzaci na ní a uvidí, jak to bude pokračovat dál.

	Pokývla hlavou směrem k autopůjčovně. „Auto parkuje hned tady.“

	„Neptali se vás na nic? Kdo jste? Na jak dlouho si ho chcete půjčit? A kam s ním chcete jet?“ Vyrazil směrem k ulici, kde stálo auto před půjčovnou.

	„Řekla jsem, že jsem tady na dovolené. Že ho chci na den nebo dva, možná snad i déle. To je všechno.“ V očích jí blýsklo a zatlačila na něj.

	Byla pěkně naštvaná. „Kde jste ksakru byl? Hledala jsem vás snad všude kolem. Nejdřív tak strašně spěcháte, abychom vypadli z Fara, a pak se ztratíte někde mezi stromy. Co jste dělal, lezl po stromech?“

	„Něco jsem hledal.“ Marten se rozhlédl kolem. Ti staříci stále hráli šachy. O kousek dál ležel na trávě párek milenců a zdálo se, že se nestarají o nikoho jiného než sami o sebe. U vstupu do parku si hrál nějaký čtyřicátník v džínách a lehkém svetru s opičkou na řemínku. Nikdo jiný tu nebyl.

	„A co jste hledal?“

	„Co prosím?“ zaměřil na ni zpátky svou pozornost.

	„Říkal jste, že jste něco hledal. Co?“

	„Česnek.“

	„Česnek?“

	„Dekorativní šlechtěný česnek, Tulbaghia violacea. Někde ho tady pěstují. Cítil jsem ho, ale nemohl jsem ho najít.“

	Anne vypadala nedůvěřivě. „My se snažíme vypadnout odtud a vy se staráte o kytky?“

	„Možná si vzpomínáte, že kytky mě docela zajímají. Je to moje profese. To byl také důvod, proč jsem byl na Bioku. Do toho světa bych se také rád vrátil, a čím dříve to bude, tím lépe. Takže ano, hledal jsem česnek. Když mi nevěříte, tak se zhluboka nadechněte a řekněte mi, co cítíte.“

	„Děláte si blázny?“

	„Vy děláte, jako kdybych si dělal legraci. No tak, nadechněte se.“

	„Prokristapána.“

	„Nadechnout!“

	„Do prdele,“ řekla a nadechla se.

	„Takže co cítíte?“

	„Česnek.“

	Marten se usmál. „Děkuji.“

	09:30

	Půjčili si stříbrný Opel Astra s automatickou převodovkou. Marten najel na dálnici NI25 na Portimao, nějakých čtyřicet mil na západ.

	Pokud šéfkomisař Franck po nich vyhlásil pátrání i tam anebo zdaje účet Anne elektronicky monitorován, tak zatím se nic za tu krátkou chvíli, co si auto půjčili, neudálo. A jestli o nich někdo věděl – agenti ze CIA, Conor White anebo ten Patrice –, nedali zatím o sobě vědět, anebo si toho zatím nevšiml. Ale pro jistotu stále pozorně sledoval zpětné zrcátko.

	„Dobrá. Jsme tu jen my dva, máme auto a někam jedeme,“ řekla náhle Anne a lehký tón, kterým mluvila před tím, zmizel. „Kam do prdele jedeme?“

	Marten věděl, že to ustál, jak jen to nejdéle šlo. „Dali vám v půjčovně mapu?“

	„Ano.“

	„Otevřete ji a najděte městečko Praia da Rocha. Je to plážové letovisko poblíž Portimao.“

	„Praia da Rocha.“

	„Znáte to tam?“

	„Ne.“

	„Já také ne.“

	09:35
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	TRYSKOVÉ LETADLO LEARJET 55, POBLÍŽ MEZINÁRODNÍHO LETIŠTĚ FARO 
CESTOVNÍ RYCHLOST 190 MIL ZA HODINU 
VÝŠKA 2420 STOP, STEJNÝ ČAS

	Po třiceti letech policejní praxe měl šéfkomisař Franck po celé Evropě dobré kontakty. Některé byly v mezích zákona, některé skoro až zločinné a jiné někde mezi tím. Martenova cessna teprve přistála a Franck už o tom věděl od policie na letišti, která mu o tom hned dala vědět. Fungovalo to jako mávnutí kouzelného proutku.

	Bratranec policejního inspektora pracoval za přepážkou v půjčovně Auto Europe ve Faru. Popis ženy, který poskytl, se perfektně hodil na Anne Tidrow, jež si půjčila stříbrný Opel Astra před necelou hodinou a půl. Čekali patnáct minut, než přišel z oběda, aby si potvrdili všechny papíry. Mezitím jim poskytli číslo jejího řidičského průkazu. Vyšel ven na ulici, vyťukal číslo na mobil a volal bratranci. Byl to inspektor Santos, kdo nyní volal šéfkomisaři Franckovi.

	„Nový stříbrný Opel Astra, čtyřdveřový, poznávací značka 93– AA-71,“ hlásil Santos. „Pronajat v Montenegro v 08:57 Anne Tidrow z Houstonu, Texas. Neomezený pronájem, odhadovaná doba dvacet čtyři až čtyřicet osm hodin.“

	„A kam jeli?“

	„To neřekli, pane.“

	„Obrigado, inspektore,“ řekl. „Obrigado.“ Děkuji.

	Franck vypnul mobil a podíval se na Kovalenka. „Jsou před námi tak půl hodiny až hodinu,“ řekl tiše se sebevědomím, které hraničilo až s povýšeností. „Až dosedneme, tak na nás bude čekat auto. Navrhuji, pokud potřebujete někam volat, udělejte to teď. Moskva už musí být nedočkavá.“

	„Ano, šéfkomisaři, to jistě je.“ Kovalenkovy oči se zarývaly do jeho. „To bezesporu.“

	09:43

	PORTIMAO, 10:18

	Marten stočil auto na jih, aby objeli město. Neustále po celou dobu sledoval zpětné zrcátko. Pokud je někdo sledoval, nebylo to poznat. Nebyly tam ani žádné uzávěry na silnici, helikoptéry nebo civilní letadla, která by značila, že je někdo sleduje ze vzduchu. Bylo je také možné sledovat satelitem přes GPS, ale museli by na to upozornit satelitního operátora, a to vždy trvá dost času a musí to projít složitým schvalovacím řízením, než je to povoleno. Alespoň v této chvíli to vypadalo, že mají před pronásledovateli náskok. Byl tak blízko cíle, že už to chtěl risknout, jít přímo za tím a doufat, že to klapne. Pořád si ale musel na Anne dávat pozor. Pokud by si teď něco mohl přát, tak by to byla zbraň, a čím silnější, tím lepší.

	10:20

	Vzdálenost mezi Portimao a Praia da Rocha byla malá, maximálně dvě míle. Jeli na jih přímo proti slunci. V oparu od moře bylo ještě hůře vidět a člověk musel mhouřit oči. Po levé straně ústila do moře řeka Rio Arade, která přitékala z vnitrozemí z pohoří do Portimao a odtud přímo do Atlantiku mezi městy Praia da Rocha na západním břehu a Ferragudo na východě. Už tam skoro byli a Marten cítil, jak mu očekáváním roste pulz. Teď musí zajet do města, a pokud se jim to povede, tak najít ulici Avenida Tomás Cabreira a Jacoba Cádize v livros usados, což Marten přeložil jako „použité knihy“.

	10:32

	Avenida Tomás Cabreira se ukázala jako hlavní třída v Praia da Rocha. Byla plná hotelů, obchodů a restaurací a byl z ní krásný výhled na rozeklané útesy na pobřeží a nedalekou pláž, která byla poseta barevnými tečkami slunečníků a množstvím polovysvlečených lidiček.

	10:50

	Už ulicí projeli dvakrát a teď jedou znovu. Vidí už jen to samé, co viděli předtím. Doprava, turisté, hotel Da Rocha, hotel Jupiter, restaurace La Dolce Vita, restaurace A Portuguesa, restaurace Esplanada Oriental, bary, kavárny se zahrádkami, obchody se suvenýry, banku, lékárnu a několik pekáren. Ale žádné knihkupectví, ani s novými nebo starými knihami.

	„Použité knihy. Jste si jist?“ ptala se Anne.

	„Tak mi to Theo Haas říkal.“

	„Žádné jméno toho obchodu?“

	„Jediné, co mi říkal, bylo ‚Livros usados, Avenida Tomás Cabreira‘.“ Marten věděl, že nemůže čekat, že jen tak přijde a hned obchod najde. Alespoň nebylo těžké najít takovou hlavní třídu, jakou byla Avenida Tomás Cabreira. Ale prostě to nikde nebylo. Tak kde to je? Zavřené? Nebo se někam přestěhovali? A bylo to tady vůbec? Anebo mu Haas nedůvěřoval a schválně ho poslal na špatnou adresu? A pokud ano, tak celou tu cestu podnikl zbytečně? Jsou ty fotografie pořád někde v Berlíně?

	„Kristepane,“ zaklel si Marten pro sebe. Rozhlédl se kolem. Byla tam jen skupina puberťáků, kteří si vůbec nevšímali ztracených turistů, co tady během posledních deseti minut už potřetí projížděli. Řidič auta za nimi nervózně zatroubil, potom zrychlil a smýkl se před ně. Pořád žádný obchod s knihami neviděli. Marten pohlédl na hodinky. Bylo 10:55.

	Čím déle jim ta hádanka trvala, tím více byl jejich čas cennější. Museli zpomalit, a stále nic na obzoru, což dávalo stále větší šance těm, kdo je pronásledovali, aby je dohnali a pověsili se na ně. Pokud je to CIA, mají už určitě na místě své lidi. Někoho, kdo se podívá do záznamů v autopůjčovně, najde jméno Anne a zjistí, jaké mají auto i jeho značku. Jakmile to budou mít, bude celkem jednoduché vystopovat je. Pak už si mohou jen lehnout a čekat, až oni ty fotografie najdou. A co potom? Pokud to bude Conor White, bude je čekat stejný osud, jaký potkal Maritu a její studenty u Madridu. O to víc si přál mít teď nějakou zbraň.

	„Zajeďte ke kraji,“ řekla najednou Anne.

	„Proč?“

	„Prostě zajeďte ke kraji.“

	Marten zpomalil a zastavil na místě pro autobusy. Beze slova vystoupila a zamířila ke dvěma starším mužům, kteří si povídali u baru. Podívali se na ni, potom na sebe a zase na ni. Ten první muž vypnul hruď, měl pomačkaný klobouk a šaty snad ještě víc, a usmál se. Potom zvedl prst a ukázal za sebe do malé uličky. Anne se usmála a přikývla, potom ho něžně pohladila po tváři a vrátila se zpět do auta.

	„Obchod se jmenuje Granada. Je to tady vzadu v té uličce.“

	„Jak jste to sakra dokázala?“

	„Jen si vzpomeňte, byla jsem přece v Salvadoru, drahý.“ Sedla si vedle něj. „S trochou španělštiny se dá domluvit dokonce i tady v Portugalsku. Mimoto dobrý agent CIA, bez ohledu na to, zda už je ve výslužbě nebo ne, musí umět prodat cokoliv komukoliv. Má to prostě v krvi.“

	„A co jste prodala vy?“

	„Úsměv… od jedné ne až tak neatraktivní dvaačtyřicítky.“

	10:59
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	HOTEL LARGO, FARO, PORTUGALSKO, 11:02

	O deset minut dříve se Sy Wirth ubytoval, šel na pokoj a ihned volal Dimitrije Korostina. Ozval se ale jen ruský namluvený vzkaz na záznamníku. Už mu volal počtvrté a pokaždé se dovolal na záznamník během posledních blbých třiceti minut, co přistáli s gulfstreamem na mezinárodním letišti ve Faru. Pokaždé mu zanechal vzkaz, aby mu hned volal nazpět. Doteď se ale neozval.

	Volal mu znovu. Zas záznamník. Teď mu už ale žádný vzkaz nenechával, jen vypnul mobil. To bylo šílené. Byli v kontaktu od té doby, co opustili Berlín. A teď, když přichází ta nejdůležitější chvíle, tak je ticho po pěšině.

	Už přistál i falcon s Conorem Whitem a jeho týmem a přichystaní čekají na jeho pokyny. Ale kam je má poslat? Muži od Korostina už přistáli dávno před nimi. Teď už by teoreticky mohli i vědět, kde Marten je. Ale „teoreticky“ nemusí znamenat vůbec nic. Nemůže poslat Whitea za Martenem, když neví, kam jel. A to nebude vědět, pokud mu to Korostin neřekne. Všechno se to podobá situaci, kdy je Marten doběhl na letišti v Málaze tím, že vypnul ukrytou vysílačku a utekl neznámo kam. Teď je tady, někde na zemi, se všemi možnostmi, které silnice skýtají. Pokud ho teď ztratí, je velké riziko, že najde fotografie a zmizí někde na venkově. Co potom? Sednout si na zadek a čekat, až někdo ty fotky zveřejní?

	Horší ale mohl být sám Korostin. Ví, jak jsou ty fotky důležité. Co když už jeho lidi Martena mají? Už mají i ty fotografie a jsou celí nažhavení prohlédnout si pořádné porno? Nebude jim dlouho trvat, než jim dojde, co na těch fotografiích ve skutečnosti je, a Wirth se to dozví, až už bude příliš pozdě. A v té době už bude mít Korostin nejen fotky, ale i ložiska plynu na Santa Cruz/Tarija. Bude záležet na tom, co s nimi udělá – nejhorší varianta by byla, kdyby je předal ruské vládě. To by potom mohl ztratit i Bioko.

	Šel do koupelny a umyl si ruce a obličej, potom se na sebe podíval do zrcadla. Co to udělal? Nikdy ho ani nenapadlo, že by ho Korostin mohl podrazit. To byla jeho akce. On sám si to vymyslel. Dokonce ani jejich právní zástupce Arnie Moss neměl tušení, že jedná s Korostinem. Jen Conor White věděl, že je ve hře ještě někdo třetí, ale neměl ani ponětí, kdo by to mohl být.

	Wirth se proklínal, jak jen mohl. Co ho to napadlo, věřit Rusákovi? To, že ho pozval a nabídl mu podíl na největším triumfu jeho života, bylo čiré bláznovství. To je jako pořídit si milenku a se vším se jí svěřit, aby vám nakonec rozbila celou rodinu a přebrala firmu.

	Panikařil a byl vzteky bez sebe. Šel zpět do místnosti, zvedl BlackBerry a odhodlal se znovu zavolat Korostina. Než to stačil udělat, ozvalo se zvonění.

	„Ano,“ vyštěkl.

	„Josi, voláte mi každých pět minut. Už mě z vás bolí hlava. Kde ksakru jste?“ ve sluchátku zachraptěl hlas Dimitrije Korostina.

	„Ve Faru. A do prdele kde jsou vaši lidé?“

	„Už z Fara odjeli.“

	„A kam jeli? Vědí, kde je Marten?“

	„Pronajali si auto a odjeli z města. To je vše, co vím. Až budu vědět víc, dám vám vědět.“

	„Ale to mi nestačí.“

	„Josi, to je vše, co zatím vím. Důvěřujte mi.“

	„Důvěřovat vám?“

	„Ano, důvěřujte mi.“ Korostin se odmlčel. „Asi jste už zase trošku nervózní. To ale není nutné, není pro to důvod.“

	„Podmínky naší dohody. Musím být u toho, až ty fotky najdete. Musíte mi je ihned neotevřené předat.“

	„Myslím, že jsem měl pravdu, že vás ty fotografie kompromitují. Je to velice osobní, že? Vy a nějaká žena. Nebo několik žen? Nebo snad mužů? Co naděláte, Josi… Jsme přece jen lidé. Děláme různé věci. Nikdo není dokonalý. Co je na těch fotkách tak zvláštního, že už bez nich nevydržíte ani minutu?“

	„To je moje věc.“

	„Josi, budete u toho, až ty fotky najdeme. Ihned vám je předáme. To jsou podmínky naší dohody. Máte mé slovo.“

	Bylo slyšet cvaknutí a Wirthovo BlackBerry oněmělo.

	11:15

	Sy Wirth seděl u rohového stolu v hotelové restauraci Santo Antonio a nepřítomně se díval z okna ven na přístav. Před sebou měl položené na stole dva BlackBerry, ten s modrou páskou byl blíž. Přišel číšník a zapsal si objednávku – kávu a ovocný džus. Asi se z toho zblázní. Možná měl Dimitrij pravdu, když mu radil, aby se uklidnil. Dostane za to pěknej balík, tak proč by ho měl Dimitrij podrazit. A zvlášť potom, co ho v Londýně ujistil, že Santa Cruz/Tarija je jen jedním z obchodů, na kterých by spolu mohli pracovat. Proč by měl dělat nějakou blbost a sám si ty vyhlídky zničit? Takže ty fotky budou v nějakém balíčku a jeho muži se na ně nesmí ani mrknout. Jenom je předat, jak bylo domluveno. Budou vědět, jaké fotky vzít, protože je bude mít Marten u sebe.

	Takže se uklidni, říkal si sám pro sebe. Klídek. Všechno, co se dělo od odletu z Berlína, byť s malým zpožděním, zatím fungovalo. Teď se musí už jen čekat; to je součástí každé transakce a je to opodstatněné.

	Podíval se na BlackBerry s modrou páskou. Conor White byl poblíž a čekal na pokyny. Takže může klidně ještě pár minut počkat.

	Wirth vzal to druhé BlackBerry, použil rychlé vytáčení a volal na soukromé číslo Arnieho Mosse. V Houstonu bylo skoro půl šesté ráno. Jestli ještě spal nebo už byl vzhůru, bylo vcelku jedno. Jestli půjde všechno podle plánu, tak White se za chvíli pustí do akce a Wirth bude potřebovat oficiální prohlášení. Jeho právník to jistě pochopí a ihned to sepíše a podá hlášení do zprávy Strikeru, kterou nazývají „MINUTY DNE“.

	„Dobré ráno, Sy.“ Moss zvedl telefon hned na první zvonění. Podle hlasu nebylo znát, zda spal nebo už byl vzhůru. „Kde jste?“

	„Ve Faru, Portugalsko.“

	„Myslel jsem, že letíte do Barcelony.“

	„To ano, letěl jsem. Před několika hodinami mi volal Conor White, že sem míří a že by se tu se mnou rád sešel. Právě jsem sem přiletěl. Říkal jen, že je to velice naléhavé, ale neřekl, čeho se to týká. Podle jeho hlasu bych si ale tipnul, že je to více než naléhavé, ne-li přímo kritické. Upřímně řečeno se mu bojím zavolat, protože nevím, co se to vlastně děje. Byl bych raději, kdyby sem přišel a všechno mi vysvětlil.“

	„Myslíte, že by se to mohlo týkat Hadrianu?“

	„Pravděpodobně. Ale znovu říkám, že to nevím. Hadrian a SimCo mají své vlastní úmluvy. Pokud se tu něco děje a týká se to Strikeru, tak o tom nemám nejmenší tušení.“

	„Už se vám ozval od té doby, co jste přistál?“

	„Ne. Ještě ne.“

	„Pokud vás kontaktoval tímto způsobem, tak si myslím, že se to týká Hadrianu. Ať nám to pořádně vysvětlí, co se děje. Nemám zavolat Loyala Truexe?“

	„Ne, udělám to sám. Ještě je pořád v Iráku s Joe Ryderem?“

	„Ano.“

	„Vraťte se ke své práci, Arnie. Ozvu se vám později.“

	„Hodně štěstí.“

	„Díky.“

	Wirth vypnul mobil ve chvíli, kdy mu donesli snídani.

	„Ještě něco, pane?“ zeptal se číšník.

	Wirth vzhlédl. „Ne, zatím ne. Děkuji.“

	„Ano, pane.“

	Wirth se za ním díval, jak odchází, potom sáhl po BlackBerry, podíval se na něj a zase ho odložil. Loyal Truex je v Iráku. Wirthův příběh bude, že se mu snažil dovolat, ale nezastihl ho, a tak to zkoušel později. Což znamená, že Truexovi nebude volat, dokud nebude mít ty fotky a Marten s Anne nebudou mrtví a Conor White nebude se svými kumpány v portugalské věznici za jejich vraždu a jako podezřelý z vraždy u Madridu. Nakonec Wirth Truexovi zavolá, celý roztřesený z toho, co se stalo Anne, a že se s ním chtěl White setkat, což znamená, že ho chtěl asi také zabít. A tak se Truex dozví o celém Whiteově šílenství.

	11:09
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	PRAIA DA ROCHA, LIVROS USADOS GRANADA, 11:12

	Venku bylo horko a ostré slunce, uvnitř obchodu Granada bylo šero a chládek a někde zpovzdálí hrála příjemná klasická hudba. Bylo tam pět malých propojených místností, všechny měly police až ke stropu plné knih ve všech možných jazycích.

	Když Anne s Martenem vstoupili, za pultem byla třicátnice s krátkými tmavými vlasy v lehkých letních šatech. Kromě ní napočítal Marten v obchodě dalších osm lidí, listovali knihami a četli si. Jestli jich tam bylo víc, Marten nevěděl.

	Z dřevěné přihrádky u dveří si vzal vizitku obchodu a už měl namířeno k té ženě, když se ze zadní místnosti vynořil mohutný muž se šedivými vlasy. Bylo mu něco přes padesát a měl na sobě černé tričko s krátkými rukávy a límečkem s vyšitými bílými písmeny LIVROS USADOS GRANADA na levé náprsní kapse. Marten viděl, jak nese pod paží dva odřené svazky a prochází místnostmi směrem k nim. Když došel skoro do jejich místnosti, zastavil se a mluvil se štíhlou blondýnkou v bílých džínách.

	Anne pokývla směrem k němu. „Cádiz?“ zamumlala.

	„Možná,“ řekl Marten tiše. „Sleduj dveře,“ varoval a vešel do další místnosti.

	Když vstoupil, nepřítomně se rozhlédl, potom z velké bedny uprostřed místnosti vylovil nějakou knihu a listoval v ní, zatímco ti dva si stále povídali portugalsky. Nakonec se žena rozhodla, že žádnou knihu nechce, poděkovala muži, o kterém už teď bylo jasné, že je to majitel, a odešla. Díval se za ní, jak odchází, potom se otočil a chtěl donést svazky tam, odkud je vzal. Když vykročil, Marten vyrazil. „Mluvíte, prosím, anglicky?“

	Muž se otočil. „A copak byste chtěl vědět?“ řekl tiše plynulou americkou angličtinou.

	„Jste Jacob Cádiz?“

	„Proč?“ zadíval se nedůvěřivě na Martena.

	„Posílá mne přítel, abych ho našel.“

	„Muž nebo žena?“

	„Muž.“

	„Jmenuji se Stump Logan. Pocházím z Chicaga. Co Jacobu Cádizovi chcete?“

	„Jak už jsem říkal, přítel –“

	„Kdo je to?“ Logan mu skočil do řeči. „Jak se jmenuje?“

	„Cádiz tady pracuje?“

	„Jak se váš přítel jmenuje? Proč jste přišel do mého obchodu a hledáte Cádize?“

	Marten se podíval na Anne, která stála u pokladny ve vedlejší místnosti. Sice tlusťoch a brejlovec, ale nebylo radno si s ním zahrávat.

	A nebyl to jen chlápek, který sem přesídlil z Větrného Města. Ten pohled, kterým se na vás díval. Musel to být bývalý sociální pracovník nebo třeba policajt z Chicaga anebo něco mezi. Ať byl dříve čímkoliv, Marten měl pocit, že to bude muset risknout a říct mu pravdu. Rozhlédl se kolem a potom se otočil zpět na Logana.

	„Jmenuji se Nicholas Marten. To jméno mi dal Theo Haas a odkázal mne na váš obchod. Byl jsem s ním v Berlíně právě ve chvíli, kdy ho zavraždili. Policie si myslí, že jsem to udělal já, ale tak to nebylo. Znám také jeho bratra, otce Willyho Dorhna. Setkal jsem se s ním před pár dny na Bioku. Byl jsem tam, když ho vojáci zabili. Theo mě poslal sem, abych vyhledal Jacoba Cádize. Řekl mi, že by mohl mít něco, co by se mi mohlo hodit. Má to co do činění s občanskou válkou v Rovníkové Guineji.“

	Stump Logan se díval na Martena hodnou chvíli, snažil se něco vyčíst z jeho tváře. Najednou pokývl hlavou směrem k Anne. „Ta je tu s vámi?“

	„Ano.“

	„Vezměte ji a pojďte se mnou.“

	Kancelář Logana Stumpa vzadu byla plná knih stejně jako celý jeho obchod – stohy na policích, na podlaze, všude, kde se našlo místo. Protáhl se ke starému ocelovému stolku se židlí, před ním byly další dvě skládací židle. Logan uvedl Martena a Anne dále, a jak si sedli, oba si je pozorně prohlížel.

	„Znal jsem Thea třicet let,“ promluvil konečně. „Neřekl by vám jen tak pro nic za nic, abyste hledali Jacoba Cádize. Co vás sem poslal hledat, to nevím.“ Logan sáhl pro bloček, načmáral nějakou adresu na papír a podal ho Martenovi. „Avenida Joao Paulo II., číslo 517. Jeďte až na konec, dívejte se po staré dřevěné bráně a štěrková cesta za ní vás zavede až skoro k pláži. To je Cádizův dům. On tam ale není. Jak se dostanete dovnitř, je jen vaše věc.“

	„Děkujeme, pane Logane. Myslíme to upřímně.“ Marten vstal a Anne hned za ním. „Pokud by se po nás někdo ptal, nikdy jsme tu nebyli.“

	„Pane Martene.“ Stump Logan se na něj díval skrz své tlusté brýle. „Znal jsem otce Willyho velice dlouho. Několikrát jsem ho na Bioku navštívil. Dvě věci pro něj byly posvátné – jeho bratr a lidé na Bioku.“

	„Viděl jsem to na vlastní oči. Rozumím tomu,“ řekl Marten.

	„Já také. Theo Haas vás sem neposlal bezdůvodně.“

	11:25
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	HOTEL LARGO, 11:37

	Wirth byl zpátky v pokoji a právě si dočistil zuby, když BlackBerry zazvonilo. Okamžitě ho vzal.

	„Ano.“

	„Praia da Rocha. Čtyřdveřový stříbrný Opel Astra, poznávací značka 93-AA-71,“ řekl stručně Korostin. „Než se tam dostanete, moji lidé už budou Martena mít. Přesně podle domluvy, Josi, řeknu vám, kde bude.“

	„Děkuji.“ Wirth vypnul mobil.

	Byl čas pohnout se dál.

	Došel do ložnice a vzal mobil s modrou páskou. Musí si z něj dvakrát zavolat. První hovor bude patřit Conoru Whiteovi, aby mu dal vědět, kam Marten jel, jakým autem a že mu dá jeho přesnou polohu, jakmile tam dorazí. Ten druhý hovor bude ve chvíli, až bude vědět, že White už dorazil na místo. Bude to krátká textovka agentovi FBI ve Španělsku, jehož kontakt mu dal přítel od FBI v Houstonu a který mu zřizoval právě toto přesměrování mobilu. Text bude velice jednoduchý: „Ok“. V tuto chvíli zavolá agent španělským vyšetřovatelům a jako podezřelého z madridských vražd udá Conora Whitea, který se podle jeho informací nachází ozbrojený a nebezpečný v Portugalsku v Praia da Rocha.

	Wirth se podíval z okna a viděl přístav plný výletních loděk, potom sáhl po BlackBerry s modrou páskou a vytočil číslo Conora Whitea.

	„Ano, pane Wirthe,“ ozval se jeho hlas.

	„Praia da Rocha. Je to na pobřeží nedaleko Portimao. Už tam vyrážím.“

	„Potřebuji přesné místo.“

	„Budu ho mít, až tam dorazíte.“

	„Ano, pane.“

	11:45

	DŮM NA AVEN1DĚ JOAO PAULO II., 11:50

	Našli to, přesně jak říkal Stump Logan. Stará dřevěná brána a za ní štěrková příjezdová cesta. Marten bránu otevřel, projel autem, zase ji za sebou zavřel a pokračoval v jízdě.

	Už dole viděli dům. Byl jednopatrový, postavený z kamenů a omítnut nabílo s červenou střechou z tašek. Byl hned u pláže, necelých sto stop od nejvyššího bodu přílivu. Většinu obklopovala rozeklaná skaliska, která trčela rovnou z písku. Dodávala tak místu pocit naprostého soukromí. Na rozdíl od přecpaných městských pláží zde nebyl nikdo, jen vodní ptáci a pomalu se valící mořské vlny.

	Marten zajel až na konec cesty a tam zastavil; s Anne po chvíli vystoupili. Pozorovali dům a rozhlíželi se kolem. Nikdo nebyl na dohled, ani na pláži, ani vzadu na příjezdové cestě.

	„Musíme to udělat rychle,“ řekl Marten a vyrazili k domu. Na chodníku před domem byly naváté malé závěje písku z pláže a z jednoho okna visela uvolněná markýza, zřejmě stržená větrem. Stump Logan měl pravdu – ať už byl Jacob Cádiz, kdo chtěl, nebyl zde, a to už pěknou chvíli. A zřejmě ani nikdo jiný, tedy alespoň od té doby, co sem vítr navál písek a strhl roletu z okna.

	Marten vyrazil ke vchodovým dveřím, potom to zavrhl a vedl Anne k boční straně domu. Většina oken měla žaluzie, které byly stažené proti slunci. Vypadalo to jako prázdninové sídlo Cádize, a když odjížděl, všechny je zatáhl.

	Už se chtěli otočit a jít k předním dveřím, když si Marten všiml, že jedno okno není zatažené. Nakoukli dovnitř a viděli úzkou vstupní halu, která vypadala jako pokračování předního vstupu. Po straně byl malý stolek na odkládání pošty, na něm velká hromada dopisů, jako kdyby to tam pro něj někdo ukládal, než se zase vrátí. Nějaký soused nebo možná správce domu.

	Pošta.

	Najednou si Marten vzpomněl, co ho napadlo v letadle z Malaba – důvod, proč armáda ty fotografie na Bioku nenašla, je ten, že je otec Willy možná ještě před tím poslal na nějaké bezpečné místo mimo ostrov. A to tak jednoduchým způsobem, jako je obyčejná pošta.

	„Přední vchod,“ řekl rychle Marten. Došli k němu a Marten zazvonil u dveří. Nic se nedělo. Zkusil to znovu. Pořád nic. Ještě jednou. Pořád to stejné. Podíval se na Anne. „Vyškolila vás CIA i na otevírání dveří?“

	„Ano, ale většinu jsem se stejně naučila až praxí.“ Anne se sehnula a zvedla kámen. Rychle došli zpět k oknu.

	Podívala se na něj. „Jen se modlete, aby tam nebyl zapnutý alarm.“

	„Drahá, už to okno konečně rozbijte.“

	Tři tvrdé údery kamenem a okno prasklo. Ani se nepohnuli a poslouchali. Žádný alarm. Marten pokývl na Anne a ona se znovu pustila do okna. Po chvíli už tam byla dostatečně velká díra, aby se Marten postaral o zbytek. Po pár vteřinách už lezl dovnitř.

	„Je tady někdo?“ rozléhal se uvnitř Martenův hlas ozvěnou. Nikdo se neozýval, a tak vyrazili k předním dveřím. Po levé straně byla malá studovna plná polic s knihami. Byl tam kulatý stůl s ergonomickým křeslem ve středu. Na jedné straně byl počítač a tiskárna. Za tím byla kuchyň a jídelna, ze kterých byl výhled na moře.

	„Je tu někdo?“ volal znovu Marten a vešli do vstupní haly. Zastavili se u dřevěného stolku s hromadou pošty, která z něj pomalu začala padat na zem. Přesně, jak to viděli ze zahrady.

	Většinou to byly účtenky, noviny, časopisy a reklamní letáky. Podle razítek na nich se sem odkládaly už alespoň čtyři nebo pět týdnů.

	Marten si říkal, jak to všechno rychle procházel: „Nic. Vůbec nic.“

	Listoval zbytkem a už začínal pochybovat o tom, co říkal Stump Logan, že je tam přece Theo Haas neposlal bezdůvodně. Haas si z něj vystřelil a jejich cesta byla zbytečná.

	„Počkejte,“ řekla náhle Anne. Na zemi bylo ještě několik dopisů, skrytých pod stolem. Byly tam tři větší krabice a čtyři velké obálky. Rychle je probrala. Úplně naspodu byla tlustá vycpaná obálka adresovaná Jacobu Cádizovi z Riaby v Rovníkové Guineji, někdy koncem května. Přesné datum se nedalo přečíst.

	„Možná tahle!“ řekla spěšně a podávala mu ji.

	Marten se podíval na známku. „Ježíšikriste!“ vyhrkl Marten a začal ji trhat, aby ji otevřel.

	„Ano. ANO!“ vykřikoval, když vytáhl plastový balíček, ve kterém byly zabaleny fotografie otce Willyho vytištěné na tiskárně z počítače. Stejně jako ty, které mu ukazoval v deštném pralese. Bylo jich celkem dvacet šest a na všech byli zaměstnanci SimCo na Bioku.

	Prvních pár byly kopie těch fotografií, které už viděl: helikoptéra, která přistála v džungli. Ve dveřích stáli muži a skládali ven bedny plné zbraní, předávali je místním lidem, kteří je obratem skládali do otevřeného nákladního vozu. Mezi tvářemi byl už dobře známý běloch v černém tričku a v maskáčových kalhotách.

	„Poznáváte přítele Conora Whitea?“ zeptal se Marten a šel na další fotografii, kde byli další dva běloši. Měli vlasy nakrátko, stejná černá trička a maskáče a stáli ve dveřích helikoptéry.

	„Patrice,“ řekla Anne a ukazovala na muže nalevo. „Ten druhý je Jack Hanahan, bývalý ranger irské armády. Conor ho má u sebe už dlouhou dobu. Říká mu Irish Jack.“

	Marten se díval na obrázek, pozorně si ty tváře prohlížel. „Věděla jste, kdo ti lidé jsou, ale neměla jste ani tušení, co se to děje,“ řekl tiše tónem, který byl více než obviňující.

	Anne se rozčílila. „Jistěže jsem věděla, co se děje. Celé to byl můj nápad. Líbí se mi dívat se na tisíce lidí, jak se vzájemně vraždí. Je to mnohem lepší než americký fotbal. Chcete se do mě pustit ještě víc? Dobrá. Můžeme se o tom hádat později. Pro teď by stačilo všechno to sbalit a rychle odtud vypadnout.“

	Marten ji pozoroval a čekal, až udělá nějakou chybu nebo náznak, který by mu ukázal, že o tom věděla. Ale ničeho takového si nevšiml.

	„Dobrá,“ řekl nakonec. „Omlouvám se.“

	„To byste měl.“

	Začal fotografie balit zpět do plastového sáčku, když z nich vypadla bílá dopisní obálka. Byla několikrát přelepena a přetažená gumou. Tu stáhl, obálku rozlepil a obrátil ji vzhůru nohama. Na dlaň mu vypadl malý tenký obdélníček.

	Anne s Martenem se na sebe podívali.

	Paměťová karta z fotoaparátu.

	„Jak už jsem řekla, sbalme to a rychle odtud vypadneme.“ Anne vyrazila ke dveřím.

	„Ne,“ řekl najednou Marten. „Otec Willy nevytiskl všechny fotky. Chci vidět i ty ostatní.“

	„Teď?“

	„Ano, teď.“

	„Proč?“

	„Protože vedle v místnosti je počítač a protože později už možná žádná příležitost nebude. A až se později setkáme s Joe Ryderem, chci, aby alespoň jeden z nás byl schopen říct, co na kartě bylo.“

	„Co tím myslíte – alespoň jeden z nás?“

	„Pro případ, že by se tu ukázal váš přítel Conor White a jednoho z nás zabil.“

	12:16
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	12:17

	Marten si sedl ke kulatému stolu v pracovně a zapnul počítač. Potom hledal port, kam by mohl vložit paměťovou kartu.

	„Je tady,“ řekla Anne a podávala mu externí čtečku karet, která byla schovaná za několika knihami.

	Marten tam chtěl kartu vložil, ale jedna už byla vevnitř. Marten ji chtěl vytáhnout. Anne ho zarazila.

	„Podívejme se, co je na ní. Třeba tam bude ještě něco víc. Otec Willy mu ji mohl poslat dřív.“

	Postavila se za něj. Marten klikl na ikonku fotografií a obrázky z karty ožily. Byla to série každodenních záběrů. Pláž před domem, mořští ptáci, dům samotný zevnitř i zvenku, a když koukli dál, tak pěkná řádka fotek nahých nebo skoro nahých dvacítek, jak se opalují na pláži. Vypadalo to, že to bylo foceno skrytou kamerou.

	„Jacob Cádiz má dobré oko,“ usmál se Marten.

	„Neslintejte nad tím, drahý. Máme trochu naspěch. Vyhoďte tu kartu ven a dejte tam tu druhou.“

	Marten vytáhl kartu z portu, potom tu druhou z obálky a vložil ji dovnitř. Téměř ihned jim bylo jasné, že to je ta paměťová karta, ze které otec Willy tiskl fotografie. Naklonili se blíž k obrazovce, jak začal Marten procházet obrázky. Vtom uslyšeli, jak venku na štěrku zastavilo auto.

	„Cádiz,“ řekla Anne.

	„Anebo jeho přítel či domovník. Nebo –“

	„Conor White by nepřijel touto cestou. Ani nikdo jiný.“

	Marten vypnul rychle počítač, vytáhl paměťovou kartu, zasunul ji do obálky a tu přidal k fotografiím. „Běžte k předním dveřím. Řekněte, že jsme hledali Cádize a dům našli otevřený a okno rozbité.“

	12:23

	Slunce venku pěkně pálilo, a tak byli oslepeni, když vyšli z domu, a museli mhouřit oči. Auto, které právě přijelo, zastavilo za jejich autem; byl to tmavě šedý sedan Peugeot. Na předních sedadlech byly vidět dva lidi. Najednou se otevřely dveře u řidiče a vystoupil z nich vysoký muž, v ruce držel automat Heckler & Koch.

	Šéfkomisař Emil Franck.

	„Ježíšikriste,“ řekl Marten a rozhlédl se kolem, očekával mnohem víc policii. Ale nikoho neviděl. Potom se otevřely dveře spolujezdce a Marten zatajil dech, když z vozu do portugalského slunce vystoupila jemu povědomá postava s mírnou nadváhou a vousy.

	„Dobré odpoledne, továriš. Už je to dlouho.“

	„Ano, to je,“ řekl Marten v úžasu.

	„Kdo to je?“ zeptala se rychle Anne.

	Marten pořád oba muže sledoval. „Jurij Kovalenko. Dávný přítel z Moskvy.“ Co se to ksakru děje? Co s tím má Kovalenko společného? „Proč jsi tady?“ zeptal se. „Co chceš?“

	„Myslím, že by ses měl zeptat šéfkomisaře.“ Emil Franck mu odpověděl dříve, než to mohl Marten udělat. „Ty fotky.“

	„Jaké fotky?“

	„Ty, co máte v balíčku pod paží. Pošťák nám osobně potvrdil, že je sem donesl s běžnou poštou. Mezi dopisy byla i velká obálka zaslaná z Rovníkové Guineje. Pamatuje si ji díky té známce.“ Franck se zasmál. „Často pro Jacoba Cádize něco dělal. Měl ho moc rád.“

	Jestli byl Marten ostražitý předtím, tak teď ještě mnohem víc. „Proč tady není žádná policie?“

	„Vědí, že raději pracuji sám. Nedělá to tolik rozruchu.“

	„A proč on?“ Marten ukázal na Kovalenka a potom se zpět podíval na Francka. „Pro koho ještě šéfkomisař pracuje? Pro Matičku Rus? Pro Hadrian? SimCo? Neboje to Striker Oil?“

	„Ty fotky, prosím.“ Franck pozvedl Heckler & Koch proti nim. „Šéfkomisař a já jsme se setkali v Berlíně,“ začal Kovalenko. „Později jsme měli také rozhovor se starým přítelem paní Tidrow. Zdá se, že ukrytou vysílačku jste našli. Tím, že jste ji vypnuli, jste se zbavili těch ostatních, co jdou po vás. To víte, nejsme sami. Možná už sem jedou.“ Kovalenko se podíval na Francka a potom zpět na Martena. Šel pomalu, opatrně, držel krok s Němcem.

	„Vypadá to, že vaše fotografie přitahují velkou pozornost. Ten důvod, proč jsme tady tak rychle, není v tom, že šéfkomisař je tak vysoce uznávaný v rámci celé Evropy. Věděli jsme, že budete přistávat ve Faru, ještě před tím, než jste dosedli na zem. Věděli jsme, že jste si ve městě půjčili auto. Značku auta, barvu, poznávací značku.“ Znovu se Kovalenko podíval na Francka a zpět na Martena. „Neměli jste tolikrát jezdit po Avenidě Tomás Cabreira a parkovat, kde jste zastavili. Místní policie je velice dobrá z pozorování. Řekli nám, kam jste jeli. A pošťák už pomohl se zbytkem.“

	Najednou Anne pochopila, proč tam není žádná policie. „Nicholasi,“ řekla, „šéfkomisař pracuje pro CIA.“

	Kovalenko se usmál. „Je to pravda, Emile? Máš i jiného zaměstnavatele?“

	„Jen toho, kterého znáš.“ Najednou Franck zamířil zbraní na Anne. „Prosím, ustupte od pana Martena.“ Marten se pohnul a chtěl se postavit mezi Anne a Němce.

	„Ne, továriš,“ varoval ho Kovalenko. Najednou vytáhl z pouzdra za páskem automat Glock.

	Marten ztuhnul.

	„Ty fotografie, prosím.“ Franck stál přímo před ním a zbraní mu mířil na hruď. „Hledají vás pro vraždu Thea Haase. Našel jsem vás tady a vy jste se odmítl vzdát. Nikoho nepřekvapí, že budete zastřelen.“

	„Dej mu ty fotky, továriš,“ řekl tiše Kovalenko. „Udělej to.“

	Franck si všiml, že se najednou Rus postavil za něj. Během milisekundy se mu hlavou přehnalo vše, co spolu zažili po cestě z Berlína.

	Každý Kovalenkův pohyb, jeho gesta, jeho chování, které bylo vypilováno až k dokonalosti: arogance, nepřátelství, samolibost a zodpovědnost; podávání zpráv Moskvě a zároveň jejich zamlčování; strach z pomsty, jeho ješitnost. Všechno vypadalo jako jeho vlastnosti, které se daly očekávat, a on odložil svou obezřetnost. Věděli, že byl dvojitý agent, snad i desetiletí, dokonce i před tím, než padla Berlínská zeď.

	O zlomek vteřiny později byl Kovalenkův glock u jeho hlavy. Ocel byla tak ledová. Chtěl něco udělat, ale už bylo příliš pozdě. Dokud se náš opravdový osud nenaplní – pak se to stane. Myslel na svou ženu a děti. Doufal, že se jim bez něho povede dobře. Pak uslyšel bang a zahlédl ostrý záblesk bílého světla.

	Tělo šéfkomisaře Francka padlo k zemi, jako kdyby ho přitahovala extrémně silná gravitace. Marten a Anne vyděšeně uskočili stranou.

	„Paní Tidrow měla naprostou pravdu, továriš, šéfkomisař pracoval pro CIA.“ Kovalenko držel glock pořád v ruce. Byl klidný, držel se faktů a tvářil se, jako kdyby se nic výjimečného nestalo. Jeho tón hlasu i chování byly stejné jako tenkrát, když se potkali s Martenem v Petrohradě v Rusku.

	Okamžitě se natáhl po Franckově zbrani, uvolnil ji z jeho sevření a přehodil si ji přes rameno. Pak se podíval na Martena.

	„Kdybys mi, prosím, pomohl, továriš,“ ukázal glockem na Franckovo tělo. „Obávám se, že ho budeš muset vzít sám.“

	Marten se na něj díval, potom podal Anne fotografie, zvedl Franckovo tělo a nesl ho k peugeotu.

	Kovalenko otevřel kufr a Marten hodil Francka dovnitř. Podíval se na něj, když Kovalenko kufr zavíral. Obávaný nadpolicista s vyholenou hlavou, v koženém saku a s vynikající reputací tady teď leží mrtvý a má ustřelenou půlku lebky. Znetvořené tělo, nic víc. Na místě zavražděn. Kolikrát už tohle jako kriminální vyšetřovatel v L.A. viděl? Někdo byl jednu minutu živý a druhou už bez života. Teď to ale bylo jiné. Francka nezabili náhodou ani kvůli tomu, že byl členem gangu nebo pro peníze, drogy nebo kvůli ženě. Bylo v tom něco víc. Bylo to stejné něco, pro které zemřel otec Willy a Marita a její studenti a jen bůh ví, kolik set či tisíc dalších lidí v Rovníkové Guineji. Možná i Theo Haas, ale tím si pořád nebyl úplně jistý. Problém ale byl, že pořád netušil, co by to mohlo být. Ropa?

	Možná.

	V tuto chvíli to byla modla pro všechny lidi na světě. Ale něco tu nesedělo. SimCo zbrojilo rebely, místo aby před nimi bránilo zaměstnance Strikeru.

	„Ty fotky, továriš.“ Kovalenko namířil glock na Anne, která držela obálku s fotografiemi v ruce.

	„Všechny zúčastněné strany si myslely, že je mohl poslat poštou. Měly pravdu. Pojďme se schovat před sluncem a podívat, co na nich je.“

	Marten se podíval na něj a potom na glock. „Po tom všem to potřebuješ?“

	Kovalenko se usmál. „Pro teď je to asi nejlepší řešení, továriš.“
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	Za chvíli už byli v domě, zavřeli vchodové dveře a stáli ve vstupní hale. Kovalenkovi visela přes rameno automatická Franckova zbraň, glock měl pořád v ruce. Anne a Marten stáli před ním, obálka byla otevřená a fotky rozložené na stole. Marten je jednu po druhé otáčel.

	„Tenhle,“ řekl Kovalenko a ukázal prstem na fotku s Conorem Whitem. „Tento muž je Conor White.“

	„Já vím,“ řekl Marten.

	„On je jedním z těch, kteří vás sledují.“

	„To jsem předpokládal.“

	„Takže ho znáš?“

	„Jen jsme se krátce setkali,“ Marten se podíval na Anne.

	„Buď velice opatrný, továriš. Je to bývalý britský důstojník s mnoha vyznamenáními a má mnoho co ztratit, pokud“ – dotkl se balíčku fotek – „se někde zveřejní.“

	„To už také vím.“

	Anne pozorovala Kovalenka. „A kdo ještě nás sleduje?“

	„Dva jeho bojovníci.“ Kovalenko natáhl ruku a prstem přebíral fotky, dokud nenašel tu, kterou chtěl. Na ní byli Irish Jack a Patrice ve dveřích helikoptéry. „Tito dva.“

	Anne si vyměnila pohled s Martenem, potom se podívala zpět na Kovalenka. Neřekl jí všechno. „Říkal jste ‚a další‘. Kdo to je? Vaši lidé? Kdo a kolik?“

	„Pokud vím, tak jen jeden, paní Tidrow. Šéf vaší vlastní společnosti.“

	„Sy Wirth?“

	Kovalenko přikývl. „On letí, nebo alespoň letěl, v letadle sám a podává informace o vaší poloze Whiteovi a jeho lidem. Kde jsou teď, to nevím.“

	„A kde bral Wirth ty informace, které předával dál?“ řekl Marten a potom se úmyslně zadíval na Anne.

	„To ať vás ani nenapadne,“ vyštěkla Anne. „Nemluvila jsem s ním od té doby, co jsme opustili Malabo.“ Pokývla směrem ke Kovalenkovi. „Proč se nezeptáte jeho, jak to všechno ví?“

	Kovalenko se usmál. „Moskva.“

	Marten se tomu ale nezasmál. „Měl bych být překvapen, ale nejsem. Předpokládám, že Moskva ví také o Jacobu Cádizovi.“

	„Chvíli to trvalo, ale ano, ví.“

	„Proč poslal otec Willy ty fotky jemu a ne svému bratrovi? Byl to blízký přítel?“ Kovalenko narovnal hlavu. „Ty to asi opravdu nevíš.“

	„Co nevím?“

	Kovalenko máchl volnou rukou kolem sebe a ukazoval na celý dům. „Toto je místo, kde Theo Haas pracoval a kam utíkal před Berlínem a září reflektorů jako laureát Nobelovy ceny. Nechtěl, aby sem za ním lidé chodili a zajímali se o něj, a tak používal jméno Jacob Cádiz. Mluvil dobře portugalsky; vědělo to jen pár lidí.“ Najednou se jeho výraz změnil. Odložil fotky na stranu a zvedl zabalenou obálku s paměťovou kartou. „Co je to?“ Marten neodpověděl.

	Kovalenko ji rozbalil a vytáhl kartu. „Á,“ řekl a usmál se, „třešnička na dortu.“ Najednou se podíval Martenovi do očí. „Vy jste se dívali, co je na ní.“

	„Na něco, ne na všechno.“

	„Kde je počítač, na kterém jste si to prohlíželi?“

	„Ve vedlejší místnosti,“ řekl tiše Marten a stále se snažil pochopit, co tu dělá Kovalenko a co s tím má Moskva společného.

	„Najali mě na to ještě dříve, než jsem se dozvěděl, že v tom lítáš ty,“ řekl Kovalenko, jako kdyby četl jeho myšlenky. „Moskva detailně sledovala, co se v Guineji děje. Vždy se zajímá o to, když nějaká ropná společnost ze západu začne někde těžit a rozšiřovat svůj byznys, obzvlášť v západní Africe, kde jsou pravděpodobně velké, stále ještě neodhalené zásoby. Pokud by se to prokázalo jako strategické naleziště, nechceme, aby se tam jako první dostaly jiné země, obzvlášť Čína ne. Myslím, že tyto úvahy také oceňuješ. Je to dobrý obchod.“

	„Vypadá to tak.“
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	Marten se podíval na Kovalenka, potom zapnul počítač a do portu vložil paměťovou kartu. Anne seděla na židli po jeho pravici. Kovalenko si sedl na židli po straně za nimi, v jedné ruce měl glock a přes rameno mu visela Franckova zbraň.

	„Tak se podíváme, co tady máme, továriš,“ řekl, jak naskočila obrazovka. Marten klikl myší a fotka se roztáhla přes celou šíři. Bylo to focené s teleobjektivem někde z tajného úkrytu v křoví. Byl to obrázek bizarního pikniku v džungli. Šest bílých proutěných židlí přistrčených k dlouhému stolu potaženému bílým ubrusem. Na každé straně dvě židle a v obou čelech po jedné. Na stole luxusní porcelán, stříbrné nádobí, drahé sklenice na víno. Po stranách stáli vojáci v uniformách guinejské armády v bílých rukavičkách jako číšníci. Další byl u nedalekého stolu a porcoval ohromnou pečínku. Další dva v uniformě, zřejmě vysoká šarže, seděli na jedné straně stolu. Naproti nim byli důstojníci Conora Whitea – Patrice a Irish Jack, na sobě oblíbené černé značkové tričko a maskáče. V pozadí stálo několik dalších žoldáků ze SimCo, svalnaté ruce měli překřížené na hrudi. Všichni měli vojenský sestřih, sluneční brýle a automaty připevněné v pouzdře na stehně.

	Conore White měl na sobě bílý oblek na míru s bílou košilí s naškrobeným stojáčkem. Seděl na jednom konci stolu. Na druhém konci seděl další muž, byl k fotografovi zády.

	„Běž na další,“ řekl Kovalenko. Marten klikl myší a naskočil další obrázek. Ten druhý muž už na něm byl vidět. Byl starší, měl uhlově černé oči a na sobě uniformu generála guinejské armády.

	„Mariano,“ řekl Marten překvapeně.

	„Generalissimo Mariano Vargas Fuente. Znáš ho?“ podivil se Kovalenko.

	„Měl jsem to potěšení, že mě guinejská armáda vyslýchala. On byl u toho.“

	„Měl jsi štěstí, že tě nerozsekal na místě. Je to Chilan. Býval důstojníkem ve špionážních službách pod Augustem Pinochetem. Byl osobně zodpovědný za komanda smrti a za vše, co se během jejich zásahů stalo. Pod jeho dozorem zmizely tisíce lidí a potom zničehonic –“

	„Zmizel v džungli ve Střední Americe,“ Marten dokončil větu za něj. „Nebo alespoň tohle mi bylo řečeno. Jak a kdy se dostal do Guineje?“

	„Žil ve Španělsku pod falešným jménem. Do té doby, než ho tvůj přítel Conor White najal pro armádu Guineje.“

	„White?“

	„Ano, ale tajně. Prezident Tiombe si myslí, že to udělal on sám. Vyhledal Mariana a zaplatil mu celé jmění, aby potlačoval povstání v Guineji.“

	„Ale proč?“ ptal se zmateně Marten.

	„Pro prezidenta Tiomba. Chtěli tak všem demonstrovat, jak se zachází s potížisty.“

	„On nevěděl, že to celé zpunktoval White?“

	„Pravděpodobně ne.“

	Marten se podíval vyčítavě na Anne. „Nařídil Striker Whiteovi, aby zařídil ten kontrakt?“

	„To nevím. Možná to byli Sy Wirth a Loyal Truex, kdo tahali za provázky. Nebo to udělal White osobně z nějakého jiného důvodu. Ať už se to stalo jakkoliv, nevěděla jsem o tom.“

	„Zdá se, že je toho hodně, co jste o své vlastní firmě nevěděla.“

	„To je důvod, proč jsem tady s vámi, abych to zjistila.“ Anne by ho pohledem nejraděj i zabila.

	„Továriš,“ řekl Kovalenko pobaven jejich sporem. „Na tom nezáleží, kdo to objednal. Byla to taktika. Rozběhnout povstání vyvolané tvrdými zásahy vlády proti nim. Rozsekat na kousky všechno, co se pohne, a vyděsit všechny k smrti. A udělat to pěkně teatrálně. Muže, ženy, děti, starce, dokonce i zvířata. A pokud možno je i spálit zaživa. To semkne povstalce dohromady. Venku s nimi budou lidé sympatizovat a svět se –“

	„Spálit je zaživa?“ Marten mu skočil do řeči. „Viděl jsi regionální zpravodajství CIA?“

	„To je pravda,“ přikývl Kovalenko. „Šéfkomisař Franck pracoval na obou stranách barikády zároveň, pro nás a pro CIA. My jsme to samozřejmě věděli. Takže když sledoval on nás, my jsme sledovali jeho.

	V okamžiku, kdy zjistil, že kněz, kterého zabili v Rovníkové Guineji, byl bratr Thea Flaase, vyžádal si to video. No a během stahování jsme si jednoduše pořídili kopii. Musím ti otevřeně říct, že jsme byli také v šoku z toho, čeho byl generál Mariano schopen. Ano, mohli jsme ho zveřejnit, ale kdo ví, zda už ho některý z blogerů nebo internetových magnátů dávno nemá? Tak jsme je nechali, ať si myslí, že o tom nevíme. Mimochodem, i kdyby se video nikdy nezveřejnilo, tak vláda prezidenta Tiomba už je skoro u konce. Rebelové pod taktovkou Abby jsou příliš silní a horliví, než aby ho nechali přežít.“

	Marten zíral na Kovalenka. Co je na Rovníkové Guineji tak důležité, že White najme někoho, jako je Mariano, a zároveň přitahuje pozornost dvou špionážních služeb – ruské a CIA, nebo pro koho to Kovalenko vlastně pracuje. To byla věc, které se nebyl schopen dopátrat ani před lety, kdy se jejich cesty protnuly.

	Je to ropa, jak se domníval dříve?

	Možná. Ale ropa je snad všude v západní Africe, takže to by nebyl dostatečný důvod. Musí v tom být něco víc. Něco jiného.

	„Vypadáš zmateně, továriš,“ řekl Kovalenko. „Asi bys potřeboval vysvětlit, co se to vlastně děje.“

	„Ano.“ Kovalenko ukázal glockem. „Myslím, že by ti to mohla paní Tidrow osvětlit. Tentokrát bych jí věřil, co ti řekne.“ Podíval se na Anne a mile se usmál. „To je v pořádku, můžete mu to říct. My už to víme.“

	Anne se zadívala na Kovalenka. O tom nebylo pochyb, že on a Moskva to ví a že není důvod, aby to dál před Martenem tajila.

	„V tom případě vám to povím,“ řekla a obrátila se na něj. „Víc než před rokem našli inženýři ze Strikeru ohromné zásoby ropy pod jedním ložiskem, na kterém máme v současnosti vrty. Je to ohromné, snad padesátkrát větší, než jsou zásoby v Saudské Arábii. Velikostí porovnatelné s Velkými jezery v Severní Americe. Kapacita by byla šest milionů barelů denně, zhruba čtyřikrát větší než saúdská. Je to dost velké ložisko na to, aby zásobilo tři čtvrtě planety na dalších sto let.

	Jakmile byl nález potvrzen, Sy Wirth svolal mítink do centrály Strikeru v Houstonu. Loyal Truex tam byl také jako zástupce Hadrianu, tj. největšího dodavatele bezpečnostních služeb pro Striker. Pak jsem tam byla já a hrstka dalších, mezi nimi i Arnold Moss, náš právní zástupce. Nakonec jsme se shodli, že ten nález má cenu miliard nebo bilionů. A ještě něco dalšího – byla by to strategická zásobárna ropy pro celé Spojené státy, což by nás vymanilo z vlivu všech aliancí, jako je OPEC. Truex varoval, že to nebude dlouho trvat, než se o tom CIA dozví. Proto bude lepší něco udělat hned a získat si je tak na svou stranu jako ochranu.“ Anne se podívala na Kovalenka, jako kdyby chtěla říct: „však ty víš, co tím chci naznačit“. Ihned se obrátila na Martena.

	„Měl tím na mysli, že bude lepší udělat první krok a naklonit si je. Sy s tím moc nesouhlasil. Nechtěl za žádnou cenu účast vlády ani jejích složek a tvrdil, že je to práce Hadrianu, ne CIA, aby jejich nález uchránil. Tím mítink skončil. Jako prezident ve společnosti s tak úzkým vedením má všechna rozhodnutí pod palcem. Takže pokud to všechno chtěl držet pod pokličkou, tak se i stalo. Ale teď se zdá, že se o tom CIA stejně dozvěděla, možná že v tuto chvíli jim to řekl sám Sy anebo Truex, to nevím. Nezáleží na tom, kdo to udělal a kdy. Vypadá to, že CIA dělá vše, aby nad vším převzala kontrolu, včetně získání těch fotografiím.“ Anne znovu pohlédla na Kovalenka. „Jak na to přišla Moskva, to fakt nevím.“

	Marten byl ohromen. Takže to byla ropa, a ohromné množství, celé moře ropy.

	„Takže to byl důvod, proč mě nikdo z guinejské armády nesledoval na cestě z Malaba,“ řekl si nahlas. „Byli pod kontrolou Mariana a na stejné lodi jako SimCo, takže to za ně udělal Conor White.“ Najednou vstal od počítače.

	Pohledem přeskakoval z Anne na Kovalenka, potom se podíval stranou, jako kdyby si chtěl v klidu v hlavě utřídit myšlenky. Přešel místnost a otočil se k nim zády.

	„Tiombe měl dlouhé roky všechno pod palcem. Veškerý zisk z vytěžených barelů shrábl on a lidi nechal chcípat v bídě. Ti se najednou naštvali a vznesli na vládu požadavky; Abba se stal jejich vůdcem. Tiombovi se to nelíbilo, poslal na ně svou armádu a vypukla válka. V té době už Striker svůj objev znal.“ Najednou se otočil tváří k nim.

	„Proč by měli riskovat, že to všechno shrábne Tiombe? Zruší jim pronájmy, vykopne je ze země a najde si někoho většího?“ Úmyslně se podíval na Kovalenka. „Třeba Čínu místo středně velké americké společnosti. Tak to je lepší mít na své straně CIA a Abbu. Poslat Whitea a jeho vojáky se zbraněmi; spřátelit se s nimi, zatímco se na druhé straně scházíte s Marianem, který brutálně zasahuje se svými vojáky. Tím vlastně ještě víc podněcuje vojáky, kteří v reakci na to získávají stále větší posily.“

	Marten přešel místnost zpátky. Jeho hlas i chování byly chladné a cynické. „Za dva měsíce, tři nebo čtyři bude Tiombe pryč a nahradí ho Abba, silně zavázán SimCo a Strikeru. Na Whiteův návrh a se souhlasem Abby bude armáda rozpuštěna, nahradí ji žoldáci SimCo a začnou Abbovy bojovníky cvičit na policejní složky. Ještě uběhne několik dalších měsíců a budou se dělit o zisky z ropy, které jim byly tak dlouho upírány. Sice to bude jen zlomek, ale pořád mnohem víc, než kolik dostávali za vlády Tiomba. Najednou poteče pitná voda. Slíbí se nové silnice, nemocnice, bydlení, školy. O pár měsíců později se začne stavět. Potom se přijde s velkým objevem a geologickým posudkem. Jakmile se to stane, celý svět bude s údivem zírat – bude to emocionální, ekonomický i politický šok a celý svět, obzvlášť ten západní, jim bude spěchat na pomoc. Mám pravdu?“

	Kovalenko přikývl. „A nikdo zvenku na to ani nesáhne – ani Shell, ani Exxon/Mobil, ani Rusko, ani Čína, prostě nikdo – protože Rovníková Guinea je svrchovaný stát a nikdo se nemůže rovnat s takovou mocí, jakou má ropa. Přes noc se z malého a zuboženého státu stane paradigma pro moderní, mírovou a velice úspěšnou zemi třetího světa.

	Ale háček je v tom, že navzdory tomu, co se bude veřejně prohlašovat, celé to pohádkové množství ropy nebude patřit zemi a jejímu lidu, ale Striker Oilu, a ten ho bude vlastnit dalších sto nebo i víc let.“

	Marten se podíval na Anne. „Takhle si váš otec představoval budoucnost vaší firmy? Růst zisků díky masakrům? Expanzi pomocí plamenometů?“

	Anne se celá rozohnila. „Vy jeden zasranej zkurvysynu,“ sykla.

	„Jen jsem se zeptal.“

	„Ne,“ odsekla. „Takhle to můj otec nemyslel!“

	„Svět se mění, továriš,“ přerušil ho Kovalenko, „a ne vždy k lepšímu.“ Najednou vstal. „Čas se krátí a já už budu muset jít. Ušel jsi pro ty fotky dlouhou a nebezpečnou cestu, tak si je nech. Já si vezmu tu paměťovou kartu.“ Znovu máchnul glockem. „Mohl bys ji prosím vytáhnout z počítače a podat mi ji?“

	Marten se zadíval na zbraň. „Pokud je to to, co chceš, pak to také dostaneš,“ řekl suše; došel k pracovnímu stolu, naklonil se a vytáhl kartu z externího portu. Podíval se na Anne a potom na Kovalenka.

	„Možná by se ti to víc hodilo, když ji dám zase zpátky do obálky, ve které byla původně,“ řekl kyselým sarkastickým tónem. „Pěkně to poskládám do malého úhledného balíčku, abys to neztratil.“

	„Děkuji, továriš. Jsi tak ohleduplný.“

	Marten zašátral v hromadě fotografií, vytáhl dopisní obálku, ve které byla před tím karta, a zase ji tam hodil. Složil ji, přetáhl gumičkou a podal Rusovi. „Zpečetěno polibkem,“ řekl.

	Kovalenko se zeširoka usmál a strčil si ji do kapsy. „Jako vždy, bylo velice příjemné tě zase vidět, továriš. To ale uběhlo let. A jak se má tvoje drahá sestra Rebeka? Je pořád ve Švýcarsku?“

	„Ano.“

	„Pozdravuj ji ode mne. Třeba si jednou všichni vyrazíme na společnou dovolenou.“

	Kovalenko kývl hlavou Anne na pozdrav a chystal se ke dveřím.

	„Ještě jedna věc, továriš,“ volal za ním Marten. „Proč jsi zabil šéfkomisaře, když jsi ho mohl ještě dlouhé roky pěkně ždímat?“ Kovalenko se otočil, glock pořád v ruce. „Měl jsi krtka v CIA i berlínské policii, který o tom nevěděl,“ řekl Marten. „Měl by pro vás nesmírnou cenu.“

	„Až bychom získali fotografie, tak by tebe i paní Tidrow zabil,“ řekl tiše Kovalenko. „To byl jeho úkol. A ode mne by to nebylo hezké, kdybych to dopustil. Souhlasíš?“

	Potom si najednou glock schoval zpět za pásek, sundal z ramene Franckovu zbraň a namířil ji na ně. Martenovi oči se k ní stočily; stejně tak i oči Anne.

	„Takže to chceš udělat místo něj,“ řekl chladně Marten. „Potom budeme i my mimo hru.“

	„Po tom všem, co jsme spolu zažili, továriš? Tvá nedůvěra mě uráží.“ Buclatý vousatý Rus se usmál. „Já si myslím, že stále hrozí, že se dostanete do problémů. Obzvlášť pokud narazíte na Conora Whitea. A to tím spíše, že už máte ty fotky.“ Jeho volná ruka se zase sesunula k pásku. Vytáhl glock a hodil ho Martenovi, potom z kapsy u saka vytáhl zásobník a hodil mu ho také. „Zásobník na patnáct nábojů. Stejný je i v pistoli, jedna kulka je už pryč. To znamená, že ti zbývá ještě dvacet devět ran.“ Odmlčel se a podíval se na Anne; potom zpět na něj. „Vaše pronajaté auto – čtyřdveřový stříbrný Opel Astra, poznávací značka 93-AA-71. Portugalská policie o vás ví.“

	„Jak už říkal bývalý šéfkomisař.“

	„Ale už po vás nepůjdou, protože je odvolal. Ale dávej si velký pozor, kam pojedeš dál, továriš.“ Kovalenkův úsměv zmizel. „Doufám, že zůstaneme nejlepšími přáteli a že mou zbraň proti mně neobrátíš. Pokud ano, budeš muset vysvětlovat dvě mrtvoly.“ Kývl Anne na pozdrav, potom se otočil ke dveřím a odešel.

	Sledovali ho oknem, jak došel po štěrkové cestě k peugeotu s Franckovým tělem v kufru. Nastoupil, nastartoval a odjel.

	Marten počkal, až zmizí z dohledu. Tak nějak podvědomě očekával, že se objeví zástupy policistů a vyrazí směrem k nim. Ale to se nestalo. S největší pravděpodobností proto, jak už zmínil Kovalenko, že je Franck odvolal. Počkal ještě dalších třicet vteřin, potom došel do haly a sbíral fotografie.

	Anne sledovala příjezdovou cestu. „Conor se svými muži nebude daleko.“

	„White není náš jediný problém.“ Marten zastrčil fotky do plastikového obalu a potom zpět do obálky. „Kovalenko to auto někde nechá. Jakmile najdou Franckovo tělo, každý polda v Evropě si bude myslet, že jsme ho zabili my. A potom nebude pochyb, kde začít s hledáním. Přímo zde.“
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	STÁLE PRA1A DA ROCHA, PEVNOST SANTA CATARINA STEJNÝ ČAS

	Stará pevnost byla na východním konci Avenidy Tomás Cabreira na břehu řeky Arade nedaleko jejího ústí do moře. Byla postavena v roce 1621, aby bránila obyvatele vesnic Silves a Portimao před Maury a španělskými piráty. Dnes z ní byla už jen turistická atrakce – několik kamenných budov a malá kaple zasvěcená svaté Kateřině z Alexandrie. Z terasy se nabízel úchvatný pohled na Atlantik, na řeku, na městečko Praia da Rocha, na pláže i pískovcové útesy. To bylo také místo, kde se setkali Sy Wirth a Conor White, aby si probrali, co selhalo a co by se s tím ještě dalo udělat.

	Necelých padesát yardů od nich na parkovišti u pevnosti seděli v černé Toyotě Land Cruiser Patrice a Irish Jack. Sledovali je. Viděli Wirtha, jak se prochází po terase tam a zpět a mluví do BlackBerry, zatímco White stojí trpělivě opodál a zrcadlící moře se za nimi odráží jako nějaká stěna.

	Irish Jack vzal dalekohled a na tu dálku si je zaostřil. Najednou je měl oba ve výhledu. Chvíli nato Wirth vypnul mobil a tvářil se naštvaně.

	„Možná vám váš přítel nemá co sdělit, pane Wirthe, a to je také důvod, proč s vámi není v kontaktu.“ Conor White byl na něj schválně milý a příjemný; tak zoufale se snažil být zdvořilý k muži, kterého nenáviděl. „Možná už jeho lidi Martena skoro měli a on je převezl stejně jako nás všechny v Málaze. Možná je stále tady někde v Praia da Rocha. Zkuste mu znovu zavolat. Možná je mimo signál nebo se mu rozbil mobil. Možná už ho má zase v pořádku a má nějaké informace.“

	„Nemůže být mimo signál víc než hodinu. Ani mobil nemá rozbitý. Nebere mi telefon, protože nechce.“

	„Pak se mohlo něco stát s Anne a Martenem.“

	„Nic se nemohlo seběhnout,“ vyštěkl Wirth naštvaně, vytáhl BlackBerry a popošel, aby se mohl dívat na Atlantik, kde závodilo několik plachetnic v nějaké regatě.

	White viděl, jak vytáčí nějaké číslo a čeká, jak vyzvání. O chvíli později telefon zase vypnul, pak ho zase zapnul a zkoušel jiné číslo.

	Co se odehrálo mezi tím, než jim udal Praia da Rocha jako Martenovu destinaci, a než sem dojeli, se nedalo odhadnout. Ale teď byl Wirth ve stavu, který White nazýval jako kontrolované emocionální vzedmutí. Nejdříve nebylo nijak zvlášť odlišné od chování, které už za tu dobu, co s ním pracuje, zná. Teď ale začíná pomalu nabírat na obrátkách. Najednou si začal uvědomovat, že byl asi podveden a na poslední chvíli vyhozen ze hry. Nejen, že byl naštvaný, že se to stalo, ale také nevěděl, co s tím má dělat.

	Před tím, když ještě byli sami Martenovi na stopě, i potom, když se dozvěděli, kde přistál a kam jel, byli ještě plni očekávání a nadějí, že ty fotografie najdou a konečně se zbaví strachu. Ale teď už to tak není.

	Ať už ta třetí strana byl kdokoliv, kdo měl Martena najít a předat jim fotky, potom on/ona/oni věděli od začátku, co na těch fotografiích je. Což znamená, že celou tu dobu plánovali, že si je sami nechají. A to znamená, že obava, kterou White od začátku pojal, že to Wirthovi přeroste přes hlavu, se ukázala jako opodstatněná. Jestli už předtím nenáviděl Josiaha Wirtha, tak teď ho nenávidí tak, jak ještě nikoho předtím za celý svůj život. Včetně otce.

	„Conore,“ zavolal na něj úsečně Wirth, potom se otočil a vzrušeně k němu přešel. „Obálku mi poslali do mého hotelu ve Faru.“

	„Ty fotografie?“ White ucítil záchvěv naděje, jako paprsek štěstí, který přijde shůry. Možná ještě stále byla nějaká šance. Možná se mýlil. Možná že Wirth není takový blbec, jak si myslel.

	„Jediné, co mi řekli, tak že obálku poslali kurýrem do mého hotelu.“ Wirth vyrazil k parkovišti k černému Land Cruiseru. „A co je v obálce, nebudeme vědět do té doby, dokud ji neotevřeme.“
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	LIVROS USADOS GRANADA, 13:47

	Stump Logan byl u pokladny, když vešli. Byli rozpálení a zpocení, jako kdyby v tom parnu šli velkou vzdálenost pěšky, a to pěkně rychle.

	„Chtěli bychom vás poprosit, zda bychom mohli na chvíli použít vaši kancelář,“ řekl Marten a mhouřil oči, aby se přizpůsobily relativní tmě, která byla ve srovnání s ostrým sluncem uvnitř obchodu. Anne byla hned za ním.

	„Mou kancelář,“ řekl Logan a koukal na ně skrz tlusté brýle. Nejdříve se podíval na Martena, potom na Anne a zase zpět na Martena. Ten měl pod paží tlustou vycpanou obálku. To u nich před tím neviděl.

	„Myslím, že by si Anne nejdříve potřebovala odskočit,“ řekl Marten. „Máte tady někde toaletu?“

	Logan si ho chvíli prohlížel, potom se podíval na Anne. „Běžte dozadu až na konec a potom po schodech dolů do přízemí. Není to nic moc, ale stačí to.“

	„Děkuji.“ Anne se podívala na Martena a odešla směrem, kam jí knihovník ukázal. Logan si nadzvedl brýle a pozorně si Martena prohlížel. „Máte problémy.“

	„A docela velké. Obávám se, že potřebujeme vaši pomoc, a to dost naléhavě.“

	V tu chvíli vstoupil do obchodu pár ve středních letech a začal si vepředu prohlížet knihy. „Proč se o ně nepostaráte?“ řekl Marten rychle. „Počkám na vás ve vaší kanceláři.“

	Logan pokývl směrem dozadu. „Víte, kde to je.“

	„Děkuji.“

	Marten odešel. Kromě toho páru, který právě vstoupil, tam jiní zákazníci nebyli. Jako jediný další zaměstnanec tady byla žena třicátnice s krátkými černými vlasy v letních šatech, která stála u pokladny, když sem přišli poprvé. Teď byla na druhém konci a otočená k nim zády, snažila se tam nějaké knihy přeskládat.

	Tak to plánovali. Pronajatý opel nechají na parkovišti u pláže a dojdou do jediného útočiště, které zde mají, do Loganova obchodu. Celou cestu se rozhlíželi, zda neuvidí policii nebo Conora Whitea, o kterém jim bylo jasné, že už se k nim nezadržitelně blíží. Myšlenka byla dostat se co nejdříve do Loganova obchodu a až bude sám, říct mu tolik, kolik bude nutné, a požádat ho o pomoc. Neměli kam jinam jít a on už jim pomáhal předtím. A teď doufali, že to udělá znovu, když už ne z jiného důvodu, tak kvůli dlouholetému přátelství s Theem Haasem a otcem Willym. Plán poslat Anne na toaletu napadl Martena, když vešli do obchodu. Mohl tak mluvit s Loganem sám, muž s mužem. Nebo tak jí to alespoň vysvětlil. O co opravdu usiloval, bylo být na pár minut sám, aby mohl zavolat prezidentu Harrisovi a říct mu, kde je a co se stalo. Neměl tušení, jak to udělá, ale když vešel ten pár, tak se řešení samo nabídlo, tedy alespoň na chvíli.

	Přímo před ním byly dveře Loganovy kanceláře. Marten je otevřel a vešel.
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	CAMP DAVID, MARYLAND, 08:19

	Prezident Harris byl poslední dvě hodiny v malé pracovně ve své ložnici. V ruce měl poznámkový blok a tužku a vrhl se znovu do šílené akce, když chtěl zeštíhlit a osekat federální rozpočet. Vtom zazvonil šedý telefon vedle něj na stolku. Ihned si uvědomil, kdo volá, a zvedl ho.

	„Kde jsi? Co se stalo? Jsi v pořádku?“ sypal ze sebe otázky jednu za druhou.

	„Praia da Rocha. Vzadu v kanceláři antikvariátu.“

	Během devadesáti vteřin mu Marten všechno vypověděl. Znovuzískání fotografií. Ohromný nález ropy na Bioku na nalezištích Strikeru, Moskva o tom ví. Anne je stále s ním. Kovalenko přijel s Franckem a jeho smrt. Že Franck pracoval pro CIA. Jeho obavy, že znovu na něho začne policejní zátah, jakmile naleznou Franckovo tělo. Řekl mu všechno s výjimkou té záležitosti s Kovalenkem a paměťovou kartou. To může počkat na později.

	„Jak to vypadá s Joe Ryderem?“ zeptal se nakonec Marten.

	„Už odletěl z Iráku a je na cestě do Říma a potom Lisabonu, kde se s tebou setká,“ řekl prezident. „Bude v hotelu Four Seasons Ritz, ale nejdřív zítra ráno. Zítra večer má naplánovanou večeři s lisabonským primátorem. Všechno vypadá, jako že mu udělal laskavost a zastaví se u něj na cestě zpět do Washingtonu. Primátorova i Ryderova žena podporují stejnou mezinárodní charitu, takže se to tím dá zamaskovat. Z Iráku je do Portugalska dlouhá cesta, takže by ses tam měl v pohodě dostat, i kdybys musel trošku zpomalit. Otázka ale je, bez ohledu na policii, zda se ti to podaří. Dokážeš se tam dostať?“

	„A co nějaké bezpečné útočiště?“

	„Jedno už jsme pro tebe v Lisabonu připravili, malý apartmán ve staré městské čtvrti Bairro Alto“ – Harris vzal ze stolu poznámkový blok a otevřel ho – „ulice Rua do Almada číslo 17. Ptej se na ženu jménem Raisa Amaro. Bydlí v bytě v prvním patře. Ví o tobě. Není to nic moc, ale stačí to na tu dobu, než Ryder přijede. Běž tam a zůstaň tam do té doby. Ví, kde budeš, a sám se s tebou spojí. Takže znovu, můžeš se tam nějak dostat? Pokud si myslíš, že ne, zkusím najít jiné řešení.“

	„Budeme tam.“

	„Dobře. Zavolej mi, až budeš v bezpečí. Udělám něco s tím, co jsi mi řekl. Pokud je to ropné ložisko tak velké, jak říkáš, potom je velice strategické. Nezáleží na tom, co si o nich myslíš, Striker to moc dobře neuhlídal. Ale pořád to, co my dva mezi sebou řešíme, musí zůstat v naprostém utajení. Nic z toho se nesmí dostat ven.“

	„Bratránku,“ varoval ho Marten, „dej si pozor na CIA. Děje se tam něco moc zlého.“

	„Šéf lisabonské pobočky ví, že Ryder přijede, ale to je vše, co ví. Ryder bude pod ochranou naší regionální bezpečnostní kanceláře. Ta bude koordinovat jeho cesty, ale oni o tobě a paní Tidrow nevědí. Joe Ryder je ale velice schopný a už si najde cestu, jak se s tebou a paní Tidrow setkat.“

	„Díky, příteli,“ řekl Marten potichu.

	„Ty jsi ten, komu by se tady mělo poděkovat, bratránku. Dej na sebe sakra velký pozor. Hodně štěstí.“

	14:06

	Marten vypnul mobil právě ve chvíli, kdy se otevřely dveře. Vešla Anne a za ní Stump Logan.

	Anne se podívala na mobil v Martenově ruce, potom na Martena. „Nevyrušujeme?“

	„Dávná přítelkyně.“

	„Dávná přítelkyně? Právě teď, když jsme v takovém průšvihu?“

	„No, ano…“

	„Jak už je to dlouho?“

	„Řekněme jen – už je to nějaký ten pátek.“

	„A pořád má vaše číslo?“

	„Proč ne?“ Marten se usmál a schoval si telefon do saka. Najednou úsměv zmizel a podíval se na Logana. „Zavřete prosím dveře.“

	Počkal, až to udělá, a potom se obrátil přímo na něj. „Sledoval mě sem jeden berlínský policista, který vyšetřoval smrt Thea Haase.

	V domě Cádize ho ale zabil muž, který s ním přijel, a jeho mrtvolu potom odvezl v kufru auta. Jakmile ho naleznou, policie neprodyšně uzavře celou oblast, protože si budou myslet, že jsem ho zabil já. Jak už jsem říkal předtím, všechno to má co do činění s občanskou válkou v Rovníkové Guineji. Já a paní Tidrow máme zítra v Lisabonu schůzku, která by snad konečně –“

	„Máme schůzku?“ přerušila ho překvapeně Anne. Její pohled mu řekl vše. Už věděla, co ten telefonát předtím znamenal, podařilo se mu nějak dojednat schůzku s Joe Ryderem v Lisabonu. Také bylo jasné, že si uvědomila, že nemá moc na výběr, a bude se s ním muset setkat, jak to předem slíbila. Alespoň pro tuto chvíli.

	„Ano, máme schůzku,“ řekl důrazně. Hned se ale obrátil na Logana. „Ta schůzka může změnit běh celé této války. Ale nic z toho se nestane, pokud nás policie chytne a zavře.“

	„Vy chcete, abych vám pomohl dostat se do Lisabonu.“

	„Ano.“

	Logan se podíval na Anne a potom zpět na Martena. „Mohu předpokládat, že jste zabil toho policistu. A Thea Haase také. Možná dokonce i otce Willyho. Já vám pomohu a policie to zjistí. Co potom?“

	„To je něco, co si musíte rozhodnout sám. Theo Haas spustil celou akci proto, že měl obavy o život svého bratra kvůli tomu, co objevil na Bioku. To je ten důvod, proč jsem tam jel a setkal se s otcem Willym a proč jsem přijel sem a ptal se po Jacobu Cádizovi. To je také důvod, proč mě do toho domu sledoval berlínský policista a ten druhý muž, který ho nakonec zabil. Je to vysoce postavený ruský špion. Měli být spolu na jedné lodi, ale nebyli.“ Marten na něj ještě víc zatlačil. „Co vám tady říkám, je pravda. Pokud by to nebyla pravda, potom bychom se jednoduše já a paní Tidrow do toho Lisabonu dostali sami. Přišli jsme za vámi, protože jste znal Thea Haase a otce Willyho a víte, jací to byli lidé. Žijete tady dlouhou dobu a víte, jak věci fungují. Musíme se odtud dostat, než to tady policie celé uzavře a všechno, co jsme udělali a pro co zemřel otec Willy, bude ztraceno. Moc vás prosím. Můžete nám pomoct? Pomůžete nám?“

	Stump Logan si sundal tlusté brýle a promnul si oči, potom si je znovu nasadil. „Může to být má osudová chyba, pane Martene,“ řekl nakonec. „Ale ano, pokusím se vám pomoct.“
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	FARO, HOTEL LARGO, 14:30

	Sy Wirth a Conor White vešli předním vchodem a mířili přímo k recepci. Patriceho a Irish Jacka nechali čekat venku v černé Toyotě SUV. V tuto chvíli Wirth úplně opustil myšlenku, že by se od Whitea distancoval. Bylo příliš mnoho v sázce, po stránce emocionální i fyzické. Doufal, že balíček, který Korostin slíbil, když ho zastihl s Whitem na střeše pevnosti Santa Catarina v Praia da Rocha, bude obsahovat fotografie a paměťovou kartu.

	„Uvidíš, že podmínky naší dohody budou splněny, Josi,“ řekl s tichým ujištěním. „Všechno je ve velké obálce a teď už to veze kurýr do vašeho hotelu ve Faru. Věci nevyšly úplně podle plánu. Za to se omlouvám. Příště se to podaří lépe.“ A s tím vypnul mobil, aniž by se zmínil o Anne nebo Martenovi. Pokud udělali vše podle smlouvy, potom je to stejně celé za nimi. Je irelevantní, co se stalo s ostatními. On okamžitě zničí fotografie i paměťovou kartu a budou si moci všichni vydechnout. White se svými muži odletí do Malaba a on se vrátí do Houstonu.

	„Jsem pan Wirth, pokoj 403. Mám tady nějakou zásilku,“ řekl vysoké rusovlasé ženě za přepážkou.

	„Ano, pane.“ Otočila se a zmizela v zadní místnosti.

	Wirth se podíval na Conora Whitea. Potom se žena vrátila, nesla velkou vycpanou obálku a podala jim ji.

	„Kdo ji doručil?“ zeptal se.

	„Myslím, že ji přivezl taxíkář, pane. Byla jsem na obědě, ale mohu to pro vás ověřit.“

	„To je jedno,“ řekl a s pokývnutím hlavy směrem k Whiteovi vyrazil k výtahům.

	Wirth stiskl knoflík, dveře výtahu se otevřely a oba nastoupili. Ihned zvolil čtvrté patro a dveře se začaly zavírat. Najednou do nich vstoupil mladý pár. Muž držel za ruku malého chlapce. Jeho manželka, nebo spíše žena, která byla s ním, byla evidentně těhotná. Oba se usmáli a pokývli, když nastoupili. Ani jeden z mužů na pozdrav neodpověděl. Nahoru jeli beze slova. Druhé poschodí. Třetí. Výtah zastavil ve čtvrtém a všichni vystoupili. Wirth je nechal jít po chodbě před nimi; on s Whitem šli až za nimi. U pokoje 403 zastavili a Wirth vytáhl z kapsy kartu a vložil ji do dveří. Zablikalo zelené světýlko a oba vstoupili.

	„Zamkněte,“ řekl Wirth a s obavami šel k psacímu stolu u okna. Jak k němu došel, roztrhl obálku a obsah vysypal na stůl. „Kurva, co to je?“

	Bylo tam několik fotografií o rozměrech 8x10 cm. Na jedenácti z nich byly nahé ženy v pornografických pozicích. Na dvanácté byl osobně Wirth, byla to jeho osobní firemní fotografie jako prezidenta, která visí v lobby jejich centrály v Houstonu hned vedle loga společnosti.

	S fotografiemi tam byly i dvě dopisní obálky. Wirth naštvaně otevřel tu první a vyndal z ní malý tenký obdélníček velikosti paměťové karty. Problém byl, že to nebyla paměťová karta, ale suvenýr pro turisty, malá magnetka na ledničku. Na ní bylo jasnými veselými barvami napsáno MNOHO VZPOMÍNEK NA FARO, PORTUGALSKO.

	„Ten zasranej ruskej zkurvysyn,“ vydechl Wirth s tváří brunátnou stejně jako písmenka na magnetce. Okamžitě se natáhl po druhé obálce. Rozzuřeně ji roztrhal a sáhl dovnitř. White viděl, jak mu bledne tvář.

	Wirth pomalu otočil obálku dnem vzhůru a viděl, jak se na desku stolu vysypalo několik útržků papíru. Napadaly mezi hanbaté fotografie, jeho oficiální portrét ze Strikeru a turistickou magnetku z Fara. White neměl ani tušení, co to je. Sy Wirth to věděl okamžitě. To zbylo z dohody na postoupení ohromného plynového ložiska Andean/Santa Cruz/Tarija. Tu dal v Londýně Korostinovi jako odměnu za nalezení a předání fotografií a paměťové karty.

	„Co je to?“ zeptal se White a zíral na něj.

	Wirth vzhlédl a podíval se na něj. „Myslel jsem, že obchoduji s přítelem. Ale není to tak.“

	„Řekl jste něco o Rusech? Co to mělo znamenať?“

	Wirth se na něj zadíval. „Nic jsem o Rusech neříkal. Vůbec nic.“

	„Mají s tím Rusové něco do činění?“ White nechtěl nic vzdát. „To je to, co se stalo?“ Wirth neodpovídal.

	„Mají ty fotografie?“

	„Nevím.“

	Najednou se rozsáhlé zkušenosti a vzdělání Conora Whitea – na Etonu, Oxfordu, Královské vojenské akademii v Sandhurstu, jeho dlouhá kariéra jako bojovníka z prvních linií i jako prvoligového žoldáka – mohly uplatnit v plné šíři.

	Wirth to zpackal tak, jak si před chvílí ani nedovedl představit.

	„Pane Wirthe,“ řekl citlivě, „navrhuji, abyste zkusil kontaktovat Anne a zjistil, kde je. Zda je s Martenem nebo ne. Možná zvedne telefon, možná také ne. Ale když zjistíme, co se stalo, snáze pak můžeme udělat nějaká opatření. Mezitím jeden z nás musí zavolat Truexe a říct mu, co se děje. Bůh s námi, pokud mají ty fotografie Rusové, protože pokud ano, budou mít v ruce zbraň potřebnou k tomu, aby dokázali, o co už se pokoušeli dříve, a to prokázat, co dělá Striker na Bioku.

	Mluvíme o ohromném množství ropy, pane Wirthe. Ohromném. Budou ho chtít, a celé množství. Pokud ne z jiného důvodu, tak minimálně proto, aby ho drželi stranou od Západu. Jakmile začnou připravovat nějaký plán a pustí se do komunikace, okamžitě se to dozví Čína. Jedna z nich, nebo dokonce obě strany už si najdou nějaký důvod, proč tam vyslat ozbrojené síly a pomáhat povstání, aby držely zemi ve svých rukách. Což bude jako útok na americkou národní bezpečnost a Washington nebude mít jinou možnost než je zastavit.“ White se odmlčel, jak mu hlavou projela myšlenka na tu děsivou apokalypsu. „Čímž rozpoutáme rozsáhlou válku, pane Wirthe. Velice rozsáhlou.“

	15:08
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	15:34

	Stump Logan stočil svůj otlučený zelenobílý volkswagen z roku 1978 na silnici A2, severojižní magistrálu, a směřovali na Lisabon. Teď už to bylo necelých sto mil na sever. Logan si myslel, že bude dobré, aby opustili nejen Praia da Rocha, ale i celý region Algarve před tím, než bude tělo šéfkomisaře Francka objeveno. Naštěstí byla neděle odpoledne a tisíce lidí opouštěly plážová letoviska a vracely se zpátky do měst, obzvlášť do Lisabonu. Tak tam nechal své zaměstnance, aby dohlédli na obchod, na místě všechny naložil a vyrazili směrem na sever z Algarve.

	„Všechny naložit“ byl všeříkající pojem. Logan tím myslel sebe, Anne i Martena a svých pět psů, kteří byli celá jeho rodina. Dva seděli na místě spolujezdce vedle něj; bílý westík a zlatý kříženec retrívra a pudla. Za ním na podlaze mezi Anne, Martenem a velkou obálkou, kterou Marten střežil jako oko v hlavě, seděl Bruno. Byl to uhlově černý 130ti librový dvouletý novofoundlanďák, který si položil hlavu Martenovi na klín. Dalším byl starý ovčácký pes. Jmenoval se Bowler a seděl mezi sedadly, kde byla Anne a Marten. Další pes byl mladý rozdováděný osmilibrový Leo, který se rozhodl, že bude dohlížet na Anne, Martena, Bruna a Bowlera za nimi.

	15:40

	Anne slyšela, jak jí během poslední půl hodiny už počtvrté zvoní BlackBerry. Ta tři předchozí vyzvánění byla ze stejného čísla – od Sy Wirtha – a ona na ně jednoduše nereagovala. Pokaždé zachytila Martenův pohled, ale ten to nijak nekomentoval. Poslední byl zase Wirth, ale tentokrát to byla jen textová zpráva.

	Anne. Sy. Mám obavy o tvou bezpečnost. Zkoušel jsem se ti dovolat, ale bez úspěchu. Kde jsi? Jsi v pořádku? Velice nutně s tebou potřebuji mluvit. Prosím, ihned zavolej.

	Pohlédla na Martena a ukázala mu displej. „Ten mi volal i předtím. Nebrala jsem to, protože jsem věděla, kdo volá. To je poslední člověk, se kterým bych chtěla mluvit.“

	„Ale tentokrát jste to přijala.“

	„Věděla jsem, že je to textovka. Chtěla jsem vědět, co mi chce.“

	„Může vás podle toho najít?“ zeptal se Marten.

	„Ne. Ještě před odletem z Paříže jsem vypnula aplikace GPS. Pokud bych chtěla, aby věděli, kde jsem, pak to chci být já, kdo jim to řekne.“

	„A víte, kde je Wirth teď?“

	Zakroutila hlavou. „Zkoušela jsem to zjistit, ale nepodařilo se mi to. Takže myslím, že udělal to samé.“

	V tu chvíli si Leo položil hlavu na hlavu Bruna, kterou měl Marten stále na svém klíně, a vzhlédl. Vypadal, jako kdyby chtěl vědět, co se to tam děje.

	„Ne ne, tady už je plno. Běžte si hrát někam jinam, šup!“ řekl Marten a odsunul oba psy na stranu. Jak to udělal, ucítil glock, který si schoval pod sako ve chvíli, kdy opouštěli Cádizův dům. Podíval se na Stumpa Logana za volantem, potom na Anne a ztišil hlas. „V tuto chvíli už Wirth ví, že jsme přistáli ve Faru. Je zoufalý a chce vědět, co se stalo potom. Proto se vám snaží dovolat a zjistit, kde jste. Doufá, že mu podáte pomocnou ruku. Myslím, že můžeme předpokládat, že White a Patrice a jejich další kumpán, ten Irish Jack, jsou s ním.“

	„Policie!“ varoval je najednou Stump Logan. Marten viděl jeho oči přilepené na zpětném zrcátku. Oba dva, Marten i Anne, se otočili a viděli za nimi dva policisty v uniformách a helmách na motorkách, jak se k nim blíží.

	„Klid a dodržujte rychlost,“ řekl Marten uvolněně a otočil se, podrbal Bruna na hlavě; milovník psů se věnuje nejlepšímu příteli člověka. Anne se na něj otočila a usmála, jako kdyby se náramně tou psí hrou bavila.

	O chvíli později je policie dohnala, na každé straně auta byla jedna motorka. Řidič po levé straně nahlédl do auta, jak je míjel. Řidič nalevo udělal to samé. Ten okamžik se zdál jako věčnost. Nakonec Marten vzhlédl a pokývl hlavou na pozdrav policistovi po pravé straně. Najednou oba dva policisté zrychlili a zmizeli v provozu před nimi.

	Logan se podíval do zrcátka. „Měli jsme štěstí,“ řekl, „velké štěstí.“ Potom si vzal sluchátka od iPodu, který ležel vedle něj, něco si tam pustil a jel dál.

	Anne s Martenem se na sebe podívali, ale nic neříkali. Policisté mohli spěchat, ale to, jak se tam najednou objevili a prohlíželi si je, mohlo znamenat problém. Neměli jak zjistit, zda už se našla Franckova mrtvola a policie už je hledá a zda ti policisté na motorkách byli jen součástí rozsáhlého pátrání. I kdyby nebyli, byla to jen otázka času, než se to stane. A co bylo ještě horší a Marten si to až doteď vůbec neuvědomil, tak zbraň, kterou mu Kovalenko dal, byla ta samá, se kterou byl šéfkomisař zabit. Nejen, že ji má u sebe s plným zásobníkem a jen jedním chybějícím smrtícím nábojem, ale jeho otisky jsou všude v domě.

	A potom ten Sy Wirth. Ať už byl kdekoliv, když se pokoušel dovolat Anne – určitě ve Faru, možná dokonce i v Praia da Rocha –, byl už velice blízko. A smrtelně nebezpečný Conor White se svými vrahouny bude s ním. Musí mít pořád na paměti, co se stalo Maritě a jejím studentům poblíž Madridu, aby si připomněl, jací lidé to jsou.

	Co říkal prezident Harris o šéfovi lisabonské pobočky CIA? Že ví o tom, že Joe Ryder přijede –

	„Ale to je vše, co ví. Ryder bude pod ochranou naší regionální bezpečnostní kanceláře. Ta bude koordinovat jeho cesty, ale oni o tobě a paní Tidrow nevědí.“

	Možná ne, ale co když je White ze CIA. Pokud ano, tak mu nebude dlouho trvat, než zjistí, že Ryder odletěl z Iráku a po cestě se zastaví v Lisabonu. Potom mu dojde, proč sem vlastně jede, a zjistí si i hotel, ve kterém bude Ryder bydlet. Pokud se tak stane, věci se dost zkomplikují. A to velice rychle.

	Najednou se něco velkého a černého objevilo před Martenem a hodilo ho to zpět do sedadla. Ihned ucítil psí dech. Bruno najednou vyskočil, přední tlapky si opřel Martenovi o hruď, přitlačil ho do sedadla a tam ho držel. Najednou jeho velká uslintaná tlama byla jen několik palců od Martenova obličeje a vypadal, že je mu sympatický. Jako kdyby cítil, že má hlavu plnou obav a zmatků a chtěl s ním všechny strasti sdílet.

	„Díky, chlapče, seš fakt dobrej parťák,“ řekl zvesela Marten, potom zvedl jeho velké tlapy a položil je zpět na podlahu. Pak ho jemně pohladil po hlavě. „Kdybych jel domů, tak bych poprosil Stumpa, zda bych si tě mohl vzít s sebou. Bohužel ale mám teď nějakou práci.“

	15:48
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	LISABON, STÁLE NEDĚLE 6. ČERVNA 
17:12

	Pokračovali po dálnici A2, míjeli město Palmela, Fernao Ferro, a potom Almadu na jižním břehu řeky Tagus. Potom stále ještě v silném provozu najeli na most 25. dubna – stavbu, která byla replikou slavného mostu Golden Gate v San Franciscu. Jeli stále po hlavní třídě, Avenidě da Ponte, směrem do města.

	Marten se naklonil dopředu, aby mohl mluvit s Loganem. „Hledáme čtvrť Bairro Alto, ulice –“

	Logan dal rukou znamení, aby mlčel, a sundával si z uší sluchátka. „Neříkejte mi to,“ řekl ostře a podíval se na Martena do zrcátka. „Nechci nic vědět. Čtvrť, ulici, s kým se máte setkat. Vůbec nic nechci vědět.“ S tím si zase nasadil sluchátka a dál v tichosti řídil.

	Po čtyřech nebo pěti mílích sjel na sjezdu do zoo, potom zabočil doleva a zase doprava na Rua Professor Lima Basto. Po dvaceti yardech sjel k obrubníku a zastavil.

	„Tam zahnete za roh“ – ukázal prstem přes přední sklo – „a tam je nádraží Rodoviário de Lisboa, ústřední autobusové nádraží, kam přijíždí všechny autobusy z Algarve. Vystupte a běžte tam; vejděte vjezdem pro autobusy a vyjděte hlavním vchodem. Nikdo vás nebude zastavovat, ovšem jen pokud už policie nemá mrtvého německého policistu a vaše fotky nejsou vylepené všude dokola. A pokud ano, tak pak už jste stejně mrtví. Ale pokud ne a někdo si vás všimne a zapamatuje, budou si později myslet, že jste do města přijeli autobusem. Když za mnou policie přijde a bude se ptát, zda jsem v Lisabonu byl, řeknu, že ano, že jsem si jel k jednomu známému knihkupci vyzvednout knihy – což udělám, než odtud odjedu. A pokud nebudeme mít smůlu s těmi policisty na motorkách, nikdo nebude mít důkaz, že jsem vás sem dovezl. Jediné, co jim tedy řeknu, bude, že jste byli u mě v obchodě a hledali dům Jacoba Cádize. Potom jste se ještě jednou vrátili a chtěli ode mne pomoc, abych vás odvezl z města. Neříkali jste, kam se potřebujete dostat. Řekl jsem vám, že vám nemohu pomoct. Pak jste odešli a to bylo naposledy, co jsem vás viděl.“

	„To zní rozumně,“ řekl Marten.

	„Dobrá. A teď, pokud by vám to nevadilo, musím ještě vyzvednout nějaké knihy, než vyrazím zpátky domů.“

	Vystoupili. Anne s Martenem stáli na ulici, když Logan, jeho psi a třicet let starý VW odjížděli. Popřál jim hodně štěstí a řekl, že je rád, že jim mohl pomoct.

	Marten se rozhlédl a rychle se tlačil k autobusovému nádraží.

	„Ta čtvrť Bairro Alto, na kterou jste se předtím ptal Logana,“ řekla Anne. „Víte, kde to je?“

	„Ne, budeme to muset najít. Sehnat někde mapu města nebo tak něco.“

	„A co je tam.“

	„Bezpečný úkryt.“

	„Úkryt?“

	„Ano.“

	„A zítra potom schůzka s Joe Ryderem?“

	„Ano.“

	„To ta ‚dávná přítelkyně‘, se kterou jste mluvil po telefonu v Loganově kanceláři. Ta to zařídila.“ Marten přikývl.

	„A kdo to ksakru je, že tohle všechno dokáže?“

	„Jen přítelkyně.“

	„Ne, to není jen přítelkyně. Někdo, kdo tahá za provázky takhle vysoko a tak rychle. Takové věci se nestávají jen tak.“

	Marten se znovu rozhlédl kolem, zda něco nejede anebo není poblíž policie.

	„Kdo skutečně jste, Nicholasi Martene? Pro koho pracujete?“

	„Fitzsimmons and Justice. Zahradní architekt. Manchester, Anglie.“

	„Tato odpověď nestačí.“

	„Pro tuto chvíli to bude muset stačit.“

	17:20
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	LISABON, HOTEL FOUR SEASONS RITZ 
RUA RODRIGO DA FONSECA, STEJNÝ ČAS

	Šéf lisabonské pobočky CIA Jeremy Moyer pracoval i o nedělích, když bylo potřeba; a tato neděle byla jednou z takových. Před čtyřmi a půl hodinami mu volal domů Newhan Black, výkonný ředitel CIA, aby šel na ambasádu, vyzvedl spis k případu důstojníka jménem Fernando Coelho a až to bude mít, ať mu hned zavolá nazpět.

	Což v překladu znamenalo „Jdi ihned do kanceláře a zavolej mi přes bezpečnou linku“. Prostě cokoliv už Black chtěl tuto slunečnou neděli probírat – jedna hodina v Lisabonu a osm ráno v ústředí CIA v Langley ve Virginii –, bylo to velice naléhavé.

	Za dvacet minut už byl Moyer ve své soukromé kanceláři, dveře zamčené a telefon v ruce. Když se na začátku setkali, první slova Newhana Blacka byla: „Nebudu vám všechno říkat a asi to tak bude lepší. Ale takhle to prostě chci dělat.“

	Teď, skoro o půl šesté odpoledne, sedí Moyer u malého koktejlového stolku v baru hotelu Ritz, popíjí dubonnet s ledem a povídá si se čtyřicetiletou Debrou Wynn. Wynn je šéfkou regionální bezpečnostní kanceláře a stejně jako Moyer sedí na ambasádě v Lisabonu. Má na starosti bezpečnost ambasády, jejích hostů a hodnostářů. Teď probírají návštěvu kongresmana Rydera z New Yorku, předsedy kontrolní komise, který je navštíví.

	„To, co bych chtěl, Debro, je projít jeho situaci.“ Jednapadesátiletý Moyer dobře zapadá do pozlátka tohoto hotelu – upravené prošedivělé vlasy, tmavě modrý blejzr, košili u krku rozepnutou, khaki kalhoty – dva zaměstnanci ambasády USA si popíjí v hotelu, kam příští den přijede důležitý americký politik. „Kongresman, který sem přijede, může být žádaným cílem. To, že tady jen tak projíždí na své cestě z Iráku, nám moc nepomůže. Pokud bych měl na výběr, tak bych byl raději, kdyby zůstal na velvyslanectví.“

	Wynn se podívala přímo na Moyera. Byla pohledná a měla sportovní postavu, pracovala pro úřad už dvacet let, takže to byla ostřílená veteránka stejně jako Moyer. Rozdíl byl jen v tom, že si mnohem víc hlídala svou postavu. On popíjel dubonnet, ona si dala ledový čaj. „To bylo jeho rozhodnutí, že chce nocovat tady,“ řekla.

	„Já vím. A to je důvod, proč jsem tady, abych se tu porozhlédl a byl ti případně i nějak nápomocen.“

	„Myslíš, že to budeme potřebovat?“

	Moyer se znovu napil dubonnetu a promluvil k ní tónem, jakým mluví nadřízený a zkušenější člověk k tomu druhému. „Nechci ani pomyslet na následky, kdyby se něco stalo.“

	Jinými slovy – jak by dopadla její kariéra, kdyby odmítla nabízenou pomoc CIA na ochranu Rydera, a jak Moyer řekl, nakonec se něco stalo.

	Wynn se podívala na sklenici s ledovým čajem na koktejlovém stolku vedle ní, pak ji zvedla, a aniž by se napila, podržela ji. „Kolik lidí od vás mám očekávat?“

	„Jednoho.“

	„Jednoho?“

	„Někdy ten jeden vydá za deset.“ Moyer se usmál. „Kdy mají vaši lidé v plánu zabezpečit kongresmanův pokoj?“

	„Zítra ráno v sedm.“

	„Můj člověk tam bude v šest třicet. Potřebuje volný pohyb. Vaši lidé to už pochopí.“

	„To znamená, že nebude od nás přijímat žádné rozkazy.“

	Moyer přikývl.

	Debra Wynn se zdvořile usmála. „Má nějaké jméno?“

	„Carlos Branco. Ale on použije jiné jméno.“

	„Je místní. Portugalec.“

	„Ano. Znáte ho?“

	„Jen jeho jméno.“

	„Už v tom dělá dlouho. Zná město a všechny ulice v něm lépe než kdokoliv z nás a kongresman pojede na hodně míst, než se večer setká se starostou.“ Moyer znovu usrkl dubonnetu, potom odložil skleničku a vstal. „Ještě jedna věc. Ryder očekává vaše služby, tak ho nechte myslet si, že ten člověk je od vás. Nemusíme ho vystrašit.“

	„Je tu nějaký důvod pro jeho obavy?“

	„Je to jenom naše opatrnost, nic jiného.“

	Debra Wynn přikývla a znovu se zdvořile usmála. „Tak zatím, a děkuji.“

	„Uděláme, co bude v našich silách.“ Moyer pokývl hlavou a odešel.

	Sledovala ho, jak opustil bar a vstoupil do lobby. Už tam na něj čekal jeho řidič a odešli spolu.

	Moyer tam přišel, aby se porozhlédl a nabídl spolupráci. Porozhlédl? Už je v Lisabonu přes tři roky. Ritz je místo mezinárodních setkání, místo, kde už musel být alespoň tisíckrát. Tu spolupráci, kterou jí nabízel, to se dalo klidně vyřídit i po telefonu. Pravda byla, že se s ní chtěl setkat na místě, kde bude Joe Ryder, aby získal nějaké informace. To „rozhlédnutí se kolem“ v jejích očích znamenalo především, že jí podsune jednoho ze svých lidí. O tom nebylo pochyb, že jeho nabídku přijme, ale on chtěl vědět, zda o té návštěvě ví víc, než říká. Zkrátka něco se děje a CIA v tom jede. Ať už je to cokoliv, bude to vyžadovat větší zkušenosti, než které má ona. Co jí viděl na očích, bylo to, co očekával. Nic. Ať už pravý důvod návštěvy Joe Rydera byl jakýkoliv, ona to nevěděla. A ani nechtěla.

	17:52
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	FALCON SPOLEČNOSTI SIMCO 17:57

	Conor White se podíval na Patriceho a Irish Jacka, kteří seděli na sedadlech naproti němu. Byli klidní a odpočatí, trpělivě čekali, až letadlo přistane a oni se vrhnou do další akce. White se ale nijak uvolněně necítil.

	Najednou se natáhl a podíval z okénka, aby viděl, jak přistávají v Lisabonu, ve městě, ve kterém už tolikrát byl – ale nikdy v podobné situaci, kdy jeho celá budoucnost záleží na štěstí a náhodě. Nepochyboval o tom, že v krátké době, možná už během několika hodin, budou fotografie zveřejněny. A pokud jsou v rukou Rusů, tak co možná nejdramatičtějším způsobem. Nejen ty hrůzy, které se v Rovníkové Guineji děly, ale to, čeho se od začátku obával, že se stane – jeho kariéra, ale v podstatě i celý jeho život budou v háji. Vinil z toho především Sy Wirtha, protože se do celé akce tak zapletl. Pokud by to něco vyřešilo, zabil by ho už v tom hotelovém pokoji ve Faru. Ale to by k ničemu nebylo, protože už to ani jeden z nich neměl pod kontrolou. Místo toho jen pozoroval Wirtha, jak zůstal stát jako zkoprnělý, bere si jeden ze svých BlackBerry a volá Loyala Truexe v Iráku, aby mu řekl, co se stalo. Ve stejnou chvíli mu zvonilo druhé BlackBerry. Wirth se podíval na to, které držel v ruce – dole přelepené modrou páskou –, a vypadalo to, že si uvědomil, že to nebyl ten mobil, ze kterého chtěl volat. Rychle ho vypnul a strčil do kapsy, zatímco zvedl ten druhý mobil. Truex byl pořád na telefonu, mezitím už pěkně rozčílený. V tu chvíli už se věci rychle rozeběhly.

	Tak za prvé to byla informace, která přišla od Truexe.

	Joe Ryder byl náhle ze své inspekční cesty v Bagdádu odvolán. Za půl hodiny už jeho letadlo letělo na Řím, což byl první krok jeho uspěchané cesty zpět do Washingtonu. Ale jak Truex zjistil, tak Řím nebyla jeho jediná zastávka v Evropě. Byl to hlavně Lisabon. A důvod pro jeho návštěvu v Lisabonu? Zdvořilostní telefonát lisabonského starosty. Pěkná hovadina. Člověk jako Ryder, který přiletí do Iráku, aby tam prověřil operace Strikeru a Hadrianu, doprovázen několika členy komise, týmem na audit a jejich pomocným personálem, tak ten člověk najednou všechny a všechno opustí a z nejasných důvodů sám spěchá do Washingtonu a ještě se zastaví na zdvořilostní návštěvě v Lisabonu, protože mu volal starosta? Do portugalského hlavního města jel za nějakým konkrétním cílem. A protože ten den byli Anne a Marten v Portugalsku, tak se dalo předpokládat, že se tam ti tři hodlají někde setkat. To by bylo logické, obzvlášť pokud se vezme v úvahu, v jakém spěchu Ryder Bagdád opustil. Potom ale může předpokládat, že se jim nějak podařilo ty fotky Rusákům vyfouknout pod nosem a chystali se je předat Ryderovi. A bylo téměř jisté, že Anne – aby se vyhnula žalobě – slíbila poreferovat Ryderovi o akcích mezi Strikerem, Hadrianem a SimCo v Rovníkové Guineji a o dohodách mezi Strikerem a Hadrianem v Iráku. Oba důvody jsou ale dostatečné pro to, aby tomu setkání Striker nebo Hadrian zabránily.

	Pro Conora Whitea to byla rozhodující chvíle. Už podruhé během posledních hodin mu svitla naděje, že se jim ty fotografie podaří nějak získat. S tím zároveň i pocítil, že by jeho muka mohla být u konce a všechno zase bude v pořádku. To byl ten sentimentální pocit, po kterém jako malý chlapec tak moc toužil. Že ať se stalo nebo stane cokoliv, bude tam jeho otec, aby mu pomohl, objal ho kolem ramen a řekl mu, že všechno bude zase dobré. Že je tam přece pro něj a vždycky bude. I kdyby to byla lež. Jen ho vidět a slyšet tato slova by mu přineslo neskonalou radost.

	Ani ne za hodinu od Truexova telefonátu vyletěli z Fara do Lisabonu. Wirth znovu využil firemního gulfstreamu a třímotorový Falcon 50 nechal Whiteovi a ostatním. Wirth mu slíbil, že jakmile bude mít víc informací, ihned se s ním spojí. Deset minut po vzletu zvonil Whiteovi telefon. Wirth už měl informace.

	„Ryder bude v hotelu Four Seasons Ritz,“ řekl. „Přiletí někdy zítra ráno. Večeři se starostou Lisabonu má v osm večer. Ještě neznám přesné místo. V Lisabonu na letišti na terminálu číslo 2 u civilních letů se s vámi setká jistý muž jménem Carlos Branco. Zaveze vás do vašeho apartmá na ulici Rua do Sao Filipe Néri, která je poblíž hotelu Four Seasons. Jeďte tam a čekejte na mé další pokyny. Branco je na volné noze, je to špičkový profesionál. Bude pracovat pro vás. Zařídil to Truex, ne já, takže mu můžete důvěřovat. Dostaneme se z toho, Conore. Pak se jen ohlédneme zpět a všemu se zasmějeme.“

	„Ano, pane Wirthe,“ odpověděl. „Ohlédneme se zpět a všemu se zasmějeme.“

	18:05

	White ucítil náraz, jak začal falcon přistávat. Potom letadlo zatočilo a opsalo kruh, aby se nasměrovalo na přistávací dráhu. V tu chvíli uviděl letištní plochu a terminály letiště Portela a potom i samotný Lisabon. Někde tam dole, mezi ulicemi se stromy a náměstími, za akry červených taškových střech – možná už teď nebo dnes pozdě v noci, nejpozději ale zítra, kdy Ryder přiletí – by měli být Nicholas Marten a Anne, a jak doufal, tak i fotografie. A jediné, co musí udělat, je najít je.

	MEZINÁRODNÍ LETIŠTĚ PORTELA, TERMINÁL ČÍSLO 2 18:19

	„Conor White?“ na letištní ploše je oslovil štíhlý čtyřicátník s tmavými vlasy a pestrobarevnou košilí v bílých džínách, jakmile vystoupili z letadla.

	„Ano,“ řekl White opatrně.

	„Jmenuji se Carlos Branco. Auto už na vás čeká.“

	18:30

	Šedé terénní BMW s metalízou odjíždělo od terminálu a projíždělo bezpečnostní bránou. O chvíli později zabočilo na Avenidu Cidade do Porto a mířilo do města.

	White seděl vpravo na zadním sedadle, Patrice byl uprostřed a Irish Jack na druhé straně. Branco seděl vepředu vedle řidiče. Odvedl je přímo do auta a počkal, až si dají zavazadla a dvě žlutozelené sportovní tašky s výzbrojí do kufru. Když vyjeli, zmínil se o počasí a častých přeháňkách, které byly v posledních dnech na denním pořádku. Potom už jeli beze slova.

	18:38

	Jakmile Brancův řidič prokličkoval dopravou a dovezl je až do města, White se najednou cítil plný energie. V hlavě mu také vířily myšlenky, pořád přemýšlel, kde by se tak Marten, Anne a Ryder mohli setkat, a jak to zařídí. A také co s tím udělají.

	18:52

	BMW vjelo na objezd Marques de Pomal, který byl na konci luxusní třídy Avenida da Liberdad. Řidič projel kolem městského parku Eduarda VII., který byl na kopci.

	„Tam,“ řekl Branco a jeho dlouhý štíhlý prst ukázal přes okno doprava. Přímo nad nimi shlíželo na město něco, co připomínalo moderní hranatou strážní budku. Místo, kde bude Joe Ryder. Hotel Four Seasons Ritz.

	18:54
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	BAIRRO ALTO 19:12

	Ještě pořád zbývaly alespoň tři hodiny do západu slunce. Nicholase Martena osvětloval paprsek pozdního slunce. Stál na kraji malého, listnatého parku, jednu nohu na kamenné lavičce, obálku s fotografiemi otce Willyho pod paží a Kovalenkův glock zastrčený za páskem pod sakem. Anne seděla na druhé lavičce necelých třicet stop od něj a krmila hejno holubů z krabičky krekrů, které před patnácti minutami zakoupila v obchodu pro turisty dole ve městě ve staré čtvrti Baixa; působila uvolněným dojmem. Kolem nich byli další lidé – povídali si, četli, hráli karty, prostě si užívali dlouhého letního večera. Nedalo se poznat, zda jsou to turisté nebo místní, nicméně nikdo nevypadal, že by Martenovi a Anne věnoval nějakou pozornost.

	Přímo naproti parku byla Rua do Almada, což byla úzká dlážděná ulička s blokem čtyř– a pětipodlažních budov. Číslo 17 byl třetí dům od nich. Byty ve druhém až čtvrtém patře měly okna vysoká od podlahy až po strop, která vedla na malé úzké balkónky s ozdobným železným zábradlím. Páté, poslední patro nemělo žádný balkon ani zábradlí, jen ta vysoká okna jako na ostatních podlažích. Z nich byl výhled do ulice pod nimi a do parku naproti, kde právě teď stáli.

	Marten se podíval na Anne a kývl směrem k číslu 17. Odpověděla mu mírným zakroucením hlavy, potom se vrátila ke krmení holubů. Byli zpocení a unavení po skoro devadesátiminutové cestě, kterou museli podniknout od místa, kde je Stump Logan vysadil. Jejich cíl je přímo před nimi přes kameny dlážděnou cestu, snad i se vzkazem, že na ně Joe Ryder čeká. Po cestě měli štěstí, protože jinak ještě pořád mohli být v Praia da Rocha. Přestože zůstat venku na otevřeném prostranství mohlo být pro ně dost nebezpečné, Anne cítila, že by bylo čirým šílenstvím jen tak přijít ke dveřím a zaklepat, aniž by chvíli pozorovali okolí.

	„Sledujte, jaká auta vjíždí a zase vyjíždí,“ řekla, když se přiblížili. „Jestli tudy projíždí víc než jednou. Kdo vchází a zase vychází. Jestli se někdo dívá z oken nebo dveří ven na ulici. Jestli jsou tam nějací chodci nebo někdo na kole, kdo by se obzvlášť zaměřil na jejich budovu. Pozorně sledujte lidi v parku. Jestli se z nich někdo dívá na náš dům.“

	„Anne,“ řekl Marten důrazně a netrpělivě. „O tom, že přijdeme, ví jen jedna osoba, Raisa Amaro, a ta je vevnitř. Musíme se stáhnout z ulice.“

	„Ještě ne, drahý,“ řekla s konečnou platností a přešla ulici zpět do parku, aby krmila holuby a pozorovala budovu. Na jak dlouho, to neřekla.

	Rozhořčený a frustrovaný Marten ji váhavě následoval, vědom si toho, že ji nemůže jednoduše chňapnout za pačesy a odtáhnout dovnitř. Zaujal opět pozici u lavičky, kde stál před tím.

	Jejich pouť do Rua do Almada začala ihned, jak Stump Logan odjel. Poslechli jeho radu a šli na blízké autobusové nádraží, Terminál Rodoviário de Lisboa, vešli do ústřední haly a prošli branou PŘÍJEZDY. Hned naproti stály taxíky a zastávky hromadné dopravy, ale Marten váhal a nechtěl je využít. Měl obavy, že by je mohly přivést na jejich stopu. Místo toho u stánku koupil mapu města a vyrazili pěšky.

	Měli strach z policejních kontrol i z toho, že by si jich někdo všiml a zapamatoval si je. Proto se snažili držet stranou od lidí, jak se blížili víc ke středu města. Od chvíle, co opustili Berlín, tak spali jen velice málo a jedli snad ještě míň, a tak se jim cesta zdála nekonečná. Obzvlášť těch posledních dvacet minut bylo jen pomalé loudání, jak se proplétali přelidněnou čtvrtí Baixa. Anne připomínala spíše turistu – nakukovala do všech možných krámků – než někoho, kdo se potřebuje urychleně dostat do bezpečného domu na Rua do Almada.

	Marten to nakonec vzdal, přešel k ní a vzal ji za paži. Vypadali jako turisté, mapu v jedné ruce; vedl ji po strmé dlážděné uličce vzhůru do nóbl čtvrti Chiado, kde bylo množství venkovních kaváren, obchodů se starožitnostmi a moderních obchodů. I kdyby měla Anne chuť se tam porozhlédnout, Marten jí to nedovolil. Jedinou výjimkou byl pětihvězdičkový hotel na Rua Garrett, do kterého se zašla, jak to sama nazvala, „vylulat“. Ještě dalších deset minut a jedna strmá ulička a už byli ve čtvrti Bairro Alto, v horním městě, kde byla i ulice Rua do Almada. Ještě dalších pět minut a stáli v parku naproti číslu 17, kde se právě teď nacházeli a kde už alespoň patnáct minut čekají a pozorují.

	Marten se znovu podíval na Anne. Ignorovala ho. Teď už to stačilo. Přešel k ní a sklonil se. „Nikdo nevešel dovnitř, nikdo nevyšel ven. Nikdo ani nešel kolem. Žádné auto neprojelo kolem víc než jednou. Neprojelo ani žádné kolo. Je čas, abychom už šli. Teď hned.“

	Vstala a kousek poodešla. Holubi za ní; Marten také. Chtěl něco říct, ale ona ho zarazila.

	„Kongresman Ryder přijede do Lisabonu,“ řekla tiše, aniž se na něho podívala. „To znamená, že americká ambasáda o tom bude informovaná. A to znamená, že o tom bude vědět i šéf lisabonské pobočky CIA.“

	„Může vědět, že sem přijede, ale nebude vědět proč.“

	Náhle se otočila a podívala na něj. „A nenapadlo vás, že oni už vědí, že jsme byli v Praia da Rocha, takže když se tu zničehonic objeví kongresman, mohli by si myslet, že my jsme tu také, a to z jiného důvodu než si prohlížet památky?“ Pozorovala ho a pak se vrátila zpět k holubům.

	„Erlanger, v Berlíně,“ řekla, stále se na něj ale nedívala, „byl ze CIA. Chtěl jste vědět, proč se choval na letišti v Potsdamu tak, jak se choval. Chtěl mě varovat, že CIA je v tom aktivně zapojená a že ať už dělám cokoliv, měla bych s tím raději přestat. A potom jsme zjistili, že šéfkomisař byl také od nich. Přítel Conora Whitea, ten Patrice, v CIA také byl a možná stále ještě je.“

	„Ano, a možná i sám White. To už jsme probírali.“

	„Nicholasi –“ Něco se objevilo v jejím zorném úhlu, tak se otočila. Postarší pár v luxusním oblečení na nedaleké lavičce je pozorně sledoval. Zdvořile se na ně usmála, potom se k nim otočila zády a pohlédla na Martena.

	„Všechno se to pořád dokola točí kolem těch fotografií,“ řekla tiše, jako kdyby mluvila o počasí nebo o tom, kam zajít na večeři. „Jestli o nich Erlanger věděl, to netuším. Ale Franck určitě ano. Vzal s sebou Kovalenka proto, že musel. Ale potom by ho zabil tak, jako chtěl zabít i nás.“

	„Chceš říct, že CIA se chce ujistit, že Ryder ty fotografie nedostane.“

	„Ano.“

	„Proč?“

	„Nemyslím si, že by byli nadšení z toho, že by někdo – ať už je to jejich bývalá agentka či bývalý Američan a dnes zahradní architekt nebo uctívaný americký kongresman – měl jen tušení o tom, že soukromá bezpečnostní agentura vyvolává revoluci ve třetím světě. Obzvlášť takovou, která končí smrtí tisíců obyvatel, a to vše jen pro zisky americké společnosti. Franckův úkol byl zabít nás poté, jakmile získá fotografie. Proč si myslíš, že ten úkol stále neplatí? CIA má dlouhé prsty, Nicholasi, a velice dobré uši.“ Pokývla směrem k ulici a číslu 17. „Co když už jsou uvnitř a čekají na nás? Anebo se dozvědí, kde jsme, jakmile vstoupíme dovnitř? Stejně, kdo ví, kdo je ta Raisa Amaro?“

	V tu chvíli je minul starší pár. Pán měl vycházkovou hůl a poklepal si na klobouk, jak šli kolem; jeho žena se ho držela pod paží.

	Marten počkal, až přejdou a budou z doslechu, potom se obrátil na Anne. „Joe Ryder nás bude kontaktovat přes to, co nám paní Amaro zařídí. My se pokusíme spojit se s ním – pokud se nám to podaří a říct mu o našich obavách a on bude chtít změnit své plány. Pokud to udělá, lidé kolem něj budou chtít vědět proč a on jim něco bude muset říct, což situaci jenom zhorší, pokud se bude chtít s námi spojit. Budeme muset risknout, že šéf vaší CIA, Sy Wirth, Conor White a jeho přátelé zatím nevědí, že jsme v Lisabonu, a pokud to vědí, tak nemají tušení, kde přesně.“

	Anne od něj odvrátila zrak. Vůbec se jí to nelíbilo.

	V ten okamžik kolem projelo modrobílé auto s červeným pruhem kolem dokola. Na něm bylo napsané jen jedno slovo – POLICIE. O pár vteřin později je následovaly dvě motorky, jejichž řidiči v helmách a uniformách si pečlivě prohlíželi okolí parku, jak ho míjeli. Následovala chvíle klidu a potom přijely další dvě motorky, tentokrát projely po druhém konci parku.

	„Mohu přednést další scénář?“ zeptal se tiše Marten. „Je veliká pravděpodobnost, že už našli Franckovo tělo a portugalská policie to zatím drží v tajnosti, než stačí uvědomit své kolegy ve Španělsku, Francii a Itálii. Dostali za úkol najít a zatknout dvě osoby, které Franck pronásledoval jako podezřelé z vraždy Thea Haase. Ty stejné osoby, které policie viděla projíždět po Praia da Rocha a viděla je jet až k domu Jacoba Cádize.“

	Anne se usmála. „Chcete naznačit, že už bychom se měli rozhoupat a jít se představit paní Raise Amaro, jak nejrychleji to bude možné?“

	„Rychleji, drahá. Mnohem rychleji.“

	19:34
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	„Jste tu jen vy tři?“

	„Ano.“

	„Auto s řidičem bude pořád venku, kdybyste ho potřeboval. Další dopravní prostředek je možný k dispozici kdykoliv, bude do deseti minut na vyžádání.“

	„Dobře.“

	„Vím, že jste ozbrojeni. Budete potřebovat ještě nějakou výzbroj?“

	„Pravděpodobně ne, ale bude to záležet na situaci.“

	Conor White a Carlos Branco stáli na balkoně moderního bytu ve čtvrtém podlaží na ulici Rua do Sao Filipe Néri. Dlouhé stíny zapadajícího slunce rozehrály krásné divadlo mezi lodní dopravou na řece Tagus. Osvětlený žlutou sluneční září vypadal most 25. dubna jako Golden Gate a auta po něm přejížděla oběma směry. Most vedl k jihu, tedy i k Algarve.

	Uvnitř viděli přes skleněné dveře Patriceho a Irish Jacka v obývacím pokoji. Už se oblékli do pohodlných džínů a černých triček s krátkým rukávem, popíjeli kávu a hráli karty. Nad střechami kousek dál vyčníval hotel Four Seasons Ritz, kam přijede někdy zítra ráno kongresman Ryder. Od jejich bytu to jsou čtyři minuty pěšky nebo třicet vteřin autem.

	White si pozorně prohlížel Branca, jako kdyby bral všechny jeho míry. Snažil se odhadnout, nakolik je zkušený, jak uvažuje, jak se pohybuje. Zda mu může plně důvěřovat. Prostě co mu řekl Sy Wirth – že ho sehnal Loyal Truex, ne on sám –, vypadalo jako pravda. Ve všech směrech to byl zkušený profesionál. To byla jedna z mála věcí, které Wirth nezvoral. Podle rychlosti soudil, že byl Truex v přímém kontaktu s Washingtonem a že Branca najal šéf lisabonské kanceláře CIA. Byla to taková oklika, ale v řeči agentů to znamenalo, že chtěli Whitea držet dál od přímých kontaktů s Washingtonem. A tak byli všichni chráněni; tato myšlenka zde byla už od samého počátku.

	„Co vidíte?“ zeptal se chladně Branco.

	„Vysoce kvalifikovaný zdroj, jehož jméno není na výplatnicích CIA a není uvedeno ani v žádných jiných záznamech. Agent na volné noze, který je placen ze soukromého účtu šéfa místní CIA a který je na tuto práci zvyklý.“

	„Dobře.“ Branco se usmál.

	„Jak moc víte o tom, co se děje?“

	„Vlastně skoro nic. Jsem jen malý hráč, kterého povolali, aby se postaral o bezpečí kongresmana Rydera a dohlédl na přípravu. Mým úkolem je připravit okolí hotelu, než sem dorazí, a potom s ním zůstat po zbytek jeho pobytu.“

	„Malý hráč?“

	Branco se usmál. „Musím zajistit, aby všechny jeho hovory byly odposlouchávány, a neustále sledovat jeho pohyb, kamkoliv půjde.“

	„Vy víte, že v tom jedou ještě další dva lidé.“

	„Nicholas Marten a Anne Tidrow. Někde by se měli s kongresmanem Ryderem setkat. Když se to stane, podám informace. Potom vy i s vašimi karetními hráči zvednete zadky a uděláte, co je třeba.“

	Conor White si ho znovu prohlížel. „Znáte Lisabon velice dobře.“

	„Vy se mě ptáte, kde by se ti tři mohli setkat a my je tam dostat. A navíc, aby u toho nebyla policie ani žádní očití svědci.“

	White přikývl.

	„Ve městě, jako je toto, je spousta pastiček. Stačí jen vědět, kde to bude zapotřebí, a vše můžeme rozehrát.“

	„Vy to zvládnete.“

	„Jsem, jak už jste zmínil, kvalifikovaný zdroj. Příprava znamená všechno. V čem jsem velice dobrý, je disciplína.“

	White přešel balkon a zadíval se na řeku. Stál tak dlouhou chvíli, myšlenkami byl někde jinde. Nakonec se obrátil na Branca. „Víte, jak Marten a Tidrow vypadají?“

	„Dali mi fotky Martena z jeho britského pasu a firemní portrét paní Tidrow. Ale teď, ať už z hlediska času či záměrně, anebo z obou důvodů, budou vypadat jinak. Musíme to vzít v úvahu.“

	„Přijedou tudy“ – pokývl směrem k mostu 25. dubna – „z Algarve. Možná tady už jsou, možná ještě ne. Pokud ano, dokážete je najít?“

	„Kongresman bez pochyby ví, jak se s nimi spojit, a udělá to hned, jak dorazí. Jeho pokoj bude celou dobu monitorován, stejně tak i mobil, a to od okamžiku, kdy přistane. Jakmile je zkontaktuje, můžeme vyrazit.“

	„Carlosi.“ White ho vzal za paži. „Nechci čekat tak dlouho. Hlavním cílem je Marten a Anne. Pokud je můžeme najít dřív, než sem kongresman dorazí, bude to mnohem snazší.“ Odmlčel se a usmál. „A pro vás by to mohlo být velice lukrativní.“

	„Myslíte tím bonus.“

	„Ano.“

	„Kdo ho proplatí?“

	„Já vám, osobně. Padesát tisíc eur v hotovosti do šestatřiceti hodin po provedení. Nebude o tom nikdo jiný vědět. Ani váš šéf, dokonce ani moji lidé ne.“

	„A jak si můžu být jistý, že dodržíte slovo?“

	„Vy víte, kdo jsem. Prověřil jste si mě před tím, než jste ten úkol převzal. Člověk v této branži nevydrží moc dlouho, pokud by své slovo nedržel, a já už se v ní držím hezkých pár let.“

	„Nemůžu zaručit úspěch.“

	„Potom se vrátíme k původnímu plánu. Ale jistě chápete, že pokud se to stane, tak přijdete o hezký balík peněz.“

	„Udělám, co bude v mých silách.“

	Conor White se opět usmál. „Já vím, že uděláte.“
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	RUA DO ALMADO 17, STEJNÝ ČAS

	Nedalo se odhadnout, kdo Raisa Amaro je nebo pro koho pracuje, alespoň ne během prvních pár minut. A podle Martenova odhadu ani za celý život ne. Svou roli tajné hostitelky hrála velice dobře. Setkali se ve dveřích. Elegantně oblečená v tmavě modrém kostýmku šitém na míru s rudou kšticí, představila se jim, zeptala se jich na cestu a zavedla je k malému výtahu, který je vyvezl nahoru do luxusního střešního apartmá. Celou dobu se chovala, jako kdyby jejich jediný cíl návštěvy byly tajné milostné hrátky.

	Byla to rozená Francouzka, bylo jí něco přes šedesát a měřila sotva pět stop. Zdálo se, že se celý její život točí jen kolem této nemovitosti. Střešní apartmán byl zařízen dost intimně. Vysvětlovala bohatou nabídku služeb s tím, že pokud by chtěli ještě někoho ke svým hrátkám přibrat ať už ženu či muže, velice ráda jim někoho rychle sežene. Raisa Amaro se v podstatě starala o dům stejně dobře jako o hlídání vstupních dveří. A ten dům vlastní úplně celý, jak se sama pochlubila. Pokud ostatní obyvatelé domu o vrchním apartmá věděli nebo ne, raději nic neříkali. Bylo jim jasné, že majitelka Raisa – jak je sama poprosila, aby jí říkali – by je ihned vystěhovala a uvedla by jakýkoliv důvod, i když by to bylo proti místním předpisům.

	„Vše, co budete během svého pobytu potřebovat je zde. Ať už to bude den, týden nebo i déle, cokoliv budete ke svému potěšení potřebovat,“ vykřikla angličtinou se silným francouzským přízvukem a rozmáchla rukou, aby ukázala na obrovskou manželskou postel. „Mramorová koupelna s vířivkou, bidet, sprcha, mýdla z dovozu, parfémy, huňaté ručníky a župany, jaké nenajdete v žádném hotelu v Evropě. Postel je extra velikost s hedvábným povlečením a peřiny a polštáře s husím peřím. Hned vedle ve stolku je široká nabídka kondomů.“

	V tu chvíli si Marten a Anne vyměnili pohledy, protože „bezpečný dům“ najednou dostal úplně nový význam.

	„Ve skříni je malý sejf, jaký bývá v hotelech, a na dveřích je návod, jak ho použít. Televize v předním pokoji má sto dvacet programů v mnoha jazycích. Snídaně bude, kdykoli si požádáte. Pokud budete chtít něco, co tady není, stačí vzít telefon a vytočit jedna-jedna. Je to přímá linka do mého bytu dole v přízemí.“ Zavedla je do kuchyně.

	„V lednici najdete paštiku nakrájenou na plátky, velký výběr sýrů, mléko, šampaňské a minerální vodu. Čerstvé ovoce a dezerty jsou na stolku hned vedle. Je zde automat na kávu, stačí jen zmáčknout knoflík. Telefon je hned vedle lednice. Číslo není nikde uvedeno a pravidelně ho měním. Můžete ho vyžít na své soukromé hovory. Linka je vedena na mou prádelnu, kterou vlastním a na kterou je všechno psané, takže oficiálně odtud nikdo nevolá.“

	„Očekávám, že mi bude volat jeden přítel. Chtěl bych jen vědět, zda náhodou nevolal, ještě než jsme sem přišli?“ zeptal se Marten opatrně a pohlédl na Anne; doufal, že její strach z Raisy se rozplynul. Pro tuhle chvíli to vypadalo, že ano. Ale pořád si situací nemohli být jisti. Ani ubytování, ani Raisa nebyly to, co očekával, obzvlášť po tom, co mu prezident řekl: „Není to nic moc, ale na tu dobu vám to bude muset stačit.“

	„Támhle.“ Raisa ukázala na nějaký předmět vedle telefonu, který vypadal jako krabice. „Starý typ záznamníku. Rozsvítí se a ukáže číslo, kdyby někdo volal.“ Došla k němu a podívala se na něj. „Ukazuje nulu. Takže nemáte žádné zprávy.“

	„A co klíče?“ chtěl vědět Marten.

	„Na stole u vchodu. Je jak ke dveřím od bytu, tak i ke vchodovým dveřím. Zamykejte prosím obojí, když půjdete ven. Jsou tu dva“ – usmála se – „pro případ, že by jeden z vás potřeboval na čerstvý vzduch. Hádky a nedorozumění prostě přicházejí, často v nejméně vhodný okamžik.“

	„Děkujeme,“ řekl Marten, když vyšli z kuchyně a mířili ke vstupním dveřím.

	„Ještě jedna věc,“ řekla Anne, jako kdyby ji to právě napadlo. „Potřebovali bychom počítač nebo laptop napojený na internet. Budu muset ještě něco vyřídit.“

	„Tohle je stará budova a internet tady není zřízený. Doufáme, že nám ho sem brzy zavedou.“ Podívala se zkoumavým pohledem na Martena, potom zpět na Anne. „Být vámi, tak bych práci nechala až na doma.“ Popřála jim dobrou noc a odešla.

	Anne se rozhlédla po tom smyslném vybavení. „Ráda bych se setkala s vaší bývalou přítelkyní. S tou, která tahá za provázky a všechno tohle zařídila. Musí být opravdu někdo.“ Marten se usmál. „To fakt je.“

	„Na to bych dala krk.“ Přešla místnost, aby se podívala do koupelny, a potom se obrátila na Martena. „Jsem unavená a mám hlad. Dala bych si šampaňské, něco k jídlu a sprchu. A je mi jedno, v jakém pořadí. A potom, pokud by vám to nevadilo, bych se ráda vyspala. Sama.“

	„Snad si nemyslíte, že jsem tohle plánoval?“ Marten pozvedl obočí. „Je spousta mnohem méně nebezpečných způsobů, jak dostat ženskou do postele.“

	„Něco vám řeknu, drahý. Pokud nějaká žena bude chtít s vámi sex, řekne vám to.“ Podívala se na něj upřeným pohledem. „A teď buďte hodný chlapec a pusťte si televizi, jako jste to udělal v Berlíně. Alespoň na jednom z těch sto dvaceti programů musí dávat něco, co nám naznačí, co se děje ve světě. Něco o Rovníkové Guineji, o cestě Joa Rydera do Lisabonu, nebo dokonce o mrtvole šéfkomisaře Francka.“ Odešla do kuchyně. O chvíli později slyšel, jak se otevřely dveře ledničky. A pár vteřin nato jasně rozpoznatelné bouchnutí korku od šampaňského. Pak bylo ticho. Celé dvě minuty.

	„Co tam děláte?“ zeptal se konečně.

	„Popíjím,“ ozval se její hlas.

	„A to také sama?“

	„V tuto chvíli ano.“

	„Být vámi, tak bych si dal pozor. Může to potom vést k nevhodnému chování.“

	Anne neodpověděla a Marten to už nechal být. Nakonec si vzal dálkový ovladač na televizi a sedl si před ni na polstrované křeslo.

	Zapnul televizi.

	Po čtyřiceti sedmi kanálech našel zprávy v portugalštině. Za stolkem seděli muž a žena. Kanál téměř okamžitě skočil na reklamy. Ani ne po deseti reklamách skočil obraz opět na muže za stolem, potom se změnil ve fotografii šéfkomisaře Emila Francka. Hned nato následovaly živé záběry z místa činu – ohořelé auto na opuštěné pláži a všude kolem auta policie a záchranky. Potom tam stála reportérka ve větrovce. Celé mu to připomínalo nedávné televizní záběry ohořelé limuzíny ve Španělsku, což vedlo k nálezu těl Marity a jejích studentů.

	„Anne,“ zavolal rychle přes rameno.

	„Já vím. Šéfkomisař.“ Její odpověď byla úsečná a přicházela z blízkosti.

	Marten se otočil a uviděl ji stát ve dveřích, kabelku měla přes rameno a v ruce držela jeden z klíčů. S překvapením i obavami vstal. „Kam jdete?“

	„Opsala jsem si to číslo. Později vám zavolám.“ Ihned otočila klíčem v zámku, otevřela dveře a byla pryč.

	„Ježíšikriste!“ vykřikl Marten a běžel za ní.

	
84

	Vyběhl ven na chodbu a předpokládal, že uslyší vrzání výtahu. Ale neslyšel. Bylo ticho. Potom zaslechl nějaké zvuky na schodišti, které bylo vedle. Hned se tam kouknul. Byla už o dvě patra pod ním a šla velice rychle.

	Bral schody po dvou. Seběhl tři patra, potom i čtvrté. Doběhl ji až dole u vchodu hned vedle bytu Raisy, když sahala po klice u vchodových dveří. Chňapl po ní a otočil ji k sobě.

	„Co to ksakru děláte?“

	„Jdu ven.“ Uvolnila se z jeho sevření.

	„A kam chcete jít?“

	„Chci přemýšlet. Být sama.“

	„To můžete dělat i v apartmá. Běžte do ložnice. Zavřete si dveře, já vás rušit nebudu.“

	Nic neříkala, jen tam tak stála a pozorovala ho. V jejích očích viděl hněv, obavy i nejistotu. Najednou si to uvědomil. Ať už jde, kam chce, věděl, že zdržovat ji od toho by nemělo cenu a že by to bylo naprosto nemožné. Stejně se o to chtěl alespoň pokusit. Nemohl ji nechat jít ven, ne teď. Ne potom, co našli Franckovu mrtvolu.

	„Chcete si promluvit?“

	„To byste nepochopil.“

	„Zkuste to.“

	Zadívala se mu do očí. Byly pořád plné emocí. „Musím něco zařídit. Prosím, nepleťte se do toho.“

	„Jestli vás chytí policie, jsme oba vyřízení. Joe Ryder nám nemůže pomoct. On ani nebude moct přiznat, že nás zná. A pokud vás najde Conor White a jeho parta, tak nebudete žít déle než hodinu.“

	„Pak by bylo lepší nenechat se chytit,“ řekla chladně. V ten moment se kolem něj protáhla, proběhla dveřmi ven a zmizela v něčem, co už se teď dalo nazvat soumrakem. Marten ji pozoroval, jak rychle přeběhla do parku a už byla pryč, pohlcena stíny.

	„Hádky a nedorozumění.“ Zazněl za ním povědomý hlas. Vylekaně se otočil.

	Raisa stála ve dveřích svého bytu, ruce zkřížené na hrudi. Už neměla svůj tmavě modrý kostýmek. Místo něj měla růžové hedvábné šaty a červené pantofle, které jí téměř ladily s barvou vlasů. „Před tím jsem vás před chvílí varovala. Za nějakou dobu se vrátí. A až se vrátí, bude se s vámi chtít vyspat. Tím si můžete být jist.“

	Marten zvedl hlavu. „Co jste to říkala?“

	„Slyšel jste mě, zlato.“

	Jistěže ji slyšel, ale překvapilo ho to. To, co řekla, a způsob, jakým to udělala – tak lehce a bez jakéhokoliv studu – jako kdyby patřila mezi lidi, kteří všechno vědí. Najednou ji uviděl ne jako pronajímatelku bezpečného domu nebo profesionální madam, jak se později ukázala, ale jako drobounkou francouzskou Matku země. Možná se někomu může zdát mírně výstřední, ale zná život a lidské chování a rozumí jim tak jako nikdo jiný, a dokáže je i verbalizovat.

	„Viděla jsem její tvář,“ pokračovala Raisa dál, „její oči, její výraz. Něco ji velice trápí. To je důvod, proč odešla, chtěla to vyřešit. Až se vrátí, i kdyby to nevyšlo, bude tak vyčerpaná, že bude hledat útěchu. A podle mé zkušenosti je na to nejlepší sex, a to s někým, koho máte rádi a důvěřujete mu.“ Raisa Amaro se něžně usmála. „Buďte na ni něžný. Ale zase ne moc. Alespoň na malou chvíli bude chtít na vše zapomenout. Dobrou noc, pane Martene.“

	Poté si rukou přidržela šaty, došla ke svému bytu a zavřela za sebou dveře.

	Marten tam stál jako přimražen. Ani si pořádně neuvědomoval, co to Raisa říkala o jejím odchodu a příchodu. Ani o jejích důvodech. Co přehlušilo slova, byla obava, co by se jí venku mohlo stát. Proklínal se za to, že ji nechal odejít. Instinkt mu napovídal, aby se za ní ihned vydal. Musí ji rychle najít. Klidně se s ní popere, jen ji musí co nejrychleji přivést zpět, než ji najde policie nebo Conor White a jeho lidé. Problém ale je, že pokud nemá ani tušení, kam šla, bude se muset ptát lidí na ulici, zda ji někde neviděli. To ale ještě stokrát zvýší jejich nebezpečí. Byla to hra, kterou nechtěl riskovat. Joe Ryder s ním počítá, že mu dodá ty fotografie; stejně tak i prezident.

	Došel ke dveřím a podíval se do parku. Pouliční lampy už svítily a viděl několik lidí, kteří se tam ještě procházeli. Anne ale mezi nimi nebyla. Ještě chvíli se rozhlížel, potom se konečně otočil a šel zpět do apartmá.
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	HOTEL FOUR SEASONS RITZ BAR RITZ, 21:20

	Sy Wirth seděl sám a dopíjel druhého Johnnieho Walkera Blue s ledem. K baru došla atraktivní žena v zelených šatech a objednala si Black Russian, svůdně se na něj usmála. On na to nereagoval. Místo toho podepsal svůj účet, vstal a přes lounge plnou lidí došel až k výtahům v lobby. Už bylo skoro půl desáté večer místního času, skoro půl čtvrté odpoledne v Houstonu.

	21:24

	Dveře výtahu se otevřely; Wirth vystoupil a šel dál chodbou směrem ke svému pokoji, byl v desátém patře. Elektronickým klíčem si otevřel dveře a vešel dovnitř. Světlo ve vstupní hale svítilo. Stejně tak i lampička na nočním stolku u postele. Uklízečka převlékla povlečení. Psací stůl byl u velkých skleněných dveří, které vedly na venkovní terasu, odkud byl výhled na teď potemnělý park Eduarda VII.

	Sedl si ke stolu a rozsvítil lampu, potom si z kapsy vytáhl oba BlackBerry, ten s modrou páskou položil na stranu a druhý si podržel v ruce. Zhluboka se nadechl a vyťukal číslo v Anglii, které ho automaticky přesměrovalo na soukromý mobilní telefon BlackBerry Arnolda Mosse v Houstonu. Třikrát to zazvonilo, než ho Moss zvedl. „Myslel jsem si, že to budeš ty,“ řekl ihned Moss.

	„Kde jsi?“

	„V kanceláři, kde bych byl?“

	„Jsi sám?“

	„Ano.“

	Wirth si prohrábl rukou vlasy. „Truex do toho zatáhl Washington. Jsem v Lisabonu. Conor White také. Anne a ten Nicholas Marten sem také jedou nebo už jsou tady. Někde se tady mají zítra sejít s Joe Ryderem. S největší pravděpodobností, aby mu předali fotografie a aby mu Anne řekla o našich operacích. White už má najatého člověka ze CIA, aby mu pomohl je zastavit.“

	„Carlos Branco.“

	„Jak to kurva víš?“ vylekal se Wirth. „Truex ti to řekl?“

	„Newhan Black.“

	„Black ti volal?“

	„Chce nás držet stranou, Sy. Nechtěl s tebou mluvit. Myslel si, že bych ti to měl říct já. Bylo to teprve před chvílí. To je důvod, proč jsem ještě nevolal. Chtěl jsem si to promyslet.“

	„Tak přestaň myslet.“ Wirth se odtáhl od stolu a vstal. „To nech na nás.“

	„Neřekl jsi mi, že v tom jedou i Rusové.“

	„Už ne.“

	„Jak se k tomu ksakru dostali?“

	„Nastoupili až ve finále. Ale neklaplo to.“ Wirth přešel pokoj, došel až na druhý konec a otočil se zpět. Byl naštvaný. Na celý svět. „Ne všechno vždycky musí vyjít, Arnie. Nakonec je člověk rád, že se z toho nějak vyhrabe.“

	„Sy, nech to už být. Musíme zastavit naše ztráty, dokud je to ještě možné. Už celou operaci odvolej. Vypadněte z Rovníkové Guineje.“

	„Cože?“ Wirth se úplně rozohnil. „Hra se jen trochu zamotá a ty už začneš skučet? Na čí straně vlastně jsi? Už jsem říkal, že o Bioko nehodlám přijít. A svůj názor jsem nezměnil.“

	„Ježíši, Sy. Celá ta věc se hroutí. Zdi padají. Black nám dal příležitost se z toho vyvléct. Ochrání nás. Jen to musíme ukončit.“

	„Arnie, poslouchej mě,“ řekl Wirth důrazně. „Musíme udělat to, na čem jsme se domluvili v Houstonu. Joe Ryder tady bude zítra ráno. Jsem ve stejném hotelu jako on a chci ho požádat o schůzku. Jen my dva. Když už nebude mít jiný důvod pro to sejít se se mnou, tak kvůli situaci v Iráku ano. Chci mu říct přesně to, co by zjistil z fotografií, a potom to celé hodit na Truexe. Řeknu Ryderovi, že to celé byl jeho nápad, a Whiteův, my jsme o něm nic nevěděli. Neměli jsme ani tušení, že pomáhá zbrojit povstalce, dokud jsme se nedozvěděli o těch fotografiích.

	Celý jejich plán byl založen na rozšíření vlivu v západní Africe. Zatímco vyzbrojovali Abbu a jeho lidi, nás využili jen jako zástěrku. Dávali jim vše, co potřebovali, aby svrhli Tiomba. Věděli, že to udělá, když bude mít zbraně. Najednou se objeví fotografie a věc je hotová, věc, která má cenu miliard nebo snad i bilionů dolarů.“

	Wirth znovu přešel místnost. „Jediné, co musí udělat, je získat ty fotografie a rozšířit je. Ze Strikeru udělají toho špatného, který si to všechno objednal. Aby to vypadalo, že podporuje zvržení prezidenta jen pro své vlastní zisky. Pokud to udělají dobře, tak Striker to politicky i veřejně srazí na kolena a bude muset zmizet. Ropa bude zase volná.“ Znovu přecházel po místnosti.

	„V nastalém chaosu přesvědčí Abbu, že nemá zkušenosti ani s hledáním ropy, ani s její těžbou. S jeho požehnáním potom získá naše ložiska a slíbí, že najme někoho, kdo se v oboru vyzná, nejlépe asi někoho z Ruska, kdo už stejně asi krouží kolem. Za pronájem dostane horentní sumu a Bioko opustí, sám čistý jako lilie.

	Problém ale je, že ty fotografie nemají, ale vědí, kdo je má. Proto také do Lisabonu přišli, aby je za jakoukoliv cenu získali. Najali si Carlose Branca, aby našel Anne a Martena a postaral se o ně ve chvíli, kdy se s Ryderem setkají. Měl zabít i jeho, kdyby na to došlo. Zjistil jsem, co se děje, zatlačil na Whitea a snažil se ho zastavit. Ale on to odmítl a vyhrožoval mi, že mě zabije, pokud to někomu řeknu nebo mu zkřížím cestu. Pak jsem šel rovnou za ním. Nemusí vědět nic o CIA nebo Blackovi. Stejně by to popřeli, kdyby na to došlo.“

	„Sy, ty ses úplně pomátl. Už to nech být! Drž se kurva dál od Rydera!“ Moss ho naštvaně varoval. „Black nám dal zelenou, abychom z toho v tichosti vycouvali. Nechá padnout SimCo, možná i Hadrian a najde si jinou americkou ropnou společnost, která ty střípky posbírá. On není žádný blbec, nenechá si vyfouknout Bioko, je příliš důležité. Tak zapomeň na Joe Rydera a už vypadni. Teď. Dnes večer. Vycouvej z toho. Jen z toho vycouvej.“

	„Arnie.“ Wirth pořád pochodoval po pokoji, aniž si to sám uvědomoval. Myšlenkami byl v Houstonu tváří v tvář svému právníkovi, muži, ve kterém viděl jen něco málo víc než svého zaměstnance. „Já řídím Striker Oil, ne ty. Já jsem dovedl společnost tam, kde je teď. Já jsem ten, kdo rozhodl, že se chopíme příležitosti v Rovníkové Guineji, a já jsem vyjednal s lidmi od Tiomba dlouhodobou smlouvu na pronájem. Já jsem taky ten zkurvenej chlápek, kterej ti od začátku říká, že se Bioka nevzdá. Nenechám ho ani CIA, ani Rusům, ani nikomu jinému. Jestli se mnou Newhan Black nechce mluvit, tak ať si nasere. Klidně mu zavolej a řekni mu, co jsem ti řekl a co chci říct Joe Ryderovi.

	Měl jsi pravdu, když jsi říkal, že Black není blbej a že nález je příliš strategický, než aby o něj chtěl přijít. Pořád ale nemůže riskovat, že se ty fotografie někde objeví, tak si najal Branca, Whitea a jeho lidi, aby se zbavili Anne a Martena. Seberou fotografie a zmizí. Zanedlouho se objeví někdo, koho dobře znají, a sami se ztratí. White, jeho střelci, Branco a nakonec i ty fotografie. Ten stejný den anebo další bude mít Truex nějakou nehodu a ložisko na Bioku zůstane legálním majetkem společnosti AG Striker Oil. Pro CIA to bude takhle jednodušší. Koneckonců, jsme to my, kdo má dlouhodobý kontrakt. Ti ostatní byli jen najatí zabijáci. Najatí zabijáci jsou nahraditelní. Dlouhodobé kontrakty na moře ropy ne.“

	„Sy, jsi blázen, když si myslíš, že to celé ukočíruješ. Zahráváš si s ohněm.“

	„Já jsem ten oheň, Arnie. Zavolám ti po schůzce s Joe Ryderem.“
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	Mělo teď pořád pršet. Podle předpovědi měly přijít během dalších dnů malé přeháňky, první se měly objevit už po půlnoci. Hned po setmění se přihnala bouře a začalo hustě pršet. Martenovi se to hodilo a využil to jako výmluvu, aby mohl jít hledat ven Anne.

	Hned u vstupních dveří našel tři velké deštníky. Na poličce vedle leželo několik klobouků a čepic. Se vší úctou, Raisa Amaro chránila své hosty všemi možnými způsoby před nepřízní počasí. Teď, s glockem za pasem, využil tmu a špatné počasí, které skryje jeho pohyb, vyrazil ven.

	S deštníkem nad hlavou, zvednutým límcem od kabátu, čepicí z poličky naraženou až na uši a několikadenním strništěm se modlil, aby ho případná projíždějící policejní hlídka nebo lidé od Whitea nepoznali. Zavřel za sebou vchodové dveře u domu, přešel ulici Rua do Almada a vstoupil do liduprázdného parku. O šest minut později přešel Rua da Flores, opustil čtvrť Bairro Alto a vstoupil do části Chiado; šel po cestě, kterou tam s Anne přišli. To byla jediná věc, která ho napadla, pokud vzal v úvahu, že tam Anne stejně jako on nikdy dříve nebyla. Podle jeho odhadu něco po cestě zahlédla a doufala, že se tam bude moct později vrátit. Ale co by to mohlo být, neměl tušení.

	Zdálo se, že její obavy ze CIA všechno ostatní přehlušily. Ale mátlo ho, co si myslela, že s tím může udělat v dešti v neděli večer ve městě, které vůbec neznala. Měl o ni pořádný strach a také byl naštvaný, že ji nechal jít si po svém, zatímco se na pokoji přehraboval v hromadě fotografií. Ale už si to nemůže dovolit. Ne po tom, co prezident Harris tak přesvědčivě rozehrál hru.

	Před dvaceti minutami, ještě v apartmá, použil svůj šedý mobil, aby zavolal prezidenta Harrise. Volal mu do Camp Davidu, do Bílého domu nebo kde to byl; na jeho mobil. Nebral ho. Volal znovu, ale zase nic. Po několika vteřinách zazvonil telefon v apartmá. Vyděsilo ho to a zaváhal. Nakonec ho vzal, byl si jist, že je to Anne nebo Joe Ryder.

	„To jsem já,“ řekl hlas, který mu nebyl nijak povědomý.

	„Kdo je to ‚já‘?“ zeptal se vystrašeně.

	„Bratránek Jack. Měl jsem schůzku, když jsi mi volal. Jsem ve vedlejší místnosti a mám zapojený laptop se speciálním programem na modulaci hlasu, který je pak nemožné identifikovat.“

	Marten si oddechl. „Chtěl jsi, abych ti dal vědět, jakmile se sem dostaneme. Čekal jsem na telefon od Rydera. Myslel jsem, že je to on.“

	O Anne nepadlo ani slovo, nechal ho myslet si, že je tam s ním.

	„Je pořád ještě v Římě. Asi ti zavolá až zítra ráno.“ Prezidentův hlas najednou zvážněl. „Portugalská policie už našla toho německého policistu, Emila Francka.“

	„Já vím.“

	„Vyžádal jsem si detailní zprávu. Byl zastřelen jednou ranou zezadu do hlavy. Potom bylo jeho tělo naloženo do vozu a odvezeno na pláž někde poblíž Portimao, kde auto zapálili. Toho Rusa, Kovalenka, nikdo nezmiňuje.“

	„To bych ani nečekal. Je velice dobrý v tom, co dělá.“

	„Když jsi mi volal z toho knihkupectví, říkal jsi, že o Bioku Moskva ví. Tak když už to věděli, proč tam byl s Němcem?“

	„Kvůli těm fotografiím. Franck po nich šel pro CIA. Rusové o nich věděli, ale neměli tušení, kde by mohly být. Doufali, že je k nim zavede. Franck byl dvojitý agent. Neměl jinou možnost než vzít Kovalenka s sebou.“

	Marten vycítil prezidentovo zaváhání, jako kdyby ho ještě něco trápilo. „Ty fotografie. Máš je, že?“

	„Ano. Nechal mi je, pravděpodobně proto, kdyby mě policie chytila, aby si mysleli, že jsem kvůli nim zabil Thea Haase.“

	„Urazil kvůli nim takovou cestu, zabil policistu, aby ti je potom nechal?“ zeptal se nedůvěřivě prezident.

	„Ne tak docela.“

	„Co to k čertu znamená?“

	„Kovalenko si s sebou vzal paměťovou kartu, se kterou byly fotografie pořízeny. Je na ní mnohem víc obrázků, než kolik jich bylo vytištěno. Mnohem víc.“

	„Takže je v podstatě má.“

	„Myslí si to. Ale až se dostane tam, kam potřebuje, a vloží kartu do počítače, na obrazovce se mu ukážou polonahé slečny, které Theo Haas tajně fotil, když se opalovaly na pláži u jeho domu. Vyměnil jsem mu ty karty. Originál mám já. Nikdo to neví, kromě tebe, ani Anne ne. Obojí je tady uzamčené v bezpečí.“

	Marten si dokázal představit, jak se prezident usmál. Potom znovu promluvil, jeho hlas ještě více zvážněl.

	„Co policie ještě nezveřejnila, je to, že jste s Anne Tidrow hlavní podezřelí z Franckovy vraždy.“

	„To mě nepřekvapuje. Vědí, že jsme dnes ráno byli v Praia da Rocha. Nechtějí to zveřejnit, abychom se neukrývali a neprchli jim jako v Berlíně.“

	„Teď je to jiné než v Berlíně, Nicku. Už nejsi jen vrah, ty jsi zabil policistu. Stejně tak i ona. Raisa Amaro je velice chytrá, nadaná a důvěryhodná žena. Bude držet všechny od vás stranou. Oba dva u ní zůstaňte. Nedělejte nic, dokud se vám neozve Joe Ryder.“

	„Jasně.“ Marten se stále nezmínil o tom, že Anne odešla.

	„Ne ‚jasně‘. To je nezbytné. Nakonec jsem se dostal k videu CIA z Rovníkové Guineje. Bylo mi z toho zle, stejně jako bylo tobě. Zítra mám schůzku s generálním sekretářem Spojených národů a uvidíme, co se dá dělat. Alespoň poslat nějakou humanitární pomoc. Ale je tu ještě něco; důvod, proč vás oba musíme dostat co nejdříve pryč, než vás najde policie nebo někdo jiný.

	Potřebujeme ty fotografie a paměťovou kartu jako důkazy. Ale potřebujeme také svědectví pod přísahou od Anne Tidrow o tom, co se dělo ve Striker Oilu, v Hadrianu a SimCo, jak vyzbrojili povstání jen pro své vlastní zájmy.“

	„Nejsem si ale tak úplně jistý, že ví přesně, co se tam dělo.“

	„Možná ne, ale určitě bude vědět dost na to, abychom to mohli předat dál. Cokoliv nám k tomu může říct, je víc, než teď sami máme.

	Ještě jedna věc. Říkal jsi, že Franck byl dvojitý agent a Rusové to věděli.“

	„Ano.“

	„Nevíš, zda viděli video CIA?“

	„Viděli. Kovalenko mi řekl, že ho zachytili a okopírovali.“

	Marten slyšel, jak si zoufale povzdechl. „To jen zhoršuje to, čeho jsme se od začátku obávali. Pokud se ty fotografie zveřejní a ve stejnou chvíli Rusové vypustí video, tak ti garantuji, že celý svět včetně našich vlastních občanů bude USA pokládat za vrahy, kteří využívají služeb soukromých bezpečnostních agentur amerických ropných společností pro své vlastní politické účely. Budeme ve velice delikátní situaci a budeme muset dokazovat svou nevinu rozzuřené světové veřejnosti. A to je něco, co bude bez přítomnosti a svědectví paní Tidrow skoro nemožné.

	Je tu ještě něco. Je velice pravděpodobné, že Kovalenko nebo jiný agent, se kterým pracuje, po tobě zase půjde, jakmile zjistí, že jsi prohodil ty karty. Budou chtít tu pravou. Takže znovu opakuji. Zůstaňte, kde jste, a čekejte, až vám Ryder zavolá. Bude ho ochraňovat naše bezpečnostní kancelář a CIA to nechá na nich. Dostanou vás ven v Ryderově letadle. A tam to přebíráme my.“ Prezident chvíli zaváhal, potom dodal: „Dostal jsem tě do té břečky, Nicku, a dělám všechno, co je v mých silách, abych tě z ní zase vytáhl. Ale bohužel ti nemohu zaručit úspěch. Většina z toho bude záviset na tobě, Joe Ryderovi a jeho lidech.“

	„To je mi jasné.“

	„Jak už jsem řekl, přeji hodně štěstí. A drž si paní Tidrow u sebe.“

	„Ano, pane, provedu,“ řekl Marten. Prezident zavěsil.

	Marten se zhluboka nadechl a rozhlédl se po prázdném pokoji.

	22:10

	Byl ponořen do myšlenek, pořád byl nervózní z prezidentova příkazu a z toho, jak nechal Harrise myslet si, že je Anne s ním v bezpečí. Křivě šlápl na hranu obrubníku. Najednou zablikala světla a ozvalo se zatroubení, jak ho městský autobus míjel jen o několik palců. Nahlas zaklel, potom se ještě více skryl pod deštníkem a přešel ulici. Nořil se stále hloub do čtvrti Chiado a hledal jakékoliv stopy po Anne.

	Ačkoliv pršelo, byla tma, neděle večer a většina obchodů už měla zavřeno, tak bylo stále léto a viděl několik otevřených kaváren, barů, restaurací, obchodů se suvenýry, kde prodávali trička, hrnečky na kávu, přívěsky na klíče, levné fotoaparáty a podobné věci. Musela být v některém z těchto obchodů, protože tu nic jiného nebylo. Ale ve kterém? A jak daleko musela dojít, než našla, co potřebovala, ať už to bylo cokoliv.

	22:13
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	22:18

	Následující textová zpráva byla zaslána od šéfa lisabonské CIA Carlosu Brancovi na jeho BlackBerry.

	Kreditní karta American Express společnosti Striker Oil použita v hotelu Lisboa Chiado, Rua Garrett, 21:57.

	22:19

	Stejnou textovou zprávu přeposlal Carlos Branco Conoru Whiteovi. A po krátkém zaváhání ji White přeposlal Sy Wirthovi.

	Wirth na to měl jednoslovnou odpověď. Jednej!

	22:24

	Nicholas Marten vyšel z Casanovy, což byla restaurace s modrobílými kachlíky, kde nádherně voněla vepřová pečeně. Znovu roztáhl deštník a šel dál, očima pozorně sledoval chodce na obou stranách ulice. Uvnitř restaurace bylo dvacet stolů; šest už bylo obsazeno. Anne tam ale nikde nebyla. I když ji popsal anglicky mluvícímu vrchnímu číšníkovi, nikam to nevedlo. Celý večer nebyl v restauraci nikdo, kdo by byl popisu podobný, a už vůbec ne v poslední hodině. Rychle si odskočil dozadu na toaletu – jen si chtěl ověřit, zda restaurace nemá druhou nebo soukromou jídelnu ale ani tam nic nezjistil. To místo bylo malé.

	22:35

	Krátce nato se zastavil po cestě i v kavárně, baru a v obchodě se suvenýry, ale mělo to stejný výsledek. Ani Anne, ani nikdo jí podobný se tam během poslední hodiny neukázal.

	Pokračoval dál, mokrý chodník odrážel jasné barvy vývěsních štítů a světla projíždějících aut. Šel po ulici Rua Garrett a už byl skoro mimo Chiado. Dopředu a dolů po kamenné dlažbě – jak si pamatoval z toho dne – a bude ve čtvrti Baixa, kde je mnohem větší koncentrace lidí. Už chtěl zahnout za roh a pustit se dolů, když si naráz uvědomil dvě věci.

	Ta první věc byla něco, na co se Anne ptala Raisy, když jim předváděla apartmá.

	„Ještě jedna věc. Potřebovali bychom počítač nebo laptop napojeny na internet. Budu muset ještě něco vyřídit.“

	A Raisa jí na to odpověděla, že v budově není připojení. Tu skutečnost Anne přijala s něčím víc než jen přikývnutím Ta druhá skutečnost se stala o něco dříve, když stoupali ze čtvrti Baixa a zahnuli do Rua Garrett, kde teď stál – zde najednou Anne odběhla do malého elegantního pětihvězdičkového hotelu s tím, že si potřebuje odskočit. V tu chvíli mu to přišlo naprosto přirozené, ale když si teď dá dohromady jedna a jedna, tak začíná uvažovat, jestli nepotřebovala něco úplně jiného. Možná si záměrné ověřovala, zda mají v hotelu internet, což je dnes už u pětihvězdičkových hotelů naprostý standard, i když jejich okolí připojení nemá. Ale proč? Mohla se na internet připojit přes BlackBerry.

	Ale pořád…

	Najednou se Marten otočil, vrátil se zpět po ulici Rua Garrett. Hotel byl malý, moderní; stál po levé straně. Kde to jen bylo? Jak se jmenoval? Šel dál. Najednou začalo hustě pršet. Skrčil se pod deštník a kráčel dál. O pár vteřin později se zastavil. Uviděl ho ani ne padesát kroků před sebou.

	HOTEL LISBOA CHIADO

	Krev mu vřela v žilách, když vyrazil k němu.

	22:46
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	HOTEL LISBOA CHIADO, 22:48

	Když Marten vstoupil do malého foyer, uvítaly ho tóny piana. Zdálo se, že hudba přichází z malého baru na konci vstupní haly obložené dřevem, která vedla dozadu k recepci. Uprostřed po levé straně byl výtah. Hned vedle bylo schodiště. Z architektonického hlediska to nebyla pro hotel úplně ideální stavba, ale zdá se, že to s několika stavebními úpravami šlo. Budova vypadala alespoň osmdesát let stará a zřejmě to dříve bývala soukromá rezidence.

	Marten zavřel deštník a šel halou dál až k baru, kde se chtěl porozhlédnout. U piana seděl černoch v bílém obleku a hrál výběr písní pro pár hostů, kteří se shlukli kolem. A jako i na jiných místech, Anne ani tady nebyla.

	Otočil se, podíval se směrem k recepci a vyrazil. V tu chvíli se před ním otevřel výtah a z něj vystoupili tři lidé. Byli zády k němu a šli stejným směrem jako on – k recepci. Dva byli evidentně zaměstnanci hotelu v tmavých oblecích, jeden byl starší. Ten třetí byl štíhlý čtyřicátník, s tmavými vlasy, na sobě měl džíny a pestrobarevnou košili.

	„Já chápu, že se tady ubytovala, ale kde je teď?“ zeptala se důrazně pestrobarevná košile.

	„To nevím, pane. Je mi to líto.“ Starší muž se upřímně omlouval. „Možná šla ven pro něco, co potřebovala. Neměla žádná zavazadla. Říkala, že je ztratili na letišti a že je sem doručí. Ale zatím se tak ještě nestalo.“

	„Ale šla už do pokoje.“

	„Ano, pane. Noční služba ji tam zavedla. Viděl jste to sám.“

	„Jediné, co jsem viděl, tak že si někdo utíral v koupelně ruce do ručníku. To mohl být kdokoliv.“

	„Je mi líto, pane Tidrow. Víc vám říct nemohu.“

	„Je to má sestra, víte. Není jí dobře. Měla mi zavolat hned, jak se tady ubytuje.“

	„Chápeme vaši situaci, pane. Dáme vám vědět, jakmile se vrátí.“

	Při slovu „Tidrow“ Marten na místě ztuhl. Už byli tady a hledali ji. Jak to mohli vědět? Pokud ovšem nebyla tak hloupá a nepoužila svou kreditní kartu, kterou mohli elektronicky monitorovat. Ale kreditní karty a nějaká malá hotovost – a rozhodně ne dostatečná na to, aby s ní zaplatila hotel, kde pokoj stál minimálně čtyři sta eur na noc, možná i víc – bylo vše, co s sebou měla. Nicméně musela vědět, že s největší pravděpodobností její karty sledují, a v okamžiku, kdy s nimi zaplatí, tak budou vědět, kde to bylo. To znamenalo, že tam přišla, udělala, co bylo třeba, a pak rychle zmizela, než ji dostanou. Ale proč? Co to bylo, že jí to stálo za to riziko, kterému se teď vystavila?

	Použití internetu?

	Možná se mýlil. Možná tam šla z nějakého úplně jiného důvodu. Rozhlédl se kolem. Na stole u vstupu do baru byly vyskládané brožurky. Rychle k nim přešel, jednu si vzal a otevřel ji. Na seznamu služeb, které hotel poskytuje, bylo napsáno: Vysokorychlostní internet ve všech pokojích. A znovu viděl tu zlobu, nejistotu a strach v jejích očích před tím, než odešla od Raisy a zmizela ve tmě. Dobrá, tak možná internet byl to, za čím šla. Ale jakou informaci potřebovala zajistit a nebyla ji schopna stáhnout přes BlackBerry?

	Vrátil brožurku zpět do přihrádky a rozhlédl se po hale. Ten muž v barevné košili stál stranou od ostatních a telefonoval.

	Vypadni odtud, a to hned! pomyslel si Marten.

	Otočil se a vyrazil k hlavnímu vchodu. V tu chvíli se dveře otevřely a vešli dva muži v tmavých sakách. Jeden měl mohutnou postavu a měřil alespoň šest stop; ten druhý byl vysoký a velice štíhlý. Marten se na ně stěží podíval, jak ho míjeli, ale vyrazilo mu to dech. Ten vysoký muž byl Conor White. Ten druhý byl francouzsko-kanadský specialista na boj v pralese Patrice Sennac.

	Bez dechu a s deštníkem v ruce Marten otevřel dveře a vyšel ven do deště. Přímo před hotelem stálo zaparkované šedé BMW v metalíze; za volantem seděl jeden muž. A naproti přes ulici byl zaparkovaný tmavě modrý sedan Jaguar. Měl zapnutá parkovací světla, a tak mohl vidět na předních sedadlech dvě osoby. Oba se dívali jeho směrem. Hned se otočil doprava a šel pryč. Zpět po Rua Garrett směrem ke čtvrti Baixa. O vteřinu později slyšel, jak se za ním dveře hotelu otevřely. Následovalo rychlé dupání. Ač měl vousy, zvednutý límec a naražený klobouk, poznali ho.

	Začal běh o život.

	22:57
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	Marten odbočil z Rua Garrett a běžel dolů po schodech, které po dešti klouzaly. Bylo to bílé kamenné schodiště v nějaké úzké uličce. „Martene!“

	Někdo za ním vykřikl. Conor White? Možná.

	„Martene!“ ozvalo se znovu.

	Ohlédl se zpět a viděl nahoře dva muže. Hned za nimi se objevilo šedé BMW. Ve smyku zastavilo. Naskočili do auta, to zachroptělo a vyrazilo za ním.

	Otočil se a běžel, hledal nějakou únikovou cestu. Potom uviděl napravo od sebe malou temnou uličku, do které přeběhl. Myslel, že vede do čtvrti Baixa. Na konci zabočil doleva a běžel dál. O chvíli později uviděl záblesk tmavě modrého jaguara, jak projel pod semaforem; vynořil se z boční ulice. Stočil se znovu doleva, vyběhl nahoru na kopec a nejbližší ulicí zahnul doprava. Chvíli bylo ticho. Potom za sebou uslyšel skřípění pneumatik a viděl jaguara, jak prosvištěl za rohem a téměř srazil zaparkované auto. Znovu se srovnal a vyrazil za ním. Netušil, kde by mohlo být BMW.

	Najednou si vzpomněl, že má za pasem glocka od Kovalenka. Za běhu ho vytáhl. Sto yardů před ním kopec končil. Potom už byla rovina, která vedla do Baixy. Pokud by se tam dostal, tak s tou silnou dopravou a změtí uliček by mohl mít šanci.

	Najednou uviděl jaguara hned za sebou. Jel pomalu a náhle zastavil. Otevřely se dveře spolujezdce a vystoupil z nich muž, v ruce automatickou pistoli.

	„Zůstaň, kde jsi!“ přikázal mu anglicky.

	„Naser si!“ zařval Marten a zamířil glockem.

	Prásk! Prásk!

	Dvakrát rychle vystřelil. Muž spadl dozadu, svalil se na dveře auta a sesul se na dlažbu. V ten okamžik se otevřely dveře u řidiče. Marten skočil za zaparkované auto, jak místo začala kropit sprška nábojů z automatické pistole. Padaly na něj kovové úlomky i střepy z rozbitého skla. Pak se mu nekonečnou chvíli zdálo ticho. Potom slyšel, jak se k němu řidič s pistolí přibližuje a v dešti a ve tmě ho hledá.

	Marten ho nechal, ať se přiblíží. Třicet kroků, potom dvacet. Už ho viděl v záři pouličních světel. Krátké vlasy, středně vysoký, štíhlá postava. Třicet, třicet pět. Pořád pršelo. Už jen deset kroků od něj. Potom už jen pět. Pak dva kroky.

	Marten se chladně postavil. Stáli téměř tváří v tvář.

	„Jsem přímo tady,“ řekl. Řidič zařval překvapením a upustil pistoli.

	Prásk!

	Jediný Martenův výstřel ho zasáhl mezi oči. Jeho hlava se zvrátila dozadu a tělo strhla s sebou. Chvíli vrávoral, potom ho nohy přestaly poslouchat a sesunul se na chodník.

	Marten okamžitě přesunul svou pozornost dozadu a hledal šedé BMW. Ale nikde ho neviděl. Najednou se světla v bytech na protější straně ulice začala rozsvěcet a zaslechl hlasy. Chvíli zvažoval, že by si vzal řidičovu zbraň, pak to ale zavrhl a pokračoval dál. Dolů z kopce.

	V dešti. A přímo do srdce čtvrti Baixa.

	23:11
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	23:17

	Irish Jack otevřel zadní levé dveře šedého BMW a vyskočil hned vedle Conora Whitea. Carlos Branco byl za volantem, Patrice za ním.

	„S takovým zahradním architektem se nesetkáváme každý den.“ Irish Jack byl úplně promočený. Branco zaparkoval nahoře na kopci a Irish Jack vyrazil dolů směrem k jaguaru, aby se podíval, co se stalo. A to navzdory tomu, že z domů už začali pomalu vycházet nájemníci, aby se podívali, co se stalo, a zdáli byl slyšet jekot sirén.

	„Odhaduji, že třikrát vystřelil a pokaždé zasáhl svůj cíl. A řidiče odpráskl pěkně mezi oči. Ten ví, co dělá.“

	Carlos Branco se podíval do zpětného zrcátka na Conora Whitea.

	„Kdo je to?“

	White se na něj také podíval. Neměl z toho radost. „Otázka je, kdo jste vy, Pane Na Volné Noze. Věděli jsme, kde je Anne, ale utekla nám. Měli jsme i Martena, ale ten nám také zdrhl. Dva naši lidé jsou mrtví. A pokud se nemýlím, tak si vás jen tak náhodou mohl v tom hotelu dobře prohlédnout. Máte být součástí týmu kongresmana Rydera a zítra ty tři máte dát dohromady. Co s tím chcete dělat?“

	„Zítra budu vypadat jinak. Nedá si to dohromady.“

	„Všechno jste zkurvil. Řekněte mi, proč bych vás měl mít dál u sebe?“

	Řev sirén se přibližoval.

	„Protože by byla chyba, kdybyste to neudělal.“

	V tu chvíli dvě policejní auta projela dole pod kopcem, potom zahnula nahoru a dojela až k jaguaru, kde prudce zastavila.

	White se podíval na hodinky. Bylo 23:22.

	„Kdy zavírá bar v Ritzu?“ zeptal se tiše.

	„V jednu,“ odpověděl Branco.

	„Fajn.“

	HOTEL FOUR SEASONS RITZ, BAR RITZ, 23:52

	Sy Wirth vešel a rozhlédl se kolem. Místo, kde byl už před tím, bylo stejně pořád plné. Ale naštěstí to pohodlné sezení s křesly a oddělenými stolky obsazené nebylo. Muž, který seděl u rohového stolu, zvedl ruku. Wirth došel až k němu a sedl si. Měl na sobě tmavé sako přes narychlo oblečenou bílou košili a džíny.

	„Ty jsi Patrice,“ řekl chladně.

	„Ano.“

	„Kde je Conor White?“

	„Má zpoždění. Omlouvá se. Měl by tady být každou chvíli,“ řekl Patrice.

	„To už mi říkal, když mi volal a chtěl se se mnou sejít. Kde kurva je? Co se stalo s Anne Tidrow?“

	Patrice zamával na číšníka. „Paní Tidrow byla zřejmě v hotelu, ale zůstala tam jen chvíli a pak rychle zmizela, aniž by ji někdo viděl. Nicholas Marten se tam ukázal skoro ve stejnou chvíli jako my.“

	„Marten?“

	„Uviděl nás a utekl. Šli jsme po něm. Zabil dva naše lidi.“

	„Cože?“

	„Potom zmizel.“ Když číšník přišel, Patrice vzhlédl. „Pro mě minerálku.“ Podíval se na Wirtha. „A pro vás?“

	„Nic.“

	„Prosím, pane Wirthe.“ Patrice se usmál. „Byl to dlouhý den a možná ještě neskončil. Co pijete?“

	„Walker Blue,“ řekl Wirth podrážděně.

	Číšník odešel a Wirth se k němu naklonil. „Co se to tu kurva děje?“

	„Věci se začínají vyvíjet jiným směrem. Týká se to Anne Tidrow. Carlos Branco, znáte ho?“

	„Co je s ním?“

	„Byl v kontaktu s Conorem. To je důvod, proč se Conor zdržel. Požádal mne, abych vás informoval, co se stalo, než sem dorazí.“

	„Vaše pití, pánové.“ Číšník se usmál, položil na stůl ubrousky a potom před každého muže postavil jeho pití.

	„Na zdraví.“ Patrice pozvedl skleničku. Wirth se chopil té své a na jeden zátah ji vypil.

	Patrice se podíval na číšníka a zazubil se. „Myslím, že by si dal ještě jednu.“

	„Ano, pane,“ řekl a odešel.

	Wirth ho upřeně pozoroval. „Vytáhněte mobil a zavolejte Conora Whitea. Řekněte mu, že ho chci tady. Že ho chci tady, a hned.“

	„To nebude nutné, pane Wirthe.“ Conor White se usadil do křesla vedle něj.
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	Banco Espirito Santo. Marten už podruhé během dvaceti minut míjel tu stejnou budovu banky a uvědomil si, že se takto nikam nedostane. Prošel celou čtvrť Baixa – Rua do Áurea, Rua Augusta, Rua dos Correiros, Rua dos Fanqueiros a spoustu dalších ulic mezi nimi a nikam to nevedlo. Jediné, co viděl, bylo několik taxíků, pár chodců a potemnělé obchody. Jen Anne věděla, kam šla poté, co opustila hotel Lisboa Chiado. Jediné otevřené domy, které míjel a kam by mohla vejít, byly hotely, ale to vzhledem k riziku s použitím kreditní karty zavrhl.

	Navíc všude byla spousta policistů, což po těch výstřelech bylo pochopitelné. Už několikrát se schoval do průchodu nebo za roh, když kolem projížděla hlídka. Naštěstí díky dešti vyjelo jen málo policistů na motorkách a pěšky už nevyšel snad žádný, nebo alespoň nikoho z nich neviděl. To znamená, že dosud měl štěstí, ale jak dlouho mu ještě to štěstí vydrží, věděl moc dobře, záleží jen na něm.

	Nakonec si uvědomil, že už pro Anne v tuto chvíli nemůže nic udělat. Její osud, stejně tak jako na tom byl on, byl teď v jejích rukách. Teď se musel vrátit zpět do apartmá k Raise a čekat, až zavolá Joe Ryder. To znamenalo třicet minut chůze – přes Baixu, do čtvrti Chiado a až nakonec Bairro Alto. Třicet minut chůze, pokud se neztratí. A pokud ano, tak to bude trvat mnohem déle. Čím déle bude venku, tím víc hrozí, že ho zastaví policejní hlídka a bude se vyptávat. A pokud na to dojde, tak je vyřízený, obzvlášť pokud má stále u sebe automatického glocka, kterým byl zabit šéfkomisař Franck i dva muži z jaguaru. Zbraň, kterou už několikrát mohl zahodit do nějaké díry nebo do kanálu, ale neučinil tak pro případ, že by se zase ukázal Conor White nebo jeho muži.

	Začalo hustě pršet a on se schoulil ještě víc pod deštník. Na dalším rohu zahnul doprava. Teď si ale uvědomil, že se blíží k místu, kde se střílelo. Určitě se to dalo nějak obejít, ale on nevěděl jak. A tak šel dál, snažil se co nejvíce skrýt ve tmě.

	Byl promočený a vyčerpaný. Představa, jakou má před sebou ještě dlouhou cestu do Bairro Alto, ho děsila, ale neměl jinou možnost. Musel pokračovat. Další blok domů, potom dva. Někde po cestě začal přemýšlet o tom, že se sám zastřelí. Tenkrát v tom bytě v Berlíně už byl před zhroucením, když slyšel sirény. Druhý den ráno viděl v televizi reportáž o smrti Marity a jejích studentů, zachvátila ho panika, ztratil nad sebou kontrolu a fyzicky napadl Anne, obviňoval ji totiž z těch vražd. Najednou znovu ztratil nervy na letišti v Bordeaux-Mérignac, když věděl, jak na tom jsou a že už nemá šanci přežít v tom krvelačném světě plném smrti. Ale potom zastřelil ty muže z jaguara. Obranný mechanismus, který si vypěstoval za ty roky v LAPD, se mu zase vrátil. Z auta vystoupil střelec a on udělal, na co byl vytrénovaný. Vystřelit a zabít v sebeobraně. Chladně, přesně. Potom odešel. Nebylo žádné bušení srdce, žádný třes v rukou, žádné zaváhání. Jen otočka a smrtelný zásah. A potom žádné výčitky svědomí. To bylo něco, co ho velice trápilo. Co mu říkala Marita na letišti v Paříži? „Myslím, že jste jeden z těch lidí, kteří přitahují problémy.“

	Jakkoliv se snažil uniknout, krev a smrt ho všude dohnaly jako nějaké prokletí. Jak dlouho předtím se to změnilo, že dokázal tak chladnokrevně zabít, jako teď ty muže z jaguaru? Jak dlouho trvá, než to člověka úplně pohltí?

	O šest minut později šel ulicí Rua do Carmo směrem k Rua Garrett. Někde před sebou uslyšel zvuk harmoniky. Jak se blížil, zvuk sílil. Najednou v pouličním světle viděl muže, jak na ni hraje. Byl sám, seděl na malé skládací židli schován před deštěm v průchodu. Měl na sobě starý kabát a baret, který mu byl příliš malý, a vypadal, že o světě kolem nemá vůbec tušení. Nedala se odhadnout ani jeho národnost, ani věk. Ale na ničem z toho nezáleželo. Jeho duše byla někde jinde, na jiné planetě, než je tento svět. Píseň, kterou hrál, byla nesnesitelně smutná a zároveň moc krásná. Marten si moc přál, aby si k němu mohl přitáhnout židli a navždy ho poslouchat.

	Ale to nemohl.

	A tak ho ve tmě a v dešti minul.

	A šel dál.

	00:25
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	Šedé BMW se hnalo ulicí Avenida Álvarez Cabral, objelo městský park Jardim da Estrela, což v překladu znamená Hvězdná zahrada, a spěchalo dál ulicí Avenida Infante Santo až k přístavu. Žádná doprava je nebrzdila, a tak měl Irish Jack nohu s plynem až na podlaze, jen sledoval ve zpětném zrcátku, zda se za nimi neobjeví policie. Patrice byl zticha. Conor White a Sy Wirth seděli vedle sebe vzadu za nimi; Wirth hleděl tiše do prázdna.

	„Carlos Branco našel Anne.“ White jim přišel sdělit novinku, když se k nim přidal v baru Ritz.

	„Kde?“ vyskočil netrpělivě Wirth.

	„V levném hotelu v Almadě, za mostem 25. dubna na druhé straně řeky Tagus. Branco si myslí, že tam na někoho čeká.“

	„Na Rydera?“

	„Možná. To asi bude důvod, proč do toho hotelu šla. Aby ho kontaktovala.“

	„A co je s Martenem?“

	„Není tam s ní. Po té střelbě zmizel. Ona bude vědět, kde je, nebo alespoň kde byli do té doby, než se sama trhla.“

	„A proč by ale opustila Martena a chtěla se s Ryderem sejít sama?“

	„Znáte ji lépe než já,“ řekl White. „To mi řekněte vy.“

	„Je jenom jediný způsob, jak to zjistit.“

	Wirth dopil a odešli, prošli lobby hotelu Ritz a vyšli ven do deště a tmy, obešli jeden blok, kde na ně v BMW čekal Irish Jack. Světlo z pouličních lamp a projíždějících aut se střídalo se stíny uvnitř BMW. Míhala se tma, jas, bílá, temné siluety a něco mezi. Wirth se naštvaně podíval na Conora Whitea, potom se zase otočil a díval ven.

	„Na co myslíte?“ zeptal se tiše White.

	Wirth se díval upřeně před sebe. „Snažím se na nic nemyslet.“

	00:35

	Irish Jack opustil Avenidu Infante Santo a najel na silnici nad přístavními doky. O chvíli později stočil auto na Rua Vieira Silva, což byla zkratka, která je přivedla na Avenidu da Ponte a potom na most 25. dubna přes řeku Tagus. Odtud směřovali přímo do čtvrti Almada a do hotelu, kde byla Anne. Wirth byl ve střehu a napnutý. Conor White viděl, jak přemýšlí, myšlenky se mu honí hlavou.

	O chvíli později si White všiml, že ho Irish Jack pozoruje ve zpětném zrcátku; White na něj nepatrně kývl. BMW bez nějakého zřejmého důvodu zpomalilo. Irish Jack sjel k obrubníku a zastavil. Všude kolem byla tma, byla to čtvrť s obytnými domy, komerčními budovami a zavřenými obchody.

	„Co je?“ vyštěkl Wirth.

	„Musíme se domluvit na jistých pravidlech, než se dostaneme k Anne,“ řekl tiše White.

	„Na pravidlech? Jakých pravidlech? O čem to sakra mluvíte?“

	„Poslal jste nás za španělskou doktorkou a jejími studenty, pane Wirthe. To byla neomluvitelná chyba. O těch fotografiích neměli ani páru. A co je ještě horší, zatáhl jste do toho Rusy.“

	„Kam tím míříte?“

	„Máme poslední šanci získat ty fotografie. Nechci, abyste do toho byl jakkoliv zapleten.“

	Wirtha to rozzuřilo. „Kdo si myslíte, že jste, že se mnou takhle mluvíte? Dal jsem vám zajímavou smlouvu. Dal jsem vám moc a prestiž, jakou byste sám nezískal ani za milion zkurvenejch let.“ Naštvaně namířil prst na Conora Whitea. „A vy víte, že o to zase rychle můžete přijít. O všechno. Tak si svoje pravidla strčte do prdele a jeďte. Rychle za Anne.“

	„Napijte se pane Wirthe, budete to potřebovat.“ Conor White vytáhl ze zadní kapsy předního sedadla láhev Johnnie Walker Blue a otevřel ji.

	„Nechci se napít.“

	„Ale ano, chcete.“ Patrice se na předním sedadle otočil přímo na něj. „Pane Wirthe.“

	Wirtha zamrazilo. Pomalu se otočil na Conora Whitea. „Co ode mne chcete?“

	„Chci, abyste se napil, uklidnil a poslechl si, co vám chci říct.“ White mu podal láhev.

	Wirth se na ni podíval. „Potřebuji skleničku.“

	„Obávám se, že nepotřebujete.“

	Wirth na něj zíral, potom rychle sáhl po madle na dveřích.

	„Jsou zamčené, pane Wirthe.“ Na Conoru Whiteovi nebyly znát vůbec žádné emoce. „Jen se napijte.“

	Wirth se podíval na Patriceho. Potom do zrcátka, kterým ho pozoroval Irish Jack. White mu znovu nabízel láhev. Wirth si ji konečně vzal a pořádně se napil. Potom se znovu podíval na Whitea. „Znovu se vás ptám – co ode mě chcete?“

	„Možná byste nám mohl něco vysvětlit.“ White zalovil v náprsní kapse u saka a vytáhl dvě tužky číslo 2 značky Ticonderoga 1388.

	„Jsou vaše. A myslím, že napsaly tohle.“ White ze stejné kapsy vytáhl i složené žluté poznámkové papírky, rozložil je a rozmístil na sedadlo mezi ně. „Tohle vám možná pomůže.“ Rozsvítil nad nimi stropní světlo. „Váš rukopis, pane Wirthe.“

	Wirth zaváhal, potom se podíval dolů na poznámky, které si dělal v gulfstreamu, když nad severním Španělskem pronásledoval Martena. Byly to poznámky k jeho rozhovoru, který následoval později během dne s Arnoldem Mossem.

	
	1: Připravit si prohlášení, ve kterém popřeme jakoukoliv spojitost s Conorem Whitem, Martenem nebo Anne ve chvíli, kdy získáme fotografie. Ať se stane cokoliv, White jednal na vlastní pěst nebo (probrat s Arniem), jak už jsme se dříve bavili: nechat stranou tajné propojení Hadrian/SimCo a Striker absolutně distancovat. S Whitem se okamžitě a naprosto veřejně skoncuje (stejně půjde tak jako tak do vězení) a SimCo se bude muset reorganizovat pro další operace v Rovníkové Guineji. (Poznámka na straně listu: SimCo pracuje dobře a má už svoje lidi na místě v R.G. Není třeba je úplně odstranit.)

	2: viz nahoře rychle připravit výstižné články v rámci public relations a dát je do tisku, obzvlášť v D.C. –



	Wirth nemusel číst dál. Podíval se na Whitea. Otřásal jím vztek, místo očí jen úzké štěrbinky. „Zatímco jsem mluvil v Ritzu s vašimi muži v baru, byl jste v mém pokoji.“

	„Jsem rád, že SimCo je v pořádku, pane Wirthe. Možná byste mi ale raději zavolal a řekl mi to osobně.“ Zvedl levou ruku. Držel v ní BlackBerry s modrou páskou. „Nechal jste ho na pokoji, protože jste věděl, že se setkáme osobně a nebudete mi muset telefonovat.“

	„Nechápu, co tím myslíte.“

	„Máte dva telefony, pane Wirthe. Z jednoho voláte jenom mně a z toho druhého všem ostatním. Na ten můj jste si dal modrou pásku, abyste si je nezaměnil. Hovory z toho s páskou byly přesměrovány přes centrálu Hadrianu v Manassasu, takže to vypadá, že se volalo z kanceláře a ne od vás. Také jsem si něco zjistil, pane Wirthe. I když na to bylo sakra málo času.“

	Wirth se na něj dlouhou dobu upřeně díval. „Kolik požadujete?“ promluvil konečně.

	„Ještě se napijte, pane Wirthe.“

	00:47
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	Šedé BMW projelo šestiproudovou silnicí přes most, stěrače se pomalu praly s tím, co by se dalo nazvat mírným mrholením. Minulo je jedno auto, které jelo na sever. Potom je předjelo auto směřující na jih a zmizelo z dohledu, to bylo vše; na všechny strany byla tma. Za nimi zářila světla Lisabonu oproti tmavé obloze. Před nimi byla na jižním pobřeží osvětlená Almada. Dvě stě třicet stop pod nimi se táhla tmavá stužka řeky Tagus.

	Jediné zvuky, které uvnitř auta slyšeli, byl hukot pneumatik a skřípání stěračů na předním skle. Josiah Wirth přeskakoval pohledem z Patriceho na Irish Jacka a na Conora Whitea. Všichni tři mlčeli a dívali se přímo před sebe, vypadali jako běžní cestující. „Kam jedeme?“ zeptal se nakonec, s obavami.

	„Na pohřeb,“ řekl měkce Conor White.

	Wirth zachytil pohled Irish Jacka v zrcátku. Ten najednou strhl volant a sjel do úplně pravého jízdního pruhu. Další pohled do zrcátka a dupl na brzdy. Trvalo jen zlomek vteřiny, než auto zastavilo a Patrice s Irish Jackem vystoupili.

	„Co se děje?“ zařval Wirth na Conora Whitea.

	„Jak jste říkal, pane Wirthe. Brzy to bude za námi. Ohlédneme se zpátky a ještě se tomu zasmějeme.“ Najednou to Wirthovi došlo. „Ne! Ne! Ne, prosím! Ne!“

	„Neškemrejte, pane Wirthe. Je to pod vaši úroveň.“ Najednou se dveře vedle prezidenta Strikeru otevřely a ty nejsilnější ruce, jaké kdy v životě viděl, ho chňaply a vytáhly ven. Zahlédl tváře Patriceho a Irish Jacka. Obě byly chladné a bez emocí; byly to tváře profesionálních zabijáků.

	„Ne!“ zařval Wirth. „Ne! Ne! Ne!“

	Kopal kolem sebe nohama, jak se ho snažili dotlačit k zábradlí. Snažil se probít, prokousat a prokopat zpět. Cokoliv, jen aby byl zase volný. Nic nezabíralo. Cítil, jak ho někdo zvedá; potom viděl Conora Whitea vystoupit z auta a jít přímo k němu. Už stál vedle něj, tužky Ticonderoga 1388 číslo 2 v ruce. Držel mu je před obličejem a pak je zlomil napůl.

	„Podívejte,“ řekl a hodil úlomky dolů. Pomalu se snášely jako ve zpomaleném filmu, až zmizely ve tmě pod nimi.

	„Ani je neuslyšíte dopadnout. Neuslyšíte vůbec nic, pane Wirthe.“

	„Ne, ne – prosím! Nedělejte to. Prosím, ne! Pomoc! Pomoc! Panebože, prosím, pomoc! Prosím!“ Wirth poprvé v životě někoho poprosil – ať už to byl bůh, člověk nebo duch.

	Ale žádná odpověď nepřišla.

	„Prosil jsem vás, abyste neškemral, pane Wirthe.“ Najednou ho zvedli nad zábradlí. Sevření, které ho drželo, povolilo. Cítil proud chladného vzduchu, jak padal z velké výšky. Sám sebe slyšel, jak křičí. Potom zahlédl světla města. Na chvíli měl pocit, jako kdyby letěl. Majestátný pták, jakého svět ještě neviděl. Potom se před ním rozevřela temnota a on do ní po hlavě spadl.
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	Nicholas Marten otočil klíčem v zámku a vstoupil do bytu. Kromě malé lampičky, která stále v předsíni svítila, byla všude tma. Položil deštník na podlahu, zamknul za sebou dveře a šel do kuchyně. Na záznamníku zářila velká červená nula. Ryder nevolal.

	Byl k smrti unavený, nohy měl od promočených bot a ponožek odřené. Cesta mu netrvala třicet minut, jak si původně myslel, ale padesát. Dvakrát se musel skrývat před policejní hlídkou a dvakrát musel jít jinou cestou kvůli silničním zátarasům. Už se přestal trápit tím, co se stalo s Anne a kam šla. Udělal vše, co bylo v jeho silách, aby ji našel a přivedl zpět. Nepodařilo se mu to, už nemohl nic jiného udělat. Jediné, po čem teď toužil, byla horká koupel a spánek.

	Prošel chodbou kolem tmavé ložnice směrem ke koupelně. Šel jako ve snu, a než vstoupil, svlékl si oblečení. Jedinou věc, kterou měl s sebou, a to si uvědomil až potom, byl glock.

	Vešel do koupelny a rozsvítil světla. Byla tam malá matná halogenová světla, na stropě jich mohlo být snad padesát. Zřejmě nějaký speciální efekt, jenž měl změkčit chladný leštěný mramor, který byl všude – na stěnách, vaně, sprchovém koutu i u umyvadla. Bylo to vkusné, skoro až smyslné; sexuální záměr byl patrný z každého centimetru koupelny.

	Přímo před ním byl sprchový kout. Napravo od něj byla velká vířivka a na stěně mezi nimi telefonní linka. V tu chvíli si rozmyslel sprchu a chtěl se ponořit do kouřící vany, i kdyby tam měl usnout. Kdyby Ryder volal, telefon má po ruce. To stejné platilo pro Anne, pokud by volala, ale o tom dost pochyboval. Ale číslo má. To mu říkala, když odcházela.

	Otočil kohoutkem, zkontroloval teplotu a nechal vodu natékat do vany.

	Marten položil glock na mramorovou římsu nad vanou, potom si sundal z poličky ručník a vklouzl do vany. Byla teplejší, než očekával, a chvíli mu trvalo, než si na to zvykl. Potom si lehl a vzdechl. Zavřel oči a položil si přes ně ručník, nechtěl vidět svět kolem. Zhluboka se nadechl, ještě jednou. Kde to vlastně je? A jak se sem dostal? A proč tady je? Spánek bylo jediné, po čem toužil.

	„Čekala jsem na vás. Měla jsem strach.“

	Probudil ho hlas Anne. Stáhl si ručník z očí a posadil se, myslel si, že se mu to jen zdá. Nezdálo. Stála za ním vedle vany, na sobě měla jeden z těch luxusních Raisiných županů. „Usnula jsem, jak jsem na vás čekala. Neslyšela jsem vás přijít. Pak jsem zaslechla tekoucí vodu a uviděla světlo. Kde jste byl? A co Joe Ryder?“

	Díval se na ni s úžasem. Ani ho nenapadlo, že je nahý. „Jak dlouho už tady jste?“

	„Hodinu nebo tak nějak.“

	Naštvaně si sedl. „Dobře, sakra. Conor White a ten váš Patrice zjistili, že jste byla v hotelu. Hledali vás tam.“

	„Jak to víte?“

	„Byl jsem tam. White ty ostatní nechal čekat venku. Dva z nich jsem zabil.“

	„Cože?“

	„Ten glock od Kovalenka. Šli po mně. Musel jsem je zastřelit. Jednoho po druhém na ulici poblíž hotelu. Pak jsem šel dál a stále jsem vás hledal. Musel jsem se pořád schovávat před policií.“ Ještě víc se rozzuřil. „Já jsem tam venku v dešti s policií v patách, a vy si tady kurva spíte.“ Potom se znovu natáhl po ručníku, položil si ho přes oči a opřel se.

	„Jsem unavený. Běžte spát, nebo co jste to dělala. Chci chvíli přemýšlet a všechno si to v hlavě srovnat, pokud to vůbec bude možné. Možná že potom budete tak laskava, abyste mi řekla, co bylo tak velice důležitého, že jste šla ven a všechno tohle odstartovala. Možná by to pomohlo, i když o tom pochybuji.“

	„Chci se s tebou vyspat.“

	Sundal si ručník z očí a vzhlédl k ní. „Co?“

	„Chci se s tebou vyspat,“ řekla tiše a sundala si župan. Beze slova se nahá ponořila vedle něj do vany a objala ho nohama.

	„Hej.“ Díval se jí do očí. „Jsem na tebe naštvaný. Udělala jsi šílenou blbost, žes takhle vyběhla ven. Málem mě kvůli tobě zabili. A ty si myslíš, že na to jen tak zapomenu a budu mít s tebou sex?“

	„Já jsem na tebe také pořád ještě naštvaná za to, jaks mě v Berlíně málem uškrtil, ale s tím to nemá nic společného.“ Hladila ho pod vodou po stehně a naklonila se k němu blíž. „Polib mě,“ zašeptala. „Jako jsi to udělal v Berlíně. Když nás na ulici pozorovala policejní hlídka. Líbilo se mi to.“

	„Jsi cvok.“

	„Polib mě.“

	„Sakra, ježíši, Anne.“

	V ložnici byla tma; postel byla od nich mokrá, jak přišli rovnou z koupelny. Marten vzdechl, když se rty dotkla jeho penisu. Pomalu začala pohybovat hlavou nahoru a dolů, po celé jeho délce, po chvíli k němu přiložila i svou dlaň. Chvíli ji pozoroval, potom se opřel dozadu a pozoroval strop. Světla projíždějícího auta přejela po stropě a potom byla zase tma. Uvnitř byl celý rozpálený.

	„Ježíši, Anne,“ zamumlal.

	Pokračovala dál, pomalu. Jazykem se dotýkala špičky a potom ho zase celého polkla. Už se blížil k vyvrcholení. Snažil se odstrčit její hlavu. Nechtěl se udělat, ještě ne. Odstrčila ho a pokračovala, mírně se nakrčila, jak se jeho boky začaly rytmicky pohybovat nahoru a dolů, její hruď se dotýkala jeho stehen, měla tvrdé bradavky. Uslyšel její povzdech. Zvuk zvířete. Snažil se zklidnit, ale najednou to přišlo jako výbuch. Ona stále pokračovala. Pak ale bolest převážila nad požitkem a musel její hlavu odstrčit.

	„To bolí,“ vydechl.

	Přestala, vzhlédla a svůdně se na něj usmála. „Ale bolí to pěkně, ne?“

	Viděl ji, jak vstala a šla do koupelny. Slyšel spláchnout záchod a potom pustila vodu. Vrátila se s teplým ručníkem, aby ho otřela. Potom se mu opřela do náruče a políbila ho. Dlouho tak leželi, byl slyšet jenom jejich dech, který zněl jako jeden. Znovu sjela rukou dolů a laskala ho, až ztvrdnul, potom mu pohlédla do očí.

	„Teď jsi na řadě,“ zašeptala. „Ošukej mě. A pořádně. Chci, aby to trvalo dlouho.“
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	Jak dlouho se milovali? Marten si už ani nepamatuje, kdy měl sex, jako byl tento. Kolikrát se udělal? A kolikrát ona? A bylo v tom ještě něco. Když byl nahoře, ona natáhla ruce a projela mu vlasy, držela ho a dívala se mu do očí, jak se na ni díval. Dokonce i v tom šeru viděl tu slast, únik, možná v těch očích byla i láska. A nejenom v očích, sdílela to s ním. Žádná žena to s ním takhle nikdy nesdílela. Ani jeho zbožňovaná Caroline. Nechápal, jak může tyto hluboké pocity zároveň tak silně prožívat i se jich vzdávat.

	„Musíme jít spát,“ řekl nakonec. „Zítra.“ Podíval se na hodinky: 02:32. „Ne, dneska bude dlouhý den a myslím, že i dost nebezpečný.“

	„Chci ještě,“ zašeptala.

	„Děláš si legraci.“

	„Ne.“

	„Nejsem si jistý, zda –“

	„Vím, že ještě můžeš.“

	Sáhla dolů a hladila ho, dokud jí jeho erekce nenaplnila ruku. Potom se přetočila a byla nahoře. Byla stále vlhká a on do ní vklouzl, jako kdyby nikdy nepřestali. Začala. Rytmické pohyby nahoru dolů, plynulé pohyby jejích boků. Snažil se pohybovat v jejím rytmu, ale nedovolila mu to. Tentokrát to bylo její. Její pohyby, její načasování, všechno. Byl jen něco víc než její osobní nástroj.

	Najednou zrychlila, její pohyby byly intenzivnější a hruď klouzala po jeho. Její sténání bylo nyní delší a hlasitější, ale nějaké jiné, jako kdyby vycházelo z místa, o kterém ani nevědí, že existuje. Co mu předtím Raisa říkala?

	„Něco ji velice trápí. To je důvod, proč odešla, chtěla to vyřešit. Až se vrátí, i kdyby to nevyšlo, bude tak vyčerpaná, že bude hledat útěchu.

	A podle mé zkušenosti je na to nejlepší sex, a to s někým, koho máte rádi a důvěřujete mu.“ Raisa Amaro se něžně usmála. „Buďte na ni něžný. Ale zase ne moc. Alespoň na malou chvíli bude chtít na vše zapomenout.“

	Najednou Anne zrychlila tempo a s tím přišlo i několik hlasitých stenů, téměř výkřiků. Jeden za druhým. Měla orgasmus, jaký on před tím nikdy nezažil, a to ani poté, co spolu zažívali několik předcházejících hodin. Užívala si celou jeho délku, znovu, znovu a znovu. Dýchala zhluboka, křičela. S posledním nárazem vykřikla a zhroutila se na něj. Zůstala tak ležet, ve tmě, lapala po dechu a byla zpocená.

	Dlouhou dobu se ani nepohnul, jen tak vedle ní ležel, pažemi ji objímal, dával jí čas, aby se probrala. „Všechno v pořádku?“ zašeptal po chvíli.

	Neodpověděla. Míjely vteřiny a on si myslel, že vyčerpáním usnula. Najednou potichu zavzlykala, odsunula se od něj, vstala a zmizela ve tmě.

	„Co se stalo?“ zeptal se překvapeně.

	Ticho.

	Posadil se. „Co je?“ zeptal se znovu.

	„Neptej se!“

	Viděl její neoblomné oči, zakroutila hlavou a udělala několik kroků zpět, sedla si do polstrovaného křesla a schoulila se tam, stále nahá, jako nějaké vystrašené zvíře. Rozplakala se. Nejdříve slzy a tiché vzlyky a potom bylo obojí intenzivnější a vzlyky hlasitější.

	Vstal z postele a šel k ní. „Co se stalo?“ zeptal se jí něžně. Její jediná odpověď byl příval slz prokládaný hlubokými povzdechy.

	Marten měl starost, ale zároveň byl i vyděšený. Něco takového by si dříve nedokázal představit – tak silná, energická žena jako ona se najednou před ním zhroutí.

	„Co je? Co se děje?“ naléhal na ni něžně. „Řekni mi to. Dovol mi, abych ti pomohl.“

	„Naser si!“

	Pláč a vzdechy pokračovaly. Začínala být hysterická.

	Přešel místnost, aby našel její župan, potom se k ní vrátil a přehodil ho přes ni, jak nejlépe to jen šlo. Zdálo se, že si toho ani nevšimla. Došel ke skříňce, našel si tam župan i pro sebe a natáhl si ho. Potom si k ní přitáhl židli, sedl si vedle ní a pozoroval ji. Chtěl jí nějak pomoct, ale věděl, že by to k ničemu nebylo. Uplynulo deset minut. Nic se nezměnilo. Chtěl rozsvítit, ale měl strach, jak by na to reagovala.

	Uplynulo dalších deset minut, potom ještě dvacet. Venku projelo auto a osvětlilo strop pokoje; zahlédl ji. Byla stále schoulená v křesle, přes sebe přehozený župan a bezútěšně plakala.

	„Má to co do činění s tím, proč jsi šla ven, že?“ zeptal se. „Co jsi dělala? Co se stalo?“ Neodpověděla. Jen pláč a vyhrocené emoce.

	„Pokud bys nechtěla, abych to věděl, pak by ses sem nevrátila.“ Pořád žádná odpověď.

	Po několika minutách byl pláč tišší a nakonec přestala plakat. „Moje kabelka,“ zamumlala tiše. „Je na židli u postele.“

	„Nic tady pořádně nevidím. Potřebuji rozsvítit. Nebude ti to vadit?“

	„Nevadí.“

	Marten vstal, přešel k lampě u postele a rozsvítil. Místnost zaplnila měkká teplá záře. Pak našel kabelku.

	„Otevři ji,“ řekla. „Je tam kapsička na zip, hned navrchu.“

	„Co je vevnitř?“

	„To uvidíš.“

	Marten otevřel kabelku, našel zip a otevřel ho. V kapsičce byla jen jedna věc. Obálka, v jakých se v drogeriích vyvolávají filmy. „Tohle?“

	„Ano.“

	Otevřel ji. Uvnitř bylo několik proužků vyvolaného filmu. Udiveně se na ni podíval. Měla červené oči. Make-up, který používala, stékal dolů se slzami.

	„Na dně kabelky,“ řekla váhavě, „je něco, co jsem… měla u sebe… od té doby… co jsem odešla ze CIA. Byl to zvyk… starý. Fotoaparát Minox 35 mm. Když… jsme… šli… po městě, po obchodech… do kterých jsem vešla… hledala jsem místo, kde… vyvolají fotografie. Našla jsem jeden obchod… ve čtvrti Baixa. Do hodiny… jako doma. Otevřeno do půlnoci… sedm dní… v týdnu.“

	„Tomu nerozumím.“

	„Porozumíš.“ Dlaněmi si utřela oči. „Běž… do koupelny… rozsviť si nad umyvadlem světlo… a proti světlu… si je prohlédni. Nehledej… obrázky. Žádné tam… nejsou. Jen… slova.“

	Marten vešel do koupelny. Glock byl stále na římse nad vířivkou, kde ho předtím nechal. Přešel k umyvadlu a rozsvítil nad ním světlo, potom otevřel obálku a opatrně vytáhl první pásek filmu. Dalo se těžko rozeznat, co bylo fotografováno. Vypadalo to jako stránka nějakého dokumentu, ale bez zvětšení se to nedalo přečíst.

	„Je to jedna stránka ze tří.“ Anne stála ve dveřích, na sobě měla župan. V ostrém světle vypadala bledá a strhaná.

	„Pojď sem a sedni si, prosím,“ řekl něžně a dotkl se okraje vany.

	„Na prvním řádku je ‚Přísně tajné – XARAK Protokol‘.“ Zůstala stát ve dveřích. „Další následují za tím. ‚Central Inteligence Agency, Washington, D.C.‘ Předmět: Memorandum neboli MOU. Pro koho: prezidenta/CEO a právního zástupce AG Striker Oil Company; a pro prezidenta a právního zástupce Hadrianu Worldwide. Od: Výkonný ředitel, Central Inteligence Agency. Přes: ředitel, Národní bezpečnostní služba. Právní zástupce – kancelář CIA. Jednací číslo: NSCID-19470; EO-13318; autorita CIA 1A.4

	Je tam všechno, Nicholasi. Všechno, co se stalo v Rovníkové Guineji od té doby, co aktivity na Bioku převzala CIA. A dám ti další. Většinu jsem si zapamatovala, jak jsem ty stránky fotografovala. Zapamatovat si. Trénovali nás na to. Ten způsob paměti, který jsi používal ve škole, když ses učil básně nebo preambuli k Ústavě.“

	„Za prvé,“ pokračovala. „Je to založeno na přímých i nepřímých dohodách bezpečnostní složky, podle podmínek Instrukcí (INS), které samostatně předložil výkonný ředitel CIA (VŘ/CIA), právní zástupce připravil Memorandum (MOU), mezi třemi stranami vyjmenovanými v paragrafu tři. Toto MOU popisuje ambiciózní plán pro neomezenou těžbu ropy a práva na průzkum pro USA v západoafrické zemi Rovníková Guinea. Tato iniciativa je jen součástí širšího plánu na zajištění energetické nezávislosti na surové ropě na jiných světových zdrojích.

	Za druhé: Ten dokument i s podpisy zúčastněných stran (jsou vyjmenované dole) byl bezpečnostní službou doručen do centrály CIA. Vytváří úmluvu a zároveň právně zavazuje dvě korporátní entity, pod velkými pokutami, které jsou specificky vyjmenovány kanceláří generálního zmocněnce a vnitřní finanční složkou a jinými právními institucemi v rámci CIA.“ Anne se odmlčela. „To je jen první část. Zbytek je stejný, vše přesně a výstižně vyjmenováno. Kongresmanu Ryderovi se to bude moc líbit.“

	Marten vložil pásky zpět do obálky. „Jak jsi to sehnala?“ zeptal se nedůvěřivě.

	„To byl důvod, proč jsem potřebovala připojení k internetu a velkou obrazovku. Na to jsem se ptala v tom hotelu po cestě, jak jsem ti řekla, že si potřebuji odskočit na toaletu. Ten hotel, do kterého tě napadlo se vrátit. Ten hotel, do kterého mě sledoval Conor White. Jsem si jistá, že díky kreditce. Věděla jsem, že budou všechno sledovat, ale nic jiného jsem neměla.

	Nemohla jsem ten dokument jednoduše vyfotit na mém BlackBerry, je moc malý. Nemohla jsem ten dokument stáhnout ani si udělat elektronickou kopii, protože by okamžitě zjistili, že se k němu někdo dostal. Potom by mě okamžitě vystopovali. Ale vyfotit ho starým dobrým způsobem, stránku po stránce minoxem a nakonec monitor jednoduše vypnout, chápeš?“ Její hlas se najednou vytratil a ona vypadala, jako kdyby zapomněla, o čem to mluvila; potom se zase probrala. „Pravděpodobně to zjistí, že se někdo na ty stránky dostal, ale nebude žádný záznam o tom, že je někdo stáhl, popřípadě kdo to byl.“

	Marten byl ohromený. „Ten přístup musí být velice dobře zabezpečený. Jak ses tam dostala? Potřebuješ spoustu kódů a hesel.“

	„Nicholasi, pracovala jsem pro CIA dlouhou dobu. Znám několik postupů. Seděla jsem také v představenstvu Strikeru. A není to tak dávno, co jsem seděla i v představenstvu Hadrianu.“

	„Hadrianu?“

	„Ano. Obě společnosti znám velice dobře. Kódy, hesla. Něco jsem si musela zjistit bokem, ale nakonec to vždy nějak šlo.“

	„Odkdy má představenstvo přístupová hesla a kódy?“

	Anne se slabě usmála a projela si rukou vlasy. „Už jsem ti říkala, že jsem byla dvakrát vdaná. Můj první manžel byl Loyal Truex, zakladatel a prezident Hadrianu. Tím druhým byl Sy Wirth, prezident Strikeru. Z mnoha důvodů jsme si mnoho věcí říkali. Tak jako většina párů.“

	„Ježíši, Anne.“ Marten nemohl popadnout dech.

	„Když mě Erlanger na tom letišti varoval, a potom Franck a další lidé ze CIA, věděla jsem, že v tom musí být něco víc než jen ty fotografie… Tak jsem se trošku porozhlédla kolem… a… našla jsem to.“ Znovu se rozplakala. „To, co jsem udělala… je… zrada. Zradila jsem CIA, mou zemi, mého otce i sebe samu. Se Striker Oilem je… konec. Pravděpodobně i se mnou…“

	Znovu si dlaněmi otřela slzy. „Věc se má tak, že ta smlouva, Memorandum, patří do rukou Joe Rydera. Má právo ji znát a měl by o ní vědět. Jakmile ji bude mít, bude podle toho adekvátně jednat. Ať už je tam cokoliv jiného, tak minimálně CIA nemůže mít svou vlastní vnitřní politiku. A už vůbec ne, pokud to má za následek tak děsivou smrt všech těch lidí.“ Podívala se dlouze Martenovi do očí. „Udělala jsem to, protože se to zdálo jako správná věc… nechtěla jsem tě zranit ani vyděsit, ani využít… Teď… už jsem… velice… unavená. Chtěla bych se… ne, potřebuji se… vyspat… Prosím… omluv mě.“

	Marten našel kousek papíru a udělal si pro sebe poznámku, potom papír poskládal a strčil si ho do kapsy. Ještě několik minut počkal, nechal Anne o samotě, aby se sebrala. Pak vzal glock a obálku s negativy a vešel do ložnice.

	Lampička pořád svítila a viděl ji, jak leží na druhé straně postele pod přikrývkou, zády k němu. Podíval se na hodinky. Bylo 03:32.

	Došel ke skříni, vyťukal na sejfu bezpečnostní kód, počkal, až se dvířka automaticky otevřou, a potom tam vložil obálku; hned vedle fotografií a paměťové karty z fotoaparátu. Na chvíli si je všechny prohlédnul, zavřel dveře a počkal, až se automaticky zavřou. Glock položil na noční stolek u postele a zhasnul světlo, sundal si župan a lehl si do postele vedle ní. Něžně se k ní naklonil, zlehka ji políbil, přetáhl přes ni přikrývku a lehl si na záda. Všude kolem byla tma a byl k smrti vyčerpán, byl to nejdelší den jeho života. Jediné, po čem toužil, byl spánek.

	Místo toho se mu ale hlavou honily myšlenky, jedna za druhou, jak se snažil pochopit, co se stalo. Její náhlá zranitelnost, ty slzy a emoce mu připomněly tragický zlom u jeho sestry Rebeky, která před mnoha lety, ještě jako dítě, viděla, jak jim zloději zastřelili jejich adoptivní rodiče v domě v Kalifornii. Když ji sousedé a policie našli, byla už na pokraji hysterického záchvatu. Následně upadla do hlubokého šoku a uzavřela se ve světě, ve kterém ani neslyšela, ani nemluvila. V tom světě zůstala po několik dalších let, dokud ji další tragická událost zase nepřivedla zpět.

	Vzpomínky na její těžký úděl ho přivedly zpět k Anne a tomu, co říkala v Berlíně. „Má matka vážně onemocněla, když mi byly tři roky. Byla měsíc v nemocnici. Nepoznávala mě ani otce. Nikdo nevěděl, co jí je. Ta zkušenost mě ale šíleně vyděsila. Jeho také. Byla jsem sice velice malá, ale poznala jsem to. Byl úplně ztracený. Tak moc jsem mu chtěla pomoct, ale nemohla jsem.“

	Potom: „Má matka zemřela, když mi bylo třináct. Zemřela na rakovinu mozku. Nežila dlouho, ale pro ni a otce to bylo strašné. A tak jako už předtím se mě snažil přede vším ochránit, i když sám to špatně nesl. Jak to všechno sám zvládal – mě, sebe, společnost –, to nevím.“

	Zkušenost s Rebekou přivedla Martena do kontaktu s mnoha specialisty v oblasti duševního zdraví. Tyto zkraty mohly mít u Anne základy v jejím dětství. Neměla žádné sourozence, se kterými by to mohla sdílet, takže její únik mohl být naprosté potlačení emocí, aby se soustředila na pomoc svému otci. To stejné se potom po letech opakovalo, když umíral po sérii mrtvic. Znovu své pocity odložila stranou, otec byl na prvním místě. A od té doby se to stalo součástí jejího života; navenek silná a sebevědomá žena, která místo aby problémy řešila, tak je jen pohřbívá hlouběji a hlouběji někde uvnitř sama sebe. Aby to převedl do současnosti – pozoruje, jak jí ujíždí ohromný vlak: ložiska na Bioku, korupční skandál Strikeru a Hadrianu v Iráku, Ryderova kontrolní komise, která se do toho vložila, Conor White a vznik SimCo, do kterého jsou namočeni oba její exmanželé; video CIA; Erlangerovo varování; narůstající podezření, že CIA byla zapletena zároveň se SimCo a Hadrianem do rozdmýchání občanské války. Když Franck a Kovalenko přijeli za nimi do Praia da Rocha pro fotografie a ona zjistila, že Franck je agentem CIA, tak se její obavy jedině potvrdily.

	Ona byla profesionál a podezření pro ni nebylo dostatečné. Takže mu utekla, šla do hotelu a udělala, na co byla vyškolena – zajistila důkazy. Jakmile se nabourala do složek CIA a našla Memorandum, najednou si uvědomila, že stojí na morální křižovatce. Má zapomenout na vše, co viděla, nebo riskovat ztrátu společnosti svého otce, ložiska na Bioku, a dokonce i svého vlastního života tím, že to vyfotografuje, nechá vyvolat a předá Joe Ryderovi. Nakonec se rozhodla pro tu druhou variantu a vrátila se zpět do apartmá, aby negativy předala Martenovi k uložení do bezpečí vedle fotografií a karty.

	Potom měla možná další nápad. A třetí, čtvrtý, pátý… Byla fyzicky i psychicky vyčerpaná, pracovala jako robot za těch starých časů, pohřbila své pocity a zaměřila se na úkol. Doufala pak, že divoké sexuální orgie s ním jí pomůžou uniknout a pročistit si hlavu. Chtěla snad nakonec ty negativy zničit? I s fotografiemi? Ale nezafungovalo to; její dlouho pohřbené emoce vypluly na povrch jako hurikán a ona se znovu probrala. Nakonec byla dost silná na to, aby našla odvahu a udělala to, co si myslela, že je správné, a ty negativy mu předala. Řekla mu skoro slovo od slova, co je v Memorandu obsaženo. Pak už jí zbývala udělat jen jediná věc – vyspat se.

	Netušil, zda je část nebo celá jeho analýza správná, ale na základě zkušeností s jeho sestrou se dalo předpokládat, že to takhle dávalo smysl. Jediné, co teď mohli udělat, bylo zůstat tam, kde jsou, a čekat na Joe Rydera, až přiletí do Lisabonu a ozve se jim. Pak vyrazí.

	Marten se znovu podíval na hodinky. Bylo 03:51.

	Zavřel oči a konečně usnul.

	03:53

	Mluvili portugalsky.

	„Které poschodí?“

	„Myslím, že to poslední. Šel jsem zadem a svítilo se v jediném bytě. Byl to ten horní. Dozvěděli jsme se to před dvaceti minutami. Žena vstoupila kolem půlnoci a muž asi hodinu po ní.“

	„Je to jisté, že jsou to oni?“ Carlos Branco stál v tmavém parku naproti číslu 17 na ulici Rua do Almada. Na hlavě měl rybářskou čapku a u kabátu zvednutý límec, protože mrholilo. Ženě, která byla s ním, mohlo být tak dvacet. Měla tmavé na krátko sestřižené vlasy a lehké sáčko, džíny měla úplně promočené. Už byla dlouho venku.

	„Jsem si jistá, že je to ona,“ řekla. „Sledovala jsem ji z Baixy. S tím mužem si nejsem jistá. Viděla jsem ho jen z parku, ale odpovídá popisu, který jsem dostala.“

	„Udělala jsi dobře.“

	„Já vím.“

	Branco ji vzal za ruku a vložil do ní pět stoeurových bankovek. „Jdi domů do postele. Nikdy jsi tady nebyla.“

	Sledoval ji, jak zmizela ve tmě, potom přešel pod pouliční lampu a zase se ponořil do noci. Ohlédl se dozadu, potom z kapsy vytáhl dalekohled pro noční vidění a zamířil s ním k poslednímu patru. Ale i v jeho zeleném světle viděl jen tmu.

	03:58
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	04:32

	Šedé BMW jelo pomalu, světla mělo vypnutá a zastavilo na protější straně parku naproti ulice Rua do Almada. Ze tmy se vynořila postava, otevřela zadní dveře a sedla si vedle Conora Whitea.

	„Číslo 17, horní patro,“ řekl Carlos Branco.

	„Jste si jistý, že jsou to oni?“

	„Tou ženou ano. Tím mužem ne stoprocentně, ale vsadil bych se, že to bude on. Vzadu je úzká ulička a zadní vchod. Mám tam muže, který to sleduje. Nikdo nevyšel. Podle mého odhadu ještě spí. Ten zámek půjde lehce rozbít. Pokud chcete jít dovnitř, tak teď je ten správný čas.“

	White se podíval na Irish Jacka za volantem a na Patriceho vedle něj. „Jacku, projeď tu ulici, světla nech zhasnutá.“

	„Plukovníku,“ varoval ho Branco. „Musíte to provést velice rychle a potom spěchat do vašeho letadla a ihned opustit zemi. Rychle pryč.“

	„Co tím myslíte, rychle pryč?“

	„Všude je policie a hledá střelce, který zabil mé muže.“

	„A co to má společného se mnou?“

	„Protože také hledají vás a“ – pokývl směrem k Patricemu a Irish Jackovi – „je.“

	„Proč? Co od nás chtějí?“

	„Vražda španělské doktorky a jejích studentů na venkově u Madridu.“

	„Cože?“ White zůstal jako omráčený. „Jak to víte?“

	„Mám své kontakty v rámci policejních kruhů. Zda jste udělal to, co říkají, mě nezajímá. Viděli vás dnes večer v lobby hotelu Lisboa Chiado a krátce nato v baru hotelu Ritz. V tuto chvíli už policie prohledává oblast mezi čtvrtí Baixa, kde zabili mé muže, a částí Chiado. Udělali rojnice. Takže pokud jdete po Nicholasi Martenovi a Anne Tidrow, udělejte to rychle a tiše a vypadněte. Na letiště jděte stejným vchodem, jakým jsem vás dostal ven. Policie neví, jak jste se do Lisabonu dostali, takže teď sledují jen veřejné terminály, ne soukromá letadla.“ Branco se usmál a natáhl se ke dveřím. „Hodně štěstí, příteli, musím vám věřit, že až budete moct, tak mi zaplatíte.“

	„Dolů,“ vyštěkl Jack.

	Všichni čtyři se instinktivně schovali pod úroveň oken. Už nebyli vidět, když je míjela policejní hlídka a světla jejího vozu přejela jejich interiér. Po deseti vteřinách si zase sedli.

	Branco se za nimi díval. „Takže teď už jsou tady v Bairro Alto.“ Podíval se na Whitea. „Berte to jako boží varování, že přijeli teď a ne za pět minut, až budete stát na ulici a půjdete po schodech nahoru. Vypadněte odtud a nastupte do letadla, dokud ještě můžete.“

	„Ne,“ odsekl White. „Ne, když jsme tak blízko. Ne po tom všem.“

	„Plukovníku.“ Patrice se otočil a podíval na něj. „To za to nestojí.“ White se podíval na Patriceho, pohled plný pohrdání. „Co ty víš o ceně, kterou to má?“ Podíval se zpět na Branca. „Ať tady vaši lidé čekají. Anne a Marten odtud budou muset vypadnout, když půjdou na schůzku s kongresmanem. Vaši lidé je pak budou sledovat. A vy v tu dobu budete u Rydera jako člen ochranky z ambasády.“

	„Vy tím máte na mysli, že se po tom všem vrátíme k původnímu plánu.“

	„Přesně to mám na mysli. Dotáhnu naši úmluvu do konce.“

	„A dobře vám za to zaplatím.“

	„Nemůžete zůstat na ulici.“

	„Říkal jste, že policie prohledává Baixu a Chiado, teď jsou tady. Pokud vědí, že jsem byl v Ritzu, tak už prohledali i oblast mezi hotelem a Baixou. Je to tak?“

	„Ano.“

	„Takže pak mohli být spokojeni, že už tam nejsme a přesunuli se jinam. Budou tam hlídky, ale těm se dá vyhnout, navíc pokud víme, že nás hledají. Je to hra na kočku a na myš. Takovou hru jsme už všichni tři několikrát hráli, a to za mnohem horších okolností a na děsivějších místech, než jsou útulné uličky Lisabonu. Předpokládám, že vaši muži, kteří na zátahu spolupracují, mají u sebe vysílačky.“

	„Samozřejmě.“

	„Potřebuji znát jejich frekvenci.“

	Branco přikývl. „171.925“

	„Fajn, budeme je poslouchat. Teď se vrátíme zpět do našeho bytu. Jakmile se Marten a Tidrow hnou z místa, dejte nám vědět a sledujte je. Ať půjdou kamkoliv, potkáme se tam. Mezitím se o kongresmana dobře starejte. Nechceme přece, aby měl podezření, že má ve svém týmu krtka.“

	Branco se obdivně usmál. „Už chápu, proč nosíte Viktoriin kříž.“ Otevřel dveře a vyklouzl ven do tmy.

	04:37
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	Marten se s úlekem probral. Anne stále spala a vypadala, jako kdyby se ani nepohnula od té doby, co si lehla. Vstal, natáhl si džíny a tričko, které nosil už od Berlína, našel sako a sáhl po tmavě modrém telefonu v kapse. Ještě jednou se podíval na Anne, vzal z nočního stolku glock a odešel, opatrně za sebou zavřel dveře.

	Šel přes přední místnost do kuchyně, když ho něco zarazilo a donutilo jít se podívat k oknu. Ještě bylo šero a ranní světlo začalo vytvářet v parku naproti stíny. Pod nimi na silnici zarachotil nákladní vůz a potom přejel někdo na kole. Samotný park byl prázdný.

	Skutečně?

	Rozpoznal postavu muže na druhém konci u laviček, kde byl včera odpoledne s Anne. Byl tam sám pod stromem otočený zády k nim. Marten si nejprve myslel, že si prohlíží budovy. Pak začal uvažovat, zda ho nebo Anne nemohli nějakým způsobem poznat a sledovat je až sem. Pak to nahlásili a hlídali tady, dokud někdo nepřijede, pro případ, že by některý z nich odcházel pryč.

	Normálně by to nechal plavat a myslel by si, že je přepracovaný. Že není důvod panikařit kvůli jednomu muži ve veřejném parku; ten muž může stejně dobře jen na někoho čekat, třeba aby ho hodil do práce. Ale připomenul si, jak před pár hodinami stál tváří v tvář Conoru Whiteovi a Patricemu. A Anne v hotelu Lisboa Chiado vystopovali velice rychle. Vzpomněl si i na muže v modrém jaguaru. To znamená, že White nebo někdo jiný, třeba CIA, rozhodí po ulicích své sítě, aby je našli.

	Ještě jeden pohled na muže v parku, odešel od okna a zamířil do kuchyně.

	V Lisabonu bude sedm hodin, takže ve Washingtonu nejsou ještě dvě hodiny ráno a prezident Harris bude spát. Ale na tom nezáleželo: byl to příkaz, aby ho informoval o všem, co se bude dít. Navíc Marten potřeboval, aby se ihned spojil s Joe Ryderem. Ať je ten muž v parku kdokoliv, White už ví, že jsou ve městě a s největší pravděpodobností někde poblíž hotelu. Jakmile Ryder přistane, budou ho pozorně sledovat. Kamkoliv se pohne, pořád bude někdo za ním. A jestliže jsou Whiteovi lidé už před jejich domem, pak není způsob, jak se s Ryderem sejít, aniž by je někdo nesledoval. A také na schůzku s Ryderem ponesou osobně všechny důkazy – kopii Memoranda a fotografie v kabelce Anne a on schová kartu nenápadně u sebe v džínách. Pokud je chytí, bude všechno nenávratně ztraceno.

	Zvedl telefon a začal vytáčet prezidentovo číslo, pak se zarazil. Pokud je White nebo CIA sledují, potom mohou mít nějaké sofistikované zařízení, kterým by poslouchali všechny telefonní hovory, které jdou z budovy ven nebo dovnitř. A nejen že by si poslechli ten hovor, ale netrvalo by jim dlouho, aby si uvědomili, komu ten hlas patří. Ale prezident musí vědět, co se děje, a to hned teď. Takže musí risknout, že ti lidé venku, ať už White nebo CIA, jsou tam jen chvíli a ještě si nestačili zajistit potřebné zařízení na odposlech telefonních hovorů.

	Vyťukal prezidentovo číslo. Zazvonilo to jednou, podruhé, potom –

	„Co je? Stalo se něco? Mluvili jste s Ryderem?“ ptal se rychle prezident, téměř jako kdyby na ten telefonát čekal.

	„CIA,“ řekl Marten. „Anne Tidrow se nabourala do jejich zabezpečených stránek a našla memo od výkonného ředitele. On udělal dohodu se Striker Oilem a Hadrianem, že jim bude krýt záda při povstání v Rovníkové Guineji, aby si zajistili podporu rebelů a svrhli prezidenta Tiomba a aby si zabezpečili ropu pro Striker na dlouhá léta dopředu.“ Marten si vytáhl z kapsy papírek s poznámkou, kterou si před tím udělal. „Zapsal jsem si, co si pamatuji, něco jako – ‚ambiciózní plán pro neomezenou těžbu ropy a práva na průzkum pro USA v západoafrické zemi Rovníková Guinea‘,“ přečetl. „Tato iniciativa je jen součástí širšího plánu na zajištění energetické nezávislosti na surové ropě na jiných světových zdrojích.“

	„Jsi si naprosto jistý, že to, co máš, je autentické?“

	„Anne celé Memorandum vyfotila z obrazovky na hotelovém pokoji. Mám negativ 35mm filmu. Možná že kvalita není nejlepší, ale je tam všechno, každá stránka. Obávala se, že toho na ně nebudeš mít dost; když tohle přidáš k fotografiím a výpovědi Anne, tak toho budeš mít dost na pořádnou bouři.

	Ale to předbíháme. Joe Ryder se ještě neozval a já ho nemám jak kontaktovat. Musím s ním rychle mluvit. Conor White a jeho vojáci už vědí, že jsme tady. Viděli mě a začala honička. Dva z nich jsem musel zabít. White má dobré kontakty. Možná bude sám ze CIA nebo k nim má velice blízko, to nevím. Je i dost pravděpodobné, že by mohli vědět, kde jsme, a budovu sledovat.“

	„Už nás sledují.“

	Marten vzhlédl. Anne stála ve dveřích, vlasy stočené do culíku a měla na sobě župan.

	„Dva muži. V parku naproti přes ulici.“

	„Dva?“ zeptal se Marten. „Před pár minutami tam byl jen jeden.“

	„Tak teď jsou tam dva.“ Anne byla velice chladná a mluvila k věci. „Ryder musí vědět, kde se sejdeme, ještě před tím, než přistane. Nebudeme spolu moct komunikovat, jakmile se dostane do sítě lisabonského telefonního operátora. Budou všechny jeho telefony hlídat. Jestli použije pevnou linku, také to zjistí.“

	Marten se otočil k telefonu. „Slyšel jsi to?“

	„Předpokládám, že to byla paní Tidrow.“

	„Doufejme, že Ryder je už v letadle na cestě z Říma sem. Zjisti, jestli se s ním můžeš nějak spojit a pozdržet jeho přistání, dokud nezajistím nějaké bezpečné místo a čas, kdy se tam sejdeme. Nejlepší by bylo přímo někde na letišti.“

	„To nepůjde. Jeho plán cesty připravuje ambasáda. To znamená, že alespoň zezačátku musí na tu hru přistoupit a jet do hotelu. Teprve potom se může někam pohnout. Ale vám nestačí se jen setkat. Musíte se také dostat na letiště, do jeho letadla a pryč z Lisabonu. Musíme také dostat paní Tidrow a všechny důkazy, které jste nasbírali, bezpečně zpět do Spojených států. O cestu z letadla už se postarám. Tvůj úkol je dostat sebe, ji a Rydera do letadla a do vzduchu, jak nejrychleji to půjde.“

	„Sami to ale nezvládneme. Budu potřebovat pomoc Raisy Amaro. Říkal jsi, že jí můžeme naprosto důvěřovat. Chci to od tebe slyšet ještě jednou, jen abych se ujistil, že jsem si to špatně nevyložil. Teď už bude všechno záviset na ní.“

	„Můžeš jí ve všem věřit, bratránku. Jak už jsem říkal, je velice chytrá, schopná a mazaná. My dva už jsme spolu ušli dlouhou cestu.“

	„Promluvím s ní a zase se ti ozvu, doufám, že už pro tebe budu mít čas a místo setkání s Ryderem. Pak mu to můžeš předat, ještě než přistane. Pokud nám Raisa nebude schopna pomoct, budeme muset něco vymyslet sami. S trochou štěstí ti zase brzy zavolám.“ Marten vypnul mobil.

	„Dávná přítelkyně,“ řekla Anne s náznakem úsměvu.

	„Ano.“ Protáhl se kolem ní a přešel k přednímu oknu, postavil se vedle a díval se ven. Muž, kterého předtím viděl, se posunul blíže k okraji parku. Další stál kousek vzadu u fontány, sledoval budovu. Zvedl ruku a dotkl se ucha, jako kdyby něco poslouchal. Potom přiložil ruku k ústům.

	„S někým mluví.“ Anne se postavila k Martenovi. „Jestli jsou vepředu dva, tak potom budou sledovat i zadní vchod.“

	„Ty si nemyslíš, že je to policie,“ řekla věcně.

	„Ne, nemyslím, že je to policie.“

	Marten přešel místnost k telefonu, zvedl ho a vytočil 11, linku, kterou jim předtím dala Raisa. Zvedla to na druhé zazvonění.

	„Dobré ráno, pane Martene.“

	„Dobré ráno, Raiso. Já vím, že je ještě brzy, ale chtěl bych vás požádat, zda byste mohla ihned přijít za námi nahoru. Ano, teď. Je to velice důležité. Děkuji.“ Marten se podíval na Anne a zavěsil.

	07:15
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	BYT NA RUA DE SAO FILIPE NÉRI, 07:17

	Hodina a čtyřicet minut spánku stačilo. Conor White byl vzhůru šest čtyřicet pět. Do sedmi se stačil osprchovat a oholit a vzbudit ostatní muže. Naboso a nahý, jen s osuškou obtočenou kolem pasu, zapnul vysílačku, dal si na uši sluchátka a naladil frekvenci 171.925, kterou mu dal Branco. Poslouchal rozhovor Brancových mužů, kteří sledovali byt na Rua do Almada číslo 17. Potom šel do kuchyně a uvařil hrnek kávy. V sedm deset už seděl v kuchyni u stolu a psal si na počítači poznámky. Za šest minut si otevřel mapu Lisabonu, vyznačil si americkou ambasádu na Avenidě das Forcas Armadas. Nebylo to od nich daleko, tak pět deset minut jízdy.

	07:20

	White vzal BlackBerry a vytočil číslo Carlose Branca.

	„Ano,“ ozval se Brancův hlas.

	„Kde jste?“

	„Právě odjíždím z Ritzu. Pokoj kongresmana Rydera už je pro něj přichystán. Jedeme mu naproti na letiště.“

	„Potřebuji auto a jednoho vašeho muže jako řidiče, chlapa, co se vyzná ve městě a ví o Martenovi a kongresmanovi.“

	„Jaké auto a kdy?“

	„Nějakou limuzínu ze znakem Spojených národů, která bude stát před americkou ambasádou. Potřebuji ji rychle. Jak rychle ji můžete sehnat?“

	„To nebude zase tak jednoduché. Budu muset zavolat několika lidem.“

	„Jak rychle, Branco?“

	„Do hodiny.“

	Conor White se podíval na hodinky. „Od nás vyjedeme v osm dvacet a u ambasády budeme v osm třicet. Pokud se vyskytne nějaký problém, dejte mi do té doby vědět.“

	„Nebude žádný problém.“

	„Dobře.“

	White vypnul mobil a šel do ložnice, kterou měl společnou s Irish Jackem a Patricem. Přikrývky z manželské postele byly odhozené. Irish Jack se už vysprchoval a teď si ručníkem sušil vlasy. Patrice vyšel z koupelny a dělal to samé. Oba na sobě měli jen spodní prádlo, nic víc. Ačkoliv měli oba odlišné fyzické dispozice, jejich těla na sobě nesla tetování a jizvy, jaké jsou u dlouholetých válečných veteránů běžné.

	„Vypadáte jako milenci,“ řekl White netečně.

	Irish Jack se ze široka ušklíbl. „Už tam na tebe taky jeden ručník čeká, plukovníku. Když tady tak stojíš s námi, hezkými chlapci, tak vypadáš jako chlápek, co by se také rád přidal, ale nebyl pozván.“

	Na chvíli blýskla Whiteovi v očích také taková chlapecká jiskra. „Mám moc velký péro na ty vaše prdelky, s tím byste si neporadili.“ Najednou jeho hravost skončila a oči se mu zúžily. „Dneska byznys oblečení. Oblek, košile, kravata. Odjíždíme v osm dvacet.“

	White odešel do druhé místnosti, aby se také oblékl. Když byl hotov, přišla mu textová zpráva. Podíval se na ni a viděl, že je od Loyala Truexe, který je ještě pořád v Bagdádu. Šel si ji přečíst do kuchyně.

	Přečetl si ji, potom ještě jednou.

	Toto přišlo před pěti minutami z Washingtonu, s kopií na Arnolda Mosse v Houstonu a Jeremyho Moyera, COS/Lisabon. Přeposlal jsem to tobě i Anne, pro případ, že by si to mohla, a chtěla, přečíst. Jak víš, Washington někdy umí být dvojsmyslný, tak nevím, zda je to důtka, pochvala anebo nám to jen chtěli dát vědět. Je to napsáno jak krátká zpráva do novin.

	„Východně od Madridu v horách pramení 585 mil dlouhá řeka Tagus, která teče severovýchodně přes hory a střední Španělsko dál, kde tvoří část španělsko-portugalské hranice. Potom teče jihozápadním směrem až do Atlantiku. Je to mezi městy Paco de Arcos a Carcavelos, kde se řeka setkává s mořem. Zde byla rybářem dnes ráno za úsvitu nalezena mrtvola prezidenta Striker Oilu Josiaha Wirtha, která plavala mezi chaluhami.“

	Přeposlal jsem také druhou zprávu. Byla zakódovaná a zaslaná jen mně a Mossovi. Přečti si ji na svém počítači. Mluví za vše. Docela mne to vyděsilo. Vím, že se hned po přečtení pustíš do akce. Během hodiny letím zpět do Washingtonu.

	White si sedl ke stolu a přitáhl si počítač, potom ho zapnul a stiskl klávesu se znakem libry. Ihned vyskočilo okénko s dotazem na jeho osobní kód. Vyťukal ho. Potom vyskočilo to stejné s dotazem na jeho přístupové heslo, které také zadal. Na obrazovce se objevil řetězec symbolů a čísel, vedle nich i údaj o čase a datum. Kurzorem najel na poslední zprávu, ani ne dvanáct minut starou. Byla úsečná.

	Vstup do složky XARAK Protokol, 6. června, 1717 EDT. Přístup ukončen 1720 EDT. Přístupový kód AZ101P-22-0LX5-8*.8.*.2.

	White povzdechl a zavřel počítač. Přístupový kód patřil Loyalu Truexovi. Čas od 1717 do 1720 EDT znamenalo od 2217 do 2220 lisabonského času. V ten stejný čas byla Anne Tidrow na pokoji v hotelu Lisboa Chiado. Do složky jen vstoupila, nestahovala ji ani nekopírovala. Pokud by to chtěla udělat, program by se okamžitě zavřel a spustil by se alarm. A došlo by k elektronickému záznamu, kdy a kde k tomu mělo dojít. To všechno Anne věděla. To znamená, že si ten dokument přečetla a ručně opsala nebo ofotila z obrazovky. „Kurva,“ zaklel. Anne už dělala dost problému s těmi fotografiemi; teď ještě budou muset řešit tohle. Anne a fotografie v rukou Rydera jsou průser, ale tenhle text dokumentu, který s Truexem, Sy Wirthem a Arnoldem Mossem nazývali Memorandum Hadrianu bude přímý důkaz, že je CIA zapletena do občanské války v Rovníkové Guineji, krytá společností Striker Oil, a všechno je autorizováno osobně výkonným ředitelem. Pokud by se to dostalo na veřejnost, tak by to bylo neomluvitelné, a to za jakýchkoliv okolností. Četl mezi řádky v Truexově první zprávě a slova Vím, že se hned po přečtení pustíš do akce nebyla pobídkou, ale jasným příkazem: okamžitě sežeň ten materiál a zbav se Anne, Martena i kongresmana Rydera. Jsou odsouzeni k smrti. Musí se to provést rychle a jakýmkoliv způsobem.

	Přemýšlel, co to vlastně dělá. Celý svůj život od dospělosti se zabýval tím, aby na sebe upoutal pozornost svého otce. Z toho důvodu se stal vzdělaným a vysoce ceněným národním, dalo by se říct i mezinárodním válečným hrdinou. Ale fotografiemi to všechno skončilo. Už udělal vše, co bylo v jeho silách, aby je získal a zachránil si tak svou image. Stal se dokonce i vrahem – mladých žen a mužů, despotického ropného magnáta – a teď ho dělí hodiny, možná i minuty, kdy bude muset zabít tři další lidi, mezi nimi i amerického kongresmana.

	A proč? Aby muž, který ho nikdy ani neviděl, nebyl zděšen, kdyby ty fotografie viděl v případě, že by byly zveřejněny. Jaký je tohle důvod?

	Problém ale byl, že vstup Anne do celé záležitosti na sebe nabaloval další problémy jako sněhová koule, až se z toho stala mezinárodní geopolitická komplikace s nepředstavitelnými náklady, pokud se to celé posere. To znamená, že dále už tu hru nemohl hrát sám. V sázce teď byl nejen samotný Hadrian, ale i nezměrné zásoby ropy pro celý Západ. To byl zvrat, který si sám ani nedokázal představit. Pořád ho to ale děsilo, znamenalo to další mrtvé, ale nebudou to obyčejné vraždy, provede je totiž voják a válečný patriot.

	07:48
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	MEZINÁRODNÍ LETIŠTĚ PORTELA, 08:42

	Carlos Branco stál dole pod schody, když kongresman Joe Ryder a jeho osobní ochranka, Chuck Birns a Tim Grant, scházeli dolů z letadla Gulfstream 200 a vkročili na lisabonskou půdu. Branco věděl, že Birns a Grant mu byli přiděleni před patnácti měsíci jako ochranka během jeho cest mimo USA, a on jim plně důvěřoval. To znamená jejich loajalitě a také může být problém probít se přes ně ke kongresmanovi, až nastane čas a on se bude snažit přebrat iniciativu sám, aby mohl Conoru Whiteovi a jeho střelcům uvolnit cestu k jejich cíli.

	„Zvláštní agent Anibal Da Costa, kongresmane,“ řekl Branco, když se představoval. „Vítejte v Lisabonu, pane. Tudy, pánové, prosím.“

	Otočil se a vedl je k černému Chevy Suburban SUV, které stálo na letištní ploše ani ne dvacet stop od nich. Čekali u něj další dva agenti, což byl zbytek ochranky zajištěné lisabonskou ambasádou.

	Projeli kontrolní bránou a mířili do města, stejnou cestou, kterou ani ne před dvanácti hodinami provezl Branco Whitea a jeho muže, kteří přiletěli na stejné letiště.

	Měl pravdu, když říkal Whiteovi, že ho Marten při dalším setkání nepozná. Ten tmavovlasý, čerstvě oholený muž v pestrobarevné košili a modrých džínách, kterého viděl včera v noci v hotelu Lisboa Chiado, má na sobě nyní černý oblek na míru, bílou košili a kravatu, šedé vlasy a pečlivě zastřižené vousy ve stejné barvě. Na svých zelenohnědých očích měl nasazeny tmavě modré kontaktní čočky pro případ, že by byl Marten tak moc všímavý; což by ale mohl být, když se vezme v úvahu, co udělal s těmi muži v modrém jaguaru.

	Tato myšlenka, nyní ještě intenzivnější díky přítomnosti kongresmana Rydera na sedadle vzadu, mu připomněla reálnou politickou situaci, chladnou pravdu, pro kterou byl na tuto práci najat. Musí pro Whitea zařídit nějaké věci. Anne Tidrow, Ryder a Marten se každý svým způsobem a z různých důvodů, které nezná on a asi ani Moyer, stali pro CIA extrémně nebezpeční, a tak se s nimi musí i zacházet. Stejně tak i s Ryderovou osobní ochrankou. Proto také do akce zapojil lidi, které teď má na místě: pět bývalých členů portugalské armádní složky Batalhao do Comandos, což byla speciální komanda v boji proti guerillám. Ti budou sledovat Martena a Anne od okamžiku, kdy opustí budovu na Rua do Almada a pojedou, kam on a jeho ochranka kongresmana zaveze. Obě strany tak budou pokryté od začátku až do konce, aniž by o tom věděly, a nebudou tak mít žádnou možnost uniknout. A pokud se bude Ryderova ochranka – Birns a Grant – snažit nějak zasáhnout, jeho komanda je rozsekají na kousky: obětaví státní zaměstnanci padli za oběť při plnění svého úkolu. A Anne, Marten a Ryder tak zůstanou na milost Whiteovi a jeho lidem.

	HOTEL FOUR SEASONS RITZ, 09:30

	Branco otevřel dveře do Ryderova pokoje na sedmém poschodí a celá suita prošla dovnitř. Jako první vstoupili Birns a Grant, aby mohli pokoj nenápadně, ale pozorně prohlédnout. Nenašli nic podezřelého. Pokoj už dvě hodiny předtím elektronicky prohlédli zaměstnanci bezpečnosti z ambasády. Všechno bylo čisté. Perfektní. Všechno s výjimkou malých odposlouchávacích zařízení, která tam osobně umístil Branco, když tam přišel v šest patnáct. Napíchl i telefon a internet. Všechno tak, aby to nenašli ani lidé z ambasády, ani teď Grant a Birns. Ryderův mobilní telefon, stejně tak i telefony Birnse a Granta, byl sledován soukromou telekomunikační společností, kterou si najal od okamžiku, kdy se Ryderovo letadlo dostalo do dosahu sítě Lisabonu.

	Jejich prohlídka skončila, Birns pokývl na Rydera, který se obratem podíval na Branca.

	„Děkuji. Chtěl bych vám říct, že velice oceníme zvláštní péči.“

	„Velice si vážíme vaší práce, pane.“ Branco se usmál.

	„Já vím, že ano. Teď ze sebe potřebuji setřást únavu z cest a zaplavu si v hotelovém bazénu. Pak se vrátím na pokoj a musím vyřídit nějaké záležitosti. V jedenáct třicet budu potřebovat auto. Chci poobědvat s jedním starým přítelem.“

	„Kde, pane?“

	„Café Hitchcock, čtvrť Alfami. Znáte to tam?“

	„Ano, pane. Není to odtud ani deset minut jízdy.“

	„Děkuji, agente Da Costo.“

	„Potěšení je na mé straně, pane.“

	Branco odešel a dva lisabonští agenti s ním.

	Ryder se podíval, jak se za ním zavřely dveře, potom se podíval na Birnse a Granta, kteří měli zamluvený pokoj, jenž byl s jeho pokojem propojený. „Zajdu si dolů do bazénu. Vybalte si věci a pak tam zajděte za mnou.“

	„Raději na nás počkejte, pane,“ řekl Grant. „Doprovodíme vás.“ „Kluci, tohle je Ritz, ne bunkr v Iráku. Ale díky, počkám.“

	„Dejte nám pár minut.“

	Otevřeli dveře a vešli do vedlejšího pokoje.

	Ryder se zhluboka nadechl a přešel k oknu, aby si prohlédl městský park Eduarda VII. A kruhové náměstí Marques de Pomal na konci Avenidy da Liberdad. Každý strom a stéblo trávy zářily v ranním slunci a město samotné, bez ohledu na jeho současnou situaci, vypadalo čisté a nádherně svěží po včerejším dešti.

	Prezident Harris mu volal těsně předtím, než se dostali do vzdušného prostoru Lisabonu. První věc, na kterou se ho zeptal, bylo, zda plně důvěřuje své ochrance, což mu potvrdil. To druhé nebyla otázka, ale varování: Nevěř nikomu z lisabonské ambasády. Předpokládej, že budou tvůj pohyb sledovat, na pokoji budou štěnice a všechny telefony včetně mobilního budou odposlouchávány. Potom následovalo:

	„Nezkoušej kontaktovat Martena. Budeš muset věřit jen svým lidem a modlit se, aby nebyli v jakémkoliv kontaktu s někým z lisabonských lidí anebo nebyli někomu z nich nějak zavázáni. Musíš co nejdříve a nepozorovaně vypadnout z hotelu. Tvoji lidé by ti v tom měli pomoct. A teď,“ řekl, „si zapiš tohle.“ A Ryder to udělal.

	„S Martenem a Anne se setkáte v univerzitní nemocnici Hospital da Universidade, ulice Rua Serpa Pinto číslo 25 v jedenáct hodin místního času. Běž zadním vchodem. U recepce bude velký holohlavý muž jménem Mário Gama, je to šéf ochranky. Představ se jako John Ferguson z Americké pojišťovací společnosti, který se má setkat s Catarinou Silva, což je finanční ředitelka. Zavede tě za Anne a Martenem.

	V jedenáct patnáct vás tři i tvou ochranku vyzvedne auto z čistírny, a to u stejného vchodu, kudy přijdeš. Jeďte přímo na letiště, nasedněte do letadla a ať už jste pryč.“ Prezident mluvil důrazně, tón jeho hlasu poukazoval na nebezpečí i důležitost toho, co hodlají provést.

	„Anne s Martenem budou mít velice důležité informace, takže jak se sejdete, musí jít všechno ráz na ráz. Pokud budeš mít problém a nedostaneš se tam včas, bude tam Marten čekat do půl dvanácté. Pokud se neobjevíš, pokud to prostě nepůjde, budete to celé opakovat zítra ve stejný čas. A ještě nakonec, řekni lidem z ambasády, že se máš sejít s dávným přítelem, že půjdete na oběd a budeš potřebovat auto na půl dvanáctou. Jako místo uveď Café Hitchcock ve čtvrti Alfami. Je to na úplně jinou stranu než nemocnice. Takže si budou myslet, že do té doby zůstaneš na pokoji, a budou čekat dole, tedy alespoň nějakou chvíli, což by mohlo stačit na to, abys vypadl z hotelu a setkal se s Martenem.“

	Pak mu popřál hodně štěstí a vypnul mobil. Znělo to, jako kdyby měl obavu, že už mluvil příliš dlouho – a to volal ve tři hodiny ráno washingtonského času. Co kdyby najednou do jeho kanceláře přišel někdo z tajných služeb a ptal se, zda je všechno v pořádku. Pak by se začaly šířit spekulace, komu a proč v tuto hodinu mohl volat.

	„Už jste připraven jít si zaplavat, pane?“ Agent Grant stál ve spojovacích dveřích do druhého pokoje.

	„To si pište. Hned teď.“

	09:37
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	09:40

	Skrčení, před nimi se mihotal proužek světla, automat Glock za pasem. Marten vedl Anne dolů do tmy úzkým cihlovým průchodem s nízkým stropem, který vedl z přízemí čísla 17 na Rua do Almada do vedlejšího vchodu. Je to chodba, jež by teoreticky mohla pokračovat i do dalšího vchodu a dalšího a dalšího, a nakonec by skončila v přízemí v čísle 9. To je poslední budova bloku a je nejvíce vzdálená od parku, dobrých padesát yardů od pozorovatelů.

	Tyto spojovací průchody byly vybudovány za druhé světové války a už je dlouho nikdo nepoužíval. Za války bylo neutrální Portugalsko rájem pro židovské uprchlíky, kteří utíkali ze střední Evropy, a Lisabon se stal důležitým přestupním bodem pro útěk do Spojených států. Čtvrti jako Baixa, Chiado a Bairro Alto byly nejoblíbenější pro svou strategickou polohu blízko přístaviště. Bohužel byla oblíbená i mezi nacistickými špiony, kteří měli za úkol je sledovat, hlásit jejich jména, pohyb a cílové stanice lodí, na kterých prchali. Jako následek vybudovalo mnoho majitelů budov v okolí, jako je třeba Rua do Almada, propojovací chodby, které byly často i pod úrovní domů, aby těmto lidem pomohli schovat se do doby, než bude jejich loď odplouvat, a zároveň tak pomáhali i Portugalsku uchovat si špetku politické nezávislosti.

	Anne s Martenem se teď pokoušeli o stejnou věc. Jen jejich cílem nebyla loď v přístavu, ale vůz elektrikáře, zaparkovaný na konci bloku. Pokud budou mít štěstí a podchody budou stále i po těch sedmdesáti letech průchodné, pokud se jim podaří vylézt v čísle devět bez toho, aby je agenti zahlédli, a nastoupit do auta, které zajistila Raisa, tak potom by do nemocnice Hospital da Universidade na ulici Rua Serpa Pinto mohli dostat během krátké jízdy a pěkně načas.

	Už samo o sobě bylo úžasné, jak rychle dokázala Raisa celý plán sestavit. Marten jí volal v sedm patnáct. V sedm osmnáct byla u nich nahoře v apartmá, na sobě růžový župan a červené pantofle, které měla už v noci předtím, a poslouchala, co jí Marten říkal. Věděl, že v přítomnosti Anne jí bude muset vysvětlit, co se děje a co by od ní potřebovali, aniž by se na prezidenta Harrise odkazoval jménem nebo jeho funkcí.

	Řekl jí, že sem z Iráku soukromým letadlem přiletěl americký politik a že se s ním musí co nejdříve setkat. A to na místě, kde by nebyli rušeni a nikdo by je neviděl. Dále že venku před budovou jsou lidé, kteří je budou sledovat, kamkoliv se pohnou. Potřebovali by od ní najít nějaké místo, kde by se sešli. Z toho místa se pak budou potřebovat rychle dostat na letiště a do politikova letadla, aby je opět nikdo nezpozoroval. Velký problém je ale v tom, že toho politika nemají jak kontaktovat, aniž by se to ti lidé venku dozvěděli. Marten chápal, že je to složitý úkol a zadán na poslední chvíli. Svou prosbu zakončil jednoduchou větou. „Myslím, že oceníte, odkud tato prosba přichází.“

	„Já si toho velice vážím, odkud přichází,“ řekla Raisa s úsměvem. „Stará láska nerezaví.“

	Jestli se Anne nějak výrazně zajímala o to, co se právě tady a teď děje, nedala to najevo. Místo toho Raisu varovala. „Ti lidé venku budou mít velice sofistikované odposlouchávací zařízení. Jakýkoliv rozhovor, který bude přicházet do této budovy nebo ven, bude nahrán. To se týká i této linky, kterou máte napojenou na svou prádelnu.“

	„Pak to budeme muset zařídit nějak jinak.“ Raisa odešla a z kapsy županu vytáhla BlackBerry. Viděli ji, jak si prochází telefonní seznam svých kontaktů. Pak ho odložila, otočila se a vrátila k nim.

	„Moje prádelna se jmenuje A Melhor Lavanderia Lisabon nebo také Nejlepší prádelna v Lisabonu. Není to odtud daleko. Každé ráno tam chodím do kanceláře, tak to udělám i teď. Když něco budu mít, pošlu posla. Mladíka jménem Otavio. Dá vám papír s instrukcemi. Musíte je přesně dodržet.“

	„Raiso,“ řekl Marten, „nemůžeme odtud jen tak odejít předním ani zadním vchodem.“

	Tenkrát jim řekla o té síti podchodů, varovala je sice před jejich stářím a stavem, nicméně doufala, že je bude pořád možné použít. „Hledejte modrý elektrikářský vůz s bílo-zlatým nápisem Servico Eléctrico de Sete Dias, to znamená elektroslužby sedm dní v týdnu. Bude zaparkován před posledním domem bloku. Vyjděte rychle dveřmi v přízemí a honem do auta. Řidič vás zaveze, kam budete potřebovat. Auto z mojí prádelny vás potom doveze na letiště.“

	„Uvědomte si, že náš muž musí vědět, kde a kdy nás má čekat,“ řekl Marten tiše.

	Raisa se opět usmála. „O to se osobně postarám.“ Podívala se na Anne. „Malá tajemství, drahá. Jsem si jistá, že rozumíte.“

	„Jistě,“ Anne se na ni také usmála. „Staré lásky, stejně tak jako staré expřítelkyně, nerezaví.“ Podívala se na Martena. Nereagoval na to.

	09:45

	Marten namířil světlo baterky na starou dřevěnou barikádu, která před nimi zatarasila průchod. Chvíli ji pozoroval, pak se obrátil dozadu na Anne.

	„Nevím, co to je. Podrž světlo,“ řekl a podal jí baterku. V podzemních chodbách byli necelých dvacet minut, procházeli z jednoho domu do druhého a pak dalšího. Vzduch byl prosycen zápachem plísně a hniloby a postup byl velice pomalý. Všude byla suť z trouchnivějících zdí, starý nábytek, dole vedla i stará kanalizace a elektrické rozvody, na které se už dávno zapomnělo. Kolem všeho se museli protáhnout, přelézt to nebo odsunout stranou. Na jednom místě našli dokonce i zbytky chcíplého psa.

	Teď ale byl podchod k domu číslo 9 úplně zatarasen a čas pomalu plynul. Marten netušil, jak dlouho jim bude trvat dostat se dál. Pokud to vůbec bude možné. Vyvstávaly ještě i další otázky. Jak dlouho může venku stát elektrikářské auto, aniž by přitahovalo pozornost mužů, kteří hlídají vchod číslo 17? A co Ryder? Byl už na cestě do nemocnice Hospital da Universidade na ulici Rua Serpa Pinto? Nebo dostal vůbec pokyny, kam jet a kdy se tam mají setkat? A pokud ano, podaří se mu vůbec zbavit se ochranky z ambasády? Co když se do nemocnice dostane a zjistí, že tam nejsou? Nebo co když se tam oni dostanou, ale on se neukáže? Co když se budou muset obrátit k náhradnímu plánu, zahladit za sebou stopy a to stejné provést zítra? A co když tam zase nebude? Co potom? Ale co vůbec dělat teď a tady? Co když se jim nepodaří s bedněním pohnout a budou se muset vrátit zpět do apartmá?

	„Kristapána,“ povzdechl si pro sebe a opřel se ramenem o těžké dřevěné klády. Nic se nestalo. Znovu se do nich pustil. Pořád nic. Podíval se na Anne. Stejně jako on byla pokryta prachem z cihel a omítky, který tam usedal víc než půl století. Měli ho na šatech, ve vlasech, rozmazaný po tváři i v plicích. Jediná věc, jež jí trochu pomohla, byl klobouk, který měl Marten večer předtím a řekl jí, ať si ho vezme na cestu. Doufal, že by ji tak snadno ti muži venku nepoznali, až se budou přesouvat do vozu.

	Marten znovu vrazil do bednění. Svrchu se snesla sprška špíny a prachu, ale trámy se hnuly jen nepatrně. „Dobrá!“ řekl a znovu se pustil do práce. Sesypalo se ještě více suti a prachu. Ještě jednou a pohnulo se to. Ne moc, ale víc než předtím. Znovu. A zase. Pak už tam bylo dost místa na to, aby se oba protáhli.

	„Dej mi světlo,“ řekl. Anne mu ho podala a on otvorem protáhl hlavu a ramena. Jak to udělal, odněkud spadla krysa velikosti malé kočky. Spadla mu přímo na hlavu a chytila se jí.

	Zařval a snažil se ji setřást. Místo toho se ale vyděšené zvíře ještě pevněji tlapkami zachytilo jeho vlasů. „Běž do prdele!“ řval a snažil se ji rukou zahnat. Hlodavec se konečně pustil, skočil na podlahu a zmizel ve tmě. Marten tam zamířil paprskem světla a viděl jich snad stovky.

	Nadechl se a obrátil světlo k Anne, pomohl jí přelézt barikádu a dostat se do průchodu za ním. Sledoval její kabelku, kterou měla na cestu přehozenou přes hruď. Ta kabelka v sobě skrývala velice cenný kontraband – fotografie a 35mm negativy s nafoceným Memorandem.

	Na okamžik se na ni podíval, aby zhodnotil její psychický stav. Její oči byly pozorné, snad nejvíce od té doby, kdy ho zastihla s telefonem, jak hovořil s prezidentem. Doufal, že spánek jí dá zapomenout na včerejší epizodu, a jediné, čeho se má obávat, je běh času. Měla několik věcí na převlečení, ale přesto měla na sobě pořád džínové oblečení, ve kterém odjížděla už z Erlangerova domu. Už bylo ušmudlané a naléhavě volalo po vyprání, ale za daných okolností to vůbec nevadilo. Koneckonců on měl na sobě také pořád stejné oblečení, se kterým utíkal z Berlína. V tu chvíli se s nimi vrátil čas a připadali si jako uprchlíci, kteří stejnou cestou utíkali o mnoho let dříve. Jediný rozdíl byl v nepříteli. Neprchali před Hitlerovými agenty, ale před lidmi své vlastní země.

	„Na co se díváš?“ řekla nakonec.

	„Chci se ujistit, že se nebojíš krys.“

	„Jen těch lidských.“

	„To já také.“ Namířil světlo do chodby před nimi.

	„Nicholasi.“

	„Co?“ ohlédl se za sebe.

	„Děkuji za včerejší noc.“

	Něžně se usmál. „Já jsem brečel z Berlíně. Ty jsi brečela v Lisabonu. Teď jsme si kvit, tak na to můžeme zapomenout.“

	„Na to nezapomenu.“

	„Musíme se sejít s kongresmanem.“

	„Já vím.“

	Ještě chvíli se na ni díval. „Už musíme jít,“ řekl, otočil světlo dopředu a vyrazil.

	09:52

	
102

	HOTEL FOUR SEASONS RITZ, STEJNÝ ČAS

	Joe Ryder a jeho zvláštní agenti Tim Grant a Chuck Birns seděli sami v sauně v hotelových lázních, zabalení jen v ručníku. Grant a Birns stáli stranou, když se Ryder chladil v bazénu. Potom šli společně do odpočívárny a znovu do sauny, kde se jim Ryder svěřil s tím, co se stalo a co musí udělat dál.

	Čirou náhodou měl zvláštní agent Grant podobnou postavu jako Joe Ryder. Před několika měsíci se na doporučení jeho přítele z tajných služeb nechal obarvit na stejnou barvu jako Joe Ryder a také stejně ostříhat. Také si koupil stejné brýle bez obroučky, jaké kongresman nosil. Když si je nasadil, byl skoro jeho dvojníkem. I když je někdo znal, bylo těžké je odlišit, natož potom z určité vzdálenosti. Grant na tuto hru ochotně přistoupil a několikrát ho v Iráku zastupoval v potenciálně nebezpečných situacích.

	Plán byl znovu si tuto hru zahrát. Grant si obleče Ryderovy šaty, výtahem vyjede do lobby a veřejně si u recepce vezme výtisk International Herald Tribune. Potom vyjede do apartmá Rydera. Mezitím se Ryder, oblečený v Grantových šatech, společně s Birnsem vrátí k bazénu a projdou skleněnými dveřmi nouzového východu, které vedou do malé zadní zahrádky. Přejdou ji, ujdou několik kroků, přelezou malý plot a budou v parku Eduarda VII. Za ním dojdou do nejbližší ulice, mávnou si na taxi a řidiči řeknou, aby je odvezl do Café Hitchcock ve čtvrti Alfami. To byla ta restaurace, o které řekl zvláštnímu agentu Da Costovi, že se tam má sejít s přítelem na oběd.

	Po cestě řidiči sdělí, že si to rozmysleli a musí něco nakoupit, a požádají ho, aby zastavil. Potom si vystoupí, počkají, až odjede, a ihned si vezmou druhé taxi na Rua Serpa Pinto. Vystoupí několik bloků od Hospital da Universidade a zbytek už dojdou. Mezitím se agent Grant vysvlékne ze šatů Rydera a vezme si džíny a lehké sako, seběhne zadním schodištěm a také přejde park, mávne na taxi a pojede přímo k nemocnici. Ale použije ji jenom jako referenčního bodu pro řidiče. Řekne, že jede navštívit dávného přítele, ale už si nepamatuje přesně adresu. Když do oblasti vyjedou, vybere si náhodně nějakou ulici, řekne řidiči, ať zastaví, že už zbytek dojde pěšky, že dům pozná, jakmile ho uvidí. Tak jako ostatní počká, až řidič odjede, a potom pěšky dojde k nemocnici. U zadního vchodu se setká s Ryderem a Birnsem. Snad by to mohlo vyjít do 11 hodin.

	09:59

	Ryder a Birns prošli kolem bazénu, přešli zahradu, po schodech sešli k nízkému plotu a přelezli ho. O dvě minuty později už kráčeli parkem Eduarda VII. ve stínu palem a jehličnanů. Ryder měl na sobě Grantovy béžové kalhoty, modrou košili a světle modré sako. Birns měl na sobě letní světle hnědý oblek s košilí u krku rozepnutou. V pravé ruce nesl aktovku. Uvnitř byl automat Heckler & Koch MP5K s laserovým zaměřovačem. V případě útoku by aktovku nasměroval k nepříteli a červenou laserovou tečku namířil na cíl. Potom už by to bylo snadné. Jednoduše by zmáčknul spoušť v držadle aktovky a nechal zbraň, aby dokončila svou práci.

	10:02

	Ti dva vyšli z parku na ulici Rua Marques de Fronteira. Po půlminutě uviděli mezi auty taxi, které jelo směrem k nim. Birns skočil před Rydera do ulice a mávl na něj. Taxi kolem nich rychle projelo, ale asi po dvaceti yardech zastavilo.

	„Jdeme,“ pokynul Ryder.

	„Mluvíte anglicky?“ zeptal se Ryder, když nastoupili.

	Řidič se na ně podíval do zrcátka a potom srdečně odpověděl: „Ano, pane.“

	„Dobře. Café Hitchcock, čtvrť Alfami.“

	„Zajisté, pane,“ řekl řidič a vyjeli.
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	10:05

	Byl to černý Mercedes S600 s kouřovými skly, který si White vyžádal, aby měl znaky Spojených národů. Jejich řidič byl šikovný tmavý mladík jménem Moses. Jak říkal, pochází z Alžírska. Pod palubní deskou měl připevněnou automatickou zbraň ráže 9 mm. Auto mělo 510 koní, motor V12. Dokázalo zrychlit z 0 na 60 za 4,5 vteřiny. Maximální rychlost v úzkých uličkách se nedala odhadnout.

	Irish Jack zaparkoval šedé BMW v boční ulici, necelý blok od americké ambasády. Ani ne za minutu, v osm třicet sedm, se k nim přidal Moses s mercedesem. Conor White měl na sobě tmavě modrý oblek na míru se světle modrou košilí a proužkovanou hnědou kravatu s windsorským uzlem. Patrice a Irish Jack na sobě měli konzervativní modré obleky, bílé košile a kravaty. Každý z nich měl malý příruční kufřík a v něm zbraň dle svého výběru. Patrice a Irish Jack měli upravené automaty M-4 Colt Commando ráže 45 mm s tlumiči. Conore White měl dva upravené automaty MP5K, také s tlumiči. Každý z nich měl ještě za pasem malou příruční zbraň. Patrice a Irish Jack měli Beretty ráže 9 mm. Conor White měl SIG Sauer ráže 9 mm s krátkou hlavní.

	Všichni tři měli vysílačky a permanentně sledovali hovory mužů od Branca, kteří na Rua do Almada sledovali číslo 17. Doteď to bylo jen plané povídání; vypadalo to, že se zatím nic neděje. Ten samotný fakt Whitea znervózňoval. Co to Anne a Marten – teď už si byl naprosto jist, že on byl ten muž, který přišel do budovy v jednu hodinu ráno dělají? Čekají na zprávu od Rydera? Chystají něco jiného? Zatím neměl ani tušení. Rydera sledoval Branco osobně. Jeho technický tým hlásil, že z budovy ani do ní nebyly vedeny žádné hovory, které by patřily Martenovi nebo Anne.

	V devět patnáct projel Moses dvakrát ulicí Rua do Almada. Policii nikde neviděl, bylo tam jen několik chodců, pár lidí v parku, z toho dva byli Brancovi muži, a běžnou denní dopravu. To ticho přivádělo Whitea k šílenství a už chtěl jít dovnitř a celou akci tam ukončit. Sedan Mercedes, označení Spojených národů, muži uvnitř oblečeni jako diplomaté. I kdyby se objevila policie, tak by bylo jednoduché nechat je projet, dostat se dovnitř, odvést svou práci a v tichosti odjet. Ale to by mohlo Rydera nějak vylekat a Branco by se dostal do situace, kdy by ho musel zabít sám. To ale znamenalo přestřelku s Ryderovou ochrankou. Něco, co by bylo hodně hlasité a nadělalo by to nepořádek, a kdoví jak by to dopadlo… Takže vtrhnout dovnitř za Anne a Martenem by nebyla úplně nejlepší volba. Musí tedy čekat, dokud se nepohnou a dokud se nehne Ryder, aby se s nimi setkal. Teď musel být trpělivý, což musel být i každý voják ve válce. Spěchat a čekat. To byl nepsaný základ les régles de guerre, pravidel války.

	10:09

	Právě si sedli na zahrádce malé venkovní restaurace na Rua Garrett a objednali si kávu, když uslyšeli alarm. Jeden z Brancových pozorovatelů si všiml dvou lidí, kteří vycházeli z východu ze sklepů na konci bloku a nastoupili do auta elektrikářské firmy, které tam stálo alespoň půl hodiny. Potom auto hned odjelo.

	„Nemohu říct, zda to byli dva muži nebo muž a žena. Jeden z nich měl klobouk stažený do očí,“ ozval se portugalský mužský hlas. „Modrý van, Servico Eléctrico de Sete Dias, s bílo-zlatým nápisem. Jede na sever, směr Travessa do Sequeiro.“

	Okamžitě slyšeli Brancův vstup. „Bernardo. Jeď za nimi! Jeď za nimi! Jeď za nimi!“

	„Omluvte mne,“ řekl zdvořile Conor White a odešel od stolu. Přešel kolem několika hostů, až došel k místu, kde čekal Moses v zaparkovaném mercedesu. Když byl mimo doslech, zvedl pravou ruku, stiskl knoflík na malém mikrofonu na rukávu od saka a začal mluvit. „Branco,“ řekl tiše. „Můžete mluvit?“

	„Ano.“

	„Byli to oni?“

	„Nevím. Zůstaňte, kde jste. Zjistíme to.“

	„Hlavně ten van neztraťte.“

	„Mám za nimi muže na motorce.“

	„Kde je Ryder?“

	„Šel si zaplavat a potom se vrátil zpátky na pokoj. Chce přistavit auto na jedenáct třicet, pojede do kavárny v části Alfami.“

	„Kde to ksakru je?“

	„Od vás je to přes čtvrť Baixa.“

	„A kam jede ten van?“

	„Já – počkejte, co?“ Branco se odmlčel, jako kdyby poslouchal jiný hovor, potom se zase vrátil. „Právě zabočili do Calcada de Combro.“

	„Co to znamená?“

	„Nejedou do Alfami.“

	„Držte se jich, ať už jedou kamkoliv. Sledujte, kdo vystupuje a kam jedou pak. Pokud to bude Marten a Anne, čekám okamžité potvrzení.“

	Conor White vypnul mikrofon, vrátil se zpět ke stolu a sedl si vedle Irish Jacka a Patriceho. „Slyšeli jste?“

	Patrice přikývl.

	„Co si o tom myslíte?“

	„Vědí, že jsme tady a sledujeme je,“ řekl svým výrazným francouzsko-kanadským přízvukem, „a obešli nás.“

	„To si také myslím.“ White se rozhlédl kolem a potom zvedl mikrofon. Znovu tiše promluvil. „Kde je auto teď?“

	„Rua Antonio Maria Cardoso.“

	„Kterým směrem jede?“

	„Jedou jen tak ulicemi. Nedá se říct kam. Jak už jsem řekl, buďte v klidu. Můj hoch je dobrý řidič.“

	10:13
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	10:14

	„Senhor, během posledních pár minut nás sleduje motorka,“ řekl přes rameno podsaditý elektrikář ve středních letech, když projížděli modrým vanem úzkými dlážděnými uličkami. Měl na sobě bílou kombinézu a baseballovou čepici s nápisem Servico Eléctrico de Sete Dias. Byl evidentně nervózní.

	Marten se rychle nahnul dopředu z místa, kde byli s Anne schovaní mezi elektrickými přístroji, aby se podíval do bočního zrcátka. Motorka byla od nich dvě stě stop, mezi nimi bylo malé auto. Motorka vypadala jako malý japonský městský stroj, možná suzuki. Velice rychlý, s ohromnou akcelerací. Řídil ji muž, nebo to tak alespoň vypadalo. Měl na sobě džíny a tmavé sako, helmu s protisluneční clonou, aby na něj nebylo možné vidět.

	„Jak je to do nemocnice ještě daleko?“

	„Tak pět minut.“

	„Jestli bude za námi za další odbočkou, sjeďte ke kraji a zastavte. Nechte ho přejet. Uvidíme, co se stane.“

	Řidič se chtěl ohlédnout dozadu na Martena.

	„Nedělejte to,“ varoval ho Marten. „Nechci, aby poznal, že s někým mluvíte.“

	Řidič se podíval zpět na silnici, jeho napětí vzrůstalo. „Jsem jen elektrikář, senhor. Dělám laskavost pro Raisu. Mám, prosím, tři malé děti, ještě chodí do školy.“

	„Jak se jmenujete?“

	„Tomás.“

	Marten se usmál. „Nebojte se, Tomási. Budete v pořádku. I vaše děti.“

	10:15

	Moses se odlepil od obrubníku a směřoval mercedes k Rua Antonio Maria Cardoso, k ulici, kde byl naposledy viděn van, když ve sluchátcích zachrastil Brancův hlas.

	„Kongresman Ryder není ve svém hotelovém pokoji,“ řekl tvrdě. „Z bazénu šel do pokoje a potom zmizel Stejně tak i jeho ochranka.“ „Cože?“ vyštěkl White a rychle se podíval na Patriceho vedle něj. Irish Jack se na ně otočil ze svého místa odstřelovače.

	„Nejsou nikde v hotelu. To bychom stejně ale neměli jak zjistit.“ „Všichni jedou naráz,“ řekl Patrice. „Nějak spolu komunikují. To znamená, že už mají dopředu domluvené místo i čas.“

	White vzhlédl a zíral do prázdna. Po pěti vteřinách se otočil. „Branco,“ řekl do mikrofonu, „jste velice pečlivý a jistě jste si udělal svůj domácí úkol dopředu, než jste vypustil pátrací tým do terénu. Kdo vlastní nebo se stará o dům na Rua do Almada?“

	„Raisa Amaro. Bydlí v prvním patře. Je to Francouzka, ale už tu žije patnáct let. Patří jí také prádelna u nábřeží. Šla tam dnes ráno kolem sedmi třicet.“

	„Chci jméno a adresu té prádelny.“

	„Dejte mi minutu.“

	White měl nepřítomný pohled. Přemýšlel, plánoval další kroky. Bylo to jako rychle se vyvíjející bojová situace, kde musí vzít v úvahu všechny možnosti, probrat je a rychle jednat.

	Branco byl zpátky. „Melhor Lavanderia, Avenida Brasilia, číslo 22, v Cais do Sodré. Jak jsem říkal, je to u nábřeží.“

	„Děkuji.“

	10:16

	„Pořád je za námi.“

	Tomás zabočil doleva do ulice Largo da Academia Nacionál de Belas Artes. Motorka je pořád zpovzdálí sledovala.

	„Zastavte,“ řekl Marten.

	„Ano, senhor.“ Tomás zpomalil, potom sjel s autem ke kraji ulice a zastavil mezi řadou zaparkovaných aut. Motorkář zpomalil, jak je míjel, potom zrychlil a zmizel mimo dohled na konci ulice.

	„Vystupte a zvedněte kapotu, jako kdybyste měl poruchu.“ Marten sáhl za pas a nahmatal glock.

	Tomás udělal, co mu řekl. Rychle a nervózně.

	Marten se posunul, aby viděl do bočního zrcátka. Zastavili v úzké dlážděné ulici, okolí se zdálo noblesní. Chvíli se nic nehýbalo, potom projelo auto následované taxíkem a zahnulo za roh. Uplynulo několik vteřin a ulice opět utichla. Marten si už myslel, že se nic neděje, že nemusí mít strach. Možná měl motorkář jen stejnou cestu.

	Už chtěl Tomásovi říct, že má zavřít kapotu, když se motorkář opět objevil na dohled na konci ulice. Evidentně objel blok a vrátil se. Když k nim dojel, zpomalil a zastavil u okraje silnice.

	„Sakra,“ vydechl Marten a podíval se na Anne. „Už je tady zase. Stojí za námi na konci ulice.“

	Anne si přisedla k němu a podíval se do zrcátka. „Myslí si, že jsme v autě, ale není si tím jistý. Čeká, až vyjedeme. Pak vyrazí za námi. Mezitím si zavolá pro posily, možná to právě dělá.“

	Marten se podíval ven na Tomáse, hlavu měl zabořenou v kapotě. „Tomási,“ řekl nahlas, aby ho bylo slyšet. „Zavřete kapotu a pojďte zpět za volant.“

	Tomás zaváhal, potom se narovnal a zavřel kapotu. Podíval se na konec ulice, kde stála motorka.

	„Tomási, pojďte dovnitř.“

	„Je k smrti vyděšený,“ zašeptala Anne.

	„Neobviňuji ho, ale nemůžeme tady jen tak sedět a čekat, co se bude dít dál.“ Marten si uvolnil glock za pasem. „Řekni mi svůj názor profesionála. Je ten chlápek od Whitea, nebo ze CIA?“

	„Můžeš hádat.“

	„Není to jen tak nějaký zvědavec.“

	„Ne.“

	Tomás otevřel dveře a sedl si za volant. Marten hned skočil na sedadlo vedle něj. „Jak se odtud dostanu na Rua Serpa Pinto? Říkal jste, že je to blízko.“

	„Tomu nerozumím.“

	„Jen mi řekněte, jak se tam dostanu.“

	„Touto ulicí, po levé straně budete míjet takovou moderní restauraci. Potom zahnete do ulice Rua Capelo. Na konci je vaše ulice. Číslo 25 je hned naproti.“

	„Děkuji.“ Marten se ohlédl přes rameno na Anne. „Jeď s Tomásem. Dojdu za tebou do nemocnice. Pokud se opozdím nebo se něco stane, začni s Ryderem sama. Dej mu všechno, co máš, a odjeď s ním. Jeho lidé tě ochrání.“

	„Co chceš proboha dělat?“

	Marten se usmál. „To si ještě nejsem jistý.“

	Poté otevřel dveře na straně spolujezdce a vystoupil. „Tomási, odjeďte. Hned teď!“

	Marten zavřel dveře a schoval se ve stínu mezi dvě zaparkovaná auta. Tomás se na něj podíval a odjel. Marten se ohlédl na konec ulice. Bylo těžké říct, zda motorkář sleduje jeho nebo van. Potom natočil hlavu na stranu, jako kdyby mluvil do mikrofonu v helmě nebo přijímal rozkazy. O chvíli později nasedl na motorku a nastartoval. Ozval se řev motoru a vyrazil proti Martenovi. Samotná rychlost řekla Martenovi vše, co potřeboval vědět. Dostal pokyn ignorovat ho a sledovat van.

	Podle jeho odhadu motorka jako tahle dokáže akcelerovat z nuly na 150 mil za hodinu za deset vteřin. Takže až bude u něj, pojede zhruba stovkou. Počítal si jedna, dvě; potom vkročil do silnice, přímo jemu do cesty. Počkal půl vteřiny, potom oběma rukama vytáhl glock a chtěl rychle vystřelit. Pak uskočil z cesty. Pokud ho nezastřelí, alespoň ho zasáhne ve vysoké rychlosti. Motorku a řidiče viděl jen jako šmouhu, jak ho míjel. Otočil se, prst stále na spoušti. A pak se to stalo. Marten uviděl, jak se řidič dotýká brzdy a strhl stroj doleva, aby se mu vyhnul. Přírodní zákony ale ihned udělaly své. Motorka se pod ním smekla a on vyletěl do vzduchu. Hlavou vletěl do předního skla zaparkovaného auta. Hlava se mu zvrátila dozadu a tělo se odrazilo vysoko do vzduchu, potom dopadlo za jiné auto. Během zlomku vteřiny se motorka bez řidiče řítila na jiné zaparkované auto, narazila do něj a explodovala jako ohromná ohnivá koule. Marten se ještě chvíli díval, potom si zasunul glock zpět za pásek, otočil se a šel dál směrem k Rua Capelo, jak mu říkal Tomás. Za ním se vytvořila dopravní zácpa, jak plameny a černý dým zaplnily oblohu.

	10:21
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	10:22

	„Tady, prosím, zastavte,“ řekl náhle Joe Ryder, když je řidič taxíku vezl po velkém náměstí Rossio lemovaném stromy. Bylo to jedno z hlavních lisabonských náměstí, všude v obchodech a kavárnách kolem byli turisté.

	„Ještě nejsme v Alfami, senhor.“

	„To je v pořádku. Uvědomil jsem si, že máme se ženou výročí. Chci jí koupit nějaký dárek.“

	„Vy jste Američan, že?“ Řidič zpomalil a zajel ke kraji hned u velkého květinářství.

	„Ano.“

	Řidič se usmál. „Potom chcete říct, že jí musíte nějaký dárek koupit.“

	Ryder se na oplátku také usmál. „I takhle se to dá říct.“

	„Počkám na vás, senhor.“

	„To nebude nutné, děkuji. Chytneme si jiné taxi, až nakoupím.“

	Nejdříve vystoupil agent Birns; v ruce měl aktovku a pozorně si prohlížel okolí. Ryder zaplatil řidiči a potom vystoupil za Birnsem a řidič odjel. Otočili se a vešli do vedlejší uličky do obchodu s barevnou keramikou. Po půlminutě vyšli ven, došli na konec bloku a mávli na další taxi.

	„Rua Serpa Pinto,“ řekl Ryder, když nastoupili.

	Řidič přikývl, nastartoval a vyjel.

	10:24

	10:25

	Conor White nechal Mosese a ostatní v autě, přešel prašným parkem, vyšel pár schodů a už byl u bočního vchodu velké jednopatrové budovy. Byla to Melhor Lavanderia Lisabon, Avenida de Brasilia číslo 22. V dálce byl vidět most 25. dubna. Jak už říkal Branco, za ním bylo nábřeží, kde se v ranní vodě řeky Tangus pohupovaly lodě, od malých ručně vyrobených přes trajekty až po velké výletní. Kousek od nich si za hučení lodních motorů žil svět sám pro sebe.

	Za Whitem se zavřely dveře a vstoupil do nákladního prostoru, kam by se vešla dvě celkem velká nákladní auta. Jedno tam zrovna stálo. To druhé – předpokládal, že jsou dvě – je na cestě a sbírá nebo rozváží prádlo. Vedle byl pracovní stůl, u kterého telefonoval snědý muž v bílých kalhotách a bílém tričku. Po levé straně bylo množství průmyslových praček a sušiček, obsluhovali je dva muži v bílém. Jiné zaměstnance neviděl.

	White došel ke stolku. „Jste vedoucí?“ zeptal se zdvořile.

	Muž přikývl, dotelefonoval a zavěsil. „Ano,“ řekl angličtinou s jasným portugalským přízvukem. „Co pro vás mohu udělat?“

	„Raisu Amaro, prosím. Mám s ní schůzku.“

	Vedoucí si ho prohlížel. „Obávám se, že zde není, pane. Pokud zde necháte jméno a telefonní číslo, na kterém by vás mohla zastihnout, tak bych –“

	„Vy mi nerozumíte,“ White mu skočil do řeči. „Mám schůzku.“

	„Je mi líto, ale –“

	„Mluvil jsem s ní po telefonu ani ne před pěti minutami.“

	Muž si ho znovu prohlížel. Nakonec sáhl po telefonu na stole. „Musím si to ověřit.“

	White najednou položil svou ruku na jeho, aby ho zastavil. „Prostě mě k ní zaveďte.“ Jeho zdvořilost byla pryč. V jeho výrazu bylo chladné, až smrtelně děsivé odhodlání. „Bude to ve vašem nejlepším zájmu.“

	Muž se na něj nebojácně díval; potom se jeho oči stočily ke dveřím, které se otevřely a dovnitř vešli dva muži v oblecích. Patrice a Irish Jack. Zdálky se ozvalo hlasité zahoukání lodi, byl to remorkér nebo trajekt.

	Conor White se díval na vedoucího. „Raisu Amaro, prosím,“ řekl tiše.

	10:30

	10:31

	Marten šel rychle po Rua Capelo, za ním houkaly sanitky a dým z hořící motorky byl jasně vidět i z té vzdálenosti.

	Padesát stop před ním ulice ústila do Rua Serpa Pinto. Šel dál, uhnul na stranu, aby dal přednost ženě, která tlačila na invalidním vozíčku staršího muže. Uskočil i před dvěma mladíky, kteří se hnali k sirénám a kouři, aby viděli, co se děje. Došel na roh a zastavil se. Nalevo od něj, necelý blok a přes ulici, byl Hospital da Universidade. Podle vzhledu to vypadalo na malou polikliniku.

	Samotná budova byla dobře udržovaná, ale jinak nezajímavá. Měla čtyři poschodí, průčelí pokrýval beton a omítka a stejně jako ostatní budovy v okolí, byla i nemocnice propojena se sousedními budovami. Stejně jako na vedlejších budovách, i zde byly balkony ve druhém patře zdobeny železným kováním. Napravo od dveří byla jednoduchá telefonní budka.

	Přešel k budově, chvíli ji pozoroval a potom vyrazil směrem k ní. Na konci bloku zahnul doprava a ještě jednou doprava do malé uličky pro služební vozy. Někde tam vzadu musí být zadní vchod do nemocnice. Tomásův van nikde neviděl. Netušil, zda už je Anne uvnitř v bezpečí. Ani nevěděl, zda se Raise podařilo spojit s prezidentem, aby dal pokyny Joe Ryderovi, co má přesně dělat. Nezbývalo nic jiného než doufat, že se tak stalo. A co když ne? Co když prezident s Ryderem nemluvil? Co když kongresman vůbec není ve městě?

	Znovu se cítil jako ráno s Anne v průchodu pod domem – jako válečný uprchlík v nejisté zemi, kolem něhož je množství špionů a kolem může všechno krachovat, ale on to zjistí, až už bude příliš pozdě. Bezděčně sáhl na glock pod sakem. Ohlédl se přes rameno a vyrazil dopředu hledat zadní vchod nemocnice.
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	10:35

	Raisa Amaro se podívala na Conora Whitea, potom znovu na jeho průkaz a podala mu ho zpět. Jmenoval se Jonathan Cape a byl to zvláštní vyšetřovatel od Interpolu. V jejím střešním apartmá noc předtím spali muž a žena, už tam nejsou. Chtějí je vyslechnout v souvislosti se smrtí německého spisovatele Thea Haase a berlínského policejního šéfkomisaře Emila Francka. On ví, že jim pomohla prchnout. Může si ušetřit mnoho let ve vězení, pokud jim řekne, kam jeli.

	Raisa se rozhlédla po své velké kanceláři. Muž s britským přízvukem, který si říkal Jonathan Cape, seděl naproti ní v křesle. Dva dobře oblečení muži, kteří přišli s ním, čekali venku. Viděla je přes velké okno, za kterým byla velká část její prádelny.

	„Je mi líto, ale nevím, o čem to tu mluvíte,“ řekla tiše. „Je pravda, že mi ta budova patří, ale bydlím v prvním patře a s ostatními nájemníky se moc nestýkám. S výjimkou, samozřejmě“ – lehce se usmála – „když se opozdí s nájemným.“

	„Ti uprchlíci jsou nebezpeční, paní Amaro. Lidé jsou v ohrožení.“ White byl zatím klidný, nicméně naléhal. „Nemám čas na lži.“

	Raisa se na něj zpříma podívala. „Pokud si myslíte, že mám prsty v něčem nezákonném, potom navrhuji, abyste zavolal šéfinspektora lisabonské policie Goncala Fonseca. Je to můj dobrý přítel.“

	„Paní Amaro, maříte mezinárodní vyšetřování. Chci vědět, kam ten muž se ženou šli, když opustili váš dům, a jak se jim podařilo uniknout. Kdo jim zajistil auto elektrofirmy a řidiče, to vyřešíme až později. Chci vědět, kde jsou teď.“

	„Pane Cape. Nemám tušení, o čem to tady mluvíte.“

	„Chápu.“

	Conor White se otočil v křesle a přes sklo kývl na Patriceho. O deset vteřin později už Irish Jack vlekl dovnitř vedoucího a dva pracovníky od praček a sušiček.

	White se otočil zpět. „Zopakuji otázku. Kde jsou teď muž a ta žena? Kde je Nicholas Marten a Anne Tidrow?“

	Raisa se podívala na své zaměstnance a potom zpět na Conora Whitea. „Já to prostě nevím.“

	White nepotřeboval dávat žádný pokyn. Irish Jack už věděl, co má dělat. Stejně tak jako Patrice věděl, co má dělat na farmě u Madridu. Ir jednoduchým pohybem vytáhl zpod saka berettu, přiložil ji k hlavě nejbližšího zaměstnance prádelny – byl to snědý mladý muž, nebylo mu víc než pětadvacet let – a stiskl spoušť. Místností se nesla ozvěna tří výstřelů. Velká část jeho lebky a mozku se snesla na jeho dva spolupracovníky, kteří stáli vedle. Jeho tělo spadlo na podlahu.

	Další dva muži hrůzou zaječeli. Raisa ztuhla.

	„Marten a Anne Tidrow. Kde teď jsou?“ Conor White se zeptal chladně, jako kdyby se akce za ním nikdy neodehrála. Viděl, že Raisa je v šoku a třese se hrůzou. Pak se mu podívala do očí.

	„Elektrikářské auto je odvezlo do přístavu k terminálu trajektu Cais da Alfandega,“ řekla tiše. „Přejeli přes řeku do Cacilhas. Jestli se tam dostali nebo ne –“

	„Nikam k terminálu nejeli.“ White jí naštvaně skočil do řeči. „Nejkratší cesta mezi dvěma body je přímá spojnice. Položím otázku, chci správnou odpověď. To je způsob, jakým pracuji. Rozumíte mi? Takže, kde jsou teď?“

	Raisa jen zírala, nic neříkala.

	White zvedl ruku. „Jacku –“

	„Ne, prosím!“ White za sebou slyšel vedoucího, jak křičí. Viděl Raisů, jak se otočila tím směrem.

	„Ne!“ zařvala.

	Potom byly slyšet další tři výstřely z pistole Irish Jacka. Nebylo třeba dívat se tím směrem, aby věděla, co se stalo.

	„Vy rozdáváte karty, paní Amaro,“ řekl chladně White. „Já už si nakonec najdu způsob zjistit, kde ti dva jsou. Ale jestli budete vy a váš poslední zaměstnanec naživu, je jen na vás.“

	Raisa na něj civěla. Už nebylo ani památky po Raise, která tu byla ještě před chvílí. „Hospital da Universidade,“ zamumlala. „Hospital da Universidade.“

	„Děkuji.“ Conor White vstal a šel ke dveřím. Vtom se Patrice postavil za posledního zaměstnance, vytáhl ze saka svou berettu a střelil ho do hlavy. White došel ke dveřím, potom se otočil. Raisa pořád stála. Držela se rohu stolu. Ač k tomu už neměla důvod, podívala se mu znovu do očí.

	„Jste gauner nejhoršího řádu. Budete se smažit v pekle.“

	White se mile usmál. „Dneska jste raději měla zůstat doma.“ Pokývl na Irish Jacka a vyšel ven.

	Za sebou uslyšel tři střely. Ozvalo se temné bouchnutí, jak Raisino tělo spadlo na zem. Na chvíli bylo ticho. Zdálky bylo slyšet houkání lodi. Irish Jack a Patrice šli přes prádelnu za ním. Prošli kolem nákladního auta s nápisem Melhor Lavanderia Lisabon vzadu u rampy a vyšli ven na slunce.
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	Zvláštní agent Tim Grant, podobný kongresmanovi, vystoupil na Rua Ivens z taxíku, zaplatil řidiči a díval se za autem, jak odjelo. Na konci ulice viděl blikající světla sanitek. Někde za nimi byl chomáč černého dýmu; jeho původ neznal. Otočil se a šel směrem k ulici Rua Serpa Pinto. Podle jeho odhadu to byl blok, maximálně dva, než se dostane k nemocnici. Měl na sobě džíny a volné sako, přes rameno ležérně přehozený malý batůžek. V něm měl peněženku, diplomatický pas, mapu Lisabonu a automatickou zbraň MP5K s plným zásobníkem. Vypadal jako běžný turista.

	10:43

	Carlos Branco seděl v pět let starém fiatu na Rua da Vitória a čekal. Volal v deset čtrnáct, chvíli před tím, než dal Whiteovi na vědomí, že Ryder a jeho ochranka zmizeli.

	„Žádal jsi mě, abych ti řekl, až se nějaký byt uvolní, že ho chceš pro svou dceru,“ řekl. „Jeden bych měl, ale dnes odpoledne se na to přijde podívat další zájemce. Možná by ses mohl přijít podívat hned. Počkám vzadu na Rua da Vitória, tam, kde se kříží s Rua dos Fanqueiros v Baixe. Čím dříve se přijdeš podívat a rozhodneš se, tím lépe.“

	10:45

	Šedý ford s vybledlými nápisy zastavil vedle fiatu a zastavil. Branco se rychle rozhlédl kolem, vystoupil a skočil na sedadlo spolujezdce ve fordu.

	„Co se děje,“ zeptal se Jeremy Moyer bez emocí, jak se ford zařadil mezi další auta na silnici.

	„Kolečka se nějak zadrhla,“ řekl Branco a vypověděl šéfovi lisabonské CIA vše, co mu nemohl říct po telefonu. „Ryder zmizel se svou ochrankou z hotelu. Odešli tak, aby je nikdo neviděl. To stejné s Martenem a Anne Tidrow. Někdo jim pomohl, vyklouzli z bytu a odjeli za pomoci elektrikářského vozu. Měl jsem muže, který je na motorce sledoval. Je mrtvý. Možná nehoda. Pravděpodobně ne.“

	Moyer se rozohnil. „Chceš mi říct, že se vším svým talentem, který jsi do toho vložil, že jsi ztratil –“

	„White už zjistil, kam ti dva jedou,“ přerušil ho Branco. „Hospital da Universidade na Rua Serpa Pinto. Buď to bude jen zastávka na cestě, nebo přímo místo pro setkání s Ryderem. White už tam jede. Doteď Ryder ani jeho agenti vůbec netelefonovali, takže to musí koordinovat někdo zvenku. Kdo to je nebo odkud je, to nevíme. Ale co víme, je to, kam jedou. Pokud je sejmeme v nemocnici, bude z toho pěkný poprask. Ale zase na druhé straně, čím déle budeme čekat, tím větší riziko, že se něco stane a ztratíme je úplně. Co máme podle vás dělat? Je to na vás.“

	Moyer zatnul zuby a sledoval auta před sebou. V hlavě se mu honilo tisíce myšlenek. Výkonný ředitel CIA Newhan Black mu dal osobně příkaz, aby na tuto operaci povolal někoho důvěryhodného, například Branca, s tím, že konečný úder provede White. Na chvíli to vypadalo, že se tak dobře promyšlené plány hroutí. Ale pak se to všechno zase začalo obracet k lepšímu; nevadí, že místo určení je nemocnice. Měl jasné možnosti: jet na ambasádu, zkusit se spojit přes bezpečnou linku s Blackem a zeptat se ho na další instrukce; nebo to rozhodnutí udělat sám a provést, co měl Black na mysli už od začátku – nechat to Whitea celé dokončit. Z hlediska jeho kariéry je druhá varianta velice riskantní, obzvlášť pokud to bude katastrofa. Ale pokud vezme v úvahu všechna omezení a jak dlouho by mohlo trvat, než by se s Blackem spojil, zdálo se jako nejlepší řešení jednat hned a na vlastní pěst. A navíc, pokud to dopadne, jak by to dopadnout mělo, posílí to jeho pozici v organizaci.

	„Vezmi své lidi a jeď za Whitem do nemocnice,“ řekl Brancovi, potom otočil ford a jel zpět do Baixy.

	„Zbytek ochranky čeká v Ritzu na další pokyny. Co s nimi?“

	„O to se postarám.“ Moyer zpomalil, potom sjel k obrubníku a zastavil. Podíval se na Branca. „Comprenda?“

	Branco přikývl, „sim“. Ano. Otevřel dveře a vystoupil. Moyer odjel a on šel zpět ke svému autu davem turistů. Věděl, že dostal volné ruce, aby si mohl dělat, co chce, aby tu celou epizodu dovedl ke zdárnému konci.

	10:50

	
108

	HOSP1TAL DA IINIVERSIDADE, 10:52

	Marten došel až k zadnímu vchodu a zaváhal. Netušil, co má očekávat, jakmile vejde dovnitř. Když mířil ke vchodu, na druhém konci ulice se objevilo policejní auto. Vrátil se zpět a čekal. Zastavilo u dveří a policista v uniformě vešel dovnitř. Trvalo to alespoň deset minut, než vyšel zase ven a auto odjelo. Netušil, proč to trvalo tak dlouho a co se dělo uvnitř. Když odhlédne od Conora Whitea a jiných, policie ho pořád hledá pro vraždu Thea Haase. A jak mu říkal prezident, on s Anne jsou i hlavní podezřelí ze smrti šéfkomisaře Francka. Portugalská policie ví, že byli den předtím v Algarve, stejně tak mohou vědět, že jsou nyní v Lisabonu. Policie se mohla zastavit v nemocnici, aby jim dala jejich popis a instrukce pro případ, že by se tam ukázali.

	Ale neměl na výběr, musel jít podle plánu dovnitř a doufat, že se s policií spletl a že Anne a Ryder se svými lidmi jsou uvnitř v bezpečí nebo že Ryder je na cestě a že tam bude v jedenáct. Byl plný obav, zhluboka se nadechl, otevřel dveře a vešel.

	To, co viděl, byla relativně malá městská nemocnice. Chodby vedou všemi směry a lidé chodí tam a zase zpátky do všech různých stran. Směrovky ho navedly k hlavnímu vchodu a do čekárny, kde sedělo na židlích několik lidí. Na druhém konci byla přepážka, za ní stáli dva lidé. Jeden z nich byl holohlavý muž, který odpovídal popisu Raisy, a mohl to být Mário Gama, ředitel nemocniční ochranky. Bylo mu něco kolem padesáti, měl bílou košili a kravatu, šedé kalhoty, tmavě zelené sako a psal něco na počítači. Marten šel za ním.

	„Promiňte, ale hledám Mária Gamu.“

	Muž vzhlédl od práce. „Právě jste ho našel, pane.“

	„Jmenuji se Marten. Je tady už paní Tidrow nebo pan Ferguson? Jsem z Americké pojišťovací společnosti. Máme zde schůzku s paní Catarinou Silvou, finanční ředitelkou.“

	„Paní Tidrow je zde, ale pan Ferguson ještě nedorazil. Pojďte, prosím, za mnou.“

	10:54

	Gama otevřel dveře do malé vyšetřovací místnosti a uvedl Martena dovnitř. Stála tam Anne, byla sama a čekala. Byl překvapen, jak se její tvář rozzářila, když ho uviděla, jako kdyby o něj měla velké obavy.

	„Prosím, omluvte mne,“ řekl Mário a odešel.

	„Co se stalo?“ zeptala se Anne, když se za ním zavřely dveře.

	„Stala se nehoda. Motorkář honil tebe a Tomáse ve vanu. Jel velice rychle, když se najednou musel něčemu na silnici vyhnout.“

	„Čemu?“

	„Nevím.“

	Zvedla obočí. „Ty nevíš?“

	„Ne.“

	„Ale je mrtvý.“

	„Nepoflakoval jsem se kolem tak dlouho, abych to zjistil.“ Marten změnil téma hovoru. „Ryder se ještě neukázal.“

	„Ještě ne.“ Anne se na něj nejistě podívala, jako kdyby mu chtěla něco říct, ale nevěděla jak.

	„Co je?“

	„Já –“

	„Pokračuj.“

	„Předtím jsem dostala textovku od Loyala Truexe z Hadrianu. Neříkala jsem ti to, protože jsme byli na útěku a protože pro to nebyl důvod. Ale měl bys to vědět. Sy Wirth je mrtvý. Našli jeho tělo v řece Tangus, dole po proudu, u ústí do moře.“

	„Takže byl tady.“

	„Vypadá to tak.“

	„A s Conorem Whitem.“

	„Pravděpodobně.“

	„White ho zabil?“

	„Nemyslím si, že jen tak uklouzl a upadl. Poskládej si ty střípky dohromady. Sy udělá debilní dohodu se CIA, aby ochránil Bioko. Potom Loyal a Sy přivedou Whitea a vznikne SimCo. Všechno klape, dokud se neobjeví ty fotografie. Pak se všechno začne hroutit. Potom najednou Sy začne tlačit příliš na pilu, tak jako to dělává vždycky, a chce Conora vynechat.“

	„Což by celou operaci mohlo ohrozit a White se, možná na příkaz CIA, Wirtha zbavuje.“

	„Nevím. A myslím, že se to ani nikdy nedozvíme. Jediné, co je jisté, tak všichni – Conor, Loyal, Sy a CIA – šli od začátku po těch fotografiích. A teď chtějí víc.“

	„Co to znamená?“

	„Věděla jsem, že když se tam nabourám a najdu Memorandum, tak na to musí přijít. Nezjistí kdo a odkud, ale budou vědět, že to někdo četl a který den a v kolik hodin to bylo. Vědí, že ten den a v tu hodinu jsem byla v hotelu Lisboa Chiado, kde mají pokoje internetové připojení. Nemohou vědět, zda mám kopii, ale mohou předpokládat, že to tobě a Ryderovi řeknu.

	Už ty fotky naznačují, že byl Striker do té války zapleten. Ale Memorandum do toho zatahuje, ne-li přímo obviňuje CIA. A to nejen CIA, ale osobně jejího výkonného ředitele. Conore White má příliš mnoho co ztratit. Ať už tedy je nebo není v CIA, musí ji chránit. Teď už se nemůže tvářit jako obyčejný voják, který měl chránit ropu na Bioku a selhal a zároveň pošpinil CIA.

	Pokud mu hrozil průšvih předtím, tak teď je to dvakrát horší. Půjde po nás všemi možnými prostředky a v branži není mnoho lepších, než je on. Ví, co dělat a jak to udělat, a své lidi má s sebou. Budou zde asi i další, například ti, kteří hlídají před Raisiným domem. A Conor platí lidi dobře. A nakonec je to on, kdo bude hýbat celou záležitostí. Ať je ze CIA nebo ne, nechají ho dělat, cokoliv bude chtít, protože z toho budou také profitovat. To, co chce, je zabít nás a zničit každý kousek důkazu, který jsme sesbírali. Dokáže být, a s největší pravděpodobností i bude, velice, velice hrubý a nebude se štítit žádného prostředku k dosažení cíle. Na to byl vycvičený a za to má všechny ty medaile. Pokud zjistí, kde jsme, zabije všechny lidi v nemocnici, jen aby se k nám dostal. Já –“

	Zaslechli něco za dveřmi. Marten sáhl po glocku za opaskem. Dveře se otevřely a vstoupil muž v hnědém obleku a s aktovkou v ruce.

	„Prosím ne, pane Martene.“ Aktovku otočil směrem k němu. „To není nutné. Jsem zvláštní agent Birns, doprovod kongresmana Rydera, tedy jen jeho polovina.“ Podíval se na Anne, potom přejel pohledem celou místnost a ustoupil. „Je to v pořádku, pane kongresmane.“

	Joe Ryder vešel do místnosti; jeho skoro dvojník, Tim Grant, hned za ním.

	11:00
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	AVENIDA DAS FORCAS ARMADAS, STEJNÝ ČAS

	Poté co dal Carlosi Brancovi zelenou, aby kryl záda Conoru Whiteovi při zásahu v nemocnici, jel Jeremy Moyer oklikou na ambasádu. Přemýšlel, jak nejlépe bude reagovat na katastrofu, ke které se už schyluje. Zároveň také musí vymyslet nějaký věrohodný důvod, proč z hotelu Ritz stáhl ochranku. Nesmí to vzbuzovat podezření, až bude později FBI vyšetřovat vraždu kongresmana Rydera. Znovu si procházel všechny možné varianty, potom ale vybral tu nejjednodušší: zavolá Debře Wynn, vedoucí bezpečnostní kanceláře v Lisabonu, a řekne jí, že Ryderova ochranka zvláštní agent Tim Birns – jeho jméno si pamatuje z papírů, které dostal k dispozici před příletem kongresmana Rydera – mu chvíli před tím telefonoval. Oznámil mu, že kongresman změnil plány a jede na letiště, aby hned odletěl. To byla celá zpráva. Nevěděl, zda to řekl ambasádě nebo ne. Také neví, proč volal Birns jemu a ne jí. Tímto ji chce požádat, aby své lidi z Ritzu odvolala.

	Tohle přesně po příjezdu na ambasádu udělal, vysvětlil jí to a na závěr dodal: „Pokud tu bylo nějaké bezpečnostní riziko, to neříkal. Moje kancelář nedostala žádný podnět, na jehož základě by bylo riziko jeho návštěvy větší, než bývá běžné. Možná je to politická záležitost. Možná to má co do činění s jeho komisí. Nebo letí zpátky do Iráku. To nevím. Může to být některý z těchto důvodů. Možná se to jednoho dne dozvíme.“

	Poté skončil, vypnul mobil, zhluboka se nadechnul a snažil se nemyslet na to, co má přijít.

	HOSPITAL DA UNIVERSIDADE, 11:08

	Zvláštní agenti Birns a Grant stáli na stráži za zavřenými dveřmi vyšetřovací místnosti. Uvnitř byl Joe Ryder, Marten a Anne a jednu po druhé procházeli fotografie z Bioka od otce Willyho Dorhna. Už Ryderovi řekli o CIA videu a negativech Memoranda. Stránky dokumentu byly sice příliš malé, aby se daly číst bez zvětšení, ale celý obsah si vyslechl od Anne a ta ho ujistila, že jakmile si fotografie zvětší, všechno bude čitelné a jasné. Ani na chvíli nepochyboval o důvěryhodnosti toho, co mu zde vypráví. Tón jejího hlasu, výraz tváře, způsob držení těla, zatínání pěstí a samotné odhalení dokumentu; její vnitřní boj a bolest byly viditelné. A už vůbec nemluvě o tom, že se vystavuje trestnímu stíhání; mimo jiné ukradla vysoce tajný státní dokument a sedí v představenstvu společnosti, kterou budou s největší pravděpodobností brzy vyšetřovat federálové. Její vedení pak bude asi soudit i mezinárodní tribunál za zločiny proti lidskosti.

	Fotografie mluvily za vše, stejně tak i vyprávění Martena a jeho popis dalších fotografií z paměťové karty, kterou mu sebral ruský agent Kovalenko. Největší zájem ale vzbudily ty, na kterých byl White s válečným zločincem Marianem. Nepříjemná byla také informace, že ruský agent Kovalenko zabil německého policistu Francka, protože to ukazuje, že Moskva obrací svůj politický zájem na Rovníkovou Guineu. A pokud by hrozila zveřejněním fotografií, mohla by je Moskva vydírat.

	Marten nikomu kromě prezidenta neřekl, že originální kartu má stále on a ta, kterou dal Kovalenkovi, není nebezpečná. Ještě z toho maléru nebyli zdaleka venku a on by se nechtěl vzdát posledního důkazu, pokud by to nebylo nezbytně nutné. Takže ho bude skrývat do té doby, dokud nebudou pryč ze země a ostatní důkazy nebudou v bezpečí. A i potom bude jen jedna osoba, které kartu předá, a tou bude sám prezident.

	11:10

	Ozvalo se klepání na dveře, otevřely se a vešel agent Birns. Mário Gama byl s ním.

	„Na recepci je muž a má na sobě bílý plášť z Raisiny prádelny,“ řekl Mário. „Recepční oznámil, že sem přijel pro pana Martena a paní Tidrow a že auto je již připraveno. Odkázala ho na mě.“

	„Ptal se po nás jménem?“ zeptal se Marten.

	„Ano, pane.“

	„Řidič na nás měl čekat, dokud nevyjdeme. Myslím, že snad ani neznal naše jména.“

	„Možná znal, ale zapomněl na instrukce. Jen se přišel zeptat, zda je všechno v pořádku.“

	„Možná.“ Marten se podíval na hodinky. „Je tu moc brzy. Měl tu být až v jedenáct patnáct.“

	„To nevadí,“ řekl Ryder. „Posbírejte fotky. Musíme odtud vypadnout.“

	Anne našeptával její šestý smysl, že něco není v pořádku. Podívala se na Martena.

	Ten už vstal, pokývl na agenta Granta na chodbě a zavíral dveře. Teď se podíval na Gamu. „Znáte telefonní číslo do prádelny?“

	„Ano, pane.“

	„Mohl byste, prosím, zavolat a zeptat se na Raisu? Až bude u telefonu, dejte mi ji, prosím.“

	Mário se pozorně rozhlédl po místnosti. Vytáhl z kapsy BlackBerry a vyťukal číslo. Slyšeli, jak vyzvání; někdo telefon zvednul a ozval se mužský hlas, mluvil portugalsky.

	„Ano?“

	„Paní Amaro, prosím.“

	Chvíli bylo ticho, potom: „Kdo volá, prosím?“ Gama se podíval na Martena a zakryl mikrofon. „Chce vědět, kdo volá.“

	„Řekněte, že přítel.“

	Gama přikývl a udělal, jak mu řekl Marten.

	„Minutku.“

	Uplynulo dvacet vteřin, potom třicet. Gama se podíval na ostatní a potom pokrčil rameny. „Musel pro ni dojít.“

	Marten a Anne si vyměnili pohledy. Marten se otočil zpět na Gamu. „Kde to auto stojí? Kterými dveřmi ten muž vešel?“

	„Předními dveřmi. Auto stojí vepředu.“

	Marten cítil, jak má husí kůži. Hned se obrátil na Gamu. „Zavěste.“ Udělal to a Marten se ho zase zeptal. „Mohl byste zjistit, zda v poslední půlhodině volali do prádelny nějakou sanitku?“

	V jeho tváři byly vidět obavy. „Ano, pane.“

	„Udělejte to, prosím.“

	„Ano, pane.“ Ředitel ochranky přikývl, potom se k nim otočil zády, vyťukal číslo na BlackBerry a čekal.

	Marten se podíval na ostatní. „Deset ku jedné, že to byla policie, kdo zvedl ten telefon. Pokud ano, snažili se ten hovor zaměřit. To byl důvod pro čekání. To také znamená, že už se White o Raise dozvěděl, zjistil si, kde pracuje, a šel tam. Ten řidič venku je jeden z jeho mužů.“

	„Děkuji,“ řekl Gama portugalsky a vypnul mobil; vypadal bledě. „Sanitní vozy tam volala policie. Byli zastřeleni čtyři lidé. Tři muži a jedna žena.“

	„Raisa,“ vydechla Anne.

	Marten se na ni podíval a beze slova přikývl, potom se otočil na Gamu. „Co jste tomu řidiči řekl, když se na nás ptal?“

	„Že o tom nic nevím a zkusím pro něj zjistit, co se dá. Nepůsobil jako muž z prádelny.“

	Martenovy oči se stočily k Ryderovi. „Předpokládám, že vaši muži mají své kamarády s sebou.“

	„Jsou ozbrojeni, pokud máte na mysli tohle.“

	Marten se znovu podíval na Gamu. „U předního i zadního vchodu máte bezpečnostní kamery. Viděl jsem je, když jsem vešel. Je jich tady víc?“

	„Ano.“

	„Kde jsou monitory?“

	„V bezpečnostním středisku. Po chodbě dopředu, kudy jsme přišli. Těsně před lobby.“

	„Prosím, zaveďte mě tam.“

	Gama zaváhal, nebyl si jistý, co se tady děje, a byly na něm vidět velké obavy, že ta mrtvá žena v prádelně bude Raisa. Marten viděl jeho nejistotu.

	„Nevím, kolik vám toho Raisa řekla, ale ten muž, kterého znáte jako pana Fergusona“ – a pokývl směrem k Ryderovi – „je kongresman Spojených států Joseph Ryder a je zde na vysoce tajné operaci. Ti muži s ním jsou zvláštní agenti. Venku jsou lidé, kteří se nás snaží najít a zabít. Proto vám Raisa volala a žádala vás o pomoc. Věděla, že vám může důvěřovat. Prosím, zaveďte mne hned do vaší kanceláře.

	Ten muž venku už se začíná divit, co se děje a proč to trvá tak dlouho Přijde se podívat – a nebude sám.“

	11:14
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	11:16

	Conor White neměl žádné pochybnosti o tom, že informace, které mu Raisa před smrtí dala, jsou pravdivé. V jejích očích i duši byl děs. Stejně jako u doktorky a jejích studentů, když se z drsného vyšetřování stal masakr. Lidé v těchto situacích nelžou, pokud nejsou mučedníci, a Raisa Amaro se příliš bála o své zaměstnance, než aby se z ní mučednice stala. Jakmile si uvědomila, co se stalo a bude dít i nadále, udělala by cokoliv, jen aby posledního ze svých lidí ochránila. A to také ukázala.

	Ze zadního sedadla mercedesu viděl nákladní auto s nápisem Melhor Lavanderia Lisabon, jak stojí před hlavním vchodem do nemocnice necelý půl blok od něj. Červenobílé značky v rozích udržovaly prostor před nemocnicí prázdný, nebyla tam zaparkovaná žádná auta. S výjimkou jednoho nákladního; stál hned u kraje a měl puštěné blikačky na znamení vykládky nebo nakládky prádla.

	Jeho hodnocení situace, když odjížděli z prádelny, bylo rychlé. Nebylo pochyb o tom, že Anne a Marten věděli, že je sledují. Z Raisina apartmánu se dostali nějakým průchodem pod domem a potom nasedli do přistaveného vozu. S největší pravděpodobností jim s tím pomohla Raisa. Když to udělala jednou, proč ne i podruhé, s využitím stejného typu každodenní dopravy, aby je dostala ven z nemocnice. Ať už na schůzku s Ryderem nebo na letiště do Ryderova letadla, pokud byla nemocnice jejich místem setkání.

	Každá nemocnice potřebuje prát prádlo. Některé z nich mají své vlastní prádelny; jiné využívají externích služeb. Ať tak či onak, auto z prádelny nebude přitahovat žádnou pozornost a bude ideálním únikovým vozem. To, které stálo u prádelny na nábřeží, bylo dost velké, aby se tam schovala Anne, Marten, Ryder i jeho bodyguardi.

	White věděl, že to mohou být jen dohady, ale po mnoha zkušenostech věděl, že to není zase až tak moc nepravděpodobné, spíše to bude pravda. Musel se na to podívat z úhlu Anne a Martena – zoufalí uprchlíci, kteří unikli před pronásledovateli a myslí si, že jsou volní; musí je nechat, aby si to mysleli i nadále, a využije to pro sebe jako svoji výhodu.

	Marten ho noc před tím viděl s Patricem v hotelu Lisboa Chiado. Je pravděpodobné, že viděl i Irish Jacka čekat venku v BMW. Tudíž potřebují tvář, která bude dodávku řídit a Marten ji nebude znát. Ihned si na to vzali Mosese, Alžířana, kterého jim Branco dodal jako řidiče i střelce. Dali mu čistý bílý plášť s nápisem Melhor Lavanderia Lisabon a vysílačku, s malými mikrofony schovanými v rukávu. Měl dojet s vozem ke vchodu, potom neozbrojený vejít dovnitř a ptát se po Anne a Martenovi, jako kdyby byl člen jejich týmu. A uvidí, co se stane. Buď mu někdo z personálu řekne, že tam nikdo takový není hospitalizován, anebo ho k nim zavedou, potom to má ihned potvrdit. A pokud budou mít štěstí, bude s nimi Ryder i s ochrankou. Pokud tam budou všichni a budou na něj čekat, potom je odvede ven do vozu. Ten je doveze na opuštěné staveniště na Avenidě Infante Dom Henrique na nábřeží, kterou jim našel Branco. Nebo pokud budou Anne a Marten sami, potom je odveze na místo setkání s Ryderem a past sklapne tam, jak se původně plánovalo. Ale pokud Mosese pošlou pryč, potom budou sedět venku a čekat, dokud Anne a Marten nepřijedou nebo, pokud jsou již uvnitř, dokud nebudou chtít odejít.

	Branco byl se svými čtyřmi bývalými portugalskými členy komanda už na místě. Čekali v tmavých sedanech Peugeot a Alfa Romeo, každý na jedné straně ulice za nemocnicí. Každý z nich už věděl o ani ne hodinu staré smrti jejich kolegy, který měl na motorce sledovat Anne a Martena. Každého také varovali před Martenovou muškou, když noc předtím zastřelil další dva z jejich lidí. Ačkoliv pořád nevěděli, kdo to je a jakým prošel výcvikem, krev jim vřela a toužili se pomstít snad ještě víc než na začátku.

	On, Patrice, Irish Jack zůstali tam, kde jsou, u obrubníku padesát yardů od vchodu do nemocnice. Mají zbraně a v ruce nachystané černé kukly, připraveni pustit se do akce. Nezáleží na tom, co se stane a kde se to stane, závěr bude stejný. Pět cílů bude rychle odstřiženo a izolováno od okolí. On, Patrice a Irish Jack udělají celou práci. Branco se svým týmem jim budou krýt záda. Zabere to třicet vteřin, víc ne. Stejně tak rychle zmizí Brancovi lidé ve městě a oni vyrazí na letiště ke svému Falconu 50. Byl si jist, že na celém světě by se nenašla ani hrstka policistů, kteří by zastavili nablýskaný černý mercedes se znaky Spojených národů, ve kterém sedí tři dobře oblečení gentlemani. Ať už by jel mercedes jakoukoliv rychlostí.

	To byl plán A.

	Nebo kdyby se něco stalo a Moses by z nemocnice vyšel sám, museli by přejít na horší variantu, která je ale také velice efektivní. Plán B. Povolat Brancovy muže, natáhnout si kukly na hlavy, jít do nemocnice, zamknout dveře a začít je sami hledat. Nemocnice byla malá a oni takových operací už s úspěchem pár provedli. V Bosně, Afghánistánu, Iráku.

	„Kurva, co tam ten Moses tak dlouho dělá?“ zanadával si Irish Jack za volantem. „Kdyby tam byli, už by to věděl. Pokud by tam nebyli, už by nám to měl také dát vědět.“

	Patrice se natáhl pro dalekohled a pečlivě si prohlížel vchod do nemocnice.

	„Dej mu čas, Jacku,“ řekl tiše White. „Dej mu čas.“

	Irish Jack se otočil přes rameno. „Plukovníku, moje koule mi říkají, že mu to trvá kurevsky dlouho.“

	„Koulím jsem vždycky důvěřoval, Jacku. Pojďme se na to podívat.“ White zvedl ruku, stiskl knoflík na mikrofonu, který měl ukrytý v rukávu u saka, a mluvil. „3-3, tady Kontrola. Máte pro nás zajíce? Přepínám.“

	11:18
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	11:19

	Marten, Mário Gama a zvláštní agent Grant stáli v potemnělé místnosti bezpečnostního střediska uvnitř nemocnice a sledovali monitory bezpečnostních kamer.

	„Tam.“ Gama ukázal na jednu obrazovku, když se muž v bílém plášti dostal do záběru. „Ten se po vás ptal.“

	Viděli Mosese, jak stojí v denním světle, zády ke dveřím, ruku u ucha, jako kdyby o něčem přemýšlel.

	„Je napojen na vysílačku a s někým mluví,“ řekl tiše Grant.

	Sledovali Mosese, jak přikývl, potom si dal ruku k ústům a evidentně něco povídal. Čekal, potom zlehka přikývl. Otočil se a vyšel ze záběru. Další kamera ho zabrala u hlavní recepce, kde mluvil se zaměstnancem, který byl za přepážkou.

	„Dotyčný, se kterým mluvil, chce vědět, co se děje a proč mu to trvá tak dlouho,“ pokračoval Grant.

	Ostatní monitory ukazovaly běžnou denní aktivitu u zadního i předního vchodu. Další kamera ukázala vjezd pro záchranné vozy, jeden tam stál. Další záběr byl ven na chodník a ulici, kde viděli zaparkované auto z prádelny.

	„Mário, potřeboval bych na chvíli mluvit s agentem Grantem,“ řekl Marten. „Sledujte našeho muže. Pokud zmizí, potřebujeme vědět, kam šel.“ Marten vzal Granta na stranu a ztišil hlas.

	„White je velice chytrý a uvažuje takticky. Má mnoho konexí a rychle si dává věci dohromady. Teď už určitě bude vědět, že jste vy a Ryder z hotelu zmizeli. Došel za Raisou, zjistil, kde jsme, a risknul, že se tady společně sejdeme. Jeho muž sem vešel a ptal se po nás, protože doufali, že použití služebního vozu byla součást únikového plánu a že původní řidič měl takové instrukce. Vydedukoval to velice přesně, jen dvě věci mu ujely – nevěděl přesný čas, kdy tam měl řidič přijet, a že měl přijet k zadnímu vchodu, ne k přednímu. Fakt, že jeho muže neposlali pryč, si vyloží tak, že nejenže jsme uvnitř, ale také jsme nákladní auto z prádelny očekávali. S tím by ale mohl přivést dovnitř i posily, aby obsadily všechny možné únikové cesty.“ Marten se podíval na Mária, potom zpět na Granta.

	„Bude si myslet, že nás dostal. Protože jsme ještě pořád jeho muži neodpověděli, bude si myslet, že jsme podezřívaví a věc si ještě promýšlíme. Očekává, že si budeme myslet, že všechno zatím běží podle plánu, a půjdeme s jeho mužem do auta.“

	„To nemůžeme udělat,“ řekl důrazně Grant.

	„Ale ano, můžeme. Nebo alespoň někteří z nás.“

	11:22

	„Conore, tady 3-3. Přepínám.“ Ve sluchátcích slyšeli Mosesův hlas.

	White stiskl knoflík mikrofonu ve svém rukávu. „Tady Kontrola, 3-3. Proč to zpoždění?“

	„Na horním patře byl nějaký naléhavý případ. Ředitel bezpečnosti, se kterým jsem předtím mluvil, se omluvil a požádal mne, abych chvíli počkal. Další instrukce?“

	White se nadechl a potom se předním sklem mercedesu podíval na vchod do nemocnice. Podíval se na Irish Jacka a Patriceho. „Co si o tom myslíte, pánové?“

	Patrice se na něj podíval svýma chladnýma zelenýma očima. „Jsou tam. Už vědí, že na ně Moses čeká, a rozmýšlí si to. Jednou stejně budou muset vyjít ven. On teď odejde, oni budou přemýšlet, co se stalo. Ať počká, uvidíme.“

	„Souhlasím.“ Přikývl Irish Jack.

	White znovu promluvil do mikrofonu. „6-4, tady Kontrola. Slyšeli jste, 3-3? Přepínám.“

	Uslyšeli hlas Branca. „6-4, ok.“

	„Zůstaneme na zadku. Přepínám.“

	„Ok.“

	„3-3. Zůstaň, kde jsi, a počkej, až půjdou ven. Přepínám.“

	„Ok.“

	11:25

	Marten, zvláštní agent Grant a Mário Gama se znovu přidali k Anne, Ryderovi a agentu Birnsovi v místnosti, kde zůstali. Během následující minuty a půl jim Marten předložil svůj plán.

	Řekl jim, že se rozdělí do dvou skupin. Anne, Ryder a Birns budou v první; on a Grant v té druhé. Gama v mezičase sežene ženu a dva muže, vybere je ze zaměstnanců nemocnice tak, aby se na rozumnou vzdálenost podobali Anne, agentu Birnsovi a Whiteovu řidiči. Muž, který bude hrát Whiteova řidiče, musí mít bílý plášť z prádelny. Ten druhý muž, jenž se bude podobat agentu Birnsovi, bude mít jeho sako, sluneční brýle a ponese aktovku. A žena, která bude hrát Anne, bude mít na hlavě naražený klobouk tak, jako když Anne ráno prchala. Teď má klobouk v kabelce.

	Myšlenka byla, že Anne, Ryder a Birns proklouznou do sanitky, která stojí vzadu. Potom ve stejném čase vyjdou Marten, Ryderovi podobný Grant a tři zaměstnanci ven předním vchodem, rychle nastoupí do auta a odjedou. Gama bude řídit sanitku a ta je odveze přímo na letiště do Ryderova letadla, které tam už bude čekat. Úkolem Martena a Granta bude vést Whitea zpět do Baixy, potom rychle zmizet, vysadit lidi z nemocnice a odjet. White bude chvíli překvapen, co se stalo, což ponechá Martenovi a Grantoví malý prostor pro to, aby vystoupili a zmizeli mezi lidmi v přeplněné čtvrti. Tam si chytí taxi, které je odveze na letiště.

	To byl Martenův plán. Byl si jistý, že to vyjde. Problém byl, že agenti Grant a Birns byli proti. Jejich úkolem bylo chránit kongresmana Rydera. Věděli, že za těchto okolností se pomoci zvenku nedovolají, a proto by pro ně mohlo být smrtelné rozdělit se a ponechat na Ryderovu ochranu jenom Birnse. Navíc ten muž se ptal jen po Anne a Martenovi. To znamená, že nevěděli určitě, zda tam Ryder s ochrankou je, a ten řidič si tam šel pro definitivní potvrzení. Tak proč by teď všichni nemohli nastoupit do sanitky a odjet?

	„A co když se mýlíte?“ řekl Marten. „Nevíme, kdy se dostali do prádelny a zjistili, kam jedeme. Co když měli venku lidi celou dobu? Co když viděli přijet každého z nás? Oni umí počítat. Co když vědí, že jsme tady všichni. Nechtějí jít za námi dovnitř. Nadělalo by to moc rozruchu. Takže na nás čekají, než nastoupíme do auta, jako kdyby to byl náš plán a ne jejich. A to vám garantuji, že Conor White a jeho muži tam venku nejsou sami. Bude tam alespoň ještě jeden tým. Možná i víc. Takže ano, můžeme to s tou sanitkou zkusit a odjet s ní. Ale také to nemusí vyjít. Co potom? Co když pojedou za námi, někde nás odříznou a obklíčí? Když se tohle stane, tak jsme mrtví, všichni. Potom se White vrátí na Bioko a bude pokračovat tam, kde skončil, a nikdo se nedozví, co všechno bylo ve hře. Můžete to risknout.“ Podíval se na Rydera. „Ale nemyslím si, že to kongresman udělá.“

	„Má pravdu, chlapi,“ řekl Ryder klidným konverzačním tónem, kterým řešil téměř všechny situace. „Naše práce je vypadnout odtud a nasednout do letadla, a to co nejdříve. Plán pana Martena za těchto okolností zní přijatelně. Problém ale je, že to může ohrozit jeho i tebe“ – podíval se na agenta Granta – „a lidi z nemocnice.“

	„I když něco očekávají, White a jeho lidé se s největší pravděpodobností poblíž nemocnice do ničeho nepustí. V okolí je příliš mnoho lidí, domů, aut,“ řekl Marten vyrovnaně. „To by bylo stejné jako vtrhnout do samotné nemocnice. Přitáhlo by to příliš mnoho pozornosti. Já tipuji, že řidič bude mít instrukce, kam nás má zavézt. Pokud nepojede směrem, na kterém se dohodli, budou si myslet, že poslouchá naše pokyny, a vyrazí za námi, a to s co nejvíce vozy. A potom někde po cestě, v parku nebo na opuštěném místě, po nás vyjedou. To znamená, že začátek cesty by měl být relativně bezpečný.“ Marten se podíval na Gamu. „Jedinou obavu mám o vás a vaše lidi, protože to může být nebezpečné. To je náš boj, ne váš. Nikdo vám neříká, že to vy nebo vaši lidé musíte dělat. Pokud budete proti, připravíme jiný plán.“

	„Zkusím je najít a pak si s nimi promluvte sám.“

	„To je fér,“ řekl Marten. „Důležité je, že to musíme provést rychle, než je napadne jít dovnitř.“

	Mário Gama se usmál. „Napadli mě tři lidé, o kterých si myslím, že by byli ochotni pomoct. Vy to možná nevíte, ale Raisa Amaro je, nebo spíše byla“ – hlas mu uvízl v krku; potom si odkašlal a pokračoval dál – „členkou představenstva v nemocnici. Během ekonomické krize vybojovala a udržela mnoho pracovních míst. Je tady legendou. Lidé ji milují. Dejte mi pět minut a budu tady s lidmi, které potřebujete. Pokud to bude nezbytné, promluvíte s nimi, ale myslím, že to nebude třeba.“

	Gama pokývnul hlavou a odešel.

	Marten se podíval na hodinky, potom na Anne. „Nejméně deset minut, než se odtud dostaneme. Jak dlouho ještě White vydrží sedět na zadku?“

	„Moc dlouho ne,“ řekla, potom otevřela kabelku a vytáhla z ní malý poznámkový bloček. „Kdyby se něco stalo a museli jsme se rozdělit.“ Načmárala něco na papír, vytrhla stránku a podala mu to. „Moje číslo mobilu. Chtěla bych tvoje, pokud to nevadí.“

	„Jistě,“ usmál se a vzal si od ní bloček. Napsal na něj svoje číslo a zase jí ho vrátil. Jejich pohledy se potkaly. Byla to velice intimní chvíle, i když Ryder a jeho ochranka stáli sotva jednu stopu od nich. Najednou všechno, co spolu prožili, ožilo a cítili chvění u žaludku. Přemýšleli – měli strach – zda se ještě někdy uvidí. Jestli v následující hodině nebo minutě jeden z nich nezemře.

	Skončilo to. Byl to jen okamžik, nic víc. Ale byl tam. Oba dva ho cítili velice intenzivně, ačkoliv neřekli ani slovo. Láska? Děsivá křehkost bytí? Anebo hluboký prožitek, který v tak krátkém čase ti dva sdíleli? Nebo něco jiného? Kdo ví?

	11:30
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	11:39

	„Kontrolo, tady 3-3. Přepínám.“

	Irish Jack a Patrice okamžitě poskočili, ruce vystartovaly k mikrofonům.

	Conor White zapnul svůj mikrofon. „Pokračuj, 3-3.“

	„Právě mi řekli, že už naše příbuzné našli. Šéf ochranky mě k nim vede.“

	„Víte, kolik jich je?“

	„Ten muž, který mi to říkal, povídal jen ‚Vaši lidé jsou tady‘ a omluvil se za zpoždění.“

	„Drž se šance, 3-3. Opakuji instrukce. Jsi řidič, kterého poslala Raisa Amaro. Máš je naložit v nemocnici a odvézt, kam budou potřebovat.

	To je vše, co víš. Jakmile je budeš mít v autě, odvez je rovnou na staveniště na Avenidě Infante Dom Henrique. Budeme hned za tebou. A dej pryč sluchátko. Nechci, aby se nad tím pozastavovali. Přepínám.“

	„Ok. Přepínám.“

	„6-4, slyšeli jste? Přepínám.“

	„Ano,“ ozval se Brancův hlas. „Můžeme vyrazit.“

	„6-2, slyšeli jste? Přepínám.“

	„Ok, Kontrolo.“ Ozval se hlas druhého Brancova řidiče.

	„Přepínám, 6-2.“ White vypnul vysílačku a podíval se ven, viděl stíny mraku, který se jim převalil nad hlavami. Chvíli ho pozoroval a mumlal si něco o dešti, potom se sehnul, otevřel aktovku a vytáhl jednu ze svých zbraní. Zkontroloval ji a potom bezděky sáhl i na SIG Sauer s krátkou hlavní, kterou měl vzadu pod sakem. „Operace se rozjíždí, pánové,“ řekl tiše k Irish Jackovi a Patricemu. „Operace se rozjíždí.“

	11:43

	Moses šel za Gamou dál chodbou, po cestě míjeli několik vyšetřoven. Ve dvou třetinách chodby Gama zastavil a zaklepal na dveře.

	„Ochranka,“ řekl Mário Gama. Dveře se otevřely a Moses viděl lidi, které mu Conor White popsal. Nicholas Marten, Anne Tidrow a kongresman Ryder. Koho neviděl, byla ochranka, kterou měl mít kongresman s sebou. Znejistěl. Už bylo pozdě. Gama ho postrčil dovnitř. Dveře za ním se zavřely a ucítil ocelové sevření muže, kterého hledal.

	„Klídek,“ řekl jeden z nich a rychle ho prohledal, zda nemá zbraň. „Nic nemá.“

	„Co to děláte?“ ptal se anglicky. „Dělám jen to, co mi –“

	„Opravdu?“ řekl první muž.

	Strhli z něho jeho plášť z prádelny. Viděli drátek, který vedl od levého zápěstí až k malé vysílačce v podpažní jamce. Trhnul sebou, chtěl se uvolnit ze sevření a stisknout mikrofon. Marten byl ale rychlejší, chytil ho za paži a zkroutil ji za záda. Moses vykřikl bolestí.

	„Seberte mu to!“ vykřikl Marten.

	Birns to udělal a Grant ho přitiskl pevně ke zdi.

	„Mário,“ řekl Marten a Gama vstoupil dovnitř s pouty.

	„Zatýkám vás za teroristické činy a podle portugalských zákonů,“ řekl anglicky a potom to zopakoval portugalsky. Zvedl svou vysílačku a začal do ní mluvit. Otevřely se dveře, vešli dva muži v uniformách ochranky a odvedli ho z místnosti.

	11:47

	Irish Jack netrpělivě poposedával, ruce na volantu a oči přišpendlené na předním vchodu do nemocnice. Vyšli dva muži a šli po chodníku. O chvíli později zastavilo za nákladním vozem z prádelny taxi. Vystoupila z něj žena a dívka s obvazem přes oko, šly do nemocnice. Během chvíle taxi odjelo. Zůstalo tam jen auto z prádelny s blikajícími parkovacími světly, tak jak to bylo od začátku.

	„Nelíbí se mi to, plukovníku.“

	„Mně také ne,“ řekl White.

	„Kontrolo. Tady je 6-4. Proč máme zpoždění? Přepínám,“ uslyšeli ve sluchátcích Brancův hlas.

	„Kontrola, 6-4. Dávám Mosesi ještě dvě minuty. Pokud se do té doby nic nestane, jdeme dovnitř. Přepínám.“

	„Ok, Kontrolo. Jsme připraveni.“

	„6-2, přepínáš?“

	„6-2. Ano, přepínám.“

	11:48

	Dvě skupinky stály v chodbě u hlavní recepce. V první skupině Anne, Ryder, Birns a Mário Gama, který měl teď na sobě bílý plášť řidiče sanitky. V druhé skupině byl Marten s glockem za opaskem, který měl mikrofon od Mosese, aby mohl monitorovat komunikaci mezi Whitem a jeho lidmi; dále agent Grant se vzhledem Joe Rydera a lidé podobní Anne, Birnsovi a právě zatčenému řidiči prádelního vozu Mosesovi. Účetní si stáhla klobouk od Anne až k uším; anesteziolog, který víceméně připomínal Birnse a měl jeho hnědý sportovní oblek; a Santos Gama, Máriův bratr, skutečný řidič sanitky, který svým způsobem Mosese připomínal, měl na sobě plášť z prádelny. Před chvílí se natřel hnědým make-upem, který mu půjčila jedna ze sester. Jeho pleť pak byla dostatečně tmavá, tedy alespoň z určité vzdálenosti, aby připomínal Alžířana. On bude řídit náklaďák.

	„Připraveni?“ zeptal se Marten. Všichni přikývli. Podíval se na Anne.

	„Hodně štěstí,“ řekla.

	„Tobě také.“

	„Hodně štěstí nám všem,“ řekl Ryder a rozhlédl se po lidech kolem sebe. „A srdečný a velký dík Máriovi, jeho bratru Santosovi a všem jeho přátelům, kteří nám pomáhají v tak nebezpečné situaci.“ Podíval se na Martena a přikývl.

	„Tak jdeme,“ řekl Marten a rozdělili se. Anne, Ryder, Birns a Gama šli dozadu chodbou a potom doleva ke stanovišti pro sanitky. Marten šel se svými lidmi doprava ke vstupním dveřím. Když procházeli, Marten na zdi zahlédl požární alarm. Rychle se obrátil dozadu. „Mário,“ zavolal na něj, „je alarm i vzadu u sanitek?“

	„Na chodbě uvnitř, proč?“

	„Jen mě něco napadlo, to nic. Omlouvám se.“ Podíval se na Anne, jejich oči se setkaly a pak se otočil zpět ke své skupině. „Rychle ke dveřím a pak do auta!“

	11:49
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	Dvě minuty byly pryč.

	Conor White už zašel příliš daleko, byl příliš často vmanévrován do situace, která se mu nelíbila, než aby teď tuto misi nedokončil se svým cílem přímo před sebou; už jen pár yardů a má je na dosah. Zapnul mikrofon a zvedl ho k ústům.

	„6-4, tady Kontrola. Jdeme dovnitř. Pravidla znáte, natahujeme kukly.“

	„Ano, Kontrolo.“

	„6-2, přepínáte?“ White se natáhl pro kuklu na sedadle vedle něj. „Ano, Kontrolo.“

	„Už vychází,“ řekl Irish Jack.

	„Co?“ White vzhlédnul.

	Viděli pět lidí, jak rychle vychází z nemocnice a jdou k zaparkovanému autu z prádelny. Vedl je Moses. Marten byl za ním. Potom Joe Ryder s nějakým zavazadlem, Anne a nakonec jeden z Ryderovy ochranky. Patrice si vzal dalekohled.

	„6-4, zrušte akci,“ vyštěkl White do mikrofonu. „Naši příbuzní jsou na dohled!“

	„To není Moses!“ Patrice měl dalekohled těsně u očí a sledoval Martenovu skupinu, jak nastupovala. „A není to ani Anne!“

	„Ježíši!“ White vytáhl MP5K. „Vytáhni zbraň, Jacku, vytáhni zbraň!“

	Irish Jack nastartoval. 510 koní zahřmělo a probralo k životu mercedes. Auto vyrazilo od chodníku a hnalo se za nákladním vozem, který vyjel.

	„6-4, 6-2,“ řekl White do mikrofonu na svém rukávu. „Marten využil auto jen jako návnadu. Anne a Ryder pojedou nějakým jiným autem. Najděte ho. My půjdeme po Martenovi! Přepínám.“

	„6-4, ano, přepínám.“

	„6-2, ano, přepínám.“

	Marten seděl na místě střelce a sledoval boční zrcátko nákladního vozu. „Už jsou tady. Černý mercedes.“ Pustil si odposlech z vysílačky, kterou vzal Mosesi.

	Agent Grant byl hned za ním. Podíval se na účetní, která představovala Anne, a na anesteziologa, který hrál úlohu agenta Birnse. „Dolů, na podlahu!“ přikázal jim, potom sáhl do svého batůžku a vytáhl z něj automat MP5K.

	„Santosi.“ Marten se podíval na Máriova bratra za volantem. „Zavezte nás do Baixy, nejkratší možnou cestou.“

	Dvacet yardů před nimi ulice Rua Serpa Pinto končila dole pod kopcem. Santos šlápl na brzdy, zatroubil a strhl volant prudce doleva. Auto se nebezpečně naklonilo na stranu. Marten viděl, jak se mercedes prosmýkl stejnou zatáčkou jen o zlomek vteřiny po nich. Rukou sáhl po glocku za opaskem.

	Podíval se na Santose.

	„Jedou rychle. Dá se s tím něco udělat?“

	K jeho velkému překvapení se Santos usmál, skoro jako kdyby si to užíval. „Dvaadvacet let jsem řídil sanitky. Tohle není sanitka, ale –“ Najednou strhl volant prudce doprava a vjel do malé úzké dlážděné uličky, kterou ani z hlavní třídy nebylo vidět. Marten viděl, jak mercedes prosvištěl kolem, potom smykem zabrzdil a v kouři spálené gumy couvnul, aby sjel do uličky za nimi. Potom Santos zabočil prudce doprava a doleva. Mercedes zmizel z dohledu.

	„Jak daleko je Baixa?“ naléhal Marten.

	„Tři minuty.“

	„Zajeďte do ulice, kde už budu moct řídit sám. Potom zastavte. Chci, abyste všichni vystoupili.“ Santos se znovu usmál. „Vypadnout odtud? To je legrace!“

	„Legrace nebo peklo, ti chlápci nás chtějí všechny zabít!“

	Marten slyšel ve vysílačce rychlou komunikaci. „Kontrolo, tady 6-4.“

	Muži v mercedesu také Branca slyšeli. „Jakmile jste odjeli, spustil se v nemocnici požární poplach. Monitoruji lisabonské hasiče. Už je na cestě pět vozů. Pravděpodobně spustí i druhý alarm, aby to znásobili. Všechny ulice kolem se ucpou, sakra!“ vyhrknul najednou Branco a potom bylo ticho.

	„Sakra! Co?“ vykřikl do mikrofonu Conor White, když Irish Jack strhl mercedes za roh a zpomalil. „Co se tu do prdele děje?“

	„Kolem nás projela sanitka. Zvláštní agent Birns je na pozici střelce! Jeď!“ Slyšeli, jak křičí portugalsky na svého řidiče. „Jedeme za nimi. Předpokládám, že Anne a Ryder jsou s ním. A ten druhý z ochranky také, pokud nejel s Martenem!“

	„Držte se jich! Držte se jich! 6-2, kryjte 6-4 záda. Přepínám.“

	„6-4, ok. 6-2, přepínám.“

	„6-2, ok.“

	„Vidím ho. Vidím ho!“ Irish Jack zahlédl prádelní vůz. Ozval se řev, jak šlápl na plyn a mercedes zrychlil. Irish Jack zahnul doleva, potom si ale všiml, že je v cestě jedoucího autobusu. Nahlas zaklel a zpomalil, nechal autobus projet. Potom zahnul doleva. Motor zahřměl a znovu autobus předjeli. Znovu zahlédli prádelní vůz před sebou, jak zahýbá do boční ulice. V tu chvíli ale před nimi vyjelo od obrubníku staré bílé auto, opel.

	„Kurva uhni!“ Irish Jack dupnul na brzdy, potom sešlápl plyn a předjel ho. Těsně se vyhnul taxi, které jelo v protisměru. Jeho řidič na ně troubil a zvedl rozezleně pěst.

	Santos zabočil do ulice Rua Nova do Almada. Rychle zahnul doprava a už byli v samém srdci Baixy.

	Marten se podíval do zrcátka. Dva bloky za nimi zahlédl mercedes, jak se vynořil za rohem a hnal se za nimi.

	„Santosi, u dalšího bloku zastavíš. Řekni mi, kam jet potom.“

	„Hned doprava a potom doleva,“ řekl Santos Martenovi. „Potom ještě dvě ulice a –“

	„Kontrolo, tady 6-4. Máme tu sanitku. 6-2 je za nimi.“ Marten zaslechl Brancův hlas. „Jsme hned za nimi. Přepínám.“

	„Tady Kontrola. 6-4, kde jste? Můžete s nimi skoncovat už teď?“ Marten se rozechvěl, jak v mikrofonu zazněl ostrý britský přízvuk Conora Whitea. V hlavě mu probleskla vzpomínka na okamžik, kdy se s ním poprvé setkal. Bylo to v baru v hotelu Malabo, když k němu šel s Anne Tidrow. Silný, pyšný, zdánlivě příčetný voják v dobře padnoucím obleku.

	„Jsme na Calcada do Carmo, jedeme směrem na náměstí Rossio. Ulice jsou příliš úzké, než abychom je mohli nějak zablokovat.“

	Najednou Martenovým sluchátkem projel jekot sirén zpovzdálí.

	O chvíli později uslyšel něco, co znělo jako strašný náraz.

	Chvíli bylo naprosté ticho. Potom –

	„6-4. Tady Kontrola. 6-4! Přepínám.“ Slyšel zachroptění Conora Whitea. Nikdo neodpovídal. Potom: „6-2. 6-2. Kontrola. 6-2! Slyšíte mě? Přepínám!“

	„Tady 6-4. Hasiči projeli křižovatkou. Srazili se se sanitkou a autem 6-2. Ambulance je na boku. 6-2 je nepojízdné.“

	„6-4, jak je to vážné? Je někdo mrtvý?“

	„To se nedá odhadnout. Jsou tam hasiči. Moji chlapci jsou potlučení, ale jinak v pořádku. Hasiči otevírají zadní dveře sanitky. Nemůžu – počkejte! Vidím Rydera. Pomáhají mu vystoupit. Vypadá ochromený. Nevím, co ostatní.“

	„Dostaňte z auta 6-2 své lidi.“ White byl chladný a důrazný. „Pokud by nemohli jít, odneste je. Pak odtud rychle vypadněte. Než se stačíte vychcat, budou tam všude poldové a zdravotníci. A snad nechcete, aby si povídali s vašimi hochy. Přepínám.“

	„6-4, rozumím, přepínám.“

	„Kontrola, 6-4. Je to rozkaz, sejdeme se poblíž místa střetu. Naše auto má GPS. Zadejte souřadnice. Přepínám.“

	„Ok. Tak, Calcada do Duque a Rua da Condessa. Přepínám.“

	„Calcada do Duque a Rua da Condessa. Do pěti minut jsme tam. Přepínám.“

	„Ok, pět minut.“

	Marten byl chvíli v šoku. Bylo to nenadálou situací z té havárie a obavou, že Anne a Ryder mohou být zraněni nebo ještě něco horšího; co ho ale nejvíce vyděsilo, byl fakt, jak rychle dokázal White vyhodnotit situaci a navrhnout další postup. Nevěděl, co za lidi jsou 6-2 a 6-4, ale nikdo z nich neutíkal.

	Čas běžel. Podíval se do zrcátka na černý mercedes, který je sledoval. Byl několik aut za nimi. Najednou se otočil o sto osmdesát stupňů a přejel do protisměru, tam zpomalil. Obrátil se na Granta.

	„Hasiči narazili do ambulance. Je na boku. Ryder se zdá být v pořádku. Víc nevím. White měl za nimi dvě auta. Jedno z nich také havarovalo. Sejdou se někde poblíž místa havárie.“ Podíval se na Santose. „Váš bratr může být zraněný, nevím. Zavezte nás prosím na Calcada do Carmo poblíž náměstí Rossio. Jak nejrychleji to dokážete!“

	„Ano, pane.“ Santos se podíval do zrcátka, počkal, až kolem nich projede cyklista, potom zahnul doleva a sešlápl plyn až na podlahu.
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	Anne klečela na kolenou. Mladý hasič vykukoval zpod helmy a snažil se jí pomoct postavit. To, co dříve býval bok sanitky, bylo teď její podlahou. Byla z nárazu a převráceného vozidla lehce v šoku. Z malé ranky nad pravým okem jí tekla krev, ale jinak vypadala v pořádku. Nebo alespoň tohle řekla tomu hasiči. V dáli slyšela houkání sirén. Zatřásla hlavou, snažila se něco setřást. Potom zahlédla Rydera, jak sedí na konci ulice na obrubníku. Šli k němu dva hasiči.

	„Pomalu,“ řekl jí anglicky hasič, který se jí snažil pomoci. „Můžete se postavit na nohy?“

	Zkusila to a potom přikývla.

	„Dobře. Uniká zde benzin. Musíte se dostat z auta a dál od něj.“ Pomáhal jí ke dveřím, které už byly teď zcela otevřené. V tu chvíli se vzpamatovala a otočila se, zoufale se v tom nepořádku rozhlížela kolem sebe. Nic nebylo na svém místě.

	„Co to děláte?“

	„Potřebuji mou kabelku.“

	„Senhora. Nechte ji být. Musíme odtud rychle pryč!“

	Chytil ji za paži a táhl ven, když ji zahlédla. Byla nárazem odmrštěna do rohu. Rychle se pro ni vrátila. Zaklel a vrhl se za ní.

	„Senhora, to auto exploduje. Nechte tu kabelku být, to není důležité!“

	„To si myslíte vy.“ Natáhla se a chytila ji právě ve chvíli, kdy po ní chňapnul. Za chvíli už byli venku, pod hrozivě šedivou oblohou a daleko od poničené sanitky. Rozlitý benzin byl cítit všude. O pár stop vedle byl vrak tmavě modrého peugeotu, jeho předek úplně sešrotovaný. Vedle auta stáli dva muži v džínách a větrovkách, drželi se za hlavy a mluvili s hasičem. Vzadu za nimi nahoře na kopci, odkud přijeli, uviděla šedý sedan Alfa Romeo. Zastavil v půli ulice, přímo naproti malé boční uličce. Z auta vystoupil štíhlý vousatý muž v černém obleku a šel směrem k nim. Najednou se jí vrátila paměť. Ta alfa a peugeot je pronásledovaly od okamžiku, kdy vyjeli z nemocnice. Ryder na ně upozornil; agent Birns také.

	„Támhle.“ Zrzavý řidič ji vedl k místu, kde seděl i Ryder. Sirény se blížily. Všude viděla tváře čumilů. Lidé začali na chodnících vytvářet hloučky. Tváře zíraly i z obchodů a obytných domů. Podívala se na Rydera a viděla, že stojí. Nalevo od nich dva hasiči nakládali Mária na nějaká provizorní nosítka. Najednou se ozval hrozný řev sirén. Ztichly. Ve stejnou chvíli přijela dvě auta hasičů, aby chaos ještě zvětšila. Ihned z nich vyskákali hasiči s velkými kanystry a spěchali směrem k sanitce, aby ji a vytékající benzin postříkali bílošedou hustou pěnou. Z boční ulice přijela policejní auta a zastavila. Vystoupili muži v uniformách a snažili se natlačit přihlížející dav dozadu. Přijeli další policisté. Všechno se to seběhlo velice rychle. Přijela sanitka, potom další. Hluk a zmatek jenom sílil. Ohlédla se a viděla vousatého muže v černém, jak gestikuluje na muže, kteří byli v peugeotu. Hasič, jenž ji vedl, jí řekl, ať se dívá pod nohy, a znovu se ujistil, že je v pořádku. Pak se jí zeptal na jméno a proč byla v sanitce.

	Řekla mu pouze křestní jméno a potom zamumlala něco, že neví, kam a proč vlastně jeli. Stoupla si nahoru na obrubník poblíž Rydera a rozhlížela se po Birnsovi. Neviděla ho. Podívala se na Rydera. Pochopil a zakroutil hlavou. Potom viděla dva zdravotníky, jak běží s nosítky. Na zemi na druhé straně ulice leželo na zemi tělo zakryté bílou plachtou.

	Hasič nesl Birnsovu aktovku a mluvil s lidmi od záchranky. Proběhla krátká konverzace; potom se otočil a šel směrem k policistům. Další krátká konverzace a máchnutí ruky směrem k nabourané sanitce. Uvnitř zavazadla byla Birnsova MP5K a Anne s ní uměla velice dobře zacházet. Snažila se vymyslet nějaký způsob, jak ji získat, když ji najednou policista usadil do auta. To potom zavřel a s ním i všechny její naděje na získání zbraně.
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	Santos zpomalil, aby si mohl Marten vyměnit místo s anesteziologem, který představoval agenta Birnse, a skrýt se tak z dohledu. Protáhnul se dozadu za agentem Grantem a účetní, která hrála Anne. Když už nebyl Marten vidět, Santos pokračoval dál až k policejním zátarasům, které zde postavila Polícia de Segurance Publica, aby odklonila dopravu od nehody.

	Když k nim dojel, zastavil a vyklonil se z okýnka, řekl jim, kdo je a že potřebuje projet. Řekl, že jeho bratr řídil sanitku, která se srazila, a že se k němu musí ihned dostat. A jako dlouholetého řidiče sanitky ho znali snad všichni policisté, a ti u zátarasů nebyli výjimkou. Ten bronzový make-up, který použil, aby se víc podobal Mosesovi, by byl jinak terčem jejich vtipů, ale teď to nechali být. Nechali ho projet a řekli mu, ať zaparkuje dole pod kopcem a dojde to. „Mám s sebou i zdravotní personál,“ řekl důrazně, aby se nikdo nepozastavoval nad jeho společníky. Ani ne o dvě minuty později zastavil auto a vystoupil. Ostatní šli za ním až k policejní pásce. Byli za ní sotva deset stop, když se najednou všichni lidé z nemocnice rozběhli k převrácené sanitce. Marten se ohlédl dozadu na policii; to stejné udělal Grant, hledali Anne, Rydera a Birnse.

	Křižovatka ulic Calcada do Duque a Rua da Condessa, kde se měl sejít Conor White a někdo skrytý za kódem 6-4, byla nahoře na kopci, jak mu sdělil Santos. To znamená, že White a jeho odstřelovači už mohli být hodně blízko a měli čas ztratit se v davu přihlížejících lidí. Marten sáhl na glock pod sakem a podíval se na Granta, který už měl batůžek v ruce a jeho automatická zbraň MP5K byla otvorem vidět. Prst měl vevnitř na spoušti.

	Čtyřicet vteřin, než se prodrali davem, mezi hasiči, záchranáři, policií a televizními štáby, které právě přijely, než zahlédli Anne a Rydera. Birnse s nimi neviděli. Přiblížili se k nim. Oba vypadali, že jsou po fyzické stránce v pořádku, s výjimkou malého obinadla nad okem Anne. Anne měla kabelku s fotografiemi a negativy Memoranda přes rameno a tiskla si ji k tělu.

	Kousek blíž už slyšel Rydera, jak říká jednomu hasiči, že jsou s Anne v pořádku a jediné, co teď potřebují, je taxi, které by je odvezlo do hotelu. Vzhledem k tomu, že kolem něj nebyl žádný rozruch, bylo jasné, že se ještě neidentifikoval. Marten v tom viděl příležitost, jak je odtud rychle dostat, a signalizoval na Granta, aby ho kryl pro případ, že by se White a jeho lidé chystali k akci.

	Mířil k nim, když viděl nějakého policejního důstojníka, asi nadporučíka, jak jde k Ryderovi. Jakmile k němu dojde, začne se vyptávat, a hodně. Kdo je on, kdo je Anne, proč byli v sanitce, kam jeli. V tuto chvíli nebyla identita Anne důležitá, protože jakmile zjistí, kdo je Ryder, ihned uvědomí americkou ambasádu. A CIA bude téměř okamžitě vědět, kde je; pokud už je White neinformoval sám nebo to neudělali lidé z aut 6-4 a 6-2, popřípadě pokud sami nebyli ze CIA. Marten věděl, že musí něco udělat, aby je odtud dostal.

	Anne ho zahlédla, jak šel k ní. Pokývl na přicházejícího policistu a zakroutil hlavou. V tu chvíli si uvědomil, že má rozdané mnohem lepší karty. Policii samotnou. White bude mít svázané ruce, pokud budou Ryder a Anne v policejním autě.

	„Ten polda.“ Marten postrčil Granta vpřed. „Ten nadporučík nebo kdo to je. Zaměstnejte ho. Ukažte mu vaše doklady a řekněte mu, kdo jste vy a kdo je Ryder a že já a Anne jsme s vámi. Jste osobně pověřen kongresmanovou bezpečností. Máte obavy o jeho bezpečí. Co se tu stalo, může být obyčejná havárie, nebo také ne. Požádejte ho, aby nás odtud ihned odvezl. Bude si muset vyžádat povolení, a až ho dostane, tak White se svými střelci utřou nos a my budeme mít alespoň nějaký čas k dobru, abychom vymysleli náhradní plán.“

	Grant přikývl a vyrazil. Marten přejel pohledem dav. Pokud tam White, Patrice a muž, který vypadal jako býk a Anne ho nazývala Irish Jackem, byli, tak zůstali skryti v davu. Ohlédl se. Grant mluvil s Ryderem a policistou. Uviděl, jak policista sahá po vysílačce, otáčí se a mluví do ní. Marten znovu pohledem přejel dav.

	Povolení.

	Byrokracie, se kterou pracuje policie po celém světě. Komunikace po rádiu chvíli trvá, a tak bude mít White se svými lidmi dostatek času na to, aby zjistil, co se děje. Stejně tak i lidé na americké ambasádě, obzvlášť CIA.

	Ucítil déšť a podíval se nahoru na tmavnoucí oblohu. Spadla další kapka a další. Ucítil, jak ho někdo chytil za ruku. Otočil se. Byla to Anne. Ryder a Grant byli u něj.

	„Měl jste pravdu, musí si vyžádat povolení,“ řekl Grant. „Právě kvůli němu volá.“

	Marten si najednou vzpomněl na Birnse. Kde je? Anne jeho výraz pochopila.

	„Agent Birns se zabil,“ řekla tiše. „Mário je zraněný, nevím, jak moc je to vážné.“

	Marten se podíval na Granta. Pracovali s Birnsem společně už dlouhé roky. Byli to kámoši, parťáci, tak blízcí, jak jen můžete být, aniž byste byli bratři. On zná tuhle hlubokou ztrátu ještě z dob, kdy pracoval pro LAPD. Také věděl, že se s tím nedá nic dělat. Můžeme se na něj pomodlit a jít dál, tak jako to teď dělal Grant.

	„Je mi to líto,“ řekl a Grant pokývl na výraz díků. Marten se podíval na Anne. Byla bledá a stále se třásla. Obvaz jí dali zdravotníci a také trochu kulhala, Ryder také. „Jsi v pořádku?“

	„Ano.“

	Podíval se na její kabelku a obdivně se usmál. „Ženy vědí, jak se postarat o důležité věci v životě.“

	„Čas od času.“ Měkce se usmála. „Čas od času.“

	Mrholení se změnilo v liják. Nadporučík se vrátil. Byli s ním další dva policisté. Ani jeden z nich si jeho i Anne vůbec nevšímal. Jejich muž byl Ryder. Povolení pro policejní eskortu bylo schváleno. Přijelo velké neoznačené SUV, jak si přáli.

	„Informovali jsme amerického ambasadora,“ řekl nadporučík Ryderovi. „Poprosil nás, abychom vás převezli přímo na ambasádu. Tam budete v bezpečí.“

	„Děkuji,“ řekl Ryder laskavě a podíval se na Granta a Martena. Jeho výraz jen potvrdil to, co už Marten věděl dávno. Ambasáda byla poslední místo, kde by byli v bezpečí. Někde po cestě budou muset provést náhlou změnu plánu.
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	Conor White věděl, co má hledat – černou neoznačenou Toyotu Land Cruiser, která ujíždí pryč od nehody, a s ní bílý neoznačený ford. Řidič a seržant v toyotě a muži v autě za ním jsou členy protiteroristické jednotky Grupo de Operacoes Especias neboli GOE a jsou velice dobře vycvičeni.

	Auta jednotek GOE pojedou na náměstí Rossio, které objedou a zahnou na Avenidu da Liberdad směrem k americké ambasádě. Informace jim dal Carlos Branco vteřinu poté, co domluvil se šéfem lisabonské CIA Moyerem. Cestu navrhla GOE a schválila ambasáda.

	Plán GOE jim dal vše, co potřebovali – trasu a časový rozvrh. Celá cesta od začátku do konce nezabere víc než patnáct minut. Někde po cestě na ně udeří. Kde a kdy, už bylo na Whiteovi. Branco zde byl na to, aby vše připravil a potom kryl Whiteovi záda. Udělá vše, co se po něm žádá, a bude to dělat tak dlouho, dokud mu budou platit. A částka bude v tomto případě dost zajímavá. Bez ohledu na to, co mu White slíbil bokem, jeho plat sto padesát tisíc eur mu zaplatí Moyer z tajných účtů zřízených CIA.

	Brancovo poslední rádiové spojení s Whitem bylo krátce po srážce hasičů a sanitky s jejich vozem. Poté si oba muži uvědomili, že Marten má vysílačku od Mosese a jejich hovory monitoruje. White udal místo poblíž havárie záměrně, protože věděl, že poběží za Anne a Ryderem podívat se, zda jsou v pořádku. A pak budou mít všechny tři pohromadě na mušce. Potom veškerou komunikaci přes vysílačku ukončili a dál už se dorozumívali jen přes mobilní telefony.

	Že to tak doopravdy bylo, jim potvrdil nákladní vůz z prádelny, který parkoval nahoře na kopci a kde teď White, Patrice a Irish Jack čekali v černém mercedesu se znaky Spojených národů. Branco a jeho tři bývalí členové zásahového komanda seděli v alfě, která parkovala na stejné ulici asi sto kroků za nimi. Plán byl počkat, až je budou toyota a ford míjet, zařadit se v dopravě za ně, objet náměstí Rossio, projet kolem stanice metra a po Avenidě da Liberdad dojet až k místu, kde ji kříží Rua Barata Salgueiro. A tam udeří. Irish Jack zrychlí, jako kdyby je chtěl předjet. Potom prudce před Land Cruiserem zastaví a odřízne ho. Ve stejný okamžik Brancova Alfa Romeo odřízne bílý ford. GOE je vysoce respektovaná složka typu SWAT. Její členové jsou velice dobře vycvičeni a pracují na stejném principu jako například britská SAS. Tam působil i White, což znamená, že zná jejich taktiku a uvažování. Také věděl, že jediný způsob, jak je zastavit, je udeřit rychle a tvrdě. Branco zaútočí na ford a on, Patrice a Irish Jack si vezmou na starost Land Cruiser. Že při tom zabijí i několik policistů, jim vůbec nevadilo. Lisabon se teď stal válečnou zónou, jako kdyby to bylo nějaké město v Iráku nebo Afghánistánu. Jak už řekl – třicet vteřin a bude to vyřízené. Branco a jeho lidé už budou v alfě prchat pryč a oni zmizí někde ve městě ve změti úzkých klikatých uliček, odkud pojedou přímo na letiště, kde na ně čeká Falcon 50 a odletí s nimi přímo na Bioko.

	„Plukovníku,“ řekl tiše Patrice, oči přišpendlené na vozovce před nimi. Jeho quebecký akcent byl zřetelný. Jako vždy. „Už jedou.“

	12:30
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	Land Cruiser sjížděl dolů z kopce a stěrače v rytmu stíraly lehký déšť. Bílý ford byl v závěsu za ním.

	Úkol dostat kongresmana z místa nehody připadl seržantu GOE Clementu Barbosovi. Bylo mu něco přes třicet a seděl na místě odstřelovače. Jeho řidič Eduardo byl o několik let mladší a plně se věnoval silnici před nimi, dopravě, ulicím a budovám kolem. Jeho svět byl, stejně jako Barbosův, v tomto okamžiku, nikde jinde. To stejné platilo i pro čtyři další muže, kteří jeli v autě za nimi.

	Ryder s Grantem seděli na místech hned za Barbosou a Eduardem. Marten a Anne seděli ve třetí řadě. Místa pro pasažéry, kde seděli, byla chráněna kouřovými okny. Chvíli před tím, než muži z GOE dorazili, tak si Marten, Anne, Ryder a Grant zhodnotili situaci. Nechtěli jet na ambasádu. Nehledě na ostatní důvody, tak alespoň proto, že ji jednou budou muset opustit a White tak bude přesně vědět, kdy to bude a kam pojedou. Stejně tak i nyní. Jediný rozdíl je ve využití okamžiku překvapení, tedy alespoň pokud vyjedou brzy, který by samozřejmě při cestě z ambasády neměli.

	Myšlenka, že by se ztratili v davu – tak to alespoň Grant s Martenem plánovali na začátku před havárií, že auto z prádelny nechají někde stát a sami zmizí mezi množstvím lidí ve čtvrti Baixa se pořád jevila jako nejlepší. Sice si s nimi pohrával déšť, ale byla turistická sezóna a všude davy lidí. Obzvlášť na místě, kam míří: náměstí Rossio, kde Ryder a agent Birns ráno zastavili, aby přesedli do jiného taxíku. Ryder si byl jistý, že je to nejen místo, kde bude plno turistů, ale i množství taxíků připravených k odjezdu.

	Takže na náměstí Rossio vystoupí. Grant poprosí Barbosu, aby zajel ke kraji a zastavil. Prý se Ryderovi udělalo špatně a potřebuje na vzduch. Barbosa asi zaváhá, ale nebude moci nic udělat. Otevřou dveře a vystoupí. Ryder řekne, že se musí projít, a Grant Barbosu uklidní, že je ozbrojen a kongresman je tak v bezpečí. Potom se zamíchají do davu a rozdělí – Grant zůstane s Ryderem, aby ho chránil, a Anne půjde s Martenem úplně jiným směrem. Potom si každá skupinka vezme taxi a pojedou na terminál pro soukromá letadla na Portela Airport. Rychle nastoupí do Ryderova letadla, které čeká a má povolení ke vzletu.

	Neřekli ani slovo, když dojeli dolů pod kopec a Eduardo stočil Land Cruiser do ulice Praca Dom Pedro IV. Jel mezi ostatními auty jednosměrnou ulicí kolem náměstí Rossio. Rozpršelo se ještě víc.
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	Irish Jack pustil stěrače rychleji, aby stačily stírat vodu. Držel se tři auta za doprovodným vozem. Hned za nimi byl stříbrný opel a potom Branco se svými lidmi v alfě. Podíval se na Patriceho na místě střelce, potom do zrcátka na Conora Whitea. Oba muži už měli zbraně venku a připravené. Svůj M-4 Colt Commando měl na klíně. Podíval se zpět na ulici právě v okamžiku, kdy černá toyota a ford dojely na konec náměstí a stočily se směrem k Avenidě da Liberdade.

	Ryder se podíval na Granta, potom se ohlédl přes rameno na Martena. „Co teď?“ řekl tiše. Kvůli dešti byly davy lidí, se kterými počítali, pryč. Na velkém náměstí nebyl nikdo, jen holubi.

	Anne se ohlédla a podívala za ně. „Nicholasi,“ varovala ho. „Šedá Alfa Romeo, několik aut za námi.“

	Marten se podíval tím směrem. Uviděl alfu a černý mercedes před ní. „Mercedes je Conora Whitea.“ Otočil se zpět na Granta a Rydera. „Jsou hned za námi,“ řekl tichým hlasem. „Se vším respektem k práci GOE, takhle se k ambasádě nedostaneme.“

	Podíval se nalevo na pusté náměstí a snažil se rozhodnout, co dělat dál, chtěl vymyslet nějakou únikovou cestu. Kolem dokola nebylo nic než otevřené a zmoklé náměstí. Podíval se doprava na fasády obchodů a kaváren, které míjeli, ale nic ho neupoutalo. Pokud by řekli Barbosovi, aby přidal, Whiteovi dojde, že ho uviděli, někam zajede, vymění si auta a počká na ně na jiném místě. To stejné se stane, pokud zavolají policii, protože si byl jist, že White sleduje GOE frekvenci. Potom to v dálce zahlédl. Velké červené M, které znamenalo vchod do stanice metra. Podíval se na Anne a potom se naklonil k Ryderovi a Grantoví. „Pojedeme metrem,“ řekl tiše, „teď.“

	Conor White se díval vpřed, černou kuklu a automat MP5K na klíně. Připravoval se na akci, která vypukne asi za dvě minuty, až opustí náměstí Rossio a zabočí na Avenidu da Liberdad, kde dojde na křižovatce s Rua Barata Salgueiro k přepadení.

	Najednou uviděl temný stín, který se ze střechy auta snesl na něj jako nějaká předzvěst pekla. Co to ksakru je? říkal si sám pro sebe. Nikdy v životě se mu nic podobného nestalo. Snažil se to setřást, ale stín zůstával. Ve stejnou chvíli ho zamrazilo a uvědomil si, že měl pravdu, že věci se začaly dramaticky otáčet k horšímu. Stejným způsobem, jako to všechno začalo jít z kopce v okamžiku, kdy přijel Marten na Bioko. Do té doby šlo všechno jako po másle. Potom se okamžitě objevily problémy s fotografiemi a všechno se to začalo řítit do záhuby.

	„Ježíšikriste!“ zařval Irish Jack.

	Padesát yardů před nimi zastavila velká toyota u chodníku. Doprovodný vůz zastavil hned za ním. Ve zlomku sekundy se otevřely dveře Land Cruiseru. Vystoupili Grant a Ryder, Anne a Marten hned za nimi. Zároveň s nimi vystoupil i řidič a muž z místa spolujezdce. Marten se na ně podíval, ukázal směrem na mercedes a něco říkal. Potom on, Anne, Ryder a Grant zmizeli v metru.

	„Postarejte se o GOE,“ řekl chladně White. „My půjdeme po nich.“

	„Zůstaňte s Anne a Ryderem!“ zakřičel Marten na Granta, když přišli do stanice metra a mířili ke dlouhému schodišti, které vedlo dolů k vlakům. Ihned se otočil dozadu, vytáhl glock a pevně ho svíral u boku. Mercedes zastavil hned za doprovodným autem, ze kterého vyskákali muži z GOE, zbraně připravené. Všechno se seběhlo hrozně rychle, byly to milisekundy. Z mercedesu vyskákali tři muži v černých kuklách a tmavých oblecích a rovnou pálili ze zbraní s tlumiči. Clemente Barbosa a Eduardo padli k zemi téměř bez hlesnutí. Stejně tak i čtyři ozbrojení muži z GOE, ani nestačili vypálit. Horor tím ale nekončil. Ti tři běželi do stanice metra za nimi.

	Marten držel glock v ruce, srdce mu bušilo, běžel směrem ke schodům a potom dolů po nich. Už viděl Anne, Rydera a Granta mezi ostatními cestujícími dole na nástupišti. Ohlédl se a viděl Conora Whitea, že je už nahoře na schodišti a běží dolů za ním. Kuklu měl dole, sako rozepnuté a něco pod ním ukrýval. Hned nato uviděl Irish Jacka a Patriceho za ním, jak se vrhli dolů po schodišti. Stejně jako White, i oni měli kukly dole, saka rozepnutá a pod nimi něco ukrývali, aby to nebylo vidět. Mezi ním a jeho pronásledovateli bylo asi dvacet cestujících.

	Marten si zastrčil glock za opasek a vytáhl ze saka tmavě modrý mobilní telefon. Stiskl rychlé vytáčení a modlil se, aby to bylo správné číslo a aby bylo ještě pořád platné. Jedno zvonění, druhé, třetí. Potom se ozval známý hlas.

	„Dá,“ řekl Kovalenko rusky.

	„Jsi tady? V Lisabonu?“ zeptal se ho Marten.

	„Kde je do prdele moje paměťová karta?“

	„Potřebuji tvou pomoc, a to zatraceně rychle. Jsi tady, nebo ne?“

	„Jsem tvůj strážný anděl, vždy tam, kde mě potřebuješ. My Rusové máme velké uši a oči doširoka otevřené. Čekám tě tam, kam jsi mířil, na americké ambasádě. Tvůj přítel pan Logan, s knihami a psy. Bylo to od tebe velice moudré, že jsi mi do obálky s vyměněnou kartou dal i jeho vizitku. Už tenkrát sis myslel, že mě možná budeš potřebovat.“

	„Myslel jsem si to a potřebuji.“ Marten šel dál po schodech dolů. Ohlédl se přes rameno, obešel mladou atraktivní ženu a protáhl se kolem silnějšího muže. Snažil se mezi sebe a Whitea s vrahy dostat co nejvíce lidí. „Jsme v metru na náměstí Rossio. Jde po nás White se dvěma svými muži. Právě zabili pár policistů. Potřebuji tvou pomoc, a rychle, jinak se tvá paměťová karta ocitne na Whiteově výstavce trofejí.“

	Marten vzhlédl. Uviděl Rydera, Anne a Granta, jak stojí u pokladny s lístky. Grant je koupil a mávnul na ně, aby šli za ním. Batoh měl pod paží, MP5K připravenou, vypadal chladně. Nebylo třeba vyvolávat paniku mezi ostatními cestujícími. Ty lidi bude držet mezi nimi a Whitem, dokud nenastoupí do vlaku. Podíval se na velkou mapu metra. Další stanice jedním směrem byla Martim Moniz. Baixa/Chiado byla druhým směrem. Vybral si tuhle, protože předpokládal, že tam bude nejvíce lidí.

	„Pokusíme se dostat do stanice Baixa/Chiado. Najdi si nás tam.“ Žádná odpověď. Jen ticho. „Kovalenko! Kovalenko! Ježíšikriste, jsi tam?“
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	Carlos Branco viděl, jak toyota a její doprovod zajely k obrubníku a zastavily. Marten s ostatními vyskočili, ještě stihl ukázat na Whiteův mercedes a seběhli do metra. Muži z GOE stačili ještě zareagovat na to, jak za nimi zastavil černý mercedes. Věděl, co se stane. Projeli kolem nich právě ve chvíli, kdy White se svými lidmi vyskakovali z auta.

	Na druhém konci náměstí Rossio zastavil a ohlédl se zpět, potom zavolal Moyerovi na mobil. Nebyl čas na tajné schůzky nebo zabezpečení linky. Moyer musel vědět, co se teď stane.

	„Úplně se to vymklo kontrole,“ řekl. „White odstřelil šest mužů z GOE před stanicí metra na náměstí Rossio. Žene se dovnitř za Martenem, Anne a Ryderem. Ještě než to skončí, padnou další lidé. Co chcete, abych udělal?“

	Moyer chvíli nic neříkal. Potom tiše a klidně promluvil. „Dokončete projekt.“

	Na to nebyla žádná odpověď. Branco vypnul mobil a podíval se na své muže. Mají tak šedesát vteřin, než sem přijede velký tým GOE a všechno neprodyšně uzavře. Ještě předtím se musí dostat dolů do metra.

	Patrice a Irish Jack se setkali s Whitem dole pod schody. Viděli Granta, jak podává Martenovi lístek, a potom oba následují Anne a Rydera za prosklené dveře do samotné stanice. Za nimi už byly vlaky, a jakmile do nich nastoupí a odjedou, bude po všem. Navíc věděl, že GOE zareaguje na smrt svých mužů velice rychle a tvrdě. Nebyl čas na nějaké ohledy.

	Spěchali rychle ke vstupním branám na nástupiště. „Jeden z nich má batůžek,“ řekl tiše White, oči upřené na cíle před sebou. „Anne má velkou kabelku. Ryder a Marten nic nemají. Fotografie a to ostatní budou u Anne nebo toho bodyguarda. Sejměte je jako první a zajistěte zboží. Potom vyřaďte Rydera. Podle mne má Marten ještě pořád zbraň, kterou zabil Brancovy muže. Jeho si beru na starost já. Ať se děje cokoliv, nesmíte dovolit, aby kdokoliv z nich nastoupil do vlaku. Až bude úkol splněn, rozdělte se a nastupte do dalšího vlaku. Jakýmkoliv směrem. Setkáme se u letadla.“

	Ještě dva kroky a byli u vstupu. Žena před nimi vložila do turniketu lístek a prošla. White, Patrice a Irish Jack šli za ní a protáhli se turniketem, aby vyrazili ke svému cíli.

	„Hey! Voce tres! Batente!“ Hej! Vy tři! Stůjte! Vykřikl hlas v portugalštině.

	Irish Jack se podíval na stranu. Blížila se k nim stráž metra v uniformě. Irish Jack se usmál, odhrnul si sako a vytáhl M-4 Colt Commando. Strážníkovy oči se rozšířily hrůzou.

	„Ne!“ zařval a snažil se utéct. Ale bylo už příliš pozdě. Irish Jack vypálil krátkou, tichou salvu. Strážníkovo tělo se rozpláclo o stěnu za ním a spadlo na podlahu a krev se rozstříkla na všechny strany.

	„Běžte!“ vydával White pokyny a vyrazili směrem k nástupišti. Někde zařvala žena. Cestující se v úděsu a údivu otáčeli, když kolem nich probíhali tři dobře oblečení muži.

	„Už jsou tady!“ zařval Grant a tlačil Rydera před sebou do vlaku metra, který právě přijel. „Všichni zpátky, prosím!“ zakřičel na dav cestujících. „Všichni zpět!“

	Marten zachytil pohled Whitea a potom si všiml Patriceho, jak běží k němu. V ruce měl M-4 a odstrkoval lidi na stranu. „Pozor!“ zakřičel a pozvedl glock ke střelbě. Ve výhledu měl postarší pár, a tak musel udělat krok stranou. Mezitím ale Patrice zmizel v davu na nástupišti a lidé začali panikařit. Uslyšeli výkřik ženy a viděli muže, jak mezi nimi pobíhají se zbraněmi.

	Vlak zastavil a dveře se otevřely. Lidé z nich začali vystupovat. Grant zatlačil Rydera dovnitř, své zavazadlo pod paží, prst na spoušti.

	Teď Marten zahlédl Patriceho: běžel ke Grantovi a Ryderovi. Pak zahlédl na straně i Irish Jacka. Postrčil Anne směrem k Ryderovi a Grantovi a glocka namířil na něj. Ten ho ale zahlédl a zmizel v davu. Ve stejnou chvíli vykoukl Patrice a pozvedl M-4. Lidé vřískali. Grant se otočil a zvedl batoh. Červená laserová tečka jeho MP5K zamířila na hruď Patriceho příliš pozdě. Ozvaly se výstřely z M-4 s tlumičem a Grantova hlava vyletěla do vzduchu. Jeho tělo se otočilo a sesunulo se na zem mezi vyděšené cestující.

	Lidé křičeli a utíkali na všechny strany, někteří měli v ruce mobilní telefony a snažili se volat o pomoc. Marten chytil Anne a strčil ji do vlaku, zastavil se jen proto, aby zvednul z podlahy Grantův batoh a strčil jí ho do ruky. „Uvnitř je zbraň. Zůstaň s Ryderem. Musíš ho dostat do letadla.“

	„Ne!“ zakřičela a dívala se mu upřeně do očí. Láska. Strach. Děs. Všechno. Předtím v nemocnici tam byla i částečně naděje. Oba věděli, že pokud tam Marten zůstane, hrozí mu nebezpečí, že bude během vteřiny mrtvý.

	„Kurva, Anne! Ty víš, co máš dělat! Musíš dostat Rydera pryč! Hned!“

	Na krátkou chvíli se jejich oči setkaly; potom naskočila do soupravy a snažila se najít Rydera. Uviděla ho v tlačenici právě ve chvíli, když se dveře zavřely a vlak se pomalu rozjížděl. Oknem zahlédla Irish Jacka, jak se za nimi prodírá davem. Potom uviděla Martena, jak stojí asi dvacet yardů od něj a míří glockem. Lidé ječeli a snažili se utíkat na všechny strany. Irish Jack zmizel v tlačenici a Marten se mezi lidmi cpal za ním.

	Vlak zrychlil. Najednou se odnikud vynořil Patrice, pár stop od nich, prst na spoušti.

	„K zemi!“ zařvala Anne a strhla Rydera na podlahu ve chvíli, kdy se spustila palba z automatické zbraně. Okno se roztříštilo a střepy se vysypaly na ně. Sebrala batůžek a vstala. Patrice byl pryč. Několik lidí bylo na zemi. Někteří byli mrtví, pár se jich ještě hýbalo. Ryder se snažil pomáhat krvácející ženě, která ležela na podlaze vedle něj. Už se blížili k tunelu. Venku ještě zahlédla Martena, jak hledá Patriceho. Neviděl ale Irish Jacka, který byl jen pár stop za ním, M-4 pozvednutou a přichystanou k palbě. Jediným pohybem otočila zavazadlo a stiskla spoušť u MP5K. Ráže 9 mm se provrtala Irovou mohutnou hrudí; jeho tělo se zapotácelo v půlkruhu a zhroutilo se na zem za řevu kolemstojících lidí. Otočila se a očima vyhledala Martena. Uviděla ho. Jejich oči se setkaly. Potom zajel vlak do tunelu a nástupiště zmizelo z dohledu.
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	Vlak nabíral rychlost a Marten zahlédl už jen jeho světla, jak mizí v tunelu. Otočil se a glock stále v ruce. Z každého možného úkrytu vykukovala nějaká tvář. Byly pod lavičkami, za sochami i uvnitř opuštěného novinového stánku. Všichni byli jak přimražení, vládlo tam hrobové ticho. Výraz každé tváře naplňoval strach a nepředstavitelná hrůza. Každý se sám sebe ptal, jak dlouho ještě bude žít. Najednou dvě ženy vstaly a přeběhly nástupiště, skočily mezi koleje a utíkaly za vlakem do tunelu.

	„Nedělejte to!“ křičel za nimi Marten. Ignorovaly ho. Bez ohledu na nebezpečí samotného vlaku tam byla ještě třetí kolej pod proudem.

	Jen bůh ví, kolik je v ní voltů. Dotkněte se jí s druhou nohou na zemi a usmažíte se zaživa. Ohlédl se. Kde je ksakru Patrice? Kde je Conor White?

	Během chvíle zhasla světla.

	Ozvalo se houkání alarmu, potom všechno ztichlo. Tu a tam se ozývaly výkřiky a modlitby, ale to bylo vše. Jediným světlem byla nouzová světla, která jsou na baterky. Osvětlovala schodiště, stěny nástupiště až k novinovému stánku a po obou stranách i vjezdy do tunelů.

	„TADY POLICIE!“ prostorem se rozléhal mužský hlas z amplionu, nejdříve portugalsky, potom anglicky. „KAŽDÝ SI LEHNE TVÁŘÍ NA PODLAHU! RUCE PŘED SEBE! KDO SE POKUSÍ VSTÁT, TOHO ZASTŘELÍME!“

	Marten zahlédl jen oddíl GOE, jak seběhli dolů po schodech a stáli tam v řadě, oblečeni v černých kombinézách a přilbách, před očima štíty. Bylo jich něco mezi dvaceti a třiceti. Šest z nich bylo právě před pár okamžiky překvapeno a zastřeleno. A ten, kdo to udělal, je teď tady mezi vyděšenými cestujícími. Nebyla žádná šance, že by mohli vyjít ven živí.

	Od toho okamžiku, co vlak odjel ze stanice, nebylo Conora Whitea ani Patriceho nikde vidět. Všechno se tak rychle seběhlo, na nástupišti bylo něco kolem čtyřiceti padesáti lidí a oni mohli být klidně mezi nimi.

	Jednotky GOE nemohly tušit, kolik lidí bylo zapleteno do střelby na jejich lidi. Martena hledá policie kvůli vraždě. Pokud u něj najdou glock, můžou ho úplně klidně zastřelit přímo na místě. Na druhou stranu se ale zbraně nehodlá zbavit pro případ, že by ho Conor White nebo Patrice našli dříve než policie. Bez ohledu na třetí kolej pod napětím, bez ohledu na pokyny, aby zůstali ležet tváří k zemi, doplazil se v šeru ke kraji nástupiště a přehoupnul se přes okraj do kolejiště.

	V tu chvíli byli Conor White a Patrice u vjezdu do tunelu. Co ze začátku vypadalo jako jednoduchý úkol – sebrat fotografie a veškeré důkazy – ať už Anne během těch pár minut, kdy byla na hotelovém pokoji, stačila z Memoranda Hadrianu ofotit cokoliv se pomalu obracelo v něco mnohem horšího. Ve skutečnosti to měli být oni, kdo nastoupí do vlaku, ne Anne a Ryder. Vzpomněl si na ten temný stín v autě. Všechno, co se mohlo pokazit, se také pokazilo. Zosobněný Murphyho zákon. Nikdy v životě nebyl pověrčivý, ale teď ano a za všechno může ten Marten, démon, jehož úkolem je zničit ho. Najednou si něco uvědomil – nezáleželo na tom, nakolik sám sebe přesvědčil, že ochránit ropná naleziště na Bioku jsou činem patriota, ale že od samého počátku se jedná pořád o to samé – sebrat ty fotografie a vymazat je z britské historie. A tak si chtěl stále udržovat při životě tu naději, která mu svírala duši, že sir Edward Raines, otec, který se k němu nechtěl znát a kterého nenáviděl a zároveň i zoufale miloval, udělá krok vpřed a bude ho chtít poznat.

	White se otočil dozadu do temnoty stanice, do rozlehlého prostoru jen tu a tam osvětleného zábleskem z nouzových světel. Vypadalo to jako nějaká abstraktní hra. Někde tam byla i policie, skrytá za vyděšenými cestujícími, a teď čeká, až se pohnou. Marten tam také někde byl. Musí ho zničit, aby ten stín zmizel a vše se zase obrátilo k dobrému. Potom by se on i Patrice skryli někde v tunelu a čekali by tak dlouho, jak by to bylo třeba – hodinu, den, možná i měsíc dokud policie nakonec nezmizí a oni odejdou živí a volní. Už to před tím dělali.

	Tak to můžou udělat znovu.
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	Carlos Branco se se svými třemi muži, kteří s ním byli před tím v Alfě Romeo a kteří dříve patřili mezi nejlepší z nejlepších v oddílech Batalhao de Comandos, rychle přesunul po tmavém schodišti dolů směrem k nástupišti. Tu oblast tým GOE neprodyšně uzavře. Branco měl na sobě stále ten tmavý oblek šitý na míru, ve kterém ráno vycházel. Další tři muži měli na sobě volné oblečení, lehká saka přes džíny, pod nimi schované automatické zbraně Uzi ráže 9 mm.

	Do stanice Rossio se dostali necelou minutu před tím, než tam dorazily jednotky GOE, počkali si na ně a šli jim vstříc. Představil se a identifikoval, řekl jim, že ví, proč tam jsou a koho hledají, a chtěl vidět jejich velitele. Za pár vteřin už byl u něj.

	Ten Branca dobře znal. Dlouhé roky pracoval v lisabonském podsvětí, aby sbíral a předával dál informace o organizovaném zločinu, teroristických buňkách a africkém drogovém obchodu. Častěji ale dělal špinavou práci, která nebyla vždy úplně legální a kterou zákonné složky nemohly provádět z obavy ze sociálních a politických dopadů. Jinými slovy dělal to, co se ve vyšších kruzích označovalo jako „nezbytná práce“. Takže nebylo žádné překvapení, když se objevil v situaci, jako byla tato.

	„Jmenuje se Conor White. Bývalý plukovník SAS. Viktoriin kříž,“ řekl úsečně Branco jejich veliteli. „Dnes je profesionálním žoldákem, pracuje v Rovníkové Guineji a je zapleten do tamní občanské války. Je také tím, koho hledáte za vraždy u Madridu. Sledoval sem amerického kongresmana s cílem zabít ho, toho muže, kterého doprovázeli vaši muži na americkou ambasádu a které také zabil. Pokud ho zabijete, vyvstane příliš mnoho otázek jako například, proč tady byl a co tady dělal. Což může veřejně několik zemí zostudit. Ale dá se to také udělat tak, že vláda řekne, že ho jako odplatu zabil neznámý střelec, který ho sem sledoval až z Rovníkové Guineje a potom zase zmizel. Potom to bude vypadat jako nehoda, jež má co do činění s tou zemí a ne Portugalskem, Španělskem a Spojenými státy.“

	Velitel řekl, že tomu rozumí, ale že je tam dole příliš mnoho civilistů a že nedopustí, aby byli ještě další zabiti.

	Branco sdílel jeho obavy a vysvětlil mu, že bude lepší, pokud s lidmi bude komunikovat někdo v civilním oblečení, než když se na ně sesype skupina uniformovaných vojáků GOE. „Vycouvejte a zabezpečte oblast,“ řekl. „Nechte mne kontaktovat Whitea a dovolte nám vejít dál.“

	„Vy se s ním dokážete teď spojit?“

	„Ano.“

	Velitel si ho prohlížel a pak odešel. Branco viděl, jak mluví do mikrofonu, který měl umístěný ve svém límci. O půl minuty později se k nim zase vrátil.

	„V pořádku,“ zněla velitelova úsečná odpověď.

	„A ještě něco,“ řekl Branco. „Venku u stanice metra bude tolik médií, kolik jste si ani nedokázal představit. Vyčistěte další dvě stanice odtud. Potom budu požadovat automatický vagon. White má s sebou dva muže. Odvezeme je pryč tímto vagonem a na konci vám je předáme. Bez médií. Bez zástupů policistů. Jen pár vašich mužů a dvě přistavené sanitky.“ Velitel ho pozoroval, potom přikývl. „Domluveno,“ řekl.

	Conor White se přitiskl ve tmě ke stěně tunelu. Jeho oči i všechny jeho smysly se snažily dopátrat, kde by Marten mohl být, když ucítil vibrace svého mobilního telefonu. Překvapilo ho, že síť funguje i takhle hluboko v tunelu; chvíli nic neudělal, ani se nepohnul. Nakonec ho vytáhl a podíval se na něj. Ihned věděl, kdo volá, a hovor přijal. „Ano,“ řekl tiše.

	„Jsem s GOE,“ řekl Branco. „Kde jsou králíčci?“

	„Anne a Ryder odjeli spolu posledním vlakem. Bodyguard je mrtvý, stejně tak i Irish Jack. Patrice je se mnou.“

	„Kde je Marten?“

	„Někde tady ve tmě.“

	„Mám s policií dohodu. Vysekám vás z toho. Ale nedokážu to, pokud budou dole všichni ti lidé. Chci, abyste je nechali jít.“

	„Branco, oni jsou naše ochrana. Rukojmí, pokud je budeme potřebovat.“

	„Policie ví, že jsme v kontaktu. Jakmile budou lidé venku, pošlou tam automatický vlak. Dvě další stanice budou čisté. Očekávají, že vás vyvezu ven a předám na té druhé. Vystoupíme ale na té první. Proto chci, abychom nechali ty lidi odejít. Potom se stáhnou. My tak budeme moct vejít a pošlou nám ten vlak.“

	„Ale přijedete jenom vy.“

	„Ano. Celkem jsme čtyři.“

	„A co ta světla?“

	„Co s nimi chcete?“

	„Marten je někde tady. Chci ho dostat sám. Chápete? Chci ho. Ne vy ani vaši muži. Dokonce ani Patrice. Rozsviťte světla, vytáhněte ty lidi a potom je zase zhasněte.“

	„Rozumím.“

	„Ne! Mně nestačí, že rozumíte. Chci na to vaše slovo.“

	„Máte ho mít.“

	„Řekněte tedy GOE, že ty lidi dostanou.“
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	Marten se mačkal mezi kolejemi u nástupiště, když se světla najednou rozsvítila. Nečekaný jas ho zarazil, stejně tak jako ostatní. Vzedmula se vlna hysterického křiku. Opatrně překročil třetí kolej a skryl se pod okraj nástupiště, doufal, že není vidět. Ozvala se siréna.

	„TADY POLICIE.“ Z amplionu se ozval mužský hlas, který se s ozvěnou rozléhal stanicí jako předtím. Nejdříve portugalština, potom angličtina. „KAŽDÝ TEĎ VSTANE, DÁ RUCE NAD HLAVU A POMALU DOJDE K VÝCHODU NA KONCI STANICE. VŠECHNY OSOBNÍ VĚCI NECHÁTE NA MÍSTĚ. VSTAŇTE TEĎ!“

	Marten byl překvapený. Co je to za taktiku? Co se děje? Nemohou přece chytit Whitea a Patriceho, aniž by to neslyšel. A nikdo z lidí nevstane a nepůjde, přece by je chytili jako rukojmí. To přece GOE musí vědět. Ještě víc se přitiskl k podlaze a sáhl na glock. To nejlepší, co mohl udělat, bylo zůstat na místě. Slyšel pohyby lidí – udělali to, co jim řekli. U východu je určitě bude GOE prohlížet.

	Možná že White a Patrice už byli pryč a policie to ví. Utekli někam tunelem. Také věděli, že Anne a Ryder odjeli posledním vlakem a míří k jeho letadlu, to je na stejné místo, kam se chtějí dostat i White a Patrice. Ale on s tím nebude moci nic udělat, protože ho GOE čapne v okamžiku, jak vyjde poslední civilista. Zhluboka se nadechl a čekal, vůbec nevěděl, co má dělat.

	Najednou stanice zase potemněla a rozsvítila se jen pohotovostní světla.

	Ježíšikriste, pomyslel si. Co teď?

	„Už jsme tu jen my, pane Martene.“ Ve sluchátku se mu najednou ozval hlas Conora Whitea s britským akcentem. Úplně zapomněl, že má sluchátko ještě v uchu. Byl klidný, dokonce až vznešený. „Chtěl bych vědět, kdo jste. Myslím, že takový všestranný chlápek. Anglický zahradní architekt s americkým přízvukem. A velký odborník na ruční střelné zbraně. Zabít člověka je relativně snadné, ale je úplně něco jiného zabít člověka, který chce vás zabít jako prvního, tak jako Brancovi lidé v jaguaru.“

	Marten zpozorněl. Kdo je Branco? Potom si vzpomněl na toho muže v hotelu Lisboa Chiado, který hrál bratra Anne, ještě než tam vešel White. Další z jeho týmu.

	„Carlos Branco. Vousatý chlápek, co řídil Alfu Romeo. To bylo jedno z aut, co pronásledovalo sanitku, než došlo ke srážce s hasičským vozem.“

	Marten si vyndal z ucha sluchátko a snažil se zaposlouchat do tmy; doufal, že zaslechne Whiteův hlas a udělá si tak představu, kde by mohl být.

	„Vymysleli jste to s tím alarmem tak, aby se spustil hned poté, co opustíte nemocnici. Ale málem jste při operaci zabil Anne a kongresmana Rydera.“

	Marten slyšel Whiteův hlas ve sluchátku, ale to bylo všechno. Jediné, co mohl odhadnout, bylo, že je někde poblíž. Byl tady. Ta operace se světly a fakt, že nechal odejít lidi, znamenaly, že má nějakou dohodu s policií. Ale tomu se dalo těžko uvěřit poté, co zabil jejich šest mužů. Na druhou stranu zde ale pořád byla velká pravděpodobnost, že White je ze CIA. To znamená, že někdo vysoce postavený může tahat za provázky. A bylo ještě něco, na co nesměl zapomínat. White nedostal Viktoriin kříž a ostatní vyznamenání za hrdinství v boji proto, že by byl poseroutka. A dalo se i předpokládat, že se dostal z mnohem horších situací, třeba i za použití lsti a úskoků. A pak je tu ještě Patrice, který není o nic méně nebezpečný než White.

	„Martene, proč nechceš vylézt? Mohli bychom si o všem pěkně popovídat.“

	Marten si nasadil zpátky sluchátko, narovnal se a rozhlédl se po nástupišti. Lidé už byli pryč; stejně tak i policie. To, co tam zůstalo, bylo děsivé a hrůzostrašné.

	Dlouhé prázdné nástupiště, na něm těla čtyř mrtvých náhodných cestujících. Nedaleko vjezdu do tunelu leželo i tělo Irish Jacka a poblíž i Grantovo. Vše bylo zalito tlumeným světlem nouzových východů na každé straně a novinovým stánkem uprostřed.

	„Tak vylezeš už, Martene?“

	Zkontroloval si zásobník u glocku, potom si sáhl do kapsy pro náhradní. V zásobnících bylo patnáct nábojů. Čtyři už z pistole vystřílel – jeden vystřelil Kovalenko, když zabil šéfkomisaře Francka; ty další tři použil on, když pálil po mužích z jaguaru. To znamená, že má ještě jedenáct ran, než bude muset vyměnit zásobník.

	„Já čekám, Martene.“

	Vyhrnul si rukáv, stiskl tlačítko pro hovor na vysílačce a promluvil na mikrofon.

	„Jdi první.“
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	Marten viděl, jak do světel vstoupili čtyři muži. Dva na každém konci nástupiště. Jeden z nich měl padnoucí černý oblek, šedé vlasy a pečlivě zastřižené vousy, zcela evidentně to měl na povel. Ani ho nepřekvapilo, že vypadal jako ten muž z hotelu Lisboa Chiado, který se noc před tím vydával za bratra Anne Tidrow. Nebylo pochyb, že to byl Carlos Branco. Ti další, kteří byli s ním, byli ozbrojeni. Měli automaty, vypadalo to na uzi, a měli stejný sestřih jako ti muži z jaguaru, které sejmul včera v noci. Bylo zvláštní, že nic nedělali, jen tam tak stáli. Možná to byl záměr, jen tam stát a blokovat východ, aby nemohl utéct. Samotný fakt, že tam mohli být, a navíc ozbrojeni, znamenal, že měli požehnání od GOE.

	A také mohli být nějakým způsobem napojeni na CIA.

	Najednou si něco uvědomil: White věděl, že Anne a Ryder nastoupili do posledního vlaku. A že byl Branco tady, znamená, že spolu nějak komunikují. A Branco se tak dozvěděl, že Anne a Ryder jsou pryč.

	„Martene…“ zachraptěl Whiteův hlas ve sluchátku.

	Marten zastrčil glock za opasek a vytáhl mobilní telefon. Modlil se, aby tady byl signál a aby Anne byla na místě, kde může hovor přijmout. Se strachem vyťukával číslo, které mu dala. Zatajil dech a poslouchal, jak její telefon vyzvání. Během chvíle mobil zvedla.

	„Kde jsi? Jsi v pořádku? Právě jsme vystoupili na stanici Baixa/ Chiado a jedeme taxíkem na letiště.“

	„Nechoďte k Ryderovu letadlu,“ řekl důrazně.

	„Proč?“

	„Jsou tady Whiteovi lidé. Policie je pustila. To znamená, že CIA ví, že jste s Ryderem odtud pryč, a předpokládá, že jedete k jeho letadlu. Můžete odletět nějak jinak? Zařiď to ty, ne Ryder. Jeho telefon odposlouchávají. Tvůj možná také. Volej raději z telefonní budky. Zavolej někomu z vašeho byznysu anebo někomu jinému, kdo má napěchované kapsy, a leťte s ním. Můžeš to udělat?“

	„Ano, myslím, že ano.“

	„Pak to udělej. Běžte někam, třeba do parku, a zůstaňte tam, dokud nebude vše připravené. A až bude, tak odtud hezky rychle vypadněte.“

	„A co bude s tebou?“

	„Nevím, co bude se mnou. Na tom nezáleží.“ Marten se rozhlédl kolem. Branco a jeho lidé se nepohnuli.

	„Martene.“ Conor White už začínal být netrpělivý. „Jestli si pro tebe budeme muset dojít, tak to uděláme.“

	„Anne, udělej, co jsem ti řekl.“ Marten byl nesmlouvavý. „Užili jsme si spolu spoustu legrace. Možná si to někdy zopákneme.“ S těmito slovy vypnul mobil a strčil si ho zpět do kapsy od saka. Potom vytáhl glock, stiskl tlačítko na vysílačce a promluvil do mikrofonu.

	„Jak už jsem říkal, plukovníku, vy první.“

	Conor White se podíval přes vjezd do tunelu na Patriceho, tedy spíše na to, co se z něj dalo v té tmě uvidět. Najednou na koleji za sebou zahlédli záblesk světla. Dva reflektory se k nim blížily tunelem. Automatický vlak, jak sliboval Branco. White se podíval na Patriceho, potom zpět do tunelu. Pořád se mu něco nezdálo, ale nevěděl, co to je. Znovu se vkrádal pocit hrozícího pekla. Mimosmyslové vnímání, jež mu ukazovalo Martena jako démona, který ho přišel zničit, je zase tady. Musí ho sestřelit, a to hned teď. Nohou mu přišlápne krk k zemi a mozkem mu prožene střelu.

	Marten ta světla také viděl, potom zaslechl Whiteův hlas.

	„Vycházím ven, Martene. Jsem pro tebe velký cíl. Pojď si pro mě.“

	Marten slyšel tu ledově chladnou sebedůvěru v jeho hlase; profesionální voják, který jde znovu odvést svou vražednou práci. V ten okamžik zahlédl i tváře Marity a jejích studentů. Uviděl i Raisu s červenými vlasy v růžových šatech. Potom Bioko, mrtvá těla místní ženy a jejích dětí s proříznutými hrdly, která se zachytila ve větvích stromu plujícího v řece; otce Willyho a ty malé chlapce, které utloukli vojáci prezidenta Tiomba; ta groteskní fotografie, jak White, Irish Jack a Patrice obědvají v džungli s generálem Marianem; vojáky s plamenometem a nahého muže, kterého upálili zaživa. A náměstí Rossio a muže z GOE, jak je White a jeho lidi v kuklách přepadli ze zálohy. A agenta Granta, kterého zastřelili zde na nástupišti teprve před malou chvílí. Nikdy dříve v životě necítil k nikomu takové pohrdání jako nyní ke Conoru Whiteovi.

	„Tak už se pohni, ty jeden zkurvysynu!“ vyštěkl Marten do mikrofonu; jak se pomocné vozidlo blížilo, jeho světla byla na té scéně příliš jasná. Najednou před vlakem z tunelu vyskočil nějaký stín, vyhoupl se nahoru na nástupiště a přeběhl ho. Zvedl glock a vystřelil, potom ještě jednou. Obě střely minuly, náboje se odrazily od betonových stěn. Vlak se blížil. Najednou světla ukázala někoho skrčeného u vstupu do tunelu. Patrice. Za okamžik stejná světla padla i na něj. Patrice obratem vytáhl M-4. Marten skočil mezi koleje ve stejný okamžik, kdy se snesla sprška střel na místo, kde před zlomkem vteřiny stál. Znovu pozvedl glock a stiskl spoušť.

	Bum! Bum! Bum!

	Výstřely rvaly uši. Patrice byl zasažen do tváře a hrudi a zapotácel se vzad. Rozzářil se modrý elektrický oblouk, jak šlápl na třetí kolejnici. O necelou vteřinu později se o zeď nad Martenovou hlavou odrazilo několik střel z Whiteovy MP5K. Vlak byl najednou nad ním. Přitiskl se k zemi mezi koleje. Vlak nad tím tiše přejel, jen o pár palců minul jeho hlavu. Potom vyskočil a už byl u hrany nástupiště. Vyšvihl se nahoru a skulil se na bok na stranu do hlubokého stínu. Glock měl stále připravený k palbě, opřel se o jedno koleno a rozhlédl se. Kde ten White k čertu je? Odkud ty jeho výstřely přišly?

	Ozvalo se skřípění brzd a vlak se zastavil. Uvnitř byl jeden muž a v rukou měl zbraň. Dveře se otevřely a on vystoupil.

	Kovalenko.

	„Vypadni z toho světla!“ zařval na něj Marten.

	„Kurva, kde je moje paměťová karta?“

	„Nemám ji!“ Marten přejel pohledem okolí. Kde je White? Kam utekl? Přehodil si glock do levé ruky a pravou stiskl tlačítko pro hovor na vysílačce.

	„White,“ řekl tiše. „Jsem tady, u tunelu. Pojď si pro mě.“ Přehodil si glock zpět a teď ho držel oběma rukama, přejížděl s ním napříč přes celé prostranství, oči stále ve střehu, hledaly jakýkoliv pohyb. Neviděl ale nic než prázdné nástupiště ve slabém světle a na něm těla Irish Jacka a agenta Granta necelých dvacet stop od něj.

	„Továriš,“ řekl tiše Kovalenko a pokývl hlavou směrem k novinovému stánku.

	Marten vyrazil tím směrem. Jestli tam White byl, tak ho neviděl. Kovalenko přišel ze strany, pistoli ve střehu, prst na spoušti. Marten se najednou zastavil.

	Byl tam.

	Uvnitř novinového stánku, jeho tělo tvořilo kontrast bílé a černé, zřejmě seděl na židli nebo něčem podobném a nepřítomně zíral do temnoty nástupiště.

	Marten pozvedl glock, netušil, co se to děje. Kovalenko se k němu naklonil. White otočil pomalu hlavu k Martenovi.

	„Je mrtvý,“ řekl tiše. „Je mrtvý,“ zopakoval a znovu se zadíval někam do dáli.

	Marten se pomalu přibližoval. Co se to děje? Hraje s ním White nějakou hru?

	„Opatrně, továriš,“ varoval ho Kovalenko.

	„Odhoď zbraň,“ zavolal na něj Marten.

	White nereagoval.

	„Odhoď zbraň! Hned!“

	Kovalenko se podíval doleva a v matném světle uviděl Carlose Branca, jak kráčí k nim, v ruce berettu. Z každé strany vyrazili i jeho muži. Všichni tři měli uzi.

	Marten se na ně podíval, glockem pořád mířil na Whitea. „Zůstaňte stát, nebo ho na místě zastřelím!“ rozkázal jim.

	Branco se zastavil. Stejně tak i jeho muži.

	White seděl a ani se nepohnul, pohled upřený do dáli.

	Marten se podíval na Kovalenka. „Kryj mě.“

	Kovalenko přikývl. Marten chvíli vyčkal, potom se rychle přiblížil ke kiosku. Očekával nějaký nenadálý Whiteův pohyb. Ale on se ani nepohnul. Marten už byl ve stánku a skláněl se nad ním. Viděl jen následující živý obraz – White sedí uprostřed stánku, půlka obličeje je osvětlena, druhá polovina v hlubokém stínu; v rukou má noviny, jeho MP5K a automat SIG Sauer leží vedle něj na haldě časopisů. To by klidně mohla být i fotografie.

	Marten mu přitiskl glock k hlavě, potom se nad ním sklonil a opatrně odsunul zbraně mimo jeho dosah. Pořád očekával nějaký trik, nenadálý pohyb. Ale nic se nedělo. White tam jen tak seděl a nepřítomně zíral do prázdna, jeho hruď klesala a stoupala, jak dýchal. Najednou to vypadalo, jako kdyby ho opustila veškerá chuť k boji a s ní i život. Marten dal glock dolů.

	Kovalenko se postavil za něj. „Co se ksakru stalo?“

	Marten zakroutil hlavou. „To nevím.“

	„‚Je mrtvý.‘ O čem to mluvil? Ten muž, kterého jsi zastřelil v tunelu?“

	„Možná.“

	Marten se podíval na noviny, které držel White v rukách, jako kdyby s tím měly co do činění. Byl to ranní výtisk International Herald Tribune. Viděl tam část titulku o sebevražedném bombovém útoku na Středním východě, článek o pokračující finanční krizi a několik dalších denních událostí. Nic, co by mohlo muže, jako je Conor White, srazit na kolena. Cokoliv se s ním stalo, muselo to být něco jiného. Snad zdravotní problém. Malá mrtvice. Nějaký slabý srdeční infarkt. Kdo ví?

	Kovalenko se podíval na Carlose Branca. „Jeden z Whiteových mužů leží mrtvý v tunelu. Těla na nástupišti. Vypadá to, že se někteří stali obětí přestřelky. Tam je i další z Whiteova týmu. A pak ještě jeden muž od Rydera.“

	„Já vím,“ řekl Branco.

	„Marten a já odtud odjíždíme tím vlakem. Až se dostaneme tam, kam potřebujeme, pošlu ho zase zpět.“ Podíval se na Martena. „Dej mi tu pistoli.“

	Marten se podíval Kovalenkovi do očí. „Proč? Co s ní chceš ksakru dělat?“

	„Prostě mi ji dej.“

	Marten se podíval na Branca a potom na jeho muže. Nakonec, ale s velkým zaváháním, udělal, oč ho Kovalenko žádal. Rus si ji vzal, vytáhl kapesník, otřel s ním Martenovy otisky prstů a vložil ji Whiteovi do rukou. Angličan se stále ani nepohnul. Ani si nevšiml, že jsou u něj.

	„Nastup si do vlaku, továriš.“ Kovalenko naznačil pohybem zbraně v ruce. „Chci si promluvit o mé paměťové kartě.“

	Marten se ještě jednou podíval na Whitea a potom odešel ke vlaku. Kovalenko ho následoval a stiskl knoflík. Dveře se zavřely a vlak se rozjel nazpět směrem, odkud přijel. Slyšeli jeden výstřel.

	Marten se podíval na Kovalenka. „White. Branco ho zastřelil.“

	Rus přikývl. „White byl ze CIA. A Branca si také najímali.“

	„Tak potom proč ho zastřelil?“

	„Kapitola se musí uzavřít, továriš. Měli strach, co by vypovídal, kdyby se dostal před soud.“

	„Policie si myslí, že jsem zabil Francka a Thea Haase. Potom budou mít se mnou stejný problém, kdyby mě chytili. Branco to musel vědět. Proč se také nepostaral o mě?“

	„Protože jsem mu zaplatil, aby to neudělal. Dostává těžký prachy za to, že některé věci nedělá.“

	„Anne odtud vypadla a Ryder také. A potom nechá jít i mě. Nestane se mu za to nic?“

	„Dojde za tím, kdo si ho najal, a řekne: ‚Postarali jsme se o Whitea, jeho střelci jsou také mrtví. Omlouvám se, ale ten zbytek nevyšel tak, jak jsme si představovali. Zavolejte mi, až budete mít zase pro mě nějakou práci.‘ A oni zavolají. Je to prostě špinavá práce.“

	Marten si oddechl úlevou a otočil se zpět ke stanici Rossio. Na konci tunelu byla malá světýlka.

	„Vysvlékni se,“ řekl za ním Kovalenko.

	„Cože?“ Marten se otočil. Automatická zbraň mu mířila na hruď.

	„Osobní prohlídka, továriš. Vysvlékni si šaty! Včetně ponožek a slipů. A všechno obrať naruby!“

	„Ale já tu paměťovou kartu nemám.“

	„Není pochyb, že ty fotografie měla paní Tidrow a teď jsou v rukách kongresmana Rydera. A on je dá velice rychle do diplomatického zavazadla. Ale tu paměťovou kartu jsi jí nedal, protože jí ještě úplně nedůvěřuješ. Viděl jsem to v Praia da Rocha. A to znamená, že ji máš pořád ještě u sebe.“

	„Máš pravdu. Měl jsem ji. Ale ztratil jsem ji a nevím kde.“ Kovalenko se naštvaně zamračil. „Nechal jsi za sebou stopy tak, abych tě mohl vypátrat, až zjistím, že jsi mi ty karty prohodil. Počítal jsi s tím, že ti pomůžu, protože jsi tušil, že půjde do tuhého. A také jsi věděl, že všechno něco stojí. Nemůžu se vrátit do Moskvy s prázdnýma rukama, továriš. Pokud ano, budu brzy bez práce. Ne-li něco horšího.“

	„Ty ale nepůjdeš s prázdnýma rukama. Ty máš paměťovou kartu. A jsou na ní krásné nahotinky, jak se opalují. Je to snad tvá chyba, že měl Theo Haas takový koníček?“

	Kovalenko vešel do kabiny pro řidiče a stiskl knoflík. Vlak zpomalil a potom uprostřed tunelu zastavil. Otočil se a pistolí udělal gesto. „Továriš, sundej si ty zkurvený hadry. Pokud budu muset, tak ti prohlídnu i prdel!“
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	Ve stanici metra Martim Moniz vystoupili už za slunce; bouřku s deštěm připomínaly jen mokré chodníky a louže na cestě. Naproti přes cestu stál u obrubníku stříbrný peugeot a Kovalenko pokývl směrem k němu.

	Marten se na něj podíval s překvapeným výrazem, ne-li dokonce s obdivem. „Ten vlak mohli poslat i z jiného směru. Jak jsi věděl, kam pojede?“

	„To je má práce, vědět co se děje.“

	O pět minut později už v autě míjeli stanici metra Intendente a jeli směrem z města ven. Venku stály dvě sanitky a za nimi dvě policejní auta.

	„Čekají na zásilku od Branca,“ řekl tiše Marten. „Je mi líto Ryderovy ochranky. Byli to dobří chlapi, oba dva.“

	„Jak už jsem řekl, je to špinavá práce.“ Kovalenko se díval na silnici před nimi. Uplynulo pár vteřin a potom se podíval na Martena. „Chci, abys věděl, že jsem za tu paměťovou kartu na tebe pěkně naštvaný. Něco jsi s ní udělal. A neříkej mi zase, že jsi ji ztratil. Kde k čertu je?“

	„A co když bych ti slíbil, že fotografie nebudou nikdy zveřejněny a ani se nedostanou do rukou CIA? Žádná z nich. Fotografie a karta, po kterých jsi šel, jsou buď zničeny, nebo nikdy neexistovaly. Tak bude znít oficiální zpráva. Ta paměťová karta, kterou máš, je jediná, která existuje. Do Moskvy se tak můžeš vrátit s čistým svědomím, ať si to klidně ověří. Brzy se tomu všichni zasmějí a budou si dělat legraci z toho, za co tě platí, no a ty budeš z obliga.“

	Kovalenko si ho prohlížel. „Navrhuješ zahrady v Anglii. Fotografie a s největší pravděpodobností i paměťová karta jsou nyní v rukou kongresmana Spojených států. To znamená, že všechny bezpečnostní složky ve Washingtonu se o nich dozvědí. Takže jak můžeš něco podobného slíbit?“

	„Protože mohu. Slibuji ti to.“

	„Blbost.“

	„Je to pravda.“

	Kovalenko se znechuceně otočil a díval se zase na silnici. Jeli po dlouhém bulváru lemovaném stromy. Provoz byl normální; lidé si povídali na ulicích, vycházeli a vcházeli do obchodů a kanceláří, jako kdyby se nic zvláštního nestalo. Tak jako v jiných městech, i zde mají lidé své životy a nevšímají si, co vražedného se děje kolem nebo v metru pod jejich nohama.

	Marten zpozorněl. „Kam to sakra jedeme?“

	„Na letiště. Pošlu tě domů a doufám, že tam zůstaneš hodně dlouho. Jak už jsem ti říkal kdysi dávno, továriš, zůstaň u svých anglických zahrad. Tento způsob života ti nesvědčí.“ Podíval se na něj. „Doufám, že jsi neztratil pas.“

	„Juriji,“ řekl Marten s velkými obavami. „Já přece nemůžu jít na letiště; a už vůbec ne na komerční lety. Jakmile dojdu na odbavení, tak mi policie nasadí pouta dřív, než řeknu švec.“

	„Proč? Za vraždy Thea Haase a Francka?“

	„Ano.“

	Kovalenko se usmál. „Jak bych tě moc rád viděl v base za to, že jsi mi ukradl paměťovou kartu, tak policie se bát nemusíš. Proto jsme přece ten glock nechali u Conora Whitea. Tou zbraní byl zabit šéfkomisař. Policie ví, že ten den byl v Praia da Rocha. Také to byla zbraň, kterou byli zabiti dva z Brancových střelců včera v noci v Lisabonu.“ Podíval se na Martena usvědčujícím pohledem. „Nemám pravdu?“

	„A co jsem měl dělat, nechat je, aby mě zabili? To byl snad ten důvod, proč jsi mi tu věc nechal, nemám pravdu?“

	Kovalenko se ušklíbl. „Pokud policie nebude mít spojitost, Branco jim určitě rád pomůže. On ví, kam teď s tebou jedu. A co se týče Thea Haase, tak jeho vraha dopadli ještě dříve, než jsme s Franckem odjeli z Berlína.“

	„Cože?“ zeptal se vyjeveně Marten.

	„Tím vrahem byl nějaký mladík.“

	„Měl kudrnaté vlasy, já vím. Honil jsem ho.“

	„Když ho chytili, na místě se hned ke všemu přiznal. Franck to přikázal držet v tajnosti. Chtěl ty fotografie. A ty jsi věděl, kde jsou. Teda alespoň jsme si to mysleli, tak bylo lepší nechat to tak. S trochou štěstí tě zahlédne nějaká policejní hlídka a bude tě sledovat, dokud nepřijedeme. A to se přesně stalo, tak jsme tě totiž našli.“

	„A napadlo tě někdy, že by mě také mohli zastřelit?“

	„Jistě, to se mohlo stát.“

	„Ježíšikriste!“ Marten se otočil, pěkně to v něm vřelo. Téměř hned se zase otočil. „Proč?“

	„Proč co?“

	„Proč ten kluk zabil Thea Haase? Uvedl nějaký důvod?“

	„Ano.“ Kovalenko přikývl na souhlas. „Nesnášel jeho knihy.“

	
125

	NEW HAMPSHIRE, ČTVRTEK 10. ČERVNA, 08:03

	Nicholas Marten pozoroval nové listí na stromech, které cestou míjeli. Asi javory, pomyslel si, mezitím nějaké jehličnany a sem tam i duby. Řidič zpomalil a zabočil s lincolnem po štěrkové cestě do břízového stromořadí. Už se šeřilo a ve vzduchu byl cítit chlad. Na cestě byly louže a z okolního lesa se zvedala po dešti pára.

	Před třemi dny ho Kovalenko posadil na let British Airways z Lisabonu do Manchesteru. A jak mu slíbil, policie nijak nezasahovala, tedy alespoň si ničeho nevšiml. Bez problémů se dostal na palubu a za šest hodin už byl ve svém podkrovním bytě na nábřeží nad řekou Irwell.

	Byl fyzicky i psychicky vyčerpán. Sotva zaregistroval fakt, že už je doma. Ihned vzal telefon a chtěl volat Anne, protože se jí nemohl dovolat z letiště Heathrow v Londýně, kde čekal na let do Manchesteru. Na každý z desítky telefonátů odpovídal záznamník a to stejné se stalo i teď. Nechal jí tam číslo na svou pevnou linku a vzkaz, že v pořádku dorazil. Byl frustrovaný a měl strach o jejich osud – Anne a Rydera. Osprchoval se, dal si sendvič a vychlazené pivo a zkusil to ještě jednou, se stejným výsledkem. Potom šel do postele a v kuse spal deset hodin.

	Druhý den brzy ráno zazvonil telefon. Ne od Anne, ale od prezidenta Harrise. Paní Tidrow a kongresman Ryder už jsou doma v bezpečí, dostali se do Států soukromým tryskáčem za laskavé pomoci jednoho investičního bankéře v Curychu. Anne teď byla v ochranné vazbě federální policie a drží ji na tajném místě. Stejně tak je pod ochranou i kongresman Ryder. Ani jeho rodina, kancelář, dokonce ani média nevědí, že už se vrátil zpátky do vlasti. Oba budou tajně vyslechnuti zvláštním zástupcem jmenovaným generálním prokurátorem Julianem Kotterasem. Kotteras chce i Martenovu výpověď, chce ji i Harris. Je připraven jet svědčit do Států? Jeho odpověď byla „samozřejmě“, a tak ho požádal, aby počkal na další pokyny. Prezidentovo chování bylo čistě věcné, ne-li až odtažité. Marten nevěděl proč, protože vždy měli vřelé vztahy, skoro až bratrské. Důvodem mohl být nějaký tlak, o kterém nevěděl, anebo smrt Raisy. Nakousl to téma.

	„Ty víš o Raise.“

	„Ano.“

	„Je mi to líto.“

	„Mně také, děkuji. Promluvíme si o tom později.“

	A tím to skončilo. Řekl mu, že se ozve, až bude mít víc informací, a poté prezident zavěsil.

	Vrátil se zpět do práce k Fitzsimmons and Justice, pořád ale ještě s hlavou plnou obav z toho, co se stalo v Portugalsku a co se děje v Rovníkové Guineji, protože válka vypadala, že snad nikdy neskonči.

	Jeden den armáda Tiombeho zaútočila na Abbovy jednotky a druhý den jim to Abba vrátil protiútokem. Byl také rozrušen z toho – zmatený by bylo lepší slovo co se stalo Conoru Whiteovi. Že by to muž jako on jen tak vzdal a nechal se zastřelit, to nedávalo žádný smysl.

	I když se tím vším pořád trápil, věděl, že s tím nic neudělá, a tak se snažil vrátit svůj život zpět do zajetých každodenních kolejí. O čtyřiadvacet hodin později mu volal prezident Harris s instrukcemi, aby druhý den ráno letěl do Portlandu v Maine. Agent z tajných služeb ho vyzvedne na letišti a odveze ho na místo, kde se setkají. Má se připravit na to, že by tam pobyl i několik dní.

	Řidič projel s lincolnem dřevěnou bránou a potom jel vzhůru do hustě zalesněného kopce. Tu a tam zahlédl Marten mezi stromy ozbrojené muže, předvoj agentů z tajných služeb. Na kopci se cesta srovnala a kolem byly vidět louky. Na konci cesty stál rozlehlý viktoriánský dům, kolem kterého rostla spousta jehličnanů. Před domem parkovalo několik černých SUV. Když se přiblížili, viděl odstřelovače, potom dalšího; zaujali polohu na střeše. Když byli u domu, z prostoru mezi zaparkovanými auty vystoupili dva muži ve větrovkách a džínách. Jeden z nich otevřel dveře.

	„Dobrý večer, pane Martene,“ řekl. „Prezident vás už očekává.“

	Když ho uvedli dovnitř, všichni seděli kolem kulatého konferenčního stolu v obývacím pokoji. Byli tam prezident Harris, kongresman Ryder, muž, kterého znal jako generálního prokurátora Kotterase, několik dalších mužů, jež neznal, zřejmě právníci, a Anne. Většinou byli oblečeni neformálně. Anne ne. Měla na sobě konzervativní kostýmek, tmavé vlasy měla sestřižené na kratší délku, než jak si ji pamatoval, a perfektní drahý make-up. Sledovala ho pohledem, jak vešel do místnosti. Mohl číst její myšlenky. „Tak tohle je tvá ‚dávná přítelkyně‘ drahý. Celou tu dobu jsi mě jen využíval, ty hajzle.“ Na druhou stranu ale v jejích očích uviděl i záblesk, který říkal, že přes to všechno to oceňuje, byl to snad i dokonce obdiv.

	„Pane prezidente, kongresmane, Anne,“ řekl formálně.

	„Prosím, posaďte se,“ řekl prezident stejně formálně. Potom představil generálního prokurátora. Ta odtažitost tam byla pořád, teď osobně snad i víc, než když mu prezident Harris volal do Manchesteru. „Dal byste si něco k jídlu nebo pití?“

	„Ne, děkuji, pane.“

	Prezident se na něj podíval. „Ti lidé tady vědí, že jsem vás požádal, abyste letěl na Bioko a setkal se tam s otcem Willym Dorhnem. Měl jste prověřit obavy jeho bratra o něj a také o to, co se děje mezi Striker Oilem a Hadrianem v Rovníkové Guineji. Takže byste měl vědět, že prezident Tiombe dnes ráno rezignoval na svůj úřad a opustil zemi. Moc převzal Abba a jeho lidé. Zítra udělají prohlášení. My, Spojené národy a další země jim zašleme humanitární pomoc, jak jsme o tom mluvili. Po stránce politické uvidíme, zda je Abba člověk, kterému můžeme důvěřovat a podporovat ho. Zatím vše hraje v jeho prospěch.

	Jsem si vědom toho, že vy a paní Tidrow se velice zajímáte o situaci tamního lidu. Jak víte, viděl jsem video CIA. Kongresman Ryder a prokurátor Kotteras ho viděli také. Prošli jsme fotografie a nechali udělat i ty z 35mm negativu dokumentu známého jako Memorandum Hadrianu. Jediná věc, která nám teď chybí, je originální paměťová karta, na které je, jak jste mi dříve říkal, ještě víc kontroverzních fotografií. Předpokládám, že ji máte u sebe.“

	Anne se na něj podívala. Co to má znamenat? Dal ji přece Kovalenkovi v Praia da Rocha. Viděla to. Podíval se na ni a něžně se usmál.

	„Na poslední chvíli jsem ty karty prohodil,“ přiznal; potom se podíval zpět na prezidenta. „Pane prezidente, smím?“

	Prezident přikývl.

	„To setkání zde – mimochodem, nešlo si nevšimnout ochranky u příjezdové cesty a odstřelovačů na střeše, když vidím vás a pana prokurátora osobně a také když víme, že paní Tidrow a kongresman Ryder jsou v ochranné vazbě, předpokládám, je velice uzavřené. Vše drženo pod pokličkou, vědí o něm jen lidé zde přítomní a pár dalších, a ti znají jen nejnutnější informace. S výjimkou pár lidí z tajných služeb to žádná jiná bezpečnostní složka, ani CIA, neví. Je to tak?“

	„Generální prokurátor a já jsme staří přátelé. Jeli jsme si sem na chvíli zarybařit. Tento dům patří jeho rodině. To je jediné, co ostatní lidé vědí.“

	„Potom“ – Marten vstal – „myslím, že bychom mohli být bez obav.“ Sáhl si do kapsy u saka, vytáhl kapesník, vybalil z něj malý obdélníkový předmět a podal ho prezidentovi. „Paměťová karta z fotoaparátu otce Dorhna. Je na ní nejmíň dalších dvě stě fotografií z toho, co se dělo na Bioku. A některé z nich, jak už jsem říkal, jsou mnohem horší než ty, které jste viděli.“

	Anne se dívala na něj.

	„Bezpečnost.“ Usmál se na ni. „Měl jsem ji u sebe pro případ, že by se něco stalo s fotografiemi; nebo s tebou. Dal jsem ji do obálky a poslal ji na mé jméno do apartmánu k Raise. Zapomněl jsem na to a uvědomil si to až v nemocnici. Tak jsem poprosil Mária, aby mi to poslal. Bál jsem se, že to možná neudělal. Před pár dny se to objevilo v mé poště.“

	„A Kovalenko dostal tu kartu s nahotinkama,“ řekla odměřeně.

	Na jeho rtech se objevil nepatrný úsměv. „To nemohu vědět, že to byly všechno nemravné nahotinky.“

	„Pane Martene,“ přerušil je příkře prezident. „Měl byste vědět, že paní Tidrow souhlasila, že nám poví vše o spojení Strikeru a Hadrianu v Iráku a ozbrojené podpoře Strikeru, Hadrianu a SimCo rebelů v Rovníkové Guineji. Také byste měl vědět, že kromě vyšetřování komise pana Rydera ohledně porušování smluv a státních zakázek mohou být představitelé všech tří firem postaveni před mezinárodní tribunál a budou souzeni za válečné zločiny a za zločiny proti lidskosti. Obzvlášť nás zajímají fotografie pana Conora Whitea a generála Mariana na Bioku v džungli, které nám popsala paní Tidrow a které jsou, předpokládám, na té kartě.“

	„Ano, jsou.“

	„Mariano už byl v nepřítomnosti za stejné činy odsouzen. Bylo to za zločiny z období, kdy velel jednotkám chilské armády za vlády Augusta Pinocheta. Generální prokurátor Kotteras a kongresman Ryder věří, že členové představenstev společností Striker i Hadrian budou obžalováni stejně, a to v závislosti na tom, nakolik se na operacích společností podíleli. Ačkoliv nám výpověď paní Tidrow velice pomohla, neznamená to, že ji to zprostí obžaloby v případě, že se ukáže, že do spiknutí byla nějak zapojena. S tím je srozuměna.“

	„Pane prezidente,“ Marten se rozhlédl po místnosti. „Předpokládám, že vše bylo dohodnuto na základě úmluvy, tj. podepsaného Memoranda Hadrianu, a s tichým souhlasem výkonného ředitele CIA. Myslím, že byste si nepřál, aby se to dostalo do Haagu. A to by se stalo, pokud bychom byli s paní Tidrow předvoláni, protože oba víme o Memorandu a známe i jeho obsah. Zároveň byla také paní Tidrow svého času i v CIA a ví, jak některé věci chodí. Po stránce právní nevím, jak to osobně zasáhne vás, kongresmana Rydera, generálního prokurátora či výkonného ředitele. Nebo zda můžete být dohnáni k veřejné výpovědi. Dále jsou také – s výjimkou Loyala Truexe, ředitele Hadrianu – dva protagonisté společností mrtví: Conor White a Sy Wirth.“ Marten se znovu rozhlédl po místnosti; potom se pohledem vrátil zpět k prezidentovi.

	„Mohl bych si s vámi na okamžik promluvit o samotě, pane prezidente?“

	Vstoupili do velké knihovny vzadu v domě, byla obložená dřevem. Prezident zavřel dveře, došel k malému baru a nalil každému na tři prsty whisky. Podal jednu skleničku Martenovi. Oba si potom sedli do kožených křesel naproti krbu, ve kterém hořel oheň a zaháněl tak chlad a šero způsobené letním deštěm.

	Marten usrkl whisky a podíval se na prezidenta. „Jsi naštvaný, ale neobviňuji tě –“

	„Ano, omlouvám se.“ Prezident Harris usrkl drinku a podíval se Martenovi do očí. „Měl bych ti poděkovat, nejen jako blízký přítel, ale i jako prezident. Za to, co jsi udělal a čím jsi musel projít. A já ti za to velice děkuji. Ale smrt Raisy, i to, jak byla zabita, se mě velice dotýká. Dal jsem vás dohromady já, to si uvědomuji. Oběma se vám omlouvám. Až si jednoho dne dáme pořádně do nosu, tak pak ti o ní budu vyprávět. Ale nejsou to jenom mé pocity. Musím ti říct něco, co bys asi nechtěl slyšet. Ale bohužel zaujímám jistou pozici, kterou nemáš ani ty, ani nikdo jiný, ani generální prokurátor a ani kongresman Ryder.“

	Prezident vstal a přešel místnost. Podíval se z okna ven do deště. Obklopovaly je lesy a to na chvíli dodalo jeho duši mír a sňalo z něj tíhu prezidentské funkce. Ještě chvíli pozoroval okolí a potom se otočil na Martena. „Možná to bude znít trochu otřepaně a banálně, ale to už se k mé funkci někdy váže.“ Vřele se usmál. „Je to má zodpovědnost a také jsem na to přísahal, že budu bránit lid a Ústavu Spojených států amerických, a to dle mých nejlepších schopností. Zároveň musím po očku sledovat i to, co se děje ve světě. Což znamená to samé, co uvedl výkonný ředitel v Memorandu. Udělal bych to, ale bůh buď se mnou a bůh buď s námi se všemi, bylo by to mnohem humánnějším způsobem. Mít tolik ropy pod naší kontrolou znamená, že nás po několik následujících dekád nemůže nikdo ropou vydírat. Je to pojistka pro případ, že by se něco katastrofálně podělalo a přes noc bychom za nějakých nepředvídatelných okolností přišli o všechny zásoby. Výkonný ředitel se o těch zásobách na Bioku dozvěděl, zjistil si také, že pronájem ložisek má americká společnost, a uvědomil si, jak je strategické mít zásoby pod kontrolou. Že má společnost se svým partnerem nějaké právní problémy v Iráku, ho vůbec nezajímalo. Byla tam velice nestálá politická situace a bylo jeho povinností tu ropu ochránit. Udělal to způsobem, o jakém si myslel, že je v pořádku. Tedy podporou strany, o které předpokládali, že zvítězí a ropná ložiska budou v nájmu společnosti bez viditelného vlivu americké vlády.“

	Prezident došel zpět ke křeslu, vzal skleničku a posadil se.

	„Jak víš, tak pozice výkonného ředitele CIA je politická záležitost. Je to kariérní pozice a ten, kdo na ředitelské židli sedí, tak CIA vlastně vede. Ten dotyčný se musel k pozici propracovat přes různé úrovně, takže ví, jak to tam chodí. Můžu sice řediteli říct, co mají dělat, a ten to předá výkonnému řediteli, ale to ho stejně nezastaví dělat to, co si myslí, že je nejlepší. Problém je, že ho nemohu přinutit jít v linii naší zahraniční politiky a tím zabránit tomu, aby si najímal podobné gangstery a likvidoval lidi tak, jak jsme to viděli v Rovníkové Guineji. Ale jedna věc je tiše poslouchat instrukce, pokud z nich plyne užitek, obzvlášť pokud se jedná o akci namířenou proti takovému diktátorovi, jakým byl Tiombe. Ale na druhou stranu si nesmí najmout takové masové vrahy, jako je Mariano, a dát jim volnou ruku tak, aby upalovali lidi zaživa. V tomto způsobu uvažování je něco strašně děsivého. Mělo by se to změnit, a změní se to, to tě ujišťuji. To je také jeden z důvodů, proč je generální prokurátor zde. Aby získal co nejvíce informací z první ruky a pomohl nám dostat celou záležitost pod kontrolu.“

	Marten se podíval přímo na něj. „To je přesně to, co mi říkala Anne, když mi dávala ten film s negativy Memoranda, a proč udělala to, co udělala. Já silně pochybuji o tom, že ačkoliv byla v představenstvu Strikeru, tak že by o přípravě války věděla. Byla si vědoma toho, že nejen porušuje zákon, ale i zrazuje CIA, svou zemi, společnost i sebe samu, když se nabourala na stránky CIA a dokument ofotila. Věř mi, když ti řeknu, že ji to celé strašně sebralo. Ale hledala něco, co by mohlo válku a vraždění zpomalit nebo úplně zastavit. Každý z nás by to udělal, včetně tebe.“

	„Tomu rozumím, Nicku, a oceňuji, co udělala. Ale co se s ní stane, to už není na mně.“

	„Ale můžeš se přimluvit.“

	„Ano, a udělám to.“

	Marten se napil, odložil skleničku, vstal, přešel místnost ke krbu a zahleděl se do něj. „Teď odhlédněme od CIA. Potřebuješ naprostou důvěru Abby a jeho podporu víc než kdykoliv předtím. Ale můžeš pro to udělat jen to, že pošleš humanitární pomoc, protože to nesmí vypadat, jako že se Amerika nějak doprošuje. Mám pravdu?“

	Harris přikývl.

	„Smím něco navrhnout?“

	„Jistě.“

	„Za prvé bych chtěl, abys mi něco slíbil.“

	„Co?“

	„Souvisí to se soukromým slibem, který jsem dal v Lisabonu.“

	
EPILOG

	Část první

	MANCHESTER, ANGLIE STŘEDA 22. ZÁŘÍ, 10:35

	Marten tam stál s týmem tří mužů a mapovali terén čtyřicetiakrové parcely, na které byly lesy a louky a jež byla darem od soukromé organizace městu. Měl zde vzniknout park. Bylo teplo a sluníčko a nad hlavou pluly na obloze velké nadýchané obláčky. Zeměměřiči sestoupili dolů po svahu a nesli si s sebou všechno vybavení. Zůstal tak na chvíli sám. Když je sledoval, uvědomil si, že tam vlastně vůbec nemusí být. Jen zaměřovali půdu, nic víc. Ve skutečnosti nepotřebovali zahradního architekta, aby se jim díval přes rameno; jeho práce začne, až oni skončí a až bude mít nějaké náčrtky. Také si uvědomil, jak moc se vrhá do práce od té doby, co se vrátil z New Hampshiru. Byl pořád příliš vytížený. Pracoval, potom přišel domů, aby ještě nějakou práci dokončil. Vracel se k tomu, co za ten den udělal, a plánoval si, co má udělat další den, a k tomu všemu se ještě snažil hledat další způsoby, jak by mohla jejich firma expandovat do nových oblastí „zeleného“ světa.

	Čas od času si i někam vyrazil se ženou a užíval si její společnosti, ale netoužil po žádném pevném vztahu. Jednoho dne tam zavítala i slečna Clementine Simpson z Londýna, aby navštívila pár přátel ještě z dob, kdy byla profesorkou na univerzitě. Najednou ho ostrým zaklepáním na dveře vzbudila uprostřed noci; stejně jako tenkrát před mnoha lety, kdy přijela, aby mu oznámila, že se její manželství hroutí, a chtěla u něj zůstat na noc. O dva dny později se vrátila do Londýna; dala se s manželem znovu dohromady a vrátili se do Japonska, kde byl ještě pořád britským velvyslancem. Tentokrát ho nejen vzbudila, ale přinesla mu pyšně i novinu, že je těhotná. Diskuze o všech možných následcích trvala až do pěti do rána, kdy najednou vstala, políbila ho a řekla mu, že ho pořád miluje a chtěla by si ho vzít. Potom najednou rychle odešla, aby chytila ranní vlak do Londýna.

	Teď, když viděl, že si muži rozložili své věci dole pod svahem, jeho myšlenky se najednou vrátily k rozhovoru s prezidentem Harrisem v soukromé knihovně v pečlivě střežené venkovské usedlosti v New Hampshiru.

	„Slíbil jsem ruskému agentovi Juriji Kovalenkovi, že ty fotografie z Bioka nebudou nikdy nikomu poskynuty, obzvlášť pak ne washingtonským bezpečnostním složkám. Tam by z mnoha různých důvodů mohly uniknout ven. Pokud by se tak stalo, postavilo by ho to do velice kompromitující situace, která by ho mohla stát život. Jediný důvod, proč neležím v nějaké urně spálený na popel, je on. Dal jsem mu své slovo, protože jsem věřil, že se za mě postavíš. Nejen proto, že jsme přátelé, ale také kvůli tvým obavám o Rusy. Věděl jsi, že viděli to video a že by ty fotografie také nechtěli zveřejnit. Bez nich nejsou žádné důkazy o tom, že Striker, Hadrian nebo SimCo byly jakkoliv zapleteny do občanské války. To znamená, že samotné video bude jen tajný záznam zvěrstev, která prezident Tiombe páchal na svých vlastních lidech, ale nebude to stačit ani na propagandu nebo vydírání.“

	Vzpomněl si, jak ho prezident Harris pozorně poslouchal a potom mu řekl, že udělá vše, aby zachránil Kovalenkův život i reputaci. Ale zároveň nemůže zaručit, že fotografie nevyplují na povrch, pokud všechno půjde před soud. Marten mu řekl, že si je toho vědom, a po pauze, která následovala, mu přednesl svůj návrh.

	„Pane prezidente,“ řekl. „Chcete pomoct Abbovi a jeho lidem. Pokud se cokoliv dostane ven, generál Mariano, Memorandum – vše nebo jen část, tak se z Abby místo přítele stane nepřítel. Světový názor na tebe a celé USA bude otřesený, možná to dokonce vyvolá i násilí, a ty budeš mít za krkem Rusy a Číňany, kteří si budou chtít zajistit Bioko pro sebe. Všechny věci, kterých ses nejvíce obával, když jsem ti poprvé řekl o fotografiích. Ano, můžeš dát Striker, Hadrian i SimCo před soud nebo –“

	„Nebo co? Mám na to snad zapomenout? To je tvůj návrh?“

	„Vyslechni mě.“

	„Pokračuj.“

	„Někdo odstraní Loyala Truexe z Hadrianu a důrazně doporučí, aby už v bezpečnostním sektoru nepracoval. Třeba se dá oznámit, že společnost nadělala v Iráku mnoho chyb, takže budou muset změnit jméno a jít jinam. Go se týče Strikeru, tak všechno se točilo kolem Sy Wirtha a ten je teď mrtvý. Otec Anne tu firmu vybudoval od základů a ona chce tu Hadrianem pošramocenou pověst postupně očistit. Kolem ropy se točí celý život. Dej jí otěže a nech ji tu společnost vést.“

	„A co s ní bude dělať?“

	„Rovníková Guinea je malá a zbídačená země, kterou srazil k zemi Tiombe a diktátoři před ním. Abba vypadá jako demokratický spasitel, ale nemá v ruce nic, čím by zemi pomohl. Takže jediné, co může udělat, je, že se bude snažit nějak poprat s tou bídou, kterou za sebou válka zanechala, což může trvat roky, pokud se to nakonec vůbec podaří. Nech tam tedy Striker s Anne v čele, ať na Bioku těží, ale pod podmínkou, že společnost bude dávat Abbově vládě osmdesát procent z hrubého výnosu z ropy po započtení všech nákladů. A Abba dostane slib, že se peníze použijí na infrastrukturu – vodovody, čističky odpadních vod, školy, nemocnice, silnice a další podobné věci. Pořádný balík se také zainvestuje do rozvoje nových odvětví. Možná bude také nějaká třetí strana dohlížet na peněžní transfery a využívání fondů, aby se zajistilo, že peníze půjdou tam, kam byly určeny. Oba dva víme, že ropa jako hlavní energetický zdroj jednoho dne skončí. Nemůžeš vybudovat zemi z ničeho, dát jim slušný život, který je ovšem plně závislý na něčem, co brzy zmizí a nic jim nezůstane.

	Možná vypadám jako snílek, ale co navrhuji, by mohlo fungovat. Viděl jsem ty lidi i podmínky, ve kterých žijí. Bída a špatné zacházení ze strany Tiomba byly důvody, proč Abba získal takovou moc a všechny ty rozdílné kmeny se pod jeho velením sjednotily. Dal jim naději a oni ho následovali. Ale teď je Tiombe pryč a válka skončila. Ať už to Abba myslel jakkoliv dobře, teď tu naději bude muset splnit, nebo zase mezi kmeny začnou narůstat spory a všichni se budou ptát, kvůli čemu to vlastně všechno dělali. Pak si začnou hledat nového vůdce.

	Vzhledem k velikosti země se to dá zvládnout. Ropa tam je. Striker má lidi i zařízení na místě. Všechno je připravené k rozjezdu. Pokud není Abba blázen, a ty vypadáš, že si to nemyslíš, tak bude víc než šťastný, že dostane svých osmdesát procent a příslib, protože to je pro něj šance ukázat, že on je ten pravý muž. A jeho země tak může být ukázkový příklad i pro ostatní rozvojové země. A více než jen to. Pokud se to udělá správně, a Anne to rozhodně dokáže, Striker Oil bude vypadat jako společnost, která dbá o lidi v regionech, kde působí, a představa chamtivé americké společnosti, která se ostrými lokty dere k bohatství zemí třetího světa, jako je Rovníková Guinea, začne pomalu mizet. Podezření ohledně geopolitických motivů pak budou řešit jen nějací vědátoři.“

	Marten si vzpomněl, jak seděl v malém pokojíku knihovny a čekal, že prezident všechno rázně odmítne. Ale on to neudělal. Místo toho se usmál, dopil svou whisky a vstal. „Bratránku,“ řekl, „myslím, že máš nadání pravého politika.“ Potom přešel pokoj a byl pryč.

	„Pane Martene, budeme vás na pár okamžiků potřebovat.“ Zadumaného Martena vyrušil jeden z mužů, kteří měřili dole pod kopcem. Šel směrem k němu.

	„Jistě,“ řekl a šel za ním dolů z kopce k ostatním. Během chůze si prohlížel okolní krajinu kolem se táhly louky, velké hloučky mlází a nad hlavou se mu valily mraky. Ve vzduchu byl cítit podzim. Svěží a sladký. Tady chtěl být. To mu dodávalo života. Krve a násilí má až po krk alespoň na několik dalších životů. Zabil tři muže v Lisabonu, čtyři, pokud by se počítal i ten řidič motorky. A k jeho zděšení to provedl perfektně a bez sebemenší lítosti.

	„Myslím, že jsi jeden z těch lidí, kolem kterých jsou pořád nějaké problémy,“ řekla mu tenkrát Marita. Možná ano, ale teď už je to definitivně za ním a doufal, že to tak zůstane po zbytek jeho života.

	 


Část druhá

	HOSPODA SQUIRE CROSS 
OXFORD STREET, 19:30

	Marten si objednal pintu piva Banks & Taylor Golden Fox a jeho oblíbené kuře na kari s balsamikovou rýží, chlebem naan a mangovým chutney. Donesli mu jídlo, ale on se ho ani nedotkl. Místo toho pracoval na svém třetím Banks & Tayloru.

	Doma ten dopis četl třikrát a tady ještě dvakrát. Teď po něm znovu sáhl. Byla to kopie korespondence, která přišla s denní poštou z Moskvy a nebyla na ní zpáteční adresa. K ní byla přiložená načmáraná poznámka:

	Podívej se na International Herald Tribune s datem 7. června, dole na straně jedna.

	To bylo všechno. Jen kopie dopisu a ta poznámka. Nebylo pochyb o tom, kdo to poslal. Kovalenko.

	Dopis sám o sobě byl krátký a velice osobní. Nejvíce ironické na tom bylo, že byl psán formou zápisu a datován před incidentem ve stanici metra Rossio v Lisabonu.

	KOMU: ColinConor White

	OD: EKR

	DATUM: 4. června

	Drahý synu,

	začínal jsem psát tento dopis za ta léta už tolikrát, a pokaždé jsem ho zmačkal a vyhodil. Možná to byl stud anebo strach, že to má žena nebo děti zjistí.

	Nakonec jsem si uvědomil, že je to jen má věc a ne jejich, a tak tentokrát pokračuji dál. Nechci opustit tento svět bez toho, abych se s tebou spojil a řekl ti, jak moc jsem pyšný na tvé úspěchy a jak moc mne mrzí, je jsem nemohl přijmout tvé milé pozvání, abych stál po tvém boku, když ti byl udělen VK.

	Vím, že ses mě pokoušel kontaktovat různými způsoby. To, že jsem ti neodpověděl, je jen smutná ukázka mé slabosti. Pokud bys byl té myšlence stále nakloněn, velice rád bych se s tebou sešel. Když už pro nic jiného, tak abychom si alespoň potřásli rukama, dali si spolu pintu a víc se poznali. Vzhledem k tomu, že nemám ani ponětí, kde jsi a kam tě tvé cesty zavedly, zaslal jsem tento dopis na tvůj bývalý regiment SAS, aby ti ho přeposlali. Také jsem se zmínil mé osobní sekretářce, aby tě ihned přepojila, kdybys volal. Ty samozřejmě telefonní číslo znáš. Poštovní adresa je: Dolní sněmovna, Londýn, SW1A OAA.

	Velice se těším na tvou odpověď a, samozřejmě, na viděnou.

	Tvůj milující otec, 
EKR

	Podle Kovalenkovy rady si prohlédl dolní část první strany novin International Herald Tribune z pondělí 7. června. Marten se na ni dostal přes webové stránky titulu a zadal si ten den do vyhledávání. Potom rychle sjel dolů na první stránku, kde viděl fotografii muže se stříbrnými vlasy. Nad ní byl titulek:

	Sir Edward Kercher Raines, vyznamenaný britský válečný hrdina, dlouholetý člen Parlamentu, zemřel ve věku 75 let

	Nebylo třeba číst ten příběh dál; titulek řekl vše. Po jeho odhalení ho ještě víc zamrazilo v zádech, když si uvědomil, že to byly ty noviny, které svíral White v ruce, když seděl nehnuté v novinovém stánku v metru. O tom mluvil, když se podíval na Martena a řekl: „Je mrtvý.“

	Bylo jasné, že Raines byl otec, kterého nikdy neviděl, ale moc by o to stál. Vklouzl do stánku a chtěl z něj ze zálohy zaútočit na Martena. Bezděky sjel pohledem na noviny a pak zůstal v šoku. Bezpochyby to byl ten důvod, proč se choval tak, jak se choval.

	Marten odešel z hospody Squire Cross a pomalou procházkou šel do svého bytu. Noc byla jasná a chladná, byl skoro úplněk. Lidé byli venku, na silnicích jezdilo hodně aut a ve vzduchu zaznívaly zvuky města. On ale ničemu z toho nevěnoval skoro žádnou pozornost. Jeho myšlenky byly u Conora Whitea. Přemýšlel, zda věnoval celý svůj život, fyzický i emocionální, aby si získal otcovo uznání. Zda si zvolil svou kariéru jen z toho důvodu, aby měl pocit, že má alespoň nějakou cenu. A potom ta fotografie a novinový titulek, a veškeré naděje byly pryč. Jeho emoce silně kolísaly a jeho život byl najednou bezcenný. Zemřel kvůli velkému žalu, aniž by se kdy dozvěděl, že na něj čeká v poště dopis na usmířenou od jeho otce.

	Během chůze přemýšlel, jak byl pro Anne její otec důležitý. Rozdíl byl v tom, že byli schopni ten život spolu sdílet. Některé části jejich společné cesty, obzvlášť nemoc a smrt její matky a potom i otcova, musely být těžké. Ale pořád velká část jejich života byla naplněna dobrodružstvím, zábavou a láskou.

	Poprvé za dlouhé roky přemýšlel Marten o svém otci. Ne o tom pečujícím a milujícím adoptivním otci, se kterým s Rebekou vyrůstali v Kalifornii, ale o jeho biologickém. Přemýšlel, zda ještě žije, a pokud ano, tak kde. Kdo to byl. Co dělá. Jak je starý. Jeho biologická matka, jak věděl, zemřela na srdeční slabost jen několik týdnů poté, co se narodil. Ale o svém otci nebyl schopen nic vypátrat, ani když se podíval do oficiálních záznamů. Jméno, jež udal, když ho dával k adopci, James Bergen, se ukázalo jako falešné. Stejně tak i adresa, kterou uvedl jako své bydliště. Proč o těchto věcech lhal a proč se ho vzdal, to je něco, co ho bude pronásledovat po celý život.

	Marten zahnul na Liverpool Road. Jeho byt už byl jen kousek, ale on se rozhodl jít delší cestou kolem řeky. Světla i noční život města se odrážely na její hladině a vycházející měsíc tomu všemu dodával téměř až magickou stříbrnou záři. Na chvíli přemýšlel i o kudrnatém mladíkovi, který zavraždil Thea Haase. Jeho vnitřní pocit, když se za ním hnal směrem k Brandenburské bráně, byl správný – nebyl to nájemný vrah, ale blázen. Anebo také příliš horlivý kritik. Když se někomu nelíbí kniha, hra nebo film, to je jedna věc. Ale zavraždit kvůli tomu autora, to je něco úplně jiného.

	Kolem projela pomalu loď a vodní brázda za ní rozbíjela hladký povrch hladiny. Vytvářela na ní stuhy měsíčního svitu, které posílala ke břehu. Přemýšlel teď o Anne a jejich posledních společných chvílích v New Hampshiru. Odešli z domu a šli se projít do lesa, aby byli sami. Prezident Harris a kongresman Ryder odjeli už před několika hodinami a generální prokurátor Kotteras se už také měl k odjezdu. Oni se během hodiny také chystají pryč. Jeho návrh prezidentovi, aby Anne místo do vazby nechal řídit její firmu a mohla tak rozvíjet těžbu ohromných ropných zásob na Bioku, byl dlouze diskutován mezi jednotlivými stranami. Ale zatím ještě nepadlo žádné finální rozhodnutí. A ani na procházce o tom nezačali mluvit.

	Mohla se ho zeptat na tu střelbu v Lisabonu nebo na jeho střelecké schopnosti. Anebo na to varování drogového dealera v Berlíně, že je policista z L. A. Anebo jak to, že je důvěrným přítelem prezidenta Spojených států. Ale ona se nezeptala. Ve skutečnosti si toho moc neřekli. Prostě jen tak kráčeli pod šedivou oblohou stále ještě mokrým lesem a byli rádi, že jsou ještě naživu a mohou si vychutnat společnost toho druhého. Několikrát se zastavili, objali a podívali se vzájemně do očí. „Miluji tě,“ mohl říct kterýkoliv z nich, ale neudělal to. Že byla o několik let starší, tak na tom vůbec nezáleželo. Jejich světy byly tak rozdílné, ale i tak dokázali během pár dnů prožít víc společného než někteří lidé za celý svůj život. Nicméně už se blížil čas rozloučení a bylo lepší nechat některé věci nevyřčené.

	Bylo po deváté, když vyšel schody k sobě do bytu na Water Street. Když byl ve dveřích, zazvonil telefon. Zvedl ho.

	„Pan Nicholas Marten?“ zeptal se ženský hlas s manchesterským přízvukem.

	„Ano.“

	„Tady H&H donášková služba. Máme pro vás balíček, není to ale trvanlivé zboží. Budete doma v následující hodině?“

	„Budu, ano. Děkuji,“ řekl bez rozmýšlení a zavěsil.

	Ještě jednou se podíval na dopis Conoru Whiteovi od jeho otce a odložil ho. Najednou ho zamrazilo – co je to H&H donášková služba? Nikdy o ní neslyšel. A navíc, kdo zasílá „netrvanlivé zboží“ v devět večer?

	Zazvonil zvonek u dveří.

	„Kriste!“ vydechl. Hlavou se mu mihl obrázek Carlose Branca. Třeba mu CIA řekla, aby se vrátil a dokončil svou práci. Kdokoli to je, tak byl venku a sledoval ho, čekal na jeho návrat, zazvonil, aby si ověřil, že už je ve svém bytě a že to nebyl někdo jiný. Další zvonění. Přál si, aby měl ještě pořád u sebe glock. Místo něj si vzal baseballovou pálku, již si koupil v New Hampshiru jako nostalgický suvenýr na americký život, který stále ještě v jeho duši přetrvával. Zhasnul a šel ke dveřím. Chvíli počkal, potom opatrně otevřel a vykoukl ven. Nikdo tam nebyl. Schody byly přímo naproti, ještě zaslechl, jak po nich někdo běží dolů. Přeběhl hned k balustrádě a podíval se tam. Zahlédl jen ruku dole na zábradlí, pak se otevřely dveře a dotyčný byl pryč. Potom za sebou zaslechl hlasitý pláč. Otočil se.

	Uviděl veliký proutěný koš vystlaný tmavě zelenou látkou. Uprostřed sedělo malé štěňátko novofoundlanďáka a vykukovalo přes okraj ven. Mělo hnědé oči a kožich černý jako uhel. Staré maximálně osm devět týdnů.

	Byla to láska na první pohled, pro ně pro oba. Dlouze tam na sebe bez hnutí koukali. Potom Marten odložil pálku a zvedl pejska, držel ho nad hlavou a celou dobu se smál od ucha k uchu. Štěňátko byl kluk a cítil jeho sílu, jak se mu mrskal v dlaních. Přitáhl si ho blíž a dostal za tu starost velkou mokrou psí pusu. Potom na jeho krku viděl pásku se vzkazem. Poklekl vedle něj, aby si vzkaz přečetl.

	Bruno chtěl, abys měl štěně z jeho prvního vrhu. Věděl, že budeš dobrý táta.

	Nebyl tam žádný podpis.

	S Brunem Juniorem pod paží šel zpět do bytu, aby se podíval z okna. Doufal, že uvidí, kdo utíkal. Nikdo tam nebyl. Viděl jen třpytící se řeku a na ní světla města. Znovu se usmál, tak doširoka, jak jen to bylo možné. Byla jen jedna osoba, která by to mohla udělat. Jen jedna osoba, jež to dokáže a má ten správný smysl pro humor, aby sehrála manchesterský přízvuk do telefonu, aniž by kdykoliv v tom městě byla. Jen jedna osoba, která s ním jela se Stumpem Loganem v jeho starodávném VW busu z Praia da Rocha do Lisabonu, když se mu Bruno Starší snažil skočit do klína, aby ho potěšil. Jen jedna osoba, jež má o něj starost a vycítila, že by možná potřeboval kámoše.

	Anne.

	Marten se sklonil a pohladil Brunovu hlavu. Štěňátko zvedlo hlavu a podívalo se na něj stejně jako tenkrát Bruno Starší, když vycítil, co se to tam děje. V tu chvíli si uvědomil, že má v očích slzy. Byly to slzy za oběti násilí a nespravedlnosti, které viděl každý den při práci v LAPD a později ve Francii a Rusku a Španělsku. Slzy za ty hrůzy, jež se staly v Rovníkové Guineji, za lidi, které tam viděl a se kterými se setkal. Jediné, co teď mohl udělat, bylo nadechnout se té sladké nevinnosti malého štěňátka v náručí. Věděl, že ty slzy jsou od srdce.

	„Pláču pro ně,“ řekl nahlas. „Pláču za nás za všechny.“

	
Poděkování

	Za technické konzultace a informace vděčím svému příteli a spisovateli Chasemu Brandonovi, bývalému důstojníkovi CIA, který mi poskytl neocenitelné rady v oblasti politiky, postupů i vnitřní práce CIA a pomáhal sestavit samotný text Memoranda.

	Dále děkuji Anthonymu Chapovi, bývalému asistentovi ředitele tajných služeb; Paulu Tippinovi, bývalému vyšetřovateli vražd z Los Angeles Police Department.

	Dík patří i německému spisovateli Hartmannu Schmigemu, který mi poskytl cenné informace o Berlíně a berlínské policii.

	Northon F. Kristy, Ph.D. mi pomohl v oblasti psychologické motivace hlavních postav.

	Za připomínky a korekce v rukopise děkuji Ericu Raabovi. Zvláštní díky potom patří i Indii Cooper. Jsem také dlužníkem mého agenta Roberta Gottlieba; a také Toma Dohertyho, Lindy Quinton a Roberta Gleasona za jejich entuziasmus a podporu v práci.

	A konečně chci také poděkovat Jeffreymu Weberovi, M.D. a Thomasů Woliverovi, M.D., jejichž péče a znalosti mi umožnily tuto knihu napsat.

	
Poznámka editora

	Pokud se chcete dozvědět více o dobrodružstvích Nicholase Martena; o jeho práci v LAPD; kdy a jak byl nucen změnit své jméno a přestěhovat se do Anglie; o jeho sestře Rebece a tajemné slečně Clementine Simpson; a jak se stal tak blízkým přítelem Johna Henryho Harrise, prezidenta Spojených států, přečtěte si knihy The Exile a The Machiavelli Covenant.
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